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تالمق السلطان allt‏ اد عاد الدين اسمعیل بن alll‏ الافضل 
نور آلدین على بن جال الدين محمود بن محمد بن عر 


اہی شاهنشاه Ls‏ أيوب صاحب 7 ع.) 


قح اعتنی cement,‏ وطبعه آلعب‌هان المفتقرن الم الله + 


ربخود سد رس العبربية 
والبارون ماك کوکی ديسلان 


طبع فى مدينة باريس المنروسة بدار الطباعة السلطانية 


۳ F bay 


— * Il fant probablement tire يستوطن‎ . 


Les vers suivants, relatifs à la Géographie d’Aboulféda, se lisent en regard du commencement du 
livre, dans le n° 578 des manuscrits arabes, ancien fonds de la Bibliothèque royale. 


می نظم مرف الدين لسن بن ربان 


کناب ator‏ وضعه )1( واختراعه 
yest‏ می وصى البلاد فرائيا 
و ترتیبه £ غفاية فسن را 
فاكرم من lost‏ وأبدع وضعه 
هو ALL!‏ الضرغام ذوالهةالتى 
تراه lag‏ فى العلرم ص۔ے > 
اقام منار الفمل بعه انهفدامسه 
له راحة للنساى dy tly‏ ترجا 
اذا استلہ البیش الصوارم فى ls Jt‏ 
وان سار فى جيش سرى النصر فوفه 
فلا زال منصورا جن مظطفغرا 


وابهاعه قن فاق تالیفه الکسبا 
وقد راق حی خلت الفاظه المهسا 
Gb,‏ به الافاق والسبعة المفهبا 
تعالت على الافلاك واستعلت القطبا 
حريصًا علبها مستهام بهاصيا 
وق ن گان 5 قبل اليوم DEERE‏ 


Gde‏ بان البرق يمتطن (ہ) اليا 


ss‏ ما استوجب المصدر النصبا 


١ Le manuscrit porte 42.05 ; mais وضعة‎ nous a paru plus convenable. 
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ليد لله جد! یلیق Mais ANNEE ANS‏ 


طالعت اكتب الولْفة فى البلاد ونوای الارض من SLE‏ والبعار وغیرها لم: 


" اج< فیها GULT‏ موفيًا بغرضی فن اکتب الق وقفت عليها فى هذا الفن کتاب 
ابن حوقل وه و کتاب مطول دکر فيه صفات البلاد مستوفسًا غير انه لم یضبط 
“Led‏ وكذلك لم يذكر الاطوال ولا العروض فصار غالب ما ذکره تجهول 
الاسم والبقعة ومع جھل دلك ی لا حصل ob Fb‏ وکتاب الشریف الادريسى 

فى المالك ی وا سالك وکتاب ابن خرداذبه Less‏ وچیعهم حذوا حذو ابن 


er ل‎ - 


۱ 5 ۱ 
حوقال فى عدم التعزض الى حقیق الاسماء والاطوال والعروض واما الزیجات 
واکتب RU‏ فى الاطوال والعروض فادها عريّة عن حقيق الاسای وعن ذكر 
صفات الدن واما اتب ASM‏ فى “Lewd vastes‏ وضبطها مثل کتاب الانساب 
السمعان والمشترك لياقوت الجوى ATS‏ مزيل الارتیاب عن مشتبه الانتساب 
وکتاب الفیصل كلا لاي الجد اسمعيل بن هبة الله الموصلى فانها اشقلت 
على ضبط الاسهاء وتحقیقھا من غير تعرض الى الاطوال والعروض ومع الجهل 
بالاطوال والعروض يجهل سمت ذلك البلد فلا يعرف الشرقے منها ولا الخری 
ولا apd‏ ولا الشما ی ولا وقفنا على ذلك Lez seb,‏ فى هذا الختصر ما 
تفرّق فى آکتب المذكررة من غير ان ندّى الاحاطة بحجیع البلاد او بغالبھا 
فان ذلك امر لا مطمع فى الاحاطة به فان جميع اکتب المولّفة فى هذا الغنّ 
لا تشتمل الا على القليل الى الغاية فان اقلم الصين مع عظمته وكثرة م<نۃ 
لم يقع الينا من اخباره الا SLI‏ النادر وهو مع ذلك غير Gist‏ وكذلك 
اقلم الهند فان الذى وصل الينا من اخباره مضطرب وهو غير (GAL‏ وكذلك 
بلاد البلغار وبلاد لجركس Mey‏ الروس Mey‏ السرب وبلاد الاولق وبلاد 
pil‏ ¢ من ald‏ القسطنطیی الى الصر الحيط الغري فانها بلاد كثيرة Ale,‏ 
ighe‏ متسعة الى الغاية ومع ذلك فان اسماء مدنها واحوالها مجهولة baue‏ 
٠ر‏ يذكر منها الا القلیل النادر وكذلك بلاد السودان فى جهة لجنوب فانها 
ايضا بلاد كثيرة لجنوس خنلغة من بش والزع و النوبة والتکرور والزیلع 
Prats‏ فانه لم یقع الينا من اخبار بلادهم الا القلیل البادر وغالب کنب 
السالك والمالك انما حققوا بلاد الاسلام ومع ذلك فم حصوها عن آخرها 
وکن ما قيال ما لم يعم كله لا بترك AW‏ فان العم بالبعض خير من جھل باكال ٠‏ 
وقد Lad‏ فى هذا المختصر ما تفرق فى كتب عديدة على ما ستقف عليه ان 


5 
شاء الله عند ذکرها وحذرنا فى تاليفه حذو ابن جزلة فى كتاب تقوبر الابدان 
فى الط وسمّينا كتابنا هذا تقوب البلدان وقبل ذكر البلاد فى لجداول PES‏ 
ما يحب معرفته من ذكر الارض والاقالم السبعة والصار فى معرفة AT‏ الارض 
اما علق الارض فكرية الشكل حسها ثبت ف عم الهية بعدّة اد منها ان 
تقؤم طلوع الكواكب وتقدم غروبها للشرقيين على طلوعها وغروبھا للغربين 
يدل على استدارتھا شرقتا Ce,‏ وارتفاع القطب واكواكب النمالی ۸ 
واحطاط لجنوبية الواغلين فى الشمال وارتفاع القطب واكواكب لجنوبية 
Lilas,‏ الثمالية للواغلين فى لجدوب حسب وغولهما وترلب الاختلافين 
للساٹرین على سمت بين السمتين وغير ذلك دليل على استدارة AT‏ باق الارض 
واما تضاریسها الق تلزمها من جهة SLX‏ والاغوار فانه لا بخرجها عن اصل 
الاستدارة ولا دسبة لها حسوسة الى AT‏ الارض فاده قح تبرهن فى عم الهية 


ان Sum‏ يرتفع نصف فرج يكون عدد ALT‏ الارض كبس سبع عرض شعيرة 


ous‏ كرة قطرها ذراع وكذلك ثبت فى عم الهيّة ان الارض فى وسط الفلك 
بعدّة dot‏ منها ان ااخساف القمر فى مقاطراته ا قیقیّة للشمس يدل على أن 
الارس فى الوسط والواقف على الارض من چیع لجوادب راسة الى ما يلى الحیط 
وهو الفوق ورجله الى ما یل الرکز وهو الاحت وححدّب الارض مواز لمقعر 
الفلك الحيط به والسأثر على الارضی عب ان يصير سمت راسه فى كل وقت 
جا آخر من الفلك مسلة لتنبید الذهن على ما حن فيه وى لوكان السير 
على جميع الارض مكنا ثم فرص تفرقثلثة اشخاص من موضع بعينه فسار 
احدم مو المغرب والثان حو المشرق واقام الثالث gm‏ دار السامران 
دورا من الارض ورجع à DUT‏ الغرب اليه من جهة الشرق والسآثرفى الشرق 
من جهة الغرب نقص من الايام الق عذوها Care‏ الغرى واحد و زاد للشرق 


۱ * 


7 
واحد لان الذی سار الى الغوب ولنفرض انه دار الارض فى سبعة ایام سار 
موافقًا لسیر الشمس فیتاخر غروبها aus‏ بقدر سبع الدور بالتقريب وهو 
ما يسيرة فى كل نهار فش سبعة ايام حصّل له دور کامل وهو یوم باه 
والذی سار الى الشرق كان سيرة مخالفًا لمسير النمس فتغرب الشمس عنه " 
قبل ان یصل: الى سبع الدور فیجضع من ذلك مقداریوم فتزید ايامه Cop‏ 
كاملا فلو كان افتراقهم یوم AAR‏ ثم حضرا الى القم لجمعة الاخری فانه 
یکون بالنسبة الى القم يوم الجعة وبالنسبة الى المغري الذی حصر من 
الشرق یوم میس و بالنسبة الى الشرق الذی جضرمن الغرب یوم السبتِ 

J UN,‏ لو فرضت هذ الصورة فى الشهور او السنين 
فى معرفة اجرآء الارض خط الاستواء ے الدآثرة العظهة التوقۃ الق مر 
بنقطق الامتدالن الربیی وشریق وتفصل الارض بنصفبی أحد 2ا des‏ 
والاخر جنوي واذا توت žabe‏ اخری تمر بقطی AIN SHO‏ انقسمت 
الارض Le‏ أرباعًا احد التماليّين هو الربع المسكون وثلثة الارباع غير 
معلومة الاحوال والاكثر على انها مغورة Let, PUL‏ حکم بان المجور ربع 
لانم ٹر يوج< فى ارصاد للحوادث الفلكية كالخسوفات تقڈم ساءات الواغلین فى 
المشرق لھا عق ساءات الواغلين فى المغرب زآندا على اثنتى عشرة ساعة M‏ 
ساعة جس عشرة درجة Aunty‏ عشر فى ائی عشر بماية وثمانين وهو نصف 
الدور فعشوا من ذلك ان طول المسكون لا يزيد على نصف الدور وانما قيل 
ان السکون هو الشمالى لانه لر یوج< اظلال انصاف نهار الاعتدالی فى شیء 
من الساکن جنوبیتا الا فى قليل بن مساکن على اطراف الزن ولحبشة كن 
لا يزيت عرضها على ثلث درجات وى جانب النمال ايضا لا يمكن ان يسكن 


' Le manuscrit autographe de la bibliothèque de Leyde porte Jai. 


نها جاوز عرضه تمام الیل TG‏ لشدّة البرد والراد بقام الیل A‏ عرض 
ست وستين درجة ونصف تقريبًا والبعر حيط باكثر جوانب الارض اما من 
أجانب الغرب وفماله ولجانب الشرق quid‏ فعلوم واما جنوب الخرب 
asl‏ لر يصل احح فيه الى البعر WSS,‏ همال المشرف لیس لنا وقوی یقیی . 
على الصر الذی فيه وقح قيل ان dle‏ عمارة الربع الشمالى وخراب الربع 
لجنو انما هو قرب الشمس LEI‏ اذا سامتت الربع مجنو من الارض تکون 
فى البروج لجنوبية فى حضیضها فتکون : Bus‏ اقرب الى الارس واعظم جرمًا 
واشت شعاعًا واثرا وقد ضعف النصیر الطوسی هذا التعلیل وفال ان التفاوت 
. بين صغر النمس من جهة کونها فى الاوج وكبرها من جهة کونها yasal à‏ 
لیس ous ote‏ لش فن البعیه ان يبلغ ناثيرها الى ح5 یصیر اح< موضعين 
متساویین فى الوضع مسکونا والاخر غير مسکون ولیس لذلك Ñs‏ غير 
العناية الالهية وقیل لمسامتة الطريقة المحترقة والراه بالطريقة المحترقة ما بين 
عبوط النيرين وهومن اثناء الميزان الى اثنأء العقرب وهو ايضا تعليل ضعيف 
ال النصير وهو من خرافات الاحكامييى فصل الذى عليه اتفاق الشابی 
وجهور المجمين ان الارض مقسومة يف سة اقسام یفصلھا دواتر متوازية 
وموازية لمعذل النهار فن ذلك داکرتان تفصلان شراب من العالر: بسبب 
القرب من القطبی لشدّة البرد وذلك مراب قطعتان طبليتان احداها همالية 


والاخری جنوبیة JK base‏ واحنة منهما Roll‏ من حيط كرة الارض وسط ۱ ۱ 


مستو SA,‏ المشترك بینهما مقسوم بثلثة قطوع bus‏ بکل واح<ة منها 
سطا دآدرتين فالسط التوسط من هذ: القطوع الثلثة هو الذی عليه خط 
الاستواء واکره خراب من جهة لار واما السطان اللذان عن جانبيه 


. العامر Le man. de Leyde porte jai. — * Le man. n° 578 de 8 Biblioth. roy. de Paris porte‏ ؛ 
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مضور بالاء على. الشهور ولیتصور من هدا الشكل صورته 


padl 


لجنو ا لمعتدل وھوا مور با ماء 
السطم المتوسط عليه خط الاستواء 
التمالى المعتدل وفيه الاقالم 
خراب لشة البرد 


القمال 


ذكر خط الاستواء وهو يمر من بحر الصين الى بحر الهدد الى ال الى بسراری 
سودان الغرب وينتهى الى الجر الأحيط فى المغرب فن سكن فى احد الاماكن 
الق على .خط الاستواء لر تختلف عليه الليل والنهار واستويا عليه ابد! وكان 
Lbs‏ العالر على افق بلده وكانت الدارات de xe‏ الافق و اجتازت الشهس 
على بصنت راسۃ فى السدة مرتين عند کون الشمس فى راسى لحمل والميزان 
وبعسهم يرى انه اعدل الواضع وبعضهم يزى انه Sle‏ وانه اما مّی 
٠‏ خط الاستوآء لاستوآء الليل والنهار فيه'واده غير معتدل الزاج لاحتراق 
اهله ومن قرب منهم لوتّا وشعرًا وخلقتا وبصیرق م<ة انى عشر شهرا وهو 
dun‏ کاملة فى خط الاستواء ربيعان وصيفان وخزيفان وشتاءان فان الشمس اذا 
حلت براس لحمل سامتت رووس ال خط الاستوآء وهو اول فصل صيفهم 
الاول فاذا حلّت بنصف بج الثوزكان اول خريفهم الاول واذا حلت باول برج 
Le manuscrit de Leyde porte Lag.‏ ' 


۱ ۲ 
السرطان كان اول فصل شتأنهم الاول لانها تکون : ue‏ فى نهاية البعه عن 
خط الاستواء فى الشمال واذا حلّت بنصف بج الاسد كان اول فصل ربیعهم 
الاول واذا حلت راس الیزان کان اول الصيف الثاى و اذا حلت بنصف 
العقرب كان اول 2 Wa‏ الفانن واذا حلت باول جدی کان اول الشتاء الفان 
لانها حینتن تکون فى نهاية البعه عن خط الاستواء فى لجنوب واذا حلت 
بنصت باج الدلوکان الربیع الا 
. کلام UK‏ على الانالم السبعة اعم ان معطم العارة يقع بين ما يجاوز عشر 
درجات فى العرض الى حدود المنسين فقسمها اهل الصناعة بالاقالم السبعة 
لیکون كل اقلم تحت مدار تتشابه احوال البقاع الق فيه وكل اقلم منها تد 
ما بين ll‏ طولا ويكون عرضه ق<را قلیلاً وهو ما یوجب تفاضل نصف 
ساعة فى مقادير النهار الاطول والجهور جعلوا مبداً الاطوال من جانب المغرب 
ليكون ازدياد عدد الطول فى Rem‏ توالى البروج ومب<أً العرض خط الاستواء 
لانه بالطبع متعين وقد ذكر ان HOY‏ العارة فى المغرب كانت فى جزآثر تعمّی 
بالخالدات وى الان غير معورة dad‏ بعسهم لجزائر الذکورة مبدأ الطول 
وقوم آخرون جعلوا ساحل الجر الغري مبدا* وبينهما عشردرجات من دور 
معدّل النهار واما نهاية الهارة فى ell‏ الشرق فهو موضع يقال له تكدزة 
وہنتصف ما بين النهايتين wel‏ الغربية والشرقية على خط الاستوآء یممی 
KS‏ الارض: وى على. بعت ربع الدور من المبداً الغری ويلزمها الاختلاف 
بسبب الاختلاف ف المبد! الغری gel‏ كونه لزان colo‏ او الساحل واما 
الافالم بسب العروض فان آخ رکل اقلم ما عداء اول الذى يليه وقد 


' On lit dans le man. de Leyde يكون‎ ۰ — ° Le n° 578 porte کنگنز‎ : il faut lire لنكن ز‎ Voy. ci-après, 
p. 11, et les notes jointes aga trad. franc. — * On lit de plus dans le n° 578: آخری قبة ارین‎ is .وی‎ 


۸ 
اختلفوا ایسا فى ترتيب الانالم بحسب العرض فقوم جعلوا مبدا الاقلم الاول 
خط الاستواء وآخر السابغ منتهی العمارة واما ا ختار الذی عليه ا حققون 
فانهم جعلوا اول الاقلم الاول حيث العرض اثنتا عشرة درجة LAS,‏ درجة 
وآخر الاقلم السابع حیث العرض gout‏ درجة وثلث درجة وعلیه رتبنا 
الافالم فى هذا ا مختصر و اما الاطوال bb‏ اثبتناها من الساحل حسما اختاره 

المتاخّرون ولنشرع فى دکر الافالم السبعة Kiate‏ الاقلم الاول مبدأه حيث. 

. النهار الاطول اثنتا عشرة ساعة ونصف وربع وعرضه اثنتا عشرة درجة وثلها‎ ١ 
درجة ووسطه حیث النهار ثلث عشر: ساعة والعرض ست عشرة درجة‎ 
ونصف ومن درجة وآخره حیث النهار ثلت عشرة ساعة وريع ساهصۃ‎ 
والعرض عشرون درجة وربع وس درجة ینقص شیا ما لا قلنا ان آخره‎ 
وس فآخر الاول ینقص عن ذلك‎ aus واول الثانى عشرون‎ GLUT ما عداة اول‎ 
درجة وشن درجة بالتقریب‎ WW, امرا ما نسعة الاقلم الاول سبع درجات‎ 
واما مساحته فسبذکرها مع مساحة باق الاقالم أن شاء الله تعال‎ 
الاقلم الفان مبدأء حیث النهار ثلث عشرة ساعة وژبع ساعة والعرض‎ 
عشرون و زبع وس ووسطه حیث النهار ثلث عشرة ساعة ونصف ساعة‎ 
والعرض اربع وعشرون ونصف وسحس وآخرہ حیث النهار ثلث عشرة ساعة‎ 
ساعة والعرض سبع وعشرون درجة ونصف درجة ینقبص‎ gys ونصف‎ 
شيا ما فیکون سعتته بالتقریب سبع درج وثلث دفانق الاقلم الثالث‎ 
مبدآه حیث النهار ثلث عشرة ساعة ونصف و ربع ساعة والعرض سبع‎ 
وعشرون درجة ونصف درجة ووسطه حبث النهار اربع عشرة ساصۃ‎ 
درجة وآخره حيث النهار اربع عشرة ساعة‎ WW, والعرض ڈلئون درجة‎ 
وربع ساعة والعرض ثلث وثلثون درجة ونصف ون درجة ینقص شیا‎ 


4 
ما فسعته ست درجات وئمن درجة بالتقریب للاقلم الرابع مبدأه حيث 
النهار اربع عشرة ساعة وربع ساعة والعرض ثلث وثلثون درجة ونصف 
ots‏ درجة و وسطه حیث النهار اربع عشرة ساعة ونصف ساعة والعرض 
ست وثلثون درجة وس Wty‏ درجة وآخرہ حيث النهار اربع عشرة 
ساعة ونصف وربع ساعة والعرض ما ينقص شيا ما عن تسع وثلثين درجة 
الاعشرا نیکون سعته مس درجات وسبع عشرة دقيقة بالتتقريب 
الاقلم لخامس مبداء حيث النهار اربع عشرة ساعة ونصف وربع ساعة 
والعرض تسع وئلثون درجة الا عشرا ووسطه حیث النهار مس عشرة 
ساعة والعرض احدی واربعون درجة وربع درجة وآخره حیث النهار 
مس عشرة ساعة وربع ساعة والعرض ثلث واربعون درجة وزبع ون 
درجة ينقص شيا ما فسعته اربع درجات وربع ots‏ وعشردرجة بالتقریب 
الاقلم السادس lowe‏ حيث النهار مس عشرة ساعة وربع ساعة والعرض 
ثلث واربعون درجة وزبع وتمن درجاد ووسطه حیث النهار مس عشرة 
dele‏ ونصف ساعة والعرض ٹمس واربعون درجة و ربع وعشر درجة وآخره 
حيث النهار Qu‏ عشرة ساعة ونصف وربع ساعة والعرض سبع واربعون 
درجة وس درجة سقص شيا ما نیکون سعته ثلث درجات ونصف وثمن 
وس درجة بالتقريب الاقلم السابع مبدأه حيث النهار جس عشرة 
ساعة ونصف وربع والعرض سبع و اربعون درجة ومس درجة ووسطه 
حیث النهار ست عشرة ساعة والعرض مان واربعون درنجة ونصف وربع 
ots‏ درجة وآخرہ حیث النهار ست عشرة ساعة وربع ساعة والعرض. 
تحسون درجة وثلث درجة فیکون سعته ثلث درجات ومان دتانق 
وقد راینا غالب واضی اکتب GL‏ فى الاطوال والعروض من الزیجات 


۳ 


۱ rm 
عق اثيات الاماکن. فى مواضعها من الانالم بل‎ Less وغیرها لا صحافظون‎ 
يثبتون بعص اماکن الاقلم فى الاقلم الاخر ومن تامّل ذلك وکشفه‎ 


js‏ عكة ما ذكراء وحن فقح Lust,‏ ذلك واثبتنا کل مکان فى اقلمه 


و اعط ان ثم بلادًا كثيرة ليست بن الاالم السبعة وق البلاد الق ورآء اول 
الاقلم الاول من kel‏ لجنوبية وکذلك البلاد الق خلف آخر الاقلم السابع 
من جهة النمال وا ی نھایة الجارة فى الشمال Us‏ ساءات النهار الاطول فى 
العروض الق وراء الاقلم السابع فان النهار الاطول يبلغ سبع عشرة ساعة 
حیث: العرض اربع ومسون درجة وکسر ویبلغ مان عشرة ساعة حیث 
العرض مان وشسون ویبلغ تسع عشرة ساعة حیث العرض احدی وستون 
ويبلغ عشرین ساعة حیث العرض ثلث وستون ويبلغ احدى وعشرین 


- حیث العرض اربع وستون ونصف. ويبلغ اثنتين وعشرین جيت العرض 


لس وستون وکسر ویبلغ ثلثا وعشرین حيث العرض ست وستون 
ویبلغ اربعا وعشرین. حيث العرض مثل تمام الیل كله وهوست وستون 
ولسر ویبلغ شهرا حیث العرض سبع وستون وزبع وشهرین حیث العرض 
سبعون الا ربع درجة وثلشة اشهر حیث العرض ثلث وسبعون ونصف 
واربعة اشهر حيث العرض تمان وسبعون ونصف ومسة اشهر حیث 
العرض اربع وتمانون ونصف السنة تقريبا حيث العوض ربع الدور وهو 
تسعون فصلل من کلام البمروق فى القانون فال خط الاستوآء الذى لا عرض 
له فالعرض منه ومنسوب الیه لما: اجتازت افقه على قطی AM‏ قسمت 


الدارات المخطوطة على الافق الموازية لمعدّل النهار كلها بنصفين فم یحم فيه 


ظهور م<ار او خفاوہ اصلاً ور بختلف فيه ليل مع نهاره بل استويا M‏ 


' Le manuscrit n° 578 de la bibliothèque royale de Paris porte LL و‎ 
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وقطبا فلك البروج من جلتها فرت منطقة البروج على سمت‎ ls طالع‎ 
الراس فى كل دورة مرتين عند طلوعهما وغروبهما وانتصبت المدارات على‎ 
af Joel لمبصرها وساوت سعة المشارق والمغارب‎ RS الافق فاستقامت‎ 
الانق احدی دوان‌ها واستوى بعد المنقلبين عن مت الراس فتساوى‎ 
ارتفاعهما فى نصف النهار عن جنوب وفصال وكذلك ظلالهما فيهما وتوسطهما‎ 
اعظم الارتفاع الجدیم الظل وم ختلف فيه جهتا سعة ۰ المشرق وارتفاع‎ 
نصف النهار فى مدار واحد وسامتته النمس على نقطتين متقاطرتين مما‎ 
والميزان وكانت. الدة بينهما نصف سنة بالتقريب‎ Nd! اول‎ 

فى صفة المهور باجمال قال الببرون الروم والهند اصدق سأثر الامم عناية 
بهذا الصناعة والن الهند لا يبلغون غاية اليونانيين فيعترفون لهم بالتقدم 
ولمثله نميلل الى ارآدهم ونوثرها فاما الهند ففق كتبهم ان نص ف كرة الارض 
ماء ونصفها طبی یعنون البر pale‏ وان de‏ ترابيع خط الاستواء اربعة 
مواضع ى OKT‏ الشرق والروم الغرن وكدك: الذى هو القبّة والمقاطر 
لها فلزم من كلامهم ان العارة فى النصف الشهالى باسرة واما الیونانیون فقد 
انقطع العسران فى جانبهم ببحر اوقيانوس ففا لر باتهم خبر الا من جزادر فيد 
غير بعيحة عن الساحل Ay‏ يجاوز الخبروى عن الشرق ما يقارب نصف ال<ور 
جعلوا الهارة فى احد الربعين الشمالیی لا ان ذلك موجب امر طببی 
فزاج الهواء الواحد لا يتباين وکئن آمثاله من المعارف موكول الى بر من 
جانب الثقة: فكان الربع دون النضف: هو ظاهر الامر والاولى بان يوخ بهم 
الى ان يرد لغیره خبر طارى وطول العارة على ذلك اوفر من عرضها لتعطل 

' I faut اع‎ ue فين نے جا‎ de, ر‎ au lieu de ,الروم‎ et لنك‎ au lieu de 
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ty ۱‏ ۱ 
العارة فى النمال بالبرد عدد قل ربع الدور بالتقریب والهنه موا بر الارض 

بلغتهم ساحفاة من اجل احاطة الاء حواشیه وبروزه ie‏ منه وخاضة 
اذا اعتقدوا ان هذا البارز نصف ES‏ تال وانما سمّى بحر اوقیانوس الغري 
حيطا لان ساحله Kal‏ من اقصى المنتهى فى Gale pd‏ لارض السودان 
مارا على حدود اودغست والسوس الاقصى وطنجة وتاهرت ثم الان‌دلس 
وجليقية والصقالبة وينعطف الى الهران من ناحية الشمال Dies‏ من هناك 
Lol‏ وراء لجبال غير المسلوكة والاراضى غير المسكونة من ش<ة البرد وير 
حو المشرق غير مشاهد والصر الشرق الذى عند منتهى العارة فى تلك 
الناحية غير کصل كحصيل اوقيانوس من hel‏ بعد المشقة وعدم الفوز 
من ياعقق الامر منه والنه ADL‏ هتد من لجنوب على مثال اوقيانوس حو 
التمال فيقال انه حد Seal‏ ورآء ما ذكرنا من لجبال الصردة ٹم الصر 
الاعظم فى جنوب الربع السکون متصل بالصر الحبط الشرق مسمّی Le‏ يوازيه 
فى الساحل من المالك او حصل فيه من لجزائر فیاخذ من ارض الصبی الى 
ial‏ الوق ریاد dad slew‏ یس می بے تس نی 
غير معلوم لر یقف عليه احد من رکابھ Ay‏ بخبر بشیء منه سکان لجزادر 
ویدخل من هذا البحر فى SD‏ الشرق اعباب: والسنة وخاجان معروفة 
واعظمها خليم نارس الذی على شرق مبدنه ارض مکران وعلى غربيه 
ارس عمان ثم gla‏ القلزم الذى على شرق اوله ارض I‏ وعدن وعلى 
" غربیه ارض لحبشة وراس بربرة وکالخلی البربری Ky‏ واحد من هذه يسمى 
را على حد: لعظمۃ واکنرما يبلغ ساكو الجر الاعظم من جانب الغرب 
alin‏ الزنم ولا يتجاوزونها وسببه ان هذا الصر طعن ف البر الشمالى فى 


' H faut peut-être lire Ç List. On lit dans l'Abrégé de la Géographie d'Édrisi, I" climat, , vı“ section, 
vers la fin, ces mots: Ost .و معای الغب‎ 


w 
احية الشرق ودخله فى مواضع كثيرة وكثرت لجزآثر فى تلك الواضع وعلى‎ 
فى ناحية المغرب وسکنه سودان‎ quil مثله بالتكافى طعن البر فى الجر‎ 
المغرب وتجاوزوا فيه خط الاستواء الى جبال القمر الق منها منابيع نيل‎ 
بين جبال وشعاب ذوات مهابط ومصاعد يتردد‎ Les مصر خصل الصر هناك‎ 
السلاك ومع‎ pics ولجزر الدأتمين ويتلاطم فصطم السفن‎ Oth فيها المأء‎ 
عن الاتصال بجر اوقيانوس من تلك المضايق ومن جهة‎ dare هذا فليس‎ 
فقه وجدت علامات اتصالهما وان لر يُشاقد وبذلك‎ JU #جنوب وراء تلك‎ 
صار بر الهورة وسط ما قد احاط به باتصال وق خلال هذا البر مستنقعات‎ 
ما اساعق بعظمته اسم الجر كجر نيطش‎ loss میاه كثيرة مختلفة المقادير‎ 
الارمنى وحر الروم ور لخزر واذا تقرر جلة المهورة قلنا ان الارض قسمت الى‎ 
اقسام تقوم مقام الاجناس وى مختلفة عند الامم واولاها التسبيع بالانالم‎ 
الممتذة من شرق الارض الى غربها بالتلاصق فى العرض والاقلم هو الناحية‎ 
والرستاق والاصل فيها ان الاختلافات المحسوسة انما تكون بالمشير فى العروض‎ 
يوجب تفاوت نصف‎ Le lle لعامة الناس اختلاف النهار والليل‎ Lo ght, 
حسها تقدّم ذکرہ وهذا ما اخترناه من كلام اي الرحان‎ UNG) ساعة‎ 
فصل فى حقيق امر المساحة قد تقكّم ان الارض كرية وانها فى الوس ط‎ 
: فسط الارض وهو کذبها مواز لمقعر السماء فالدواتر العظام الق على سط‎ 
الازض موازية للعظام الغلكية وينقسم كانقسامها على ثلقاية وستين جردا‎ 
على‎ plu وسامت كل جزء من ال<آئرة الارضية نظیره من الفلكيّه فاذا سار‎ 
فى ارس‎ ads نصف النهار وهو لفط الواصل بين القطبين التمال‎ be 
مستویة خالية 7 الوهدات عرية عن الربوات على استقامة من غير اعراف‎ 
حق يرتفع له القطب او ينقص له جزكا نالقدر الذی ساره من تلك‎ ol 


عم 

الدائرة یکون Ram‏ درجة واحدة منها وتکون تلك FO)‏ الارضیه 
LAL‏ وستبی مر: her‏ ذلك القدر وقد فام بحقيق ذلك IL‏ من 
الق<ما کبطلیوس صاحب الأجسطى وغیره فوجدوا حصة الدرجة الواحدة 
من العظهة المتوقة de‏ الارض ستة وستين ميلا GAS‏ ميل ثم نام 
. بحقيقه Albo‏ من de‏ الحدّئين فى عه< الامون و حضروا بامره فى برية 
سنجار وافترقوا فرقتين بعد إن اخذوا ارتفاع القطب محررًا فى الکان الذى 
افترقوا مند واخذت احدى الفرقتين فى المسير حو القطب الشمال 
والاخرى حو القطب لجنو وساروا As‏ اشح :ما امكنهم من الاستقامة حق 

ارتفع القطب للسآئرين فى العمال gustas Let,‏ فى لجنوب درجھ واحدة ٠‏ 
ثم اجقعوا ous‏ الفترق وتقابلوا على ما وجدوة فكان مع Leaf‏ ستة 
وگسون میلاً وئلثا ميل ومع الاخرى Lim‏ وشسون Tee‏ بغي ركسر فاخذ 
بالاكثر وهو Liu‏ وشسون ميلاً ولا ميل وقد pO‏ ان إلقدماء وجدوا 
حصة الدرجة Rin‏ وستين ميلا وٿل ميل فبينهماً من التفاوت عشبرة اميال 
gus‏ ان her‏ ان ذلك انما هو NA‏ فى العل لان مثل عذء الاغمال لا يخلو 
من تفاوت اذ لا هكن الاحترازعن المساهلة slt,‏ تارة فى استقامة المشى . 
على خط نصف النهار وتارة من جهة الذرع وغير ذلك فقد عليت SH‏ 
فى مساحة. دور الارض بین القدماء والحدثين وان مساحتها عند القدماء 
اكثر Le‏ هو عدد ا ح<فین وغالب عمل المتاخرين انماهوعلى رای القدماًء 
لتعلق كثير من ASLAM‏ به واعم ان بين القدماء والعدفی ايضا اختلامًا 
فى الاصطلاح على الذراع والیل والفخ واما الاصبع فليس بينهم فيها اختلاف 
لانهم ai‏ واتفقوا على ان كل اصبع.ست: شعيرات معتدلات مضموم بطون 
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۳ ۱ 
بعضها الى بعض LI‏ الذراع فالخلاف پینهم فيه Juin‏ لانه عند القدماء 
ائنتان و ثلثون-اصبعتا وعدد الحدئین اربع وعشرون اصبعا وذراع القدماء 
اطول من ذراع الحدثين بشان اصابع واما الیل فهو عند القحماء ثلفة 
آلاف ذراع ous,‏ الحدثين day!‏ آلاف ذراع GID,‏ بينهم فيه انما هو لفظی 
نان مقدار الیل عند الجيع شىء واحد وان اختلفت اعداد الاذرع لانه على 
التفسيرين ستة وتسعون الف اصبع فاذا قسمتها اثنین وثلثين ائبی وئلدن 
کان المخصل ثلثة الاف ذراع واذا قسمتها ازبعة وعشرين Kay!‏ وعشرین 
كانت اربعة الاف ذرام واما EN‏ فهو عند القدماء وعند post‏ ثلثة 
امیال كن جی لحلاف Gh‏ فى الفح اذا جعل اذرعا فانه بذراع LOU‏ 
تسعة GH‏ ذراع وبذراع الحدئین اثنا عشر الف ذراع وهو على التفسيرين 
SLA‏ الف اصبع ينقص ائی عشر الف اصبع واذا علت ان الغرع 
ous‏ القدماء تسعة آلاف ذراع والميل ثلثة ألاف ذراع EAI nash dues‏ 
Lil‏ عشر الف دراع والميل اربعة الاف ذراع فاعم أن الیل على التفسيرين 
ثلث فرج وكل فرخ ثلئة اميال باتفاق فصل وفراخ درجة واحدة عند 
القدماء اثنان وعشرون Cats‏ ونُسعا فح اذ هو تارج من قسمة ستنة 
وستين ميلاً DU,‏ ميل على ثلئة وامًا فراخ درجة واح<ة عند المحدفين . 
نتسعة عشر Citys‏ الا تسع فح اذ هو لخارج من قسمة ستة و گس ميلا 
وثلتى ميل على فلئة والعل انما هوعلى مذھب القدماء Job‏ عمل 
على مذهب القدماء وضرب حصة الدرجة الواح<ة من FUI‏ وهو اثنان 
عشرون Cats‏ وتسعا فرح فى LA‏ وستين Jan‏ مقدار الداثرة العظمى 
من الارض. وهو ALE‏ الاف Ep‏ من غير زيادة ولا نقص واما تكسير سط 
الارض على ذلك فهو عشرون الف الف فخ LAS,‏ الف وستون الف 


۴ 
فرح وربع ذلك تكسير الربع اللسکون ويكون طول الربع نصف ا حیط وعرضه 
ربع Lis‏ واما اذا ضرب حصة الدرجة الواح<ة عق مذهب الحدفی 
وهو تسعة عشر Cats‏ الا تسع فح فى LAY‏ وستين فانه تخرج مقدار 
الداثرة العظمی من الارض على مذهب الحدثين وهو ستة GIT‏ وثمان Bale‏ 
فرج فد ور الارض عند الحدفين ینقص Le‏ هوعدت القدماء الفا ومايق Ep‏ 
ذكر مساحة الاتالم السبعة على المذهبين اما ابو الريحان البیرون فاه ذكر فى 
القائون المسعودى مساحتها على رای المتاخرين فسرب درج الاقلم فى تسعة 
عشر Les‏ الا تسع فرح SLE‏ الاقلم الاول طوله من ساحل البحر الغري الى 
نهاينه فى المشرق ماية وائنتان وسبعون درجة وسبع وعشرون دقيقة 
فيكون بالفراخ ثلثة آلاف ومايتين وائٹین وسين Citys‏ وكسرًا وسعته من 
جنوب الى الشمال سبع درج وثلئان وتمن درجة فيكون بالفراخ Xe‏ وسبعة 
واربعين Lis‏ وسبعا وعشرين دقيقة اقول فان اردت مساحته على رای 
القدماء ضربت درج الطول المذكورة وى TH‏ درجة وج دقيقة فى ای 
وعشرين Us‏ وتُسق فج فيكون ELI)‏ ثلثة GI‏ وثمان ماي وائسنین 
وثلثين Ces‏ ويكون التفاوت بين المساحتين مس ماية واربعة وسبعين 
E‏ ونصف فر وهو القدار الذى يزيد به مساحة المتقدمين لطول 
الاقم الاول على مساحة المتاخرين وكذلك تسرب درج العرض وع سبع 
درج yl,‏ وثمن فى اثبن وعشرين وتُسعين فيكون بالفراع ماية وئلفة 
وسبعين فرحا وسدس فع فيكون التفاوت بین المساحتين ستة وعشرين 
فا وهو القدر الذی يزيد به مساحة التقدمی لسعة الاقلم الاول على 
مساحة المتاخرين CI,‏ الاقلم الثان فقال ابو الريحان طوله من ساحل 
gall awl‏ الى نهايته فى المشرق ماية واربع وستون درجة وعشرون BASS‏ 


tv 
RAT 2 واریعلة فراع وسعته سبع درج وا‎ ۹ GIT BAS فيكون بالفراع‎ 
وزبع وشن فخ اقول فان اردت‎ Ces فیکون بالفراج ماية وحسة وثلثين‎ 
وعشرون‎ FE ضربت درج الطول المذحكورة وى‎ LOW رای‎ de مساحته‎ 
وسقاية‎ SH وتُسعین فیکون بالفراخ ثلفة‎ Citys دقيقة فى اثنی وعشرین‎ 
ویکون التفاوت بین المساحتين جس ماية وثمانية‎ Cots andy واثنين‎ 
وكذلك تضرب درج العرض وق سبع درج وئلث دنأسّق فى‎ Cats واربعين‎ 
وربع‎ Les وعشرين وتسعين فتكون بالفراخ ماية وتسعة وس‎ oil 
وربع فرج بالتقريب‎ Les فرع فيكون التفاوت بين المساحتين ثلفة وعشرين‎ 
ذلك طول الاقلم الغالث ماية وازبع وچسون درجة وسون دقيقة‎ des 
فهوعلى رای المتاخرين الفان وتسع ماية واربعة وعشرون فرخا وکس‎ 
وكسر فيكون‎ Lits رای القدماء ثلثة آلاف واربع ماية واربعون‎ des 
وكذللك سعته سك‎ Les التفاوت بين المساحتين جس ماية وستة عشر‎ 
درجات وئمن وهو على رای المتاخرين ماية وكسة عشر ونصف وربع‎ 
فالتفاوت بينهما عشرون‎ ods رای القدماء ماية وستة وثلثون‎ des yds 
وربع وسدس وطول الاقلم الرابع ماية واربع واربعون درجة‎ Us 
وسبع عشرة دقيقة وع على رای التاخرین الفان وشیع ماية وس‎ 
ومایتان وثمانية فراع وربع‎ GIT رای القدماء ثلثة‎ dey Les وعشرون‎ 
ونصف وربع وسعته‎ Les سب بينهما اربع ماية وائنان وثمانون‎ 
وسدس‎ Les مس درج وربع وکسر وهو على رای التاخرین تسع وتسعون‎ 
وثلث فیکون التفاوت تسعة‎ Les رای القدماء ماية وثمادية عشر‎ des 
عشرفرخا وسدستا وطول الاقلم لخامس ماية وس وثلثون درجة‎ 
وائنتان وعشرون دقيقة وطوله على رای التاخرین الفان وس ماية وسبعة‎ 


۳ x 
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وعمسون فر ضا Le‏ فيه من یبر وعلى رای القدماء AS‏ الاف فم وتمانية. 


ونصف فالتفاوت بينهما اربع daly‏ واكك وگجسون Lt‏ وكسر وسعتة اربع 
درجات و ربع ots‏ وعشر وهو على رای المتاخرين افنان وثمانون Les‏ 
ونصف ون وعل رای القدماء سبعة وتسعون وربع فالتفاوت بیٹھیسا 
ربعلا عشر ونصف ونمن وطول الاقلم السادس ماية وست وعشرون 
درجة وسبع وعشرون دقيقة وهو بالفراخ على رای المقاخرين الغان وكلقاية 
وتسعون ونصف des‏ رای القدماء الفان ley‏ ماية وعشرة فالتفاوت 
بينهما اربع ماية وتسعة عشر فرخا ونصف وسغته ثلث درجات ونصف 


وشن ومس وهو بالفراخ de‏ رای المتاخرين اثنان وسبعون Le es‏ فيه 


من بر dey‏ رای القدماء حو حسة ون مانین Citys‏ فالتفاوت بينهما كلفة 
Cats pte‏ بالتقريب وطول الاقلم السابع ماية وتسع عشرة درجة وثلث 
وتحشرون دقيافة وق بالغراخ على رای المتاخرين الفان ومايقان واربعة pnts‏ 
Cos‏ بالتقرنب des‏ رای القدماء الفان وسقاية واحح و#سون Les‏ 
بالتقریب فالتفاوت بينهما ثلقاية وستة وتسعون بالتقریب وسعته فلث درجات 
وٹمان gobs‏ وهو بالغراع اثنان وستون Les‏ بالتقريب des‏ رای الق<ماء 
فلثة وسبعون Cats‏ وکسر فالتفاوت بينهما احد عشر Les‏ بالتقريب 

اكلام على الجار المبقول عن TKD‏ ان الجر AU‏ هو احد العناصر الاربعة 
وع النار وموضعنها مقر فلك القمر ثم الهوآء وموضعه تحت الدار وفوق 
الماء ثم الماء وموضعه الطبيئ ان یکون شاملاً للارض متمولا الھوآء ثم الاوض 
وموضعها الطبیی ان تكون وسط الكل وان یط بها DI‏ من جيع جهاتها 
واما العناية. الالهيّة کشفت بعص الارفن وجعلته بارزا عن الجر ليكون 
مکانا وان البری والنبات الوا والقدر المكشوف من الارض هو بالتقريب 


1۹ 
ربعها وامًا كلثة ارباع الارض الباقية بالتقريب فغور بالجار وقد استدلوا ان 
الجر نامر لثلثة ارباع الارض بان فالوا ان الله تعالى خلق كل عنصر حالة لو 
استصال بکلیّنه الي العنصر الاخر كان بقدره ولو كم یکن الماء غامرا لغلشة 
ارباع الارض لما كان من الكثرة Ale‏ لو استعال Last‏ کان بقدرها لان الماء 
یضغر وينعصرجمه اذا صار ارضا ولايليق بهذا اكناب بسط القول فى العناصر 
اكثر من هذا القدر فان ذلك اليق باکتب MR‏ وفها اوردنا الفاية لما 
سن بصددة نالوا والصار العطهة المشهورة kunt‏ الجر الأحيط و حر الصين 
وبحر الروم و حر نيطش وبحر لحزر ولاححاب جغرافيا اصطلاح فى تعريف 
الجحور فيقولون تد کالقوارة وكالشابورة وكالطيلسان و جو ذلك. وقد صورنا 
ذلك وكتينا “Led!‏ الق اصطلم عليها KO!‏ الصناعة وع هذه : ولموركل خلج 
هتد من البعر الى بعص النوای والجری ما يقطعه الرکب فى یوم وليلة 
gh‏ الطیب ‏ ذكر الصر المخيط عن اذا عرفنا الصر انیا تعرفه جصواہب 
الارض الق قد احاط بها وقد نعرف بعض جوانب الارض ہالسر الحيط بها 
وگن البعض الذى يعرف به الجر غير البعض الذي نعرفه بالصر فلا دور ٠‏ 
وانما ّى Claus‏ لاحاطته صميع القدر الکشوف من الارض ولهذا کان 
يسمية ارسطو الاكليلى AY‏ حول الارض کالاکلیل على الراس ولنبتدى 
ندذحكرة من تانب الغ ثم دذکر احاطته من لههة لجبوبية À‏ من 
لجهة الشرقية ثم البتمالية ثم الغربية من حیث ابتدائا فنقول ان جانب 
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المحيط : الغرن الذی على ساحله بلاد الغرب : یسمی اوقبانوس وفیه لجزائر 
شالدات وي وافلة فيه عن ساحله عشر درجات وقوم ابتداوا باطوال 
الاماکن من BHD‏ اللذکورة وقوم ابتداوا من الساحل على ما تقدمت 
الاشارة اليه والصر الحيط الذصکور ياخذ فى الامتداه من سواحل بلا 
المغرب الاقصی الى جهة لجنوب حت يجاوز صحراء لمتونة وى براری للبربر 
بين طرف بلاد المغرب وبين اطراف بلاد السودان ثم Sag‏ جنوبا على اراضی 
خراب غير مسکودة ولا مسلوکة حق بتجاوز حط الاستوا* فى لدوب عده تم 
یعطف di‏ جهة الشرق ورآء جبال القمر الق منها منابیع نيل paa‏ فیصیر 
الجمر المذكور Lune‏ من الارض ثم ce‏ مشرقًا de‏ اراضی خراب وراه 
بلاد الری ثم مت شرقتا وهمالاً حت یتصل بصر الصين والهدد ثم ياخد 
مشرّفًا حق بسامت نهاية الارض الشرقيّة المكشوفة dus,‏ بلاد الصین ثم 
ينعطف فى شرق الصين الى جهة الشمال ثم Sig‏ فهالاً عق شرق بلاد 
الصين حق یصاوز بلاد الصين ویسامت سك ياجوج وماجوج ثم ينعطف 
ويستدير على اراض غير معلوفة الاحوال Digo‏ مغربًا ويضير فى جهة 
الشمال عن الارض ويسامت بلاه الروس ويتجاوزها ويعطف Lorie‏ وجدوبًا 
ویشتدیر على الارض ويصير من جهة الغرب وهتة على سواحل أمم مختلفة 
من االفار حق يسامت بلاد رومية عن غربيها ثم يمت جنوبا و يجاوز بلاد 
رومية الى مسامتة البلاد الق بين رومية وبين الافئدلس حق یصباوزھا الى 
سواحل الاندلس ثم Kee‏ على غرى الاندلس Coie‏ حق یاجاوز الاندلس 
ويسامت سبتة من Ge‏ العدوة من حیث ابتدانا وما نقلنا من کلام الشريف 
الادريسى ان ماء البعر الحيط الذى بجهة لجنوب غليظ فال لان الشمس بسبب 
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فغلظ ماوه واشتدت‎ Cu وقربها من“ حللت الاجراء اللطيفة من‎ à مسامتتھا‎ 
ملوحتھ وسخونته ولذلك لا يعيش فيه حیوان ولا يسلك فيه مركب [وقال فى‎ 
کتابه المسمى بنزقة المشتاق فى اختراق الافاق ان الصر الحیط الشرق يسمى‎ 
البعر الزفتی لان ماء: كدر ورجه عاصفة والظفة لا تزال واقعة عليه فى‎ 
اکر الاوقات تال ويتصل هذا الصر الزفتى بالصر المحيط التصل ببلاد ياجوج!‎ 
من الجر الحيط من عند اقصی بلاد الصين الشرقبة الق ليس شرقيها غير‎ 
وياخذ مغربًا الى القلزم حيث الطول ست وكسون درجة‎ basti الجر‎ " 
ونصف فيكون طول هذا الجر من طرف بلاد الصين الى : القلزم حو ماية‎ 
واربع وعشرین درجة فاذا ضربتها فى ائدن وعشرين وتسعان وهو فراع‎ 
درجة واحدة على رای القدماء خرج طول هذا الجر بالفراخ وهو الفان‎ 
بالتقريب: ويسمى هذا الصر باماء‎ Les وسبع ماية وثمانية واربعون‎ 
يسامتها فطرفه الشرق یسمی بحر الصين لان بلاد الصين على ساحله‎ gt} البلاد‎ 
ثم القطعة الغربية عن بحر الصين يسمى بحر الهند لمسامتتها بلاد الهنه‎ 
جر فارس ثم حر البربر وهو المعروف بالخلي البربری ثم بح‎ Aie ثم يصير‎ 
القلزم وسنذک ر كل واحد من هذ: الصور مفرده ذكر بحر الصين اما‎ 
تفاصیل احواله وحدید: فاده جهول لنا ولر دقف فيه على تفصيل حقق‎ 
ان اطراف بلاد الصين الشرقية لجدوبية تتصل بخ ط‎ Gull والذى. ثبت فى‎ 
الاستو۶ حيث لا يكون عرض ومن هناك يخرج بحر الصن المذكور و باخذ‎ 
بها مدن كثيرة بعضها على خط الاستوآء وبعضها‎ Sn فى الغرب وفيه‎ 
جدوی خط الاستواء ولا يزال بحر الصبن"یغرب حع يسامت جبال فامرون‎ 
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وع ماز بين الصبی والهند وع معدن العود وی حیث الطول dale‏ وس 
وعشرون و العرض عشر درج ورايت فى کتاب السالك والمالك المعروف 
بالعزيزى نسبة الى العزیز صاحب مصر الفاطبى تاليف لسن بن اعد 
الهلی ان جزيرة سريرة اذ! اقلع الانسان منها CJ‏ بلاه الصين الشرقبة 
واجهته فى الجر جبال معترضة داخلة فى الحر مسيرة عشرة ايام وق تلك 
SLR‏ ابواب وفرج يسلك فیها الراکب بن تلك SLE‏ وکل باب من. هی( :. 
. الابواب يفضى الى بلح من بلدان الصين sO»‏ الطریق لن سار الى .سمت 
الشرق وتياسر عن الم واما من قصح RBI‏ نابد يصير فى جنوي هذء يبال 
خارجتا lee‏ ذكر الجر الاخسر وهر بحر الهند اما شرقيه فجر الصین 
- وفعالیھ بلاد الهدد وغربیع بلاٍ المن واما جنوبيه فغير معلوم لنا فانه 
بجر ce‏ فى لجنوب حت بتجاوز خط الاستوا* وفية.جزيرة سرنديب على ما 
سنذکرھا ان شاء الله تعالى قالو! و ببجر الهند والصين الف وسبع ماية 
جزيرة عامرة غير AD‏ وقخ ذكر فى كتاب رہم الریع المهور وهو کتاب 
منسوب الى بطفيوس وعرب امامون لهذا الجر اطوال وعروض لاطرافۃ 
اعتبرنا بعصها فم يوافق فاضربنا عنها ذکر بر فارس وهو بحر بیع من 
بحر الھند Theo‏ بين مكران وع على فم بحر فارس من شرقي+ وقصبة مكران 
' تیزوع حيث الطول ثلث وتسعون والعرض اربع وعشرون. ومس واريعون 
دقيقة وبين عمان وق علي فم بجر فارس من غربیه حيث الطول اریع وسیعون 
والعرض تسع عشرة ومس واربعبون دقيقة ثم يتخ الجر على ساحل عمان 
وهر فهالاً حق يبلغ.عبادان خيث الطول جس و سبعون ونصف والهرض 
احدى وثلثون فقط تم dag‏ من عبادان الى مهروبان مشرقا ميل يسبيرة. 
الى لجنوب وى Gum‏ الطول ست وسبعون والعرض ثلثون ثم يمرالى 


۱ pH 

سينيز: حیث الطول ست وسبعون والعرض ثنتان وثلثون فقط ٹم dig‏ جبوتًا 
الى جتاهة حيث الطول سيغ وسبعون وثلث والعرض ثلثون فقط ثم يمتح 
ال شيف الجر وهو ساحنل بلاد فارس فيه مینا LA‏ والاقلام وحواليها En‏ 
ثم يهجاوز سیف الكو Digs‏ مشرقًا الى سيراف حيث الطول تسع وسبعون 


ونصف والعرض تسع وعشرون ونصف ٹم dig‏ على جبال منقطعة jolies‏ 
- وباخذ مشرقتا الى حصن ابن عمارة حیث الطول اربع ونمانون bis‏ والعوض ۰ 


فرضة کرمان حيث الطول مس ونمانون و العوض ثلثون ثم متخ Lux‏ 


 وهو ال ساحل مکوان وقصبتها تبز الق طولها وعرضها ما ذكر‎ int, 


ع والعرض كد مه des‏ فم بحر فارس من بحر الهند الدردور وق ثلث 
جبال يقال لاحد‌ها تسیر و الاخر عوبر و الفالث لیس فيه خبر وماء الصر 
يدور هناك فادا وقع فيه الرکب کسوہ هناك تالوا و هذه SLD‏ فارقة فى الب 
ویظهر منها القلیل ویقع فى جميع البحر الشرق وبحر فارس الذکور الم 
ولجزر فى کل نهار وليلته مرتان وهو ان یرتفع الجر حو عشرة اذرع ثم بهبط 
حق يرجع الى مقداره الاول ذکر بحر القلزم ولتبتدی بذكر: من 
القلزم وع بلي<ة على طرفه النمال حيث الطول اربع apts‏ وربع وقیل 
ست وكسون ونصف والعرض مان وعشرون وثلث وياخذ البحر المذكور 
من القلزم جديا بميلة الى الشرق حق يصير عند القصير وع فرضة وص 
حيث الطول تسع وگسون درجة والعرض ست وعشرون ٹم باخذ جنوجا 
يميلة يسيرة الى الغرب Wo,‏ عند عينذاب: حيث الطول تمان وكخسون درجة 
والعرض احدى وعشرون ثم ىک فى هت لجنوب من غبر ميلة حت pres‏ 


' Le man. de Leyde et le n° 578 portent ٭غینیز‎ 


n 


pre 
مان وشسون درجة‎ Caa عند سواكن وع بلي<ة للسودان حيث الطول‎ 
جنوبا حت حیطجزیر: دهلك.وع قريبة من‎ dig و العرض سبع عشرة ٹم‎ 
ساحله الغرى حیث الطول احدى وستون درجة والعرض اربع عشرة ثم‎ 
جنوبا ویصل الى راس جبل المندب وهو نهاية‎ ded على سواحل‎ dig 
بحر القلزم لنوبیة عدت فم بحر القلزم من بحر الهند ویتقارب جبل الندب‎ 
حت يرى الرجل صاحبه من البر الاخر‎ Cine الجر بينهما‎ dues وبر عدن‎ 
لى بعص السافرین ان باب الدهب‎ Sey باب الددب‎ ene وهذا الضیق‎ 
دون عدن وهو عنها فى جهة الشهال بميلة الى الغرب على حو جری وجبال‎ 
المندب فى بر السودان وتری جبال المندب من جبال عدن على بعد وهو‎ 
غاية ضيق الجر هناك وعدن عن باب المندب فى جهن لجنوب والشرق فھذا‎ 
ما على جانب بحر القلزم من القلزم الى المندب وهو ادب الغہی لهذا‎ 
ال ٹم ننتقل الى البر الآخر المقابل لجبل الدب وهناك عدن فنقول ثم‎ 
بحر القلزم من عدن حيث الطول ست وستون درجة والعرض احدى‎ Dig 
فى اواخر حدود الهن‎ de یتصل‎ ge ويتجاوز سواحل المن‎ Slew عشرة‎ - 
Sie حيث الطول سبع وستون والعرض تسع عشرة ینقص عشر دفانق تم‎ 
حيث الطول ست وستون درجة والعرض احدى‎ F5 دمالا حتى بتصل‎ 
همالا بميلة يسيرة ال الغرب حت يتصل بافة وق‎ dig وعشرون ثم‎ 
وعشرون تم‎ lis) ميقات اهال مصر حیث الطول يمس وستون والعرض‎ 
متخ همالا بميلة ال الغرب حق یتصل بساحل ینبع حیث الطول اربع‎ 
وستون والعرض ست وعشرون ثم باخذ بين الغرب والنمال حت یعباوز‎ 
مدین ويتصل بابلة حیث الطول مس ومسون والعرض تسع وعشرون‎ 
درجة واربعون دقيقة‎ gouts وفال فى القادون ايلة حيث الطول ست‎ 


9 


7 
والعرض مان وعشرون وكسون دقيقة ثم يرجع جنوبًا الى الطور وهو مكان 
حط واقلاع بين ذراعين من الجر ثم يعود les‏ ويتصل بالقلزم عند طول 
اربع وسين وهو غرن ايلة والعرضان متقاربان من حبث ابتدانا والقلزم 
وايلة على ذراعين او لسانين من الجر قد Lab‏ فى البرّ الشما ی وصار بين 
اللسانين المذكوررين للبر دخلة الى جنوب فى البحر وف تلك الدخلة الطور 
حيث الطول حو طول ايلة وعلى طرف اللسان الشرق ايلة des‏ طرف اللسان 
gal‏ القلزم فايلة شرق القلزم less‏ بين القلزم وايلة الطور وهو جنون 
القلزم وايلة على راس الدخلة فى البحر فبين الطور وبين بر مص ر بحر وهو 
اللسان الذى على طرفه القلزم وكذلك بين الطور وبين بر ا جاز بحر وهو 
االسان الذی على طرفه ايلة فن الطور الى كل من البرین ف الصر قريب 
UI,‏ فى البر ففیه بعد لانه جتاج ان یستدیر على القلزم ان قصد ديار 
مصر او يستدير على ايلة ان قصح ال جاز فالطور جهته الثمالية مكشوفة 
متصلة بالبر وباق ثلث جهاته يحيط بها الجر وبحر القلزم المذكرر اذا 
جاوز القصير اتسع الى جهق لجنوب والشرق حق يكون اتساعه سبعين 
ميلا وتسمّى تلك القطعة التسعة بركة JOSE‏ بضم الغين المتجمة والرآء 
الهملة وسكون النون ثم دال مهملة ولامه دكر qld‏ البربری هو خلج 
ینبعث من بحر الهند فى جنوي جبل الندب وجنوي بلاد لحبشة ویاخذ 
مغربتا حت يتصل ببربرا من بلاد الم ثم حيث الطول تمان وستون والعرض 


ZEN ست ونصف وق القانون عرض بربرا اثنتا عشرة درجة وطول هذا‎ ٠ 


من الشرق الى الغرب حو جس ماية ميل ويحكى عن امواج هذا EAD‏ 

' Le man. autographe portait jadis ce passage الانساع‎ Gol من القصیر مرقا وجنوبا آخن‎ dsl 

خی یکون انساعه سبعبن مياذ stand‏ بركة الفرنول : 6 qui a été ensuite‏ 

والطور do dit,‏ خور من de‏ البرکۃ قال ابن سعید وهذا الجر عنه القصير ضيّق ثم UE‏ 
۴ 


Ps s- i 
البربری شی عظم فال الشریف الادريسى ان الموج يصير فیھ کالجبال الشوافق‎ 
IS) جزيرة فى‎ By يركب فيه ال جزبرة قنبلو‎ Lely SE وموجه لا ینکسر‎ 
beah وفيها مسلون کر بح اوقیانوس وهو قطعة من الجر‎ ER الذكرر‎ 
الغری قد طردت بلاد المغرب الاقصی عن ابتداء الاطوال الى جهة الشرق‎ 
ویتدی هذا البحرمن طرف خط الاستوآء الغرن وهو الموضع الذى بوخذ‎ 
اطوال الاماصکن فیبتدی هذا الحر من حیث لا عرض‎ aies منغ وما هو فى‎ 
pas وشرتا ال طول‎ Whee Sag الى طول درجة واحدة ثم‎ Lise dab, 
ومغ‌با فينقص طوله حق ینتهی‎ Ilos وعرض ست عشرة ٹر بعطف‎ Clays 
A الى طول سبع درجات والعرض مس وئلئون درجة وذلك عند طاجة‎ 
رومیظ‎ des ساحل الاندلس ویصباوز الاندلس و یستدیر على‎ ae عق‎ dig 
حق‎ Ke كذلك همالاً الى عرض احدى وستين وطول ثلث اربعبی‎ dig, 
قصير فى لجانب الشمال عن الارغى جیث العرض احدى وسبعون درجة‎ 
وس‎ desk ويخوج من هذا الصر المذكور عدّة. اصرمنها بحر الروم وسر‎ 
SU ورك عق ما سنذکرها ان شاء الله تعالى [ ويقع فى هذا البحرايضا‎ 
و مزر فى اليوم والليلة مرتیی فال الشريف الادريسى ف كتابه السمّی رت‎ 
bus عيانا فى حر الظفات وهو الجر‎ skal, المشتاق ان المد ولجزر الذى‎ 
يبتدى فى الساعة الثالثة من النهار‎ SUI الاددلس وبلاد برطانية فان‎ pis 
À فى مزر ست سامات مع آخر النهار‎ dal الى اول الساعة التاسعة ثم‎ 
وف الليل‎ Eye مت ست سامات ٹم بججزر ست ساءات ھکذا مد فى اليوم‎ 
مرة و جنزر فى البوم مرة وف الليل مرة اخری وعلة ذلك ان الرم تھے هذا‎ 
طلعت الشمس فى افقها كان المح‎ LK» البحر فى اول الساعة الثالئة من النهار‎ 
. مع زيادة الريم ثم ينقص اليم عند آخر النهار لميل النمس الى الغسروب‎ 


pv 
صدرہ وترکد مع آخره و زيادة‎ à فیکون للجزر ايضا وکذلك الليل تھے الريم‎ 
ثلاث عشرة وليلة اربع عشرة ولبلة مس عشرة‎ AW تكون فى‎ SU الاء فى‎ 
وليلة ست عشرة وق هذه الليالي يفيض الماء فيضا کثیرا ویصل الى امکنة‎ 
من الشهر الان وهذا يراه اهل الملغرب‎ GLU لا یصل اليها الا فى تلك‎ 
فيضا] ذكر بحر الروم وهو‎ AU مشاهد: لا امترأء فيه ویسمون هذا‎ 
وهو‎ Bei الحر لخارج من اوقيانوس فى جهة الشرق وابتداوه من عند‎ 
احم ج بين طاجاز وسبتة وغيرتها من بر العدوة وبين الاندلس ويسمى هناك‎ 
بحر الزفاق وهو ضيق هناك وكان فى الزمان القديم سعة الزفاق وهو من‎ 
بر العدوة الي بر الاندلس عشرة امیال فال الشريف الادريسى وذلك ثابت‎ 
فى اکتب القديمة واما فى زماننا هذا فانه اتّسع عن ذلك فال ابن سعيح‎ 
isib وقدره ثمائیة عشرميلاً فى زماننا هذا ولنبتدى فنذكر هذا الجر من‎ 
من بر العدوة ثم نذکر جوانبه حق ننتهى الى الب الاخر‎ Xl وسبتة‎ 
من الاندلس الى محينة لجزيرة لخضراء المقابلة لسبتة وطاجة من حيث ابتدانا‎ 
فنقول يخرج هذا البحر من الغرب الى جهة الشرق ويبتدى من بين الاندلس‎ 
وطضجة حيث الطول سبع درج والعرض س وثلثون ٹم يعطف جنوبا‎ 
وشرقا الى : سلا حیث الطول سبع درج وكسر والعرض ثلث وثلثون ثم‎ 
AL متخ شقا وهمالاً الى سبند حيث الطول تسع والعرض مس وثلثون‎ 
HM والشرق الى طول جس عشرة وعرض اثنتين و‎ Cyd ثم ياخخ البحرف‎ 
مشرّقا بميلة الي الشمال حت‎ REL وذلك بعد ان یاجاوز حدود تليسان ثم‎ 
فرضة بجاية حيث الطول عشرون والعرض ثلث وكلثون‎ Did يصير عند‎ 
جاية الى اول حدود افريقية ورف سمت وسط‎ AU ثم يمر حت ياجاوز‎ 


١ Ce passage commençant par Ol. Jl, et finissant par تمالا‎ ne se trouve pas dans le n° 578. ۰ 7 
م۴‎ 1 | ۱ 


۱ . MA 
يقابل تونس من نمالیها ویدخل منه خور الى تونس حیث‎ gm المشرق‎ 
بعد ان يتجاوز تونس‎ ie الطول اثنتان وئلئون والعرض ثلث وثلثون ثم‎ 
فى للنوب وق فم هذه الدخلة وهو حیث انعطف الصر عن التشریق الى‎ 
لجنوب جزيرة قوصرة المقابلة لجزيرة صقلية وت الصراق نوب الى قبل‎ 
أن يصل سوسة ثم يشرق الى سوسة حيث الطول اربع وثلثون والعرض‎ 
وجدوبا الى المهدية‎ Wide Sal ثلث وئلئون بنقص عشرين دقيقة ثم‎ 
حيث الطول مس وثلثون ينقص عشرين دقيقة والعرض اثنتان وثلشون‎ 
ثم متخ الصر شرفا وجنوبا حق يجاوز صفاقس الى حيث يكون جزيرة‎ 
جربة وق فى شرق صفاقس وجنوبيها وبعد ان يجاوز الجر جربة مشر‎ 
ینوی دخلة فى الصر وياخذ الصرمشرةاً وهمالاً‎ TN يعطف الى الشمال ويصير‎ 
حق يبلغ طرابلس الغرب حیث الطول ثمان وثلثون و العرض اثنتان وكلثون‎ 
مشر حق یاجاوز حدود افریقیة عند طول احدى واربعين‎ nig ونصف ثم‎ 
بشمال ال طفيئا حیث الطول اربع‎ Gut Sag ثم بعد ان يجاوز افريقية‎ 
على ساحل بلاد برقة‎ ce ثم‎ (pbs و اربعون والعوض ثلث وثلثون وعشر‎ 
التمال لان برقة على دخلة قد اخذت همالا ودخلت فى الجر والصر‎ 3 
ینعطف من اول حدود برقة الى جهة الشمال ولا يزال مشةلا الى راس اوثان‎ 
والعرض اربع‎ Abe وهو جبال داخل فى الجر حيث الطول اربع و اربعون‎ 
ALS ثم يشرق البحر من راس اوثان. الى راس تبی وهو جبل ف البح‎ pty 
راس اوثان من جهة الشرق واذا وصل الجر الى راس تبنى انعطف الى جهن‎ 
ال<یار المصرية حیث‎ Xm جنوتا الى ان يسامت العقبة وع اول‎ els لجنوب‎ 
الطول تسع واربعون درجة والعرض اثنتان و ثلئون ثم باخذ مشرقا وجنوتا‎ 


۳۹ 

ال الاسکندریة حیث الطول احدی وگسون درجة وعشرون دقيقة والعرض 
احدی وثلثون ونصف ثم باخذ مشرقا الى دمیاط حیث الطول اربع وسون 
والعرض aller‏ احدى وثلثون وکسر ثم باخذ الحر مشرفا الى العربض 
بالقرب من HE‏ ومن العريش ينقطع تشريقه وباخذ الى غرّة ثم الى عسقلان 
ثم الى LL‏ ثم الى قيسارية ثم الى عثلیث ثم الى عکا ثم الى صور ثم الى 
صيدا ثم الى بيروت [ وكل واحد: من هذء المدن الق من غزة الى هنا فى سمت 
النمال عن الاخرى Of‏ من غزة الى كيفا كل ثانية ميل عن الاخرى عن وسط 
النمال شيا يسيرا الى الشرق ] ثم الى جبيل ثم الى انفة الشام ثم الى طرابلس 
الشام ثم الى انطرطوس ثم الى مرقية ثم الى بلنياس بل<ة الرقب ثم الى 
بلدة وى بليدة خراب ثم الى جبلة ثم الى اللادقيّة ثم الى السويديّة Line‏ 
انطاكية وعیع هذ: الاماکن المذكررة مدن على ساحل Ut‏ اكثرها 
خراب وبعضها pole‏ وعمیعھا متقاربة الاطوال ومتفاوتة العروض كل ثان منها 
مال الاول وعرضه اکر من عرضه [ dues‏ السويدية انتهى تشريق هذا 
الحر] ثم ياخذ الصر من السويدية غريًا Joss‏ حق یتباوز Se‏ ملكة 
الاسلام ثم dal‏ همالا وير على باب اسکندروند وهو SD‏ بين السلبی 
والارين ثم مم على بایاس ثم باخذ غربًا وههالاً الى أياس مينا بلاد الارمن 
ثم يمر على سواحل طرسوس حبث الطول نمان و مسون والعرض سبع 
وئلئون ونصف ثم Rig‏ همالا ومغريًا حق يتجاوز حدود الارمن عند JA‏ 
بصم SUT‏ الاولى وسکون الرآء المهملة وق الآخ ركاف ثانية ثم اذا تجاوز 
أكرك همالا مر على سمت جبال التراكيين وم تراكيين ابن قرمان ثم ابن 
Ons‏ وابن الاشرف ثم يسامت بلاد سلهان باشاه وهو صاحب البلاد 
تاد لبلاذ اصطنبول من شرق ال القسطنطیی ثم بعطف الجر مغرب 


er ee ee ہے سے اہ‎ 


۰ 


7 ۱ 
وینقطع اشاله de Les‏ مصب تلم القسطنطیی وهو مصب بحر نيطش 
المعروف فى زمائنا بجر القرم فى بحر الروم على ما سنذكر: ان شاء الله ثم 
ہت البحر مغربا بميلة الى لهنوب حت هر de‏ بلاد الفرع وع بلاد تجرف 
بيلاه LU‏ وى Gé‏ بلاد قسطنطينية ثم مر ہیں الغرب و لتوب وياعاوز بلادا 
بقال لها بلاد الملخجوط ثم Sng‏ كذلك الي بلاد يقال لها الباسليسة وى امراة 
ملكة ومن طرف بلاد الباسليسة يخ ج من الجر جون البنادقة الذى سنصفۃ 
ومن Gull‏ الآخر بلاد بولية وى تقابل بلاد الباسليسة وخرج جوں البنادقة 
Lae‏ مغربا بميلة الى الشمال وعیع هذ: MES Lol‏ قد حققناهها 
بالضبط ف آخر جداول هذا اکتاب ثم متخ الصر Ge Lux‏ یاجاوز بلاد 
بولية الي بلاد قلورية ويقال لها قلفرية ایضا ثم dig‏ على ساحل: روصية 
وينقطع تغريبه وياخذ جنوبًا نصبًا حق يجاوز سواحل رومية الى بلاه 
یقال لها glint‏ ثم متخ كذلك جنوجا الي بلاد بيزة الق منها الغرع البيازية 
ثم متخ كذلك ge Cpe‏ هر على جَنوة حيث الطول احدى وثلثون 
والعوض Gro‏ واربعون وثلث ثم يجاوز جنوة فيعطف همال وغربًا الى 
بلاد Got‏ وي حيث الطول لون درجة وكسر والعرض ثلث وازبعون 
. وكسر ثم ياخذ مغريًا ال جيل البرت. وهو M‏ إلفاصل بين الاندلس 
وبين بلاد EAI‏ وق مت جبل البرت المذكور مدينة طركونة فى نهاية 
الاددلین حیث الطول تمان وعشرون والعرض ثلث واربعون وينتقطع 
تغريب الجر عند جبل البرت ويعطف Bae‏ ویدخل ركن من الاددلس 
وهو الركن الشرق فى الصر ثم باخذ الجر brie‏ حی یستدیر de‏ الركن 
المذكور ويعطف مغربًا dig,‏ ال برشلودة وع جيث الطول اربع 
وعشرون ونصف والعرض ثنتان واربعوں ٹم یاخذ ہین الغرب و جنوب وم 


por 
À على طرطوشة حیث الطول اثنتان وعشرون ونصف والعرض اربعون‎ 
على بلنسية حيث الطول عشروں درجۂ‎ Fey متخ كذلك مغريًا وجدربًا‎ 
والعرض مان وثلشون ثم يعطف مغريًا وهمالاً الى دانية حيث الطول تسع‎ 
عشرة والعرض تسع وثلثون وکسر ثم متخ غربا وجدوبًا ال مالقا حيث‎ 
ad الطول ست عشرة درجة والعرض سبع وثلثون ثم ير الى جزيرة‎ 
حيث الطول قسع والعرض ست وثلثون وع قبالة سبتلا وطاجة من حیث‎ 
انا و اسر هناك ضيق حسها تقدّم ذكره وتقابل بجاية وى من بر‎ 
العذوة طرطوشة من الاندلس وعرض الجحربينهما حوثلفة جار [ تال الشريف‎ 
وفيه حو ماي‎ Les الادريسى وطول هذا الجر الف وماية وستة وللئون‎ 
جزيرة ] ویتشعب من حر الروم عدّة آلسن وخاجان بعضها له اسم و بعضها‎ 
تجهول ومن مشاغی رما يتشعب مده جون البنادقة وخلم آخر يخرج منھ فى‎ 
التمال مس ماية ميل الى. رومية ويتصل مدينة رومية ذکر جون البنادقة‎ 
بين بلاد الباسليسة وبلاد بولية‎ Pons من حر الروم مغربًا‎ a Se palin وهو‎ 
رومية وعلى طرفه‎ gè بميلة الى النمال حت يصير طرفه فى‎ Gyre dig, 
مديئة البندقية حيث الطول اثنتان وثلثون درجة والعرض اربع و اربعون‎ 
ودفاتق ومن فية الى منتهاه حو سبع ماية ميل وبلاد البنادقة على ساحل‎ 
زمادنا‎ à المتصلة به المعروفة‎  شطینام‎ i ass : بحر نيطش‎ So ذلك ون‎ 
بر الازق 5 وع ضدينة على ساحله الشهالى فرضة للتجار ويعرف بحر نيطش‎ 
ببحر القرم وبالبعر الاسود وماوه بجری ویر على القسطنطينيتة‎ Liste; فى‎ 
ویتضایق حق يصب فى بحر الروم ولهذا تسرع الراکب فى سيرها من‎ 
القرم: الى کر الروم وتبطى” اذا جات من حو الاسكندرية الى القرم لاستقبالها‎ 


' نچطش‎ est une altération de بنطش‎ , en grec, Moros, — * Liser .ماتيطش‎ - ' Lisez .الازى‎ 


برس 
جريان Ty‏ ويصب بحر القرم فى جنوي القسطنطينية وهذا شم 
القسطنطیق وان کان بمنزلة الذنب لهذا الجر وكن هو اشهر جوانبه 
فنبتدى بتعريفه من البر الشرق المقابل للقسطنطينية ونذكرما على ساحله 
الشرق ثم دپتدیر على ساحله الشمالى ثم الغری حت دصل الى القسطنطينيّة 
فنقول ان القسطنطینیة وع اصطنبول على لحلع المذكور من غربیع و قبالتها 
من البر الاخر الشرق قلعة تسمّی لجرون وى خراب وبینها وبين اصطنبول 
عرض A‏ وهو مقدار بسیر مرى الانسان صاحبه من الب الاخر فعلى هذا 
عرض لجرون وقسطنطينية واحد ویکون لجرون اطول بشى” بسیر فعلى هذا 
طول لجرون مسون درجة والعرض مس واربعون بعرض قسطنطينية و اطول 
بعش ر دفأئق تقرببا ces‏ لے القسطنطیی المذكور من لجرون هم لا 
de‏ يسيرة الى الشرق الى مدينة يقال لها کر من اعمال اصطنبول وكرى 
على الفم الشمالى Ale‏ الذکور ومن عند كر باخذ الصر المذكور فى 
الاقسام الى جهة الشرق فمتڈ الى محينة يقال لها بنترفی ثم ce‏ شرقتا 
وهمالا الي مدينة يقال لها كترو وى آخر مدن قسطنطينية الت على هذا 
الساحل ثم Seg‏ من کترو الى مدينة يقال لها كنلى : ثم باخذ الجر بين 
الشمال و الغوب ویکزن للب الشرق دخلة فى الجر الى جهة الغرب des‏ طرف 
الدخلة فرضة سنوب وي حيث الطول سبع و سون درجة و العرض ست 
و اربعون درجة واربعون دقيقة وق Got‏ الآخر g!‏ دخلة ایشا تقابل 
هذه الدخلة وعلى طرفها صارو كرمان. وع تقابل سنوب ال من البر الشرق 
ثم Rig‏ الجر من سنوب شرفا نصبّا وياخخ فى الاتساع الى سامسون وق 
ححيث الطول تسع ومخسون وعشوون دقيقة والعرض ست واربعون و حو 


' Dans les Tables, le nom كتلى‎ est changé en du . Le man. autographe portait de plus autrefois 
les mots olsh .من أعمال سلهان‎ 


re |‏ 
اربعبی دقیقة بعرض سنوب ثم هتد WSS‏ مشرنا الى اطرابزون وق فرضسة 
الروم حیث الطول اربع وستون و نصف والعرض ست واربعون وسون 
دقيقة قريب من عرض سامسون ثم يمتح البح رمن اطرابزون همالآ بميلة الى 
الغرب الي مديئة للكرج يقال لها خوم ثم يتضايق البحر منها مغربا وكذلك 
یضیق من البر الاخر الغري حت يتقارب البران ويصير Lage‏ المآء A Jee‏ 
وهو مصب بحر الازق فى حر القرم وعلى جادب هذا لحلع من البر الشرق 
مدينة يقال لها الطامان وع حت مملكة بركة وصاحبها فى Lisle;‏ يقال À‏ ازبك 
و رسله تصل إلى مصر ف کثیر من الاوفات ثم اذا جاوز حلي ا لذکور الطامان 
الذکور dat‏ ف الاتساع شرفا وهمالا وغرجا وصا رکالبرکة و اننهی السائر 
على ساحله الشرق الى مدينة يقال لها الشقراق ومن الشقراق ینتهی تشربقه 
و یعطف الى الشمال فیاخذ غمالا ال مدينة الازق وع مينا یقصدها تجار 
البلاد Curae dus,‏ نهر تان بالامالة ثم بستدیر plat‏ من الازق de‏ الجعر 
حق يصير فى للجانب gt‏ من صر الازق ثم هر الى لیم الذی بين صر 
الازق اللذکور وجحر القرم الى مدينة على فم لحلى الذکور من جانبه 
الغرن يقال لها أككيش وع تقابل الطامان الق من البر الاخر المقدّمة الذدكر 
ثم يمر Que‏ حت ينتهى لحلع الذکور الى بحر القرم ٹر باخذ الجر 
الذکور جنوبًا ومغربًا الى الفا وع فرضة على الساحل الغريى تقابل 
أطرابزون القدم ذكرها ثم Sig‏ كذلك جنوبًا ومغربًا الى صوداق حيث 
الطول ست وکمسون درجة والعرض GO)‏ وجسون درجة ثم باخذ 
الجحر من صوداق فى الانضمام جنوبًا وبعطف مشرفا حت یکون A‏ دخلة فى 
الس وهناك مدینة صار وك مان القابلة لسنوب القدم دکرھا ثم من صاروکرمان 
dal‏ البحرفى الاتساع مغربًا بميلة الى لجنوب وهتد كذلك على مدينة يقال 


/ 


+ — ہے وس ہے و بت ہے 2 ل چس ہیس - 


عوس 
لها Lt‏ كرمان تم Sal‏ جنوبا ال مدينة يقال لها صتجى و JUD‏ مصب 
نهر LL‏ النه العظم الشهور ٹم باخذ الجر بعد ان يجاوز صقجی فى التصایق 
dal,‏ شوفا Gym,‏ حت بنتهی الى فم ald‏ القسطنطیی تم یاخذ جنوتا 
ویتقارب البران ويمتحّ كذلك الى قبالة کي المقدّم دکرها ثم بجری الب فى 
لفل القسططیق جراتا حڈا يعسر على الراکب الطلوع فيه الآ برع 
AL‏ وت كذلك الى القسطنطينية حيث الطول تسع واربعون درجة 
وكسون دقيقة و العوض مس واربعون درجة ویصیر للم عند القسطنطينية ‏ 
وتحتها ضيقا يرى الانسان صاحبه من الب الاخر وير لے كذلك جنوتا 
حق يصب فى بحر الروم فى غري مدینة على 43 يقال لها ابزو وع بطلول 
القسطنطينية تسع واربعون درجة gouts‏ دقيقة وكنها اقل عرسا من 
القسطنطينية لانها فى لجنوب عنها وقد lugst‏ فى وصف بحر نیطش gees‏ 
الى قبالة الموضع الذی ابتدانا منه ونيطش بکسر النون وسكون المقناة 
من تحتھا وطاء مهملة مكسورة وشين متجمة وهو اسم هذا البحر فى التب 
القديمة ویمّی ايضا البحر الارمنى والله اعم وعن بعض المسافرين SU‏ فم 
Qu‏ القسطنطينى عدت بحر الروم مضيق يرى المسافرون منه البرين الشرق 
yall,‏ فاذ! دخل المشافرون فيه اتسع لے القسطنطیی وصار كالبركة 
وهناك جزيرة مرمرا وبها مقطع الرخام وبه سيت لان اسم الرخام بالروی 
مرمرا. قال والمشهور هناك ان بين فم pl‏ عند بحر الروم وبين فه عند 
بحر القرم سبعين ميلا وهو طول gtd‏ القسطنطیی جنوبًا وفهالاً ميلة 
يسيرة الى الشرق ويستمى بحر القرم ang)‏ الصر الاسود فى زماننا فال وبين 
قسطبطينية وبين فم gall‏ عدد الصر الاسود ستة عشرميلاً دکر جر برديل 
هو بحر 2 من الجر الحيط gl‏ فى همال الاددلس ویاخذ مشرةا الى خلف 


wo 
جبل الابواب الفاصل بين الاندلس والارض آکبيرة وبردیل مديدة على طرفه‎ 
الشرق وعنخ مخوجه الغرن من الجر الحيط بلدة او ناحية يقال له شنت باقوہ‎ 
وسدذكرها فى اواخر هذا اككتاب ان شاء الله ویقرب طرفه الشرق من بحم‎ 
اربعون ميلاً وببحر بردیل الذکور جزيرة برطانية‎ Las الروم حق يبق‎ 
الشريف الادریسی بردیل مدينة من اقلم الفرجة‎ AT ومن‎ [ Lo um و‎ 
بين الاندلس وبرطانية وبحر برديل احد الور المتفرعة من البح را حیط وخ ج‎ - 
هذا الصر عند شتیاقوہ الى جهة الشرق عند منتهى الاندلس وینقطع‎ 
مدينة بردیل ويقرب حيسذ من بحر الزفاق النعطف عند‎ dus هذا الجر‎ 
حو اربعبن ميلاً] .ذكر حر وردك : لر اجد‎ Lau نهاية الاندلس حت يبق‎ 
لهذا الجر ذكرا الافى مصنفات أي الربحان البیرون وق التذكرة للنصير فاثبته‎ 
من الجر الحيط الشمالى الى جهة‎ Lo حسما ذكرة المیووق فال بحر وردك‎ 
وله طول وعرض صالحان وورنك امة على ساحله ذكر بحر زر هذا‎ pil 
بحر ملم لا يتصل بالبحر الحيط ولا بغيرة من الصور المقدم ذكرها بل هو بحم‎ 
منفرد قريب من الاستدارة قال الشريف الادريسى طوله تمان ماية ميال وعرضد‎ 
سقایة ميل وهو مدور الشكل الى الطول وقيل مثلث الشكل كالقلع وعن‎ 
Ces القاضی قطب الدين ان طوله من الشرق الى الغرب مايتان وسبعون‎ 
جرجان وبح ر طبرستان ونبتدى‎ sy ويسمى بحر ٹلزر‎ pp وعرضة مایتا‎ 
فتصفه من جانبه الغري ثم لجنو ثم الشرق ثم الشمالى حق فصل الى‎ 
جانبه الغری من حيث ابتدانا فنقول ان فاية تغريب هذا البحرحيث الطول‎ 
ست و ستون درجة والعوض حو احدی واربعين عند باب مدید وهناك‎ 
بالقرب من باب ایدید دربند شروان ثم متك جنوبًا من باب ایدید احدا‎ 


' Le man. n° 578 porte partout .وزنك‎ * On lit dans le man. de Leyde, نصيل‎ - 
e” 


۳۳۹ 

و سین Les‏ وهناك مسب نهر الأ ثم تد البصر Été‏ باعحراف الى oil‏ 
ستة غشر de pos Les‏ موفان وق من اعمال اردبیل ثم هتد جنوہنتا 
bé,‏ حق يبلغ فایته فى لجنوب حیث العرض سبع و ثلئون درجة وهذا 
ناية ما يبلغه فى لجنوب وطول tule‏ لجنو الذکور سبع وسبعون ALS‏ 
امل طبرستان وق ساحله لجنو بلاد لجيل والديم ثم Sag‏ البصر مشرة 
حق يجاوز بلاد M‏ الى ابسکون ويم حیث الطول تسع و سبعون ولس 
و اربعون دقيقة والعرض سبع وثلثون وعشر دفائق ونهاية ما يبلغه فى 
المشرق حیث الطول ثمانون درجة والعرض حو pay!‏ هند جرجان وی 
" قريبة من الصر الذکور وق شرقيه الفازة الق بين جرجان وخوارزم ثم 
بعد نهايته الشرقية الذکور: ce‏ همال ومغربًا حق يبلغ نهايعه فى 
النمال: حيث العرض حو سین درجة والطول تسع وسبعون ويقع فى 
فصالیه بلاد الترك وجبل سياكوه وق ههاليه وغربيه يصب: نهر الائل 
النهر العظم الذى يقال انه اكبرانهار تلك البلاد وقد Ke‏ لى بعض glad)‏ 
الذين رکیوا هذا البحر انهم ما انتهوا فى الشمال الى آخره تغيّر عليهم الماء 
الالم الصاف عاء متغير اللون فقيل لهم هذا ماء الائل حيث اختلط بادصر 
فال فشربنا منه ناذا هو حلو فال وبقينا سأدرين فى حر حلو بعض یوم فال 
واخبرنا Jot‏ تلك البلاد أن NY‏ عند مصبّه فى بحر yD‏ الذکور يصير 

الف نهر ونهرا فال ثم اعترضنا فى pal‏ غاب قصب فال ورائس الرکب 
يعرف الطريق فيه فدخلنا فى القصب وانتهينا الى نهر من بعض الانهار ‏ 
المتفرّعة عن الاثل وسرنا فيه ge‏ انتهينا ال الشط duo,‏ قري يقال لها 
اسک يرت ومعناه بالعري المنزلة العتيقة فال ثم سرنا منها فى نهر الائل Bm‏ 


' Ici dans le man. autographe, et plus loin, pag. wa, lign. 19, on lit as, au lieu de يصب‎ . 


wy 
الصرای: ولینس فى هذا البحر جزيرة مسكودة فیها عمارة‎ Ayre الى‎ Lu, 
فيها مياه وغیاض منها جزيرة سیاکوه وع جزبرة كبيرة بها‎ phim وکلن فيه‎ 
عیون واتجار وليس بها ائيس ومنها جزيرة جحذاء مصبٌ نهر اکر بها غیاض‎ 
ابسکون عليه‎ Ty اكثيرة الى البلاد ولیس‎ HAN ومياة وع كبيرة ول منها‎ 
FF, سوی قرية‎ Aude 

اکلام على Ol pe!‏ الصيرة والبطصۃ rat, Gar‏ وع الیاه dada}‏ الق 8 
فى القدر دون الصار الذکورة والصیرات من أكثرة على وجه لا ياحصر وار 
ینقل فى اتب الا بعسها فنها البطصتان اللتان que Le‏ خط الاستواء 
ومپها نيل مصر وا بطصة غربية عند طول جسين سین والعرض سبع درجات 
جنوي خط الاستوآء ویدخل اليها Kant‏ انهار تصدر من جبل القمر و8 
اصل نيل مصرعلى ما سیان دکره ان شآء الله تعالى وبطصة شرقية à‏ جنوى 
خط الاستواء ومركزها ous‏ طول سبع وسين وعرض سبع دوج عنن جنوي 
خط الاستوآء وع شرق الجحيرة الغربية المقّم ذكرها ویدخل الى كل واحدة 
من البطصتين الذکورتن نمسة انهار تصدر من جبل القمر على ما سجبی" 
os‏ عند ذكر نیل مض ر أن شاء الله حيرة کورّی عن أبن سعیح فال 


als,‏ جزيرة سیاکوہ وفها بين الغرب والتمال 
عنه مدينة صرای وبحر لُذزر بحر مال مظم ی 


' On avait d'abord écrit de plus dans le ۰ 
autographe : 


طين ولیس له اتصال 53 » من الجور و يركد 
للقجارة من ارامی ا مسلنين الى ارام 33 5 
بين اران وكيلان وطبرستان وجرجان . 
On lisait également dans le manuscrit auto-‏ * 
graphe:‏ 
it‏ اعتبرت اطوال نھایائه وعروضها فکان اقل 


لر والطول و واعظم Ce‏ والطول تج 


Pi‏ طوله de‏ والعرض تم واعظم a‏ ين 
والعرض مو 


ذکر تحدين بحر زر de‏ وجه آخر الذى يط 


بجر زر من جهة الغرب بلاد اران وباب ood‏ 
0000 والديم bass‏ به من 

جهة الترق طبرستان des‏ ساحله سالوس وهی فها. 
بين لجنوب والشرق ثم مرفها de‏ ساحله امل ثم 
ابسکون ثم جوجان وجرجان ناقلة عن ساحله وهی 
فى سمت بين .هنن اعی انها بين. الشرق والتمال 
عن الجرالمذکور وعیط به می جرجان وثمالا براری 
وبلاد منقطعة و bus‏ به من التمال جبل سياڪوه 


۳۸ 

وع حيرة على Le‏ الاستوآء وج منها نيل مصر Îles‏ وديل مقدشو 
مشرتاً وديل فاكة مغريًا ویستدیر جهتها الشرقية لإنوبية جبل يهى جبل 
القنم ومن ده خدج نيل مقداشو ویدخل اليها الانهار الانية من 
البطعتبی Le fs Leet‏ واما الشریف الادریسی فقح حك ما فاله ابن سعيح 
من خروج نيل UE‏ من بحيرة لوزی الذکورة تم فال وقد انكر بطفیوس 
ذلك و زعم اند لا برج منها غير نیل pas‏ فقط وان ديلل AS‏ خرجه من 
تحت جبل هناك وثلل فى کتاب سم الجور 3 هذه Em)‏ اعنى ei Fst‏ 
بطصة مدوزة عند خط الاستو[ء وقطرها جزءان ومركزها عند طول فلك 

omt s‏ ونصف والعرض صفر وقیل درجتان ن فال فيكون جانبها الغري 

حيث الطول اکنتان وشسون وجانبها آلشرق حيث الطول اربع nts‏ 
Fas‏ سودان وع بالغرب الاقصى بين قصر عبد االربم وبين سلا وع حيرة 
كبيرة بجحيزة تونس العذبة وی us‏ جع من مياء الامطار وعليها ری 
مُشرنة وع بها من اسناف الطبر شىء عظم حيرة تودس الم وع سیر 
تخي من الجر الاح من فم هناك وقتصل بتونس وتودس حيث الطول اثنتان 
وئلثون ونصف والعرض فلث وئلئون ونصف ودقيقة ویدخل ال هذء 
العيرة المراكب الصغار من الصر وبين ساجل هذ: الصيرة عند تونس 
وبين us Lei‏ البحر عشرة اميال ودورها اربعة وعشرون ميلا وبهذه الصيرة 
جزيرة للفرجة LI,‏ ساحلها المتصل بتودس فجقع بها Fase Fe ne‏ القيوم 
و8 Fun‏ بقرب الفیوم یسب فيها فسلات ماء الفیوم ولا تخر ج منها وفیها 
سهك كثير وطرفاء واجام وی عن الفیوم على حو نصف یوم فى جهة الشمال 
مياه الى الغرب وطولها LA‏ بغرب صو هوم وى حلوۃ ٠‏ جر تست 
وع بحيرة سا حة تحرج من الجر Les‏ بين اسكندرية ورشید وى فى جهة 


وس 
الغرب والشمال عن رشيد وق على دون مسافة يوم من رشيد ولهذه الصیرة 
فم من الجر SUN‏ ولها خلم باتيها من النيل من Kem‏ رشید وق طرف هذة 
البحيرة جزيرة فيها قرية تسمى نستروه وتنسب الصیرة اليها ولیس لهذا 
القرية مزدرع بل عیع افل نستروة انما يعيشون من صيد السمك وليس 
فى الجحيرات جحيرة يبلغ ضمانها ما يبلغه جحيرة نسترودهفان ضمان سه كها 
يبلغ فوق عشرين الف ديئار مصرية واذا توشطھا الاصمان فى المركب لا یری 
شيا من جوانبها. لسعتها وبُعد مركزها عن الصر بحيرة دمياط وتٹیس 
Le‏ بحيرتان متصلة اح<امما بالاخرى ومتصلتان بالصر BLU‏ فبعیوة تنيس 8 
الحيرة الشرقية مها وبحيرة دمياط فى الغربية ويصب فهما بجراهمون وهو 
النيل الشرق من النيلين المتفرقين عند جوجر وال منصورة وحیرة تنيس. 
ودمياط متسعة الى الغاية وع متصلة بالبحر ویعذب ماوها فى زيادة السنیل 
وم اذا نقص النيل وق قليلة العيق يسار فى اكثرها بالمرادى وتنيس 
فى وسطها حيث الطول اربع وتمسون ونصف والعرض قلثون ونصف 
ip‏ زغر وق الحيرة النتنة ويصب فيها نهر الاردن وهو نهر الشريعة 
ويغيض U‏ فیها ولا خرج Abe‏ شىء من الانهر بل ع مغيض لتلك المياء 
العظمة ولا یکون بها حيوان لا من الطير ولا من السمك وى فى آخر الغور 
من جهة لجنوب ودورها اکثر من مسيرة يومين ووسطها حيث الطول تسع 
وگسون درجة والعرض احدی وئلئون . جحيرة طبرية وق فى اول نغور 
تدخل الیها الشريعة النصبة من بر: بانياس الى جعيرة طبرهة و وسطها 
حيث الطول مان وشسون درجة والعرض اثنتان وثلئون وتنسب الى 
طبرية وق مدينة خراب على شاطىء البعیرة المذكورة من جانبها الغرى 
جنوي ودورها حو مسيرة یوین وع قرءاء لیس :بها قصب جحیرة بائیاس 


عم 
وع عند بانياس من معاملة دمشق وى بطصة ولها غاب قصب ويقلب فيها 
Fe‏ انهار من جبال هناك وخ ج منها نهر الشريعة ويصب فى جحيرة طبرية 
بحيرة البقاع وى مستنقعات وأهياش واقصاب فى جهة الغرب عن بعلبك على 
مسيرة يوم عنها l‏ جحیرة دمشق فى شرق غوطة دمشق بميلة يسيرة الى 
الشمال يصب اليها فصلة نهر بردا وغیرہ وتتسع هذه الصیرة فى ایام الشتاء 
واستغنا الناس عن الاكهر وتضيق فى الصيف ولها غاب قصب وبها اماکن 
مى عن العدو وى مشهورة بحيرة WIS‏ وع بحيرة محص طولها من الشهال 
الى لجنوب حو ثلث مرحلة و سعتها طول السڈ حسها دذكرة: وق مصنوعة 
على نهر الارنط فاده قد صنع فى طرف الصيرة * الشمالی سک بجر من عمارة 
الاوائل وينسب الى الاسكندر وعلى bus‏ الس المذحكور برجان من الجر 
الاسود وطول Sud‏ شرف وغبريًا الف ومايتان وسبعة ونمانوں درا وعرضه 
ثمانية عشر ذراءا ونصف ذراع وهوحابس لذلك U‏ العظم جحيث لو خرب 
السخ سال المآء وعدمت الصيرة وصارت نهرا و فى ارض مستویة Bo‏ عن 
مخص بعض يوم فى غربیها ويصاد بها السمك بحيرة الافامية وى عدّة بطاع 
تفوت pall‏ بين Ob‏ من الاقصاب واعظم تلك البطاع حیرتان احدابها 
جنوبية والاخرى فصالیة Lesley‏ من نهر الارنط يصب هناك من جهة لجنوب 
فيضي رمنه تلك البطاح ثم يخ ج النهر الذکور عند النهاية النمالية لهذ: 


تی لا جذ ولا يوصى وبطيع وقثا وحصل للناس نفع 
ali‏ ومعاش ونصب فى اولها pls‏ حور ختمب وجمر 
طواحين والفی of‏ دله على ذلك علاء الدیں أبن 
سم وكان من اهل تلك الناحية U‏ مسك ALL)‏ الناصر 
دنکز au dal‏ اشثر القرابا وافطعم لامراء pal‏ 
وبتق من قی يسير باقية على ورتنه واه del‏ 


* Ici et en quelques autres endroits le manuscrit 


de Leyde porte 3 ,<J}. 


| Le man. de Paris porte en marge ce passage 
qui renferme quelques mots probablement altérés : 


جيرة البقاع كانت غابة اقصاب وقش بعل منه pe‏ 
فى وسط البقاع البعلیی بین کرك نوم عليه السلام 
وبين عين لجر وق ایام الامیر سيف الدین دنكز 
Lol sisi‏ لنفسه من بيت ا مال وحفر بها انهر كثمرة 
ترمی على abd‏ جتى تصفا UM‏ > عن اراضيها و رت 
قرايا ما ينيف عن عشرين قرية واقبلت مغلاتها 


اعم 

البطاع"و الغابات و العیر: لجنوبية من الصیرتی 8ى حبرة افامية وسعتها 
بالتقريب حر تسف 55 وقغرها قريب دون deb‏ الانسان وارضها موحلة 
لا یقدر الانسان على الوقوف فیها وحیط بها القصب والصفصاف من کل 
Guile‏ وق وسطها بحم قصب وبردی ولذلك لا يكاد ان تنظر الع ن الى 
جيعها لان الهم الق بها جب بعضها ویکون بها وبغیرها من البطاع المذمكورة 
من انواع الطیر Me‏ القات والغریرات والبجعات والاصواغ والاوز والطيور الق 
ال الاسماك مغل LA‏ والابيضانيات وغیر ذلك من طبر المآء ما لر يكن مثله 
فى شىء من الجحيرات الق بلغنا خبرها وق ايام الربیع ينبت بهذء الحيرة 
الذکورة النیلوفر الاصفر حت بغطی جیعها حیث بستر الماء عن آخرة 
بورقه وزهرة وتبق المرأاكب سائرة بين ذلك النیلوفر و اما الصيرة الثانية . 
التمالية فبينها وبين الصیرة المذحكورة غاب قصب وقیه زفاق خرج فيه 
الراکب من الجيرة للجنوبية الى الشمالیة والصيرة الشمالية الذکورة 
من عمال حصن برزیة وتعرف بصيرة النصاری لان صیادین السمك بها نصاری 
ولهم بیوت على لخوازيق فى Shes‏ الصبرة الذکورة وتکون بقدر حبرة 
افامیة اربع مات و وسط حيرة النساری مکشوف وینبت النیلوفر à‏ طرفیها 
نون والشما ی وبها من الطیر حو ما تقدم دكرء وبها السمك المعروف 
بالادکلیس ولشهرة بحيرة افامية زبطاها اقتصرنا على هذا القدر من وصفها 
وفذه البطاع فى الغرب بميلة الى الشمال عن افامية وقريبة منها فعرضها 
وطولها مقارب لعرض افامیة وطولها ‏ بحبرة انطاکیة وع حيرة بين انطاکیة 
وبين بغراس وبين حارم à‏ ارض مستوية تعرف تلك الارض بالق وق من 
معاملة حلب على مسيرة يومين عنها فى جهة الغرب ويقلب الى هذه الصيرة 
ثلدة انهر gb‏ من الثمال فاحدها وهو الشرق منها يقال له عفرين والاخر 


| tep 

وهو الغرن منها بجری حت دربساك ویقال له النهر الاسود والاخر فى الوسط 
بين البهربن الذکورین ویقال له نهر يغرا ویغرا قرية علي النهر الذکور 
Les},‏ نصاری ودور هذه الصیرة حو مسيرة موم و یط بها الاقصاب وبها 
¿p‏ الطیر والسمك قريب متا وصف فى 54 افامیة وجتمع هن: الانهر 
العلئة اعنى النهر آلاسود ویغرا وعفرین وتصیر نهرا واحدا Cuers‏ فى الصبرة 
من فصالیها ویخرج من جنوپیها نهر واحد ویتصل بنهر الارنط تحت جسر 
هديد وفوق انطاحكية على حر ميل منها و هذ: الجيرة فى غما ی انطاحكية 
فعرضها اکٹ رمن عرض انطاكية obon‏ وطولها بطول انطاحكية بالتقربب 
جحیرة ارجيش وی شرق خلاط على مسافة يوم وی بحيرة كبيرة : مالحة 
ووسطها عميق ودورها فوق مسيرة اربعة ایام وعق جوانبها خلاط وارجيش 
وغيرنها. ویصاه منها السمك المجروف بالطريز وجل الى الافاق وتھے فى المع 
ويقوى موجها واذا هاجت وصلت lee,‏ الى خلاط وغیرها من الدن الق 
حولها فیجلون بقوجها وتمتلى من انهار تقلب اليها من غالب جوائبها 
وغالب جوانبها: لیس فيه قصب 7 یج تلا وق حيرة رمیا و الصیرة 
الذکورة بين مراغة وین سطاس فى غرى مراغة وشرق سهاس ومرافة ap‏ 
تبريزعلى سبعة عشر Lets‏ وبين طرف الجيرة الشرق Slew‏ وبين مرافة 
مرحلة وامتداد هذة El‏ من الغرب الى الشرق Neb‏ الى لوب حو 
ماية وثلثين ميلا وعرضها حو نصف ذلك وق وسطها جزيرة فيها قلعة es‏ 
dal‏ تلا على Jum‏ منقطع فى هذه لجزيرة وكان هلاوون قد جعل أمواله فيها 
لحصائتها وقیل انه محفون بها وكان لا يزال sous‏ مقذم الف يقم hate‏ 
اعفظ النوضع تم پدخل مقدّم آخر ویقم سنة وعلى ذلك وليس بتلك 


. " On lit dans le man. de Leyde, كثيرة‎ . — * Les mots غالب جوانبھا‎ manquent dans le n° 578. . 


Hep 
لمزبرة مزدرع ولا منتفع به وق صغيرة ولجبل الذى عليه القلعة مرتفع‎ 
فيها ودور هذء الصيرة عدّة ایام بعضهم فال ستة ايام وبعضهم تال اکٹر‎ 
واقل فال فى المشترك ويقال لها بحيرة أرمية وارمية مدينة على القرب من‎ 
الصیوة الذحكورة وارمية من اذربوبان وطول هذ: الجيرة مسيرة ثلدة ایام‎ 
منتن ردی ونال ابن حوقل‎ dle وق وسطها جزامر ومأوها‎ die للراکب ف‎ 
وجتهرة ارمیة ماڑھا ملم وبين هذء الجيرة وبين مراغة فلفة فراج وطول هد:‎ 
البحيرة حو اربعة ایام بطاح العراق من رم السجور منها بطاح البصرة‎ 
ووسظها حیث الطول ثلث وسبعون والعرض اثنتان وفلئون ومنها بطاع‎ ٠ 
حدفت عند اشتغال الفرس بقتال المسفين فى اول الاسلام بين واسط‎ bal, 
والبصرة وفاعدظ البطاع لإامدة وهذء البطاع قضير من الانهار لخارجة من‎ 
دجلة تحت واسط وللكوفة بطام تصير من فضلات ماء الفرات واما بطاع‎ 
واسط فهی من میاه دجلة فالبطيحة العظمی تدخلها دجلة فى زفاق قصب ثم‎ 
تخر ج منها فى زفاق قصب نان الى بطوعة ثائیة وکذلك تح رج من البطصۃ الفانية‎ 
وكذلك حق قصیر اربع حيرات يفصل بينهم‎ Ab فى زفاق قصب الى بطصة‎ 
انتهاء البطاع المذكورة‎ ue القصب وتسمى البطوعة و البعيرة عند الهور‎ 
حرج نهر دجلة وتسمی بعد خروجها من البطاعٌ دجلة العورآء ٹم بعد ذلك‎ 
يتفاع منها انھاز البصرة على ما سنذكرء عند ذكر دجلة ان شاء الله تعالى‎ 
 روماس بحيرات فارس فنها جحبرة دشت ارزن وى فى أكورة المعروفة بكورة‎ 
وامتداد ظ3ء الصيرة طولاً حو عشرة فرانج وماوها عذب ورما جفت حق‎ 
مك شيراز منها ومنها بحيرة ایھکان: مها‎ Kaley ر يبق منها الا القلیل.‎ 
oit i ملع وامتدادھا طولاً خو اقنى عشر فرحنا واولها من شيراز على‎ 


' Le n° 578 porte للتكمان‎ Voy. ci-après, .م‎ 4, vers la fin. 
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عوعو. 
وآخرها قريب من حندود خورستان وی فى کورة اصطحر وكيع ذلك نقلناه من 
کاب ابن حوقل ولذلك لر دذک لهذ: الصیرات اطوالاً ولا عروضًا و ار 
نضبط Arlen ad Lara)‏ من ذلك وعدم ظفرنا به من غيرة والله اعم جحيرة زرة 
وع حيرة فى بلاد. جستان بقع فيها نهر الهندمند JE‏ ابن حوقل ویستسع 
فيها “LU‏ وینقص على قدر زيادة U‏ ونقصانه وطولها حو ثلثين Ces‏ 
وعرضها مقدار مرحلة وق عذبة المأء ويرتفع منها مك كثير و اقصاب 
وحوالیها كلها قرى الا الوجه الذی de‏ مفازة جستان و زرة بتقدیر الزاء 
المعصمة ثم رآء مهملة خقغة وهآء دص على ذلك فى الشترك قال واليها. 
تنسب میاه. تجستان وق Rae‏ حيرة اول جضون من رم UT‏ وق 
حيث الطول ماية درجة والعرض OÙ‏ واربعون جحيرة خسوارزم من رم 
المهور وسطھا حيث الطول تسعون والعرض كلث واربعون وجانبھا الغري 
حيث الطول ست وثمانون والعرض ائنتان واربعون ويصب فيها جصون 
وجصون باتيها من الشرق ویصب فى جانبها لجنو الشرق ومن كتاب ابن 
حوقل ان دور ns‏ خواززم ماية فرج ومأوها ملم وليس بها مغيض ظاهر 
ويقع فيها جصون ونهر الشاش وغیرثما وبينها وبين البح ر حو عشرین 
مرحلة وبينها وبين خوارزم ست مراحل وجحيرة خوارزم قريبة من قرية 
تسمى جنب وجنب المذكرر على Ep Lt‏ من كرحكي 
اكلام على الانهار اعم ان اكلام على الانهار کاکلام على البلاد والصیرات وع 
انها من أكثرة على Se‏ لا يبلغ الانسان الاحاطة جیعھا Lely‏ للذکور 
بعضها وحن دذكر ما وقع لنا lu‏ ذكر نيل مصر وهو النهر العم 
المشهور الذى ليس له نطير فى الوجود وقد وصفه ابن سينا فقال وقد 
اريم Le man, n° 578 porte sat!‏ ' 


tto 
انهار الارض احدها انه اطول انهار الارض من‎ plu انفرد بئلث صفات عن‎ 
مبتداه الى منتهاه وذلك بستلزم لطافته بسبب كثرة لجريان الثانية انع جرى‎ 
رمال وعضور فیس عن الارض لحنزة : والجاة والوحل الذی لا يكاد أن‎ à 
فى غيرة وهو يزيد فى‎ pase يخلر منه نهر الثالدة ان .ا حر فيه لا بخص ريا‎ 
ايام نقص الانهار و زیادته اما ی من الامطار التى تقع فى تلك البلاد ومبتد!ء‎ 
واوله. شراب الذى هو جنوي خط الاستواء ولذلك تعشر الوقوف عليه ول‎ 
يتصل بتا من اخباره الا ما نقل عن الیونان ونسب الى بطلیوس انه یصدر‎ 
من جبل القمر من عشرة مسیلات منه بين کل نهر منها والاخر درجة فى‎ 
الطول فالغري منها عند طول مان واربعین والتان عدد طول تسع واربعين‎ 
وتصب هذة‎ nt y ذلك حت یکون النهر العاشر منها عند طول سبع‎ des 
الانهار العشرة فى بطصتی کل ممسة انهار تصب فى بطصة وقد تقذم دكرها.‎ 
ثم يخم ج من كل واحدة من. البطصتین اربعة انهار وينصب منها نهران‎ Lil 
فتصير ستة انهار وتسير الانهار الستة الى جهة الثمال حت‎ ay ق الانهار‎ 
تصب فى بحيرة مدورة عند خط الاستواء وى حيرة کورا القلڈم نکرها‎ 
على زفاوة ثم‎ je ویر على بلاد السودان واول ما‎ Thee ویج منها نیل مص ر‎ 
وعرض جس عشرة‎ Ty طول اثنتين‎ ris مدينتها دنقلة‎ hey على النوبة‎ 
بميلة الى الغرب الى طول احدى وسين وعرض سبع عشرة:‎ Slew ثم هر‎ 
ثم يمر مغربًا دصبّا الى طول سین وعرض سبع عشرة على حاله ثم يمر‎ 
وعرض تسع عشرة ثم‎ Sy بميلة قلبلة الى إلشمال الى طول اثنتین‎ Lis 
برجع مشرقًا ال طول احدى وس ثم یتر الى الخمال والشرق الى اسوان‎ 
عنح: طول مس .وسين وعرض اثنتين وعشرين ثم يمر همالا بميلة الى الغرب‎ 
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الى طول ثلث ومسان وعرض اربع وعشرين ثم يشرق ال طول جس وکسان 
ثم يشل ال مصر dus‏ طول اربع وتفسين وعرض فلغبن ويتجاوز مصر الى 
قرية على الي وف یی سی یت ویر الغرن مهما 

الى بليدة تسهى رشيد ويصب ف الجر حيث الطول ثلث وسون والعرض 
احدى وثلئون والشرق مها يغترق La‏ شطرين عند قرية تسهى جوجر 
وير الغرى Lae‏ على دمياط من غربيها ويصب ف الصر ومر الضرق سہما 
الى اهمون طناح ثم يصب فى جحيرة هفاك فى شرق دمياط تسى صميرة تنم 
وجحيرة. دمياط ودمياط Les‏ بين هذين الشطرين والشطر الغری مہما یسب 
عند دمياط sum‏ الطول ثلث omy‏ وش وعشرون دقيقة و العرضص 
احدى وثلثون و گس وعشرون دقيّقة والشطر الشرق يصب فى صيرة 
تبيس حیث الطول couts gy!‏ وثلتون دقيقة والعرض ثلثون واربعون 
دقيقة و هذا ما Les‏ لنا من ذكو النیل الذکور وج من نيل مصر نهر 
الوم عدد زياوقه نهر السوس الاقصى وهو نهر باق من نوب والشرق 
من dem‏ لطة ويجرى الى الشمال ويز على مدينة السوس الام عد من 
همالیها حيث: الطول سبع درج والعرض فلفون درجة ویزرع على جانبه قصب 
“TD, Kos‏ وغير ذلك مدل ديار par‏ وجریٰ کذلك ويصبٌ فى (الصر 
نهر مَلويّة ذكرة ابن سعيح قال هو نه ركبير مشھور فى الغرب الاقصى sang‏ 
اليه نهر جياسة الذى منبعة من جنوي جفاسة بمسانة بغيدة ويصيران 
نهرًا Tom,‏ ويصب فى بحر الروم فى شرق سبتة وجنوبيها عق فلشضاية 
وعشرة وعشرة dll‏ منها وبين منبع نهر جهاسة ومصبه فى الجر حرو مان ماية ميل 
دهر اشبيليّة من الائدلس فال ابن سعيد وهو ق قدر دجلة وهو اعظم نهر . 
بالاندلس وتشمیۃ اصل الاندلس النهر الاعظم وخرجھ من جبل شقورة 


Hv 
حبث الطول دس عشرة درجة و العرض مان وثلثون وثلثان ثم يصب الي‎ 
عذة انهار منها نهر شنيل الذى ير على غرناطة ونهر سوس الذى عليه‎ 
مديئة اسعبة قال ابن سعيت وعلى هذا النهرمن الضياع والقری ما لا يبلغ‎ 
وصف ويسير من جبال شقورة الى جهات جيان وير على مدينة بياسة‎ 
ثم مر على قرطبة وبججحری من الشرق الى الضرب ثم ادا جاوز‎ FQ) ومدينة‎ 
قرطبة وقرب من اشبيلية ينعطف ويجرى من الشمال الى لدوب ويس ركذلك‎ 
على اشبيلية ويكون اشبيلية علي شرقيه وطريانة على غربيه قبالة اشبيلية‎ 
الآخر ثم ينعطف فصری من الشرق الى الغرب حق يصب فى الجر‎ Gull من‎ 
درجات وربع والعرض‎ be حيث الطول‎ FOL عند مكان يعرف ببر‎ baad 
ست وثلفون وثلثان وتكون جزيرة فادس على يسار مصبه فى الصر الستقبل‎ 
دجلة عند البصرة‎ Je sol جهة الغرب ويقع فى هذا النهر المد ولجزر من‎ 
ويبلغ فيد الخ ولجزر سبعين ميلاً ودلك الى فوق اشبيلية عند مكان يعرف‎ 
عذوبته وبين‎ de dus عند اشبيلية بل‎ BU الاری ولا ہے ماوة بسبب‎ 
ياعاوز اشبيلية‎ SLL مصبّ نهر اشبيلية فى البعر وبين اشببلية مسون ميل‎ 
یتعاقبان کل يوم وليلة وکا زاد القمو‎ avy, المت‎ cyt عشرین ميلا ولا‎ 
واشراکب لا تزال فيه منحدرة مع لجزر صاعد: مع المح‎ SM نورا زاد‎ 
عند‎ har حق‎ bahi ویدخل فيه السفن العطهة الإفجية بوسقها من الجر‎ 

سور اشبيلية وق SU‏ ولجزر بقول بعض شعراء الاددلس | 

uit TR p—s الى الفهر‎ a Jol Gate 
فان ورآءها 3 باب وعينى لا تريك عيانه‎ Low ولا جر‎ 


نهرموسية بالاندلس وهو قسم نهر اشبيلية بخرجان من جبال شقورة فهر 


معو 

نهر اشبيلية مغربًا ويصب ف ال وا حیط وهر نهر مرسية مشرفا ويصب فى 
الصر الشاى عند مرسيّة نهر رومية اوله ous‏ طول مس وثلثين وعسوض 
cals‏ واربعين ثم مر Bm‏ يدخل رومية وعم حيث الطول مس وثلشون 
ونصف والعرض ثلث واربعون وخرج منها ويصب فى Ltrs ji‏ 
نهر اي فطرس بضم الفاء وهو نهر قريب من الرملة بفلسطين ومن کتاب 
المسالك والمالك العروف بالعزیزی ان نهر العوجاء یسمی نهر ا فطرس 
وهو همای م<ینة الرملة بای عشر Tee‏ فال وما التق عليه جیشان الا غلب 
الغرى Loge‏ وانهزم الشرق فان عليه انهزم العتضد من Ray LE‏ بن اه 
- أبن طولون وعليه انتصی‌العزیز خليفة مصر الفاطمی واسر هفتکی التری 
مقخم جیش الشرق اقول ومنبعه حت جبل لخليل: ALS‏ قلعة خراب يقال 
لها مج<اليابا ویجری من الشرق الى الغرب ویصب فى حر الروم فى جنوي 
ذابة ارسوف ومن منبعد الى مصبه دون مسافة يوم نهر الاردن وهو نهر 
الغور ويسمّى الشريعة ايضا واصله من انهار تصبّ من جبل الدج الى يرة 
بادياس oes‏ منها نهر الشريعة الذکور وبسیر ويصب فى بحيرة طبرية 
ثم يج من جحيرة طبرية ويسير جنوبًا ويصبٌ فى الشريعة بعد انفصالها 
عن حيرة طبرية نهر اليرموك بين القصير وبين جحيرة طبرية وتسير الشريعة 
وى نهر الاردن المذكور فى وسط الغور جدوبا jolet o‏ بیسان عند طول ثمان 
ومسان وعرض النتبن وثلثين out,‏ دقيقة وياجاوزها ویسیر جنوبا الى 
رجا عند طول ست وسین HWS,‏ وعرض احدی وثلثين وكسر ثم يسير 
جنوبا وبصب فى in‏ المنتنة وق حيرة زغر وزغر حيث الطول سبع 
وسون درجة وعشر دفأتق وعرض ثلثبن وكسر من اللباب الاردن بضم الالف 
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۹ 
وسکون الراء وضم الدال المهملتين وتشدید النون فى آخرها قال وع بلدة 
من بلاد الغور من الشام وبها نه ركبير نهر LE‏ ويسمّى نهر الارنط و النهر 
المقلوب حجربھ من لجنوب الى الشمال ويسمّى العاصی لان غالب الانهر تسق 
الاراضى بغير دواليب ولا نواعيرهل بانفسها تركب البلاد ونهر عاة لا یسق 
الا بنواعير تنزع منه المآء وهو يجري بكليته من لجنوب الى الشمال واوله نهر 
صغير من ضيعة قريهة من بعلبك تسمی الراس فى الشمال عن بعلبك على صحو 
مرحلة عنها ويسي رمن الراس همالا حتى يصل الى مكان يقال À‏ عنم الهرمل 
بين جوسية والراس es‏ فى واد هناك وينبع من هناك غالب النهر الذکور 
من موضع يقال له مغارة الراهب ويسير دمالا حت يجاوز جوسية ویسب 
فى جحيرة قدس فى غرن UT‏ وخرج من البحيرة ويتجاوز محص الى الرستن 
الى ile‏ ثم الى شيزر ثم إلى جحيرة افامية ثم gE‏ من بجيرة انامية و هر 
على دركوش الى جسر لجديد وذلك au‏ فى شرق جبل اللكام فاذا وصل 
الى جسر لحديد ينقطع لجبل الذکور هناك ويستدير النهر الذکوز 
وبرجع us‏ جنوبًا ومغربًا ومرعلى سور انطاكية حق يصب فى حر 
الروم عند السَويدية عند طول احدى وستين وعرض ست وثلثين ويضبٌ 
فى نهر الارنط المذكور'عةة انهر منها نهر منبعه من حت انامية يسير 
مغريًا الى بحيرة افامية ويختلط بنهر the‏ ومنها نهر فى شصا ی Kull‏ على 
حو ميلين ويعرف بالنهر اکبیر يسير مدا قريبا ويصب ايضا فى حيرة افامية 
ويخرجان منها مع نهر الارنط 'ومنها النهر الاسود بجری من الغمال وہر 
تحت دربشاك. ونهر یغرا ومنبعه قريب يغرا يمر على يغرا ويصبٌ فى النهر 
الاسود اللذکور ويصبّان فى بحيرة انطاكية ايضا ويغرا بفتم المثناة الصتیة 
وسکون الغين المتجيدة Ady‏ الراء الهملة ثم الف مقصورة | ونهر عفریسن 


بان من بلاد الروم وه على الراوندان الى Red‏ وير فى لجومة ویتجاوزها 
الى العق ويختلط بالنهر الاسود وتصير هذء الانهر الثلثة اعنی النهر الاسود 
ونهر يغرا ونه رعفرين Les‏ واحد! ويصبٌ فى بحيرة انطاكية ويخرج منها 

Beal فوق انطاكية بالغربه منها وعفرين بكسر العين‎ ir فى ماصى‎ Due, 
وكسر الراء المهملة تم مثناة تحتیة ونون و النهر الاسود معلوم‎ PLAN وسکون‎ 
نهر جعان من کتاب رسم المهور ان اوله عدت طول ستین مهرض وست واربعبی‎ 
وضو نهر یقارب الفرات فى اللبر وهو الذی ير ببلاد سيس وتدمید العامة‎ 
بين جبال فى حدود الروم حمق مر‎ vad جهان وبسیر من الشمال ال‎ 
بالمصيصة من شماليها وجریانه عند‌ها من الشرق الى الغرب و الصیصة حیث‎ 
الطول تسع وگسون وکسر والعرض ست وثلثون وس عشرة دقيقة‎ 
بجر الروم نهر سان من‎ à ويتجاوز المصيصة مغريًا ويصبٌ بالقرب منها‎ 
وعرض اربع واربعين ور ببلاد الروم‎ cts سم المهور اوله عند طول تمان‎ 
وهو دون جضان فى القدر‎ glam مجری‎ agé ويحرى من التمال إلى لتوب‎ 
الارمن المعروفة فى زماننا ببلاد سيس ویر على سور‎ Vu ويسير حق يمر‎ 
اذنة من شرقیها حيث الطول تسع وگجسون بغي رکسر والعرض ست وثلثون‎ 
ola وكسون دقيقة وبتجاوز اذنة وق دون مرحلة عن المصيصة ویلتق مع‎ 
تحت اذنة ومصيصة ویصیران نهرًا واحدا ويصبان فى بحر الروم بين اياس‎ 
وبين طرسوس فهر انقرة من رہم الصور اوه عند طول ست وسين وعرض‎ 
اربعین ثم يمرالى انقرة وع حيث الطول اربع و‌سون والعرض احدی‎ - 
ms واربعون فیسق مروجها وضیاعها ويصب فى بحرالروم عند طول ست‎ 
وعرض تسع واربعبی اقول فادا ر بچختلف طول مخرجه ومصبّۃ واختف‎ 
العوض فكان مخرجه عند عرض اربعبی ومصبه عند عرض تسع وأربعين‎ 


° 
لخريانه من لنوب الى وسط الشمال نهر هرقلة من كتاب ابن سعیح فال بنزل 
من جبال العلایا الى جهة سنوب حيث الطول سبع وسون والعرض ست 
واربعون bis‏ وهرقلة على شرق هذا النهر قرب البعر وع الق خربها هرون 
الرشيد وهرقلة حيث الطول سبع ponts‏ وثلث والعرض ست واربعون 
ونصف فهر الفرات اوله من ههالى محينة ارزن الروم وشرقیها وارزن فى 
Roa!‏ بلاد الروم من جهة الشرق وى حيث الطول اربع وستون والعوض 
اثفتان واربعون ونضف ثم باخذ ال قرب ملطية حیث الطول احدى 
وستون والعرض سبع وثلثون وقیل تسع وثلثون ثم باخذ الى سميساط 
عند طول اثنتین وستبی وعرض سبع وثلثين ثم باخذ bre‏ وینصاوز قلعة 
الروم وق حصن منيع على جنوي الفرات وغربيها وتمر الفرات مع جاتب 
حصن من غصالیھ وشرقيه ثم تسیر الى البيرة وع على جانب الفرات من 
ههاليها ثم مر مشرّفا حق تعماوز بالس وقلعة جعبر وتنجاوزها الى الرقة 
حيث الطول ثلث وستون والعرض ست وثلثون تمر تسیر مشرفا Does‏ 
الرحبة من همالى الرحبة وتشيرالى ie‏ حیث الطول مان وستون ونصف 
والعرض ثلث وثلثون وعشر دان ثم تسیر الى هيت حيث الطول تصع 
وستون والعرض اثنتان وثلتوں شر تسیر الى AS‏ حيث الطول تس ع 
وستون ونضف والعوض احدی وثلثون وكُسون دقيقة. ثم تسير 
مشرقا وتصب فى البطاع حیث الطول ثلث وسبعون درجة [ وعن سلهان 
ابن مهنا ان جانی الفرات سعة الى فأئم lis‏ وق 06 عنقا تدخل فى . 
واد الى عانة الى لتديقة الى هيت الى الانبار ومن هيت مرج الى فضاء 
العراق والسهول] ويصب ف الفرات ويخ ج منها انه ركثيرة من الانهار 
الق قصب فیها ‏ نه رةضشاط وهو نهر يمر على فمشاط À‏ رعلى 
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حصن زياد وهو خرت برت ثم يصب فى الفرات فوق ملطية ويصب فى 
الفرات ایضا نهر adsl‏ واول البلیز من ارض حران من عين يقال لها 
الذقبائية ویسیر مشرة و على ظهر مدينة الرفة من غمالیھا ثم يصب 
فى الفرات اسفل من الرقة ويصبٌ فى الغرات Lust‏ نهر لخابور واول تابور 
' من راس عين من عين يقال لها ons‏ الزاهرية ‏ ویسیر نهر لخابور حت هر على 
قرقيسيا حيث الطول اربع وستون وئلثان والعرض اربع وثلثون وثلث 
وبصب عندها فى الفرات: ويصب الى الفرات ايضا نهر الهرماس وأوله من 
ارض نصیبین ثم يسير ویتشعب مضه نهر الثرثار ومر الشرثار بالحضر و برية ' 
سار ويضب فى دجلة عند تكريت واما الهرماس نهر بعد خروج نهر 
الثرتار منه ويصبٌ فى تابور قبل وصوله الى قرقيسيا ويصير الهرماس ans‏ 
Les‏ واحد! ويصبان فى الفرات عند قرقيسيا وجل من الفرات ie‏ انهار فنها 
نه رعيسى وخرجه من الفرات que‏ طول مان وستين وغرض افنتين Sy‏ 
وذلك اعنى am‏ من قبالة اكلوفة من موضع يقال له LES‏ وقیل مخرجه من 
قرب الانبار حصت قنطرة leo‏ [ واخبر سلهان ابن مهنا أن مخرج نهر عيسى 
نحت الانبار بالقرب منها عند ضيعة يقال لها الفلوجة قال وف ایام نقص 
الفرات ينقطع جريان نهر عيسى وتسق البساتين الق عليه بالدواليب من 
مستنقعات تبسق فى النهر المذكور] ويسير الى بغداذ ادا وصل الى 
الحول تفرع منه عدّة انهر Cuers‏ فى جوف لادب الغرن من بغ<اذ فى 
دجلة و نسبته آلى عیسی بن على بن عند الله بن عباس وهو عم النصور 
ومنها نهر صرصر ومخرجد من الفرات ضحت مج نهر عيسى ويسير فى 
سواد العراق الذی بين بغداذ وأكلوفة gm‏ يصل الى صرصر ویسق ما علید 


' On lit plus bas, page so, ligne 5, .با حضر فى برية‎ 
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من البلاد ويصبٌ فى دجلة بين بغداذ والدانن ومنها نهر الملك و at‏ 
حت نهر صرصر ویسق ما عليه من سواد العراق ويصب فى دجلة تحت 
CSN‏ ومنها نهرکوق وخرجه من حت. نهر اللك وكذلك یسق سواد 
العراق ويصب فى دجلة تحت مصب نهر الملك واذا جاوزت الفرات نهر 
کون بستة فراع انقمت قسمين ومر احد ها وهو للنون ال اف ۃ 
ویتباوزها ويصبٌ فى البطاع وير الاخر وهو اعظمها بازآء قصر ابن هبيرة 
عند طول سبعين ونصف وعرض اثنتين وثلثين ومس واربعبن دقيقة ويعرف 
هذا القسم الاعظم Gi‏ بنهر سورا وبتجاوز قصر أبن هبيرة ويسير Cpi‏ 
إلى مدينة بابل القدية عند طول سبعين وعرض اثنتبی وثلثين درجة ومس 
عشرة دقيقة ویتفرع من نهر سورا الذکور بعد ان بنجاوز بابل عدّة انهار 
ويهر عموده الى مدينة النيل وتسمى من بعد النيل نهر الصراة ثم يجاوز 
النيل ويصبٌ فى دجلة وسورا بضم السين المهملة وآخرة الف Se‏ وتقصم 
وى قرية على هذا qui‏ نسب النهر اليها ذكر دجلة وما يصب الیها وما 
يتشعّب منها من المشترك دجلة بكسر الدال المهملة وسكون لجم ال وی 
نهر عظم مشهور مخرجه من بلاد الروم ثم he Le‏ امد وحصن US‏ وجزيرة 
ابن عمر والموصل وتكريت وبغداذ وواسط والبصرة ثم يصب فى بحر فارس 
من رم المجور ان اول دجلة ومنبعها حيث الطول اربع وستون واربعون 
دقيقة والعرض تسع وثلثون ومن العزیزی المهلبى أن راس دجلة من Shee‏ 
ميافارقين من تحت حصن يعرف حصن دی القرنين و جرى دجلة من الشمال 
والغرب الى جهة لجنوب والشرق ثم الى عرض سبع وثلثين والطول Ale‏ 
اعی Les!‏ 525 ثم تشرق pms»‏ الى جهة الشمال الى طول تمان وستين 
وعرض مان Wy‏ ثم تغرب بميلة الى لجنوب الى مدينة أمد جيث الطول 
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- مس وستون وثلثان والعرض سبع وثلثون واثنتان وتفسون دقيقة ثم 
تاخذ جنوبًا الى جزيرة ابن عم رحيث العرض سبع وثلثون ونصف والطول 
adler‏ ثم تاخخ مشرقا وجنوبتا الى مدينة NG‏ حيث الطول ست وستون 
واربعون دقيقة والعرض ست وثلئون وحسون دقيقة ثم تشرق الى الوصل 
حيث الطول سبع وستون والعرض ست وثلثون ونصف ثم تسیر مشرقا 
وجنوبا الى تكريت حيث الطول تمان وستون وس وعشرون دقيقة والعرض 
اربع وثلثون ثم dab‏ مشرقا نصبًا الى pu‏ من رای حیث الطول تسسع 
وستون والعوض اربع وثلثون ٹم تاخذ جنوبًا على عكبرا حيث الطول تسع 
وستون والعرض ثلث وثلثون ثم تاخذ مشرقا الى البردان حيث DEN‏ 
تسع وستون وكسون دقيقة والعوض ثلث وثلثون ونصف ثم dab‏ جنوبا 
ميلة ال الشرق الى بغداذ حيث الطول سبعون والعرض ثلث ay tN‏ 
وس وعشرون دقيقة ثم تسبر جنويًا الى کلواذ! حيث الطول سبعون على 
alle‏ والعرض كلث وفلفون وس عشرة دقيقة ثم كذلك تسیر جنوبًا الى 
الدائن حیث الطول سبعون وعشرون دقيقة والعرض ثلث وئلئون fas‏ 
pbs‏ ثم تسیر Gya‏ و مز السيب الى دير العاقول حيث الطول سبعون 

" وعشر دقانق والعرض كلث وثلثون Lis‏ ثم تسیر مشرنا الى الب اند حیث 
الطول سبعون نون ورن دقیقلا و العرض Ale‏ ثم تضمر جنوبّا ومشرقا di‏ 
فم الس حيث الطول اثنتان وسبعون وثلث والعرض glad‏ وفلشون ثم 
تسير فغربا ا یل واسط حيث الطول احدی وسبعون نصف والعرض ننتان 
ell‏ لال لے می ال ون واسط حمت الطول لہ وسبعوی 
و العرض Lud‏ تان z” Aggy‏ من البطاع وتسیر بين الشرق vt,‏ 
وتتجاوز البسرة وتمرعلى فوهة ALI‏ حیث الطول اربع وسبعون والعرض 


احدی وثلثون ام تسیر ال عبادان وتصب فى جح رفارس حیث الطول مس 
وسبعون و العرض ale‏ اعى احدی وثلئين ويصب فى دجلة iSe‏ انهار 
فنها نهر ارزن ونهر الثرئار وهو نهر یتشغعب من الهرماس الذى يقلب 
الى الفرات على Le‏ تقدم وصفه مع ذكر الفرات فیتشعب من الهرماس نهو 
الثرثار و هر با حضر فى برية ستجار ويصب فى دجلة اسفل من تكريت وقيل 
فوق تكريت بفرخيى ويصب اليها ايضا نهر باسادفا اوله من ارض ميافارقين 
ويصب فى دجلة فوق جزیرة ابن عمر Lu‏ فراع من الشرق ويصبٌ Last‏ 
الى نجلة الزاب الاعلى ون خوجھ من بين الوسل واربل من اول sa‏ 
اذربيجان ویسیر حق يصب فى دجلة قرب السن حيث الطول تمان وستون 
والعرض جس وثلثون وس عشرة دقيقة ويقال له الزاب الجنون لحدّته 
وشدّة جريانه وعليه كان يوم الزاب الذی KS‏ فيه عبي< الله بن زياد. ويصبٌ 
ايسا فق دجلة الزاب الاصغر وهو نهر خرجه من جبال شهرزور ویر بين 
اربل ودقوة ' ویسیرحق يصب فى دجلة ويصب ايضا فى دجلة من الفرات 
انها ركثيرة دكرنا ما يتيس ر لنا عند دکر الفرات Mo‏ من دجلة عدّة انهار 
منها القاطول الاعلى ویخرج من دجلة عند قصر التوّل العروف باجعفری 
ثم يسير بين القرابا ویسقیها حن ر بقربة يقال لها صولى ناذا جاوزها لا 
يسمى القاطول ویشمی حینتد النهروان ولا يزال سر فى قرايا وبلاه ویسقیها 
حق يعود ویصب فى دجلة اسفل من جرجرابا من انب الشرق حيث 
الطول سبعون ونصف والعرض ثلث وثلغون وجل من دجلة ایضا قلفة 
نك ال مان دج رازاب ات رضي رب تمه میم pa‏ 
سن الفرات ہیں سورا وواسط ويصبٌ فى دجلة ن ىكورة ‏ قال فى al‏ الزاب امم لع انهر ويقال لکل 


النعانية والزاب الرابع نهر خرج من الفرات ایضا واحد منها الزان Last‏ والتثنية زابيان ولجمع زوا 
ویصب فى دجلة قرب واسط 202020 فاحرها الزاب الاعلی وهو بين موصل وبين اربل 


oy 

القواطبل اوانلها موضع واحد اسفل من سر من رای بفرتخین وسر من رای 
حيث الطول ag‏ وستون والعرض اربع وثلئون و مل من دجلة الدجیل 
قال فى المشترك بضم الدال المهملة cdg‏ .كيم وسکون المثناة من les‏ ولام 
db‏ وهو نهر فى اعلى بغداذ ومخرجه دون سر من رای وعليه لورة ڪبيرة 
مشقلة على مدن وقرى ول من دجلة ایضا من تحت البطاعٌ عدّة انهر 
فى لجانب الشرق ولجانب الغري اما التى: فى لجانب الشرق فليس لها شهرة 
طأئلة فنها نهر الاهواز وغیره واما الت فى لجانب الغرن فهى الانهار المشهورة 
وانهار انب ga}‏ وان كانت كثيرة le‏ حق قيل انها تزيد على ماية 
الف نهر Gb‏ اصولها تسعة اٹھر فاوّلها وهو الفونان منها يقال À‏ نهر EU‏ 
٠‏ ويخرج من دجلة الى جهة الغرب فیسق الاراضى الق ۶ غري دجلة وهمالى 
البصرة وينصبٌ فضلاته ال النهر GL‏ والنهر الثان يقال له نهر الدير 
وهناك عند فوهته مشهت AS‏ بن لحنفية وفیه الى يومنا هذا من الاموال 
ما لا حصر نان فالب اهل تلك البلاد روافض واذا مات ٠‏ التخص منهم أوصى 
ماله لهذا المشهد وهر معطم Pous‏ الى الغاية وبين 5 نهر الدير ونم 
CE‏ فراخ ويخمج نهر الدير فى at‏ دجلة ویسق تلك البلاد والنهر 
الشالث بثق شیرین وهو حت نهر الدير بستة فراع واخبرق من افق 
به ان بثق شيرين الذکور خرب وبطل بالكلية الرائع نهر مَعقل وهو 
من اجل انهر البصرة واعظمها و خرجه من دجلة من تحت بفق شيرين 
بفرتخين ويسير مغربا ثم يعطف جنوبًا كالقوس حق يتصل بالبصرة من 
Les‏ وغماليها ويلتق عند البصرة مع نهر الابلة الذى سصفه وموضع 
ملتقاتها يقال له المُنياء وسمّى نهر المعقل pub‏ الذى حفرة لان الاحنف 


' Les manuscrits ici, et une ligne plus bas, portent .النزى‎ — * On lit dans le n° 578, .المينا‎ 
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اشار على عمر بن لطاب رضی الله عنه ان جفر: OY‏ البصرة فامر عمر 
ا ونسب a‏ امن کی ا 
ومخرجه من دنجلة من تحت نهر معقل باربعة فراع والابلة بليدة عند فوفته 
وذلك بعد ان يجاوز دجلة سمت البصرءة و یسیر نهر الابلة الي جهة البصرة 
ویتفرع مه انهار تسق ما على جانبيه من البساتی اللتقة الق ع احدی 
متترّهات الدنیا ویجری نهر الابلة مغريًا ثم بعطف الى جهة النمال کالقوس 
حت يلتق مع نهر معفل عند البصرة ناذا مذ الجر جری نهر الابلة فى نهر 
معقل ورجع الماء قهقری حت بنتهی المد وتان السفن من حر الهند 
وتصعد من عبادان فى دجلة الى الابلة وتصعه فى نهر الابلة الى البصرة A‏ 
تسیر فى نهر معقل الى دجلة واذا جزر البحر رجع الآ وجری نهر معقل 
فى نهر الابلة Les‏ على ذلك Les‏ ونهر معقل مع نهر الابلة مثل نصف دائرة 
ودجلة بمدزلة الوتر او GLU‏ وما حيط به هذه الانهر تعمّی للجزيرة العظمی 
وكيعها بساتی ومزدرع والسادس نهر البهودی و هو تحت نهر الابلة باربعة 
El‏ وقد خرب Amar‏ وبق البعض والسابع بهر اي anal‏ وهو تحت 
نهر البهودی بغر وبعضه Cal‏ ءامر والبعض خراب والشامن نهر الامیر 


وخرجھ من دجلة من تحت نهر )3 صیب ہفرع وبعضد عامر و البعض خراب ۱ 


Lal‏ والتاسع نهر SER)‏ وهو نه ركان موجودا فى ایام عمارة البصرة وقح 
خرب الان بالكلية وجبع هذه الانهر تخرج من دجلة ویتفرع منها فوق الف 
نهر lent‏ تسق البساتين والمزدرمات وتنصب فضلات بعضها الى بعض وحكى 
لى من اثق به أن البصرة وبلادها الق على هنذه الانهر الذكورة قد خربت 


حق ٹر يبق منها غير قبراط واحد من اربعة وعشرين قيراطًا دجلة الاهواز ٠‏ 


Samui‏ من الاهواز وق ححيث الطول كس و سبعون والعرض احدى وثلثون 
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وتبرا ی جهة الغرب الى عسكر مکرم وق حيث الطول ست وسبعون فى‎ 
القانون وتال غيرة اربع وسبعون وس وثلثون دقيقة والعرض احدى‎ 
وثلئون وس عشرة دقيقة ودجلة الاھواز الذکورة تقارب دجلة فى أكبر‎ 
وعليها متدرّهات كثيرة ومزدرمات عظهة من قصب السكر وفیره نهر شمرین‎ 
مخرعجه من جبل دينار من ناحية نازرم وبخترق بلاد نارس ويقع فى الجر عند‎ 
والعرض تمان‎ Mids جنابة وى حيث الطول جس وسبعون ومس واربعون‎ 
من ناحية‎ GE وعشرون وكسور نهر المسرفان وهو نهر ف بلاد خوزستان‎ 
تستر وى حيث الطول ست وسبعون. وثلث والعرض احدى وفلفسون‎ 
ونصف وهو نهر كبير عظم وهر على عسكر مكرم وع حيث الطول‎ 
ست وسبعون ودس وثلثون دقيقة والعرض احدی وثلئون وس عشرة‎ 
اہ ی‎ O a بعاد وباي بيد سد جاتر سير بير سس‎ 
الاخیل والزرزم وقصب السکر نهرتست‎ Ameer یسق‎ Lely هذا النهرهی*‎ 
الاهواز ثم ینتهی الى نهر السدرة الى‎ de بخرج من وراء عسکر مكرم ویر‎ 
حصن مهدی وهو حيث الطول مس وسبعون وثلث والعرض فلنسون‎ 
حر فارس مر یم الدى‎ à وس واربعون دقيقة ویقع هناك‎ 
| یقول فيه‎ ۱ 
ما طاب لى قط عيض تلاط نهرطاب‎ 

قال ابن حوقل و مخرجه من قرب الرج من جبال اصفهان وى حيث الطول سبع 
وسبعون ut,‏ والعرض ثلث وثلثون وينضتمٌ اليه نه رآخريقنال له نهرمّسن 
ٹر يسير نهر طاب الذحکور ويجحرى على باب ارجان وق حيث الطول ست 
وسبعون ونصف والعرض ثلثون ونصف ثم يسير ويقع فى الصرعنه سيديز' 


' On lit dans le man. de Leyde wins. 
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وع حیث الطول جس وسبعون وس وثلثون دقيقة والعرض تسع وعشرون 
gobs pte,‏ نهر سکان ج من رستاق الروجان من قربة تدی ساذفری 
ویسق شيا كثيرًا من كور فارس ثم بعد ذلك یقع فى الجر ولیس ف بلاد فارس 
اکر من العارة والبلاد على هذا النهر نهر زنذرون وهو نه ركبير على باب 
اصفهان وزندروذ بفتم الزاء المتجمة وسكون النون وفتم الدال الهملة 
والواو ثم راء مھملة ساكنة : وق آخرها ذال معجمة ذكر ذلك فى اللباب 
اوه وه gh‏ هبي رار ہے Dies‏ دده کی سای has Gh‏ 
اتھارھا تھی الهن<مدح ویخرج من ظه الغور والغور حيث الطول تسع ونمانوں 
و ثلفان والعرض احدی vo‏ ویر de‏ حدود ED‏ ومدينة الج من 
رم الارض: حیث الطول اربع وتسعون والعرض اثنتان زثلثون ٹم بعطف 
ويمرعلى بست وق حيث الطول احدى وتسعون والعرض اثنتان وثلثون 
وجری من الشرق الى الغرب ويصل الى جستان حيث الطول تسع وثمانون 
والعرض اثنتآن وثلثون ونصف ثم بقع فى عبر زرة المقذمة الذكر 
واذا جاوز نهر الهددمدد بست حت يصيرعلى مرحلة م من جستآن تشعبت 
منه انها ركثيرة اولها يسهمى نهر نهر الطعام ثم نهر نهر باسیرون ثم نهر نهر سدسارود 

ويجرى على فر من زريم قصبة جستان وهو النهر الذى يجرى فيه السفن 
من بست الى جستان فى زيادة U‏ وجبع انهار مدينة جستان من سناروذ 
المذكور وعلى باب بست على نهر الهندمند جس رمن السفن كا يكون على 
انھار العراق نهر الرس وهو نهر بخرج من جبال فاليقلا وق حيث الطول 
سبع وستون والعوض احدنی واربعون ٹم ر di‏ الدبیل وق حيث الطول 
سبعون ولث والعوض تسع وثلثون ونصف ثم مر ال pbs‏ ثم يلتق مع 

.رم Le man. n° 578 porte jai‏ * .ورآء مصلے ثم واو Lisez‏ ؛ 
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نهر اكر بالقوب من بحر لخزر فيصيران نهرًا واحدا ويصبّان فى الجر وخلف 
نهر الرس Les‏ يقال ثلقایة وستون مدينة خرابا قبل ی الق دکرها الله تعالي 
فى القران فقال Sets‏ الرس وقرونا بين ذلك كثيرًا ومن کتاب ابن حوقل 
قال نهر الرس خرج من ارمينية وير الى ورثان ويصير خلف موفان و خلف 
نهر اکر ثم بقع فى بحر طبرستان نهر ار اسمان لنهرین احدها وهو 
المشهور وهو اعظمهما هو النهر الفاصل بين اذربيجان واران فهو كاخ 
Lae‏ والثاى نهر بفارس وبلاه شيراز يقال له نهر الر وليس له شهرة نهر 
کر الذى بازان ونهر اکر الذى بازان المذكرر اوله عدد جبل ياب الابواب 
وق عند طول .ست وستين وقيل ثلث وستين وعرض احدی واربعين وقيل 
منبعه حيث العرض اربع واربعون وبخترق بلاد اران ears‏ بحر JA‏ 
ومن کتاب ابن حوقل ان نهر االر يمر على ثلث فراخ من بردعة ويرتفع من 
نهر االر السمك المسمى بالرازق المفضل. وهو نهر عذب : pp‏ من ناحينة 
لجبل على حدود دمكور الى قرب تفليس اقول وبردعة حيث الطول قلث 
وسبعبون وعرض اربعين ونصف وتفليس حيث الطول ثلث وسبعون 
yall‏ فلت واریمون نگل نذا یکون gn Ailye‏ ابي ال انا ومع 
li‏ ابی سعید ای اول نهر 6 جرد اليل فلت وستون nas) lly‏ 
واربعون وثلثان ونهر اک ركا ح5 بين اران واذربيجان والثاى نهر ار 
بفارس نأل ابن حوقل بخ ج من روان dues‏ رستاق كام فیروز ويصب فى 
e‏ تب جرا ابا ان فا 
والعرض مان وثلفون ويسير مغربًا وجنويًا ال ابسکون حبث الطول تسع 
وسبعون وس واربعون دقيقة والعوض سبع وئلئون وعشر Gob‏ ویفترق 
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من ابسکون نهرين ثم يصبان فى بحر الديم نھر bo‏ وهو ye‏ قد 
اختلف النقل فيه واقربه ما نقله ابن حوقل JE‏ ان عمود نهر جصون 
بخرج من حدود بذخشان وبذخشان حيث الطول اربع وتسعون وس 
وعشرون دقيقة وعرض سبع My‏ وعشر (pbs‏ قال ثم بجع اليه انهار 
كثيرة جذا ويسير مغرتا Plans‏ حق يصل ال حدود بل وق حيث 
الطول احدی وتسعون وکسر والعرض ست وثلثون واحدی واربعون 
دقيقة ثم يسير الى الترمذ وع حيث الطول احدى وتسعون وس 
وگسون دقيقة والعرض ست وثلثون ومس وثلئون دقيقة ثم يسير مغربا 

وجنوبًا الى زم وى حيث الطول تسع وتمانون والعوض ثلث وثلئون وس 

وللئون دقيقة ثم يسير مغربا وفهالاً الى امل الشط وع حيث الطول سبع 

وتمانون ونصف والعرض تمان و ثلئون واربعون دقيقة وق رم المهور 

Lec,‏ اموية طولها فدمه وعرضها لزم وجری كذلك مغربا وفهالاً الى 

خوارزم حيث الطول اربع وثمادون وس دفانق والعرض اثنتان واربعون ودس 
واربعون دقيقة ثم يشرق عبلة الى النمال حق يصب فى جحيرة خوارزم 
حيث الطول تمان وتمانون وقیل تسعون Lis‏ العرض فثلث واربعسون 
نهر الشاش هو نهر سيحون ووجدت النقل فيه مختلفا واخترت ما دکره ابن 
حوقل فاده Ser‏ ذلك عن مشاهجة قال ان نهر الشاش بقدر SHUI‏ من نهر 
ججون فال و هو يجرى من حدود بلاد الترك ويم رعلى اخسیکت وق حيث 
الطول احدی وتسعون وثلث والعرض اثنتان واربعون وس وعشرون 
دقيقة ثم يسير مغربا بميلة الى لجنوب الى جندة وع حيث الطول تسعون 
ونصف ودفاتق والعرض احدى واربعون وس وعشرون دقيقة فال ثم 
بجری الى فاراب وع حیث الطول تمان وتمانون ونصف والعرض اربع 


4p 
كنت وى حیث الطول ست وثمانون‎ ge واربعون تم يجرى من فاراب الى‎ 
ونصف والعرض سبع واربعون ثم یقع فى جحيرة خوارزم على مرحلتين من‎ 
ین كنت ومن کتاب آخر اند يصب فى حيرة خوارزم حیث الطول تسعون‎ 
وعرض احدى واربعين نهر مهران وهو نهر السند وير بناحية الملتان‎ 
وى حيث الطول ست وتسعون درجة ومس وثلثون دقيقة والعرض تسع‎ 
ویجری الى لجنوب والغرب ویر على المنصورة وم حييث‎ yi, وعشرون‎ 
الطول يمس وتسعون والعرض ست وعشرون وئلثان ثم يقع ف البصر شرق‎ 
الدیبل والديبل حيث الطول اثنتان وتسعون ونصف والعرض جمس‎ 
وهو نه ركبير عذب جدًا ويشبه نيل مصر بان فيه‎ Gobi وعشرون وعشر‎ 
هاسم واده يرقفع ويركب البلاد ثم ينزل فيزرع عليه واما من كناب رہم‎ 
الجور فقال ان اول مھرآن من طول ماية وست وعشرين وعرض ست وثلثين‎ 
ثم‎ HS, ٹر يسير مغربا وجنوبا الى طول ماية وعشرین وعرض اثنتين‎ 
يغرب: ال طول ماية واحدی عشرة وعرض ست وعشرین ثم يسير الى‎ 
وسبع درجات وعرض ثلث وعشرین ثم یفترق فرقتين‎ dale دوب الى طول‎ 
والعرض‎ clays فيصب احدايا فى الصر الهندی.حیث الطول ماية واربع‎ 
بعد ذلك وبني ما‎ Ual عشرون وتر الفرقة الثانیة وتصب فى الصر‎ 
ذكرناه عن أبن حوقل وبين كتاب ريم المجور اختلاف كثير وان جعلنا الاطوال‎ 
الق فى رم الجور من لخالدات والاطوال المقدّم ذكرها من ساحل الجر يقل‎ 
فى ذلك والله اعم بالصواب نهر كنك‎ Lill الاختلاف وقد ذكرنا ما وقع‎ 
ويقال له بالهددية کانکو وهر شرق قنوج وقنوج حيث الطول.ماية وارسع‎ 
درجات وگسون دقيقة والعرض ست وعشرون وس وثلثون دقيقة قال‎ 


' Le man. de Leyde porte .بشرق‎ 
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وبين نه ركنك وبين قنوج اربعون Les‏ 156 اخذنا للارنعين Gets‏ درجتين 
بالتقریب وزدنا على طول قنوج یکون كنك Bus‏ حیث الطول ماية وست 
درجات وكنك نهر phas‏ عند الهنود و اليه الهنود ویغرقون انفسهم فيه 
ویقتلون نفوسهم Lust‏ على شاطنه اقول وثم انهار عظهة فى بلاد النرك 
معروفة للتجار السافربن فى تلك البلاد وقد املها غالب مولی التب فى 
هذا الفن وقح اثبتها حسها تلقّيتها من شاهدها على قدر الطاقة فنها 
نهر LL‏ بسم الطآء المهملة وفتم الدون والف وهو نهر pbs‏ يكون اکبر 
من دجلة والفرات اذا اجضعا بكثير وبچجری من اقصى الشمال الى جهة 
نوب وير فى شرق جبل يسمى قشقاطاغ ومعناء بل الصعب لصعوبة 
مرتقاه وهو جبل فيه اجناس مختلفة من االفر مدل الاولاق والماجار والسرب 
وغيرم ويمر هذا النهر العظم مع شرق لجبل المذكور وکا جرى جنوتًا 
قرب من بحر فيطش وهو المعروف فى زماننا بجر القرم ولا يزال یتقارب منه 
ويقرب ما بين jadis Jud‏ حت يصب نهر LL‏ الذکور فى pal‏ فى Slee‏ 
مدینة تسمى صتجى وع Aude‏ فى برالقسطنطينية وق فى ههالى القسطنطينية ' 
بميلة الى الغرب فعرض صتجى Rue‏ اكثر من عرض القسطنطينية الق 
عرضها يمس واربعون فعرض صتهى يقارب لخمسين بالتقريب يزيد على 
لشمسین اوينقص SUIS‏ نهر لزو بالزآء المجة المأخمة بعد الالف وق آخرها 
واو وهوايضا نهر عم باق من الشمال وهو شرق نهر طنا المقدّم الذكر 
ومر Ghar‏ ثم يعطف ویجری مشرقا حن بصب فى خور من حر القرم 
بين صارى كرمان و اخجا كرمان Les‏ مدينتان على بحر QU‏ عرضهما مقارب 
لعرض صوداق وطولهما: JS!‏ بكثير Les)‏ غي صوداق بمسافة كبيرة * وصوداق _ 
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ا ۱ ۱ 
حيث الطول ew‏ وسون درجة والعرض احدى وسون درجة كذا نکر 
ابن سعيت فى لجزء الرابع من المجور خلف الانالم السبعة فهر تان بتآء 
مثناة من فوق والف Walid, ALE‏ نون وهو نهر عطم شرق ازو وري 
الاتل یجری من الشمال الى لجنوب ويصب فى جحيرة مانيطش وع المعروفة 
فى زماننا بجر الازق والازق فرضة على ساحله یقصدھا الجار ويصب نهر تان 
عند الازق من غربيها فى الصر المذكور نهر الاتل وهو من اعظم انهارتلك 
البلاد واشهرها بان من اقصى الشمال والشرق من حيث لا عمارة Fey‏ بالقرب 
5 مدينة بلار ويستدير عليها من همالیها وغربيها وق المدينة الق تسى 
بالعري بلغار الداخلة وعرضها اكثر من سین ويجرى الاتل الذکور من 
بلارالى بليدة على شطه يقال لها اوك ثم بتجاوزها الى قرية يقال لها oe‏ 
ويجرى جنوبا ثم يعطف ويجرى الى الشرق ولجنوب وير على م<ینة صراى 
من جنوبيها وغربيها وصرای على شط الاتل من des‏ الاتل وشرقيه واذا 
تجاوز الاتل مدينة صراى يفترق قريب بحر لفزر فیصیر على ما قیل الف نهر 
ونهرا ويصبٌ جبع ذلك فى بعر لخزر من جهته الثمالية الغربية 
٠‏ ذكر لجبال جبل Ju QU‏ القمر الذکورقد اختلف فى ضبطه فبعضهم 
يجعله مضافا الي القمر الذی فى السماء ویفے القاف والم وقد رایته فى 
کاب ياقوت الذى سمّاه المشترك وضعبًا الختلف Late‏ مضبوطًا يضم 
القاف وسكون الم وكذلك ذكر جزيرة الزنم فى اقصی لجنوب وذکر ان اسمها 
جزيرة القمر بضم القاف وسكون الم وكذلك رايته فى کتاب ابن سعيد 
gal‏ بضم القاف وسكون الم وقد ذكره ابن مطرف فى الترتيب ول 
۱ يضبطه بل فال هو مشتق من قر الطرف وهو جبل فى لخراب لجنو وعرضد 
احدی عشرة درجة جنون من خط الاستواء ومنه منابیع نيل مصر من عشر 


مسیلات تصدر منھ ور یثبت وصول احد اليه بل شاهدوه من بعد SE‏ 
النصير الطوسى فى التؤدكرة انهم شاهدوه من بعد وهو ابیض من ADI‏ 
الذى عليه وهر عندى مستبع< فان عرض احدى عشرة درجة فى Kale‏ 
لحرارة ويعتبر من عرض Grol‏ عشرة الشمالى وھوعرض عدن من المن فان 
وقوع الع فى Me‏ عرض عدن پر يسمع به فى زین من الازمان ولجانب 
نون مثل الشمالى بل اشد حرارة لحضيض الشمس ومن كتاب ریم الارض 
قال وطرف جبل القمر الذکور الغرى عند طول ست أربعين ونصف وعرض 
احدى عشرة ونصف جنوي فال ومتڈّ مشرقا حتى يكون طرفه الشرق 
حيث الطول احدى وستون درجة ونصف والعرض على حاله احدى عشرة 
ونصف جنوي خط الاستوآء dus‏ هذا يكون طوله من طرفه الغري الى طرف 
الشرق حو جس عشرة درجة بالتقريب فال فى jour‏ الارض ولونه اجر وراسه 
الى جهة Gd‏ اقول وهذ! النقل يخالف ما نقله النصير من اته ابیضء 
جبل دزن وهوجبل عظم مشهور ببلاد الغرب فال ابن سعید هو جبل شاهق 
Y‏ يزال عليه dul‏ ويظهر من مراكش وبینما مرحلتان JE‏ ويقال ان اول 
هذا لجبل عند الصر الحيط الغرن فى اقصى الغرب ومتڈ مشرقًا حق nes‏ 
طرفھ الشرق على ثلث مراحل من أسكندرية ويسهى طرفه الشرق الذکور 
راس اوثان فيكون امتداده حو nT‏ درجة فال وفيه بلاد المضامدة وبلاد 
مشکورة وى فى شرقيه وفیه بلاد هنتاتة غری بلاد مشکورة وغربیها A‏ 
تيفلك جبل كزولة تال ابن سعيد ادع جبل يبتدى من الجر الحيط الغري 
ويمتحّ مشرقا الى طول اثنق عشرة Amys‏ والمدينة ال فى al‏ کزولة 
اسمها تاغست ولجبل المخكرر بين الاقلم الثاى وبين الاقلم الغالث 
جبل غمازة وهو جبل Tao‏ العدوة وفیه من الامم ما لا حصیهم الإ الله تعال 
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ذهو رکن على الجص فان عر الزقاق ادا جاوز سبتة مشرقنا اخذ جنوبًا ال 
جبل غمارة اللذکور وهناك Aude‏ بادیس فرضة لخهارة الذکورین وبين 
بادیس وبين سبتة ماية ميل وتقابل باديس من الاندلس مالقة وعرض po‏ 
بيهما درجة ومالقة فى آخر الاقلج الرابع واول لفامس على aba‏ جبل مدیونة 
وھو جبل Je ee‏ العدرة ف شرق مدينة اس وهو جيل مت ال 
لتوب حق یتصل جبل درن وشرق جبل مديونة جبال م<غرة ومعظم اهل 
جبال مدغرة كومية قبيل عبد الوین وجبال محخرة حيث الطول ثلث عشرة 
والعرض سبع وثلثون جبل يُسر وهو جبل فى شرق جنال مدیونة Cal‏ 
ومن جبل يسر يدبع نهر يسر المشهور هناك جبل ونشريش وهو جبل 
يتصل Jus‏ يسر من شرقيه ويل فى جبل ونشريش البسط الفائقة ومن 
جبل ونشريض يدبع نهر Lie‏ المشهور ال أبن سعید وهو نه ركبير يزيد 
معنت نقص الانهار مثل نيل مصر جبلى طارق ويسمى Me‏ الفت لان 
السفین الوا اليه لما عبروا الى الاندلس وهو جبل جزيرة WISI‏ فى 
جانبها جنوي ومنه فصوا الاندلس وهذا لجبل يظهر فى العر من سبتة 
وتقع لجزيرة لخضراء بالقرب من هذا بل وع ALS‏ سبتة جبل الشارة 
من کتاب ابن سعید فال وهو جبل متخ فى وسط الاندلس ويقسمها بنصفين 
نصف qui‏ ونصف ههالى وهتخ من شرق بلاد الاندلس الى غربيها 
جبل البرت : الفاصل بی جزيرة الاندلس والارض البيرة لان الان‌دلس 
من جيع جھاتھا قد احاطت بها الصار ور يبق لها الا هذا اللدخل 
وامتداد هذا لجبل من الجر الحيط الى حر الروم اربع مراحل وق صخا 
پیل ھیکل الزاهرة قال وهيكل الزاهرة حيث الطول اربع وعشرون 020 | 
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ثلث واربعون فال وليس الى الاندلس طريق ف الب الا من هذا لجبل ولر‎ 
الاواثل فتحوا فيه ابوابا باحدید والنار ولحل وطرف هذا‎ Lely يكن یسلك‎ 
اعنى برشلونة حيث الطول‎ By الشرق من جهة اربونة وبرشلونة‎ Jud 
اربع وعشرون ونصف والعرض اثنتان واربعون ونان عشرة دقيقة ومنتھاہ‎ 
مع بحر الروم مدينة‎ Ml البعر الأحيط الغري فى غر جليقية وق طرف هذا‎ 
الذى ينتهى اليه مراکب‎ Ju طركونة جبل لهبادل فال ابن سعيد وهو‎ 
حمق‎ Juill جبل لجنادل يبتدى لاجر الذى هرفن‎ chee النوبة ومن‎ 
يجاوز الفيوم ولجنادل حيث الطول ست وتمسون والعرض اثنتان وعشرون‎ 
جبل اللازورد وهو جبل فى لجنوب عن جبل جالوت قبل أن فيه معدن‎ 
هو جبل‎ Pre Mae اللازورد وامتنع اساخ اجه لانقطاع العارة هناك‎ 
شتذ من فوق الواحات حق بسامت اللاھون ويقال ان فيه مطالب وعليها‎ 
وجبل جالوت المذكور فى لنوب‎ QUI کتب بایدی الشتغلی بهذا‎ 
عن جبل الطيهون جبل الطیلون ویسمّی جبل الطیر وهو جبل بصعید‎ 
مصر فى مانب الشرق بالقرب من منبة ابن خصیب ويدخل طرف هذا‎ 
بسببه حق عذر منه على الراکب لوا و اما‎ PUI فى البيل وينرع‎ M 
قيل له جبل الطیر لان الطیر المعروفة بال یقدم اليه فى کل سنة منها‎ 
gha مش هناك فى سم بل الذکور حت‎ à ثىء کثیر* وتضع روسها‎ 
منها واحد وهذا مستفاض على ألُسنة اهل تلك البلاد والعهدة على ناقليد‎ ٠ 
شرق مدينة‎ à Les وسلی وهذان لجبلان مشهوران‎ “Let Le, Glo جبلا‎ 
الیسول وير بهما جاج اکونة فال ابن سعید والغري مها حیث الطول مان‎ 
' Le n° 578 porte “Il. ۱ * Dans Je man. de Leyde, on lit partout » Gl, 
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i HA ۱‏ 
وستون والعرض مان وعشرون جبل العارض وهو جبل له وجه وظهر اما 
وجهه فهو عفر ابيض واقف كانه قد تحت حن BUV jlo‏ ووجهه ال 
جهة الغرب وظهره ال جهة الشرق وهو ممت همال وجنربًا وطرفه جنوي 
متصل ببلاد المن حت یقارب صعدة ویصیر منها عق مسيرة فلقة ایام 
بالتقریب والهامة وم ر فى ظهره وقریبا من منتصفه وبینها وبين وجهه 
تقدير مسافة يومين وكذلك یبرین فى ظهر العارض ویبرین لها خیل كثير 
وعينان من Ù‏ يجريان وسدذكرها فى جزيرة العرب جبل الرهون وهو 
جبل Je‏ جا فى جزيرة سرنديب على خط الاستوآء حيث لا عرض ويقال 
انه هو JU‏ الذى هبط عليه pol‏ من À‏ جبل باق من حدود الصبى 
dig,‏ مغربا الى حدود Ds‏ واسروشنة ثم Rig‏ حق يصير بین كش 
وسمرقنح وت5 كذلك حق یتصل Ju‏ بخارا السمّی وركة جبل ADI‏ 
وجبل لبنان وجبل اللكام جیع هذ: JU‏ متصلة بعضها بیعض حت 
صارت جبلا متا من #جنوب الى الشمال فالطرف لجنوي لهذا لجبل بالقرب من 
صفح فال فى سم الارض طرف جبل الدج حيث الطول تسع وكسون ودس 
واربعون دقيقة والعرض اثنتان وثلثون وهو متخ الى الشمال ويغجاوز 
دمشق ویسّی اذا صار فى فصاليها جبل سنير وجانبه الطل على دمشق 
فاسيون ويتجاوز دمشق وه غرن بعلبك ویسّی لبیل القابل لبعلبك جبل 
لبنان قال وهو حيث الطول ستون والعرض ثلث وفلفون وکسر وادّا جاوز 
بعلبك وصار شرق طرابلس الشام oes‏ جبل عكار وعكار حصن فى Med‏ 
الذکور ٹم Fe‏ دما ويتجاوز سمت طرابلس الى حصن الاکراد ويسامت 
Var‏ من غربيها على فسيرة يوم Kies‏ .ويتجاوز مت جا: ثم سمت شيزر 
ثم ست آفامية ويسمى حين ما يكون DLS‏ هذه البلاد جبل اللكام قال 
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فى كتاب الرسم وجبل اللكام. حيث الطول ستون وگمسون دقيقة و العرض 
مس وثلثون وعشر (bo‏ قال ثم Sag‏ الى طول MT‏ وستین وعرض سبع 
وثلفين اقول فادا سامت افامیة من غربيها وهناك اعنى عند افامية اول جبل 
آخر شرق يقابل جبل اللکام ویناوحه ويسمّى عند افامية جبل حشب_و 
نسبة إلى قرية اسمها تحشبو فى طرنه gpl‏ وت5 جبل تحشبو من لجنوب 
الى الشمال فهر على غرى المعرة وسرمين وحلب نم باخخ Dé‏ ويتصل 
Sls:‏ الوم واما جبل اللكام Shes digs‏ ويصير بين وبين جبل تحشبو 
غور اتساعه حو نصف یوم وفیه جحيرات افامية ويمتكٌ جبل اللکام كذلك 
همالا حق يتجاوز صهيون والشغر وبكاس والقصير وينتهى الى انطاكية 
ds,‏ ينقطع لإبل المذكور ويصير قبالته جبال الارين وهترنهرال عاسی 
ينه وبين جبل الازين ويفصل بینما حق بقع ف الصرعنه السويدية 
جبل الطور من المشترك الطور فى اللغة العبرانية اسم کل جبل ثم صار Uks‏ 
جبال بعينها منها طور زيتا بلفظ الزيت عم Ju‏ معروف قرب راس عين وطور 
by;‏ ايضا جبل بالقدس وف الاثرمات بطور زيتا سبعون الف نی فتلهم 
pbs pl‏ جبل بعينه Je‏ علي طبرية pbs‏ سينا اختلفوا فيه فقيل هو 
جبل بقرب ايلة وقیل جبل بالشام Judy‏ سينا چارته وقيل جر فيه وطور 
هارون عم de Med‏ مشرف فى قبلة القدس قبر هارون فى راسه جبل Sid‏ 
من المشتوك وهو جبل تک Joss Line‏ حو مسيرة ثلثة ايام وأرتفاعد حو 
مسيرة نصف يوم وهو جبل اخضر به شعرة من البلوط وهو بضم لحم 
وسکون الواو نم دال مهملة مکسورة وف اخوہ ol‏ آخر LEP God‏ 
وهو جبل مطل على جزيرة ابن عمر من شرقیها على دجلة فوق الوہل 
ویقال ان عليه استوت سفینة دوح وبالقرب من وذى قرية مان ی فال _ 
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و لجودی ایضا جبل فى بلاد طى فى اجا وهو ال ساد بقول الشاعر .۰ 


ما نطفة می جب مزن تقاذفت بها جنبتا sd‏ والليل دامس 
باطیبَ می فيها وما Les Gul, | Kaal CABS‏ تری العين فارس 


جبل یبتدی من زجان وق حیث الطول ثلث وسبعون وثلثان والعسرض 
- ست وثلثون ونصف Sig,‏ همال الى قرب بردعة وي حیث الطول فلك 
وسبعون والعرض اربعون ونصف ثم De‏ كذلك همالا ال تفليس وی 
حيث الطول ثلث وسبعون والعرض ثلث واربعون ثم يعطف من الخمال 
الى جهة نوب والغرب ویفترق قسمين dal Lede}‏ الى جهة لجنوب وتخ 
الى قريب حلوان وع حیث الطول النتان وسبعون pds‏ والعرض اربع 
وثلئون ویعطف مشرفا ال بين قرمیسبی والدینور الى طول ثلث وسبعين 
ویخرج مده جبل بين حلوان والدینور ویدور على الدینور وى حبث الطول 
ثلث وسبعون والعرض جس وثلثون ثم Sig‏ جبل الذکور مشرقا الى 
ساوة وق حیث الطول جس وسبعون والعرض aller‏ اعنى AS, Cnt‏ فى 
Le‏ ساوة وله بعد ان lt alate‏ عن هلا ایتا وی مه جبل 
بين مهذان والدینور فى شرق الدینور وغرى DIRE‏ وخروجه الى نحو لجدوب 
ويدور حول مذان وفيه عقب ممذان والقسم الثان من اصل هذا MR‏ 
Xie‏ من جبل حلوان مو الشمال ورعن تصالى شهرزور ا ی حو ارزن وى 
حيث الطول مس وستون والعرض نمان وكلثون ویتشعب من عند ارزن 
شعبتين és‏ احداها di‏ جهة الشرق dee‏ الى لجنوب الى جزيرة ابن عُمَر 
وى حيث الطول كس وستون ونصف والعرض سبع وثلثون ونصف ويسهى 
هذا لجبل عند جزيرة ابن عمر لبودی وهر الشعبة الاخرى على شرق 
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قلیقلا وق حیث الطول سبع وستون والعرض احدی واربعون ويمتدٌّ من‎ 
أثناء اصسل هذا بل جبل هر بين خلاط وسلاس جبل بیستون وهو‎ 
لا‎ aus جبل فى بلاد بل المعروفة بعراق العجم فال ابن حوقل قو جبل‎ 
ظهره فار‎ des برتق الى ذروته ووجهة الواحد من اعلاء الى اسفله املس‎ 
وق الغارعين ماء ومصور فى الغار اللذکور صورة کسری وشیریسن‎ 
جبل طبرستان وهو فى لدوب والشرق عن بحر هزر وطرف جبل طبرستان‎ 


الغىي حبث الطول ست وسبعون والعرض ست وثلثون وطرفة الشرق _ 


حيث الطول تمان silty‏ والعرض جس وثلفون جبل دباوند وضو Dem‏ 
عمل الرى Los‏ يرى من ساوة وهوفى bus‏ جبال يعلوها كالقبة ور بشتهم 
ان احد! ارتقاہ ويطلع من اعلاء دخان على الدوام وهو حيث الطول مس 
وسبعون ونصف ويرى من مسانة بعيدة جبل لرمان من رسم الارض : فال 
طرفد الخری حيث الطول تسع وتمانون وثلثان والعرض تسع وعش سرون 
وطرند الشرق حیث الطول اربع وتسعون Us‏ واربعون دقيقة والعرض 
ثلث وعشرون وس وئلثون دقيقة من الشترك جبل in)‏ وهتد من 
ساحل بحر زر بالقرب من مد<ينة باب الابواب الى جهة لجنوب ومن العزيزی 
ال ویقال له جبل الالسن لان فيد اما لغاتهم مختلفة قيل انهم اهل ثلمایة 
لغة وق aula‏ التمای القیتق وم جدس وق جانبه سوب اللکزی وم 
جنس ايضا egy‏ من باب الابواب الى بلاد الروم حو مسيرة شهر وجانبه 
نون کا حائط لا طريق فيه كاذه حت بقح وم وعرضة مسبر: عشرة ایام ولا 
يسلك الى بلاه الترك الا بين ساحل بحر زر وبين طرف هذا جيل وبين 
طرفھ و الصر ثلثة امیال وبی فنالك انوشروان CLS‏ بالعغر والرساس بعد 
.ریم ال مهور Lent 578 porte‏ ' 


سا سا ات وت — TS‏ 
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صاحه واتفاقه مع ملك زر de‏ ذلك وجعل فى ذلك Cal DU‏ ومصراعیع 
من مدید فى قدير الزمان فعرف بباب ديد يسبب ذلك وق LS)‏ هذا 
بل مسالك عشرة واجبرها مسلك فى وسطه بی عليه ايضا سورًا وجعل 
فيه بابتا یی باب اللان جبل سیاکوه وهو Glen‏ بحر لخزر بمبيلة الى 
الغوب فال فى الرسم وطرفه pall‏ حيث الطول سبعون والعرض جس 
وسون وطرفه الشرق حيث الظول مائون والعرض aller‏ اعنى سا وسين 
قال ابن سعيد وجبل سیاکوه طرفه فى شرق بحر طبرستان ثم dig‏ حق 
يستغرق الاقلم السادس والسابع ويستدير على حر طبرستان حق يصير فى 
alin‏ جبل لحرث وهو جبل عند اردبيل من اذربججان لا يرتق الى el‏ 
لارتفاعه واردبيل حيث الطول ثلث وسبعون وجسون دقيقة والعرض مان 
و ثلئون على ما db‏ فى القانون والمسلك الى dst‏ هذا KD‏ فى Kale‏ الصعوبة 
ولا يزال عليه الثلوج Colo‏ ودونه جبل صغير يمى لحويرث وج من 
لدويرث مياههم ومتطبهم ومتصیّدم فيه ويقال انه لا يعرف جب ل 
اعق منه به فخ المحن 
اكلام على ترتيب آکناب اما ترتيبة فاده مجدول على وضع التقاويم وقد 
ذكرنا في الاقلم ill‏ والاقلم الحرف فى بيتين والراد بالاقلم قیق احد 
الانالم السبعة المقدّم ذكرها والعرق کل ناحية او AKLE‏ تشقل على BS‏ 
كثيرة من الاماكن والبلاد مغل الشام والعراق وغيرتما وقد يكون الاقلم 
الغرفى بعضا من الاقلم لحقيق وقد يكون Caas‏ من اقلهين مثل الشام فان 
بعضع من الاقلم الغالث وبعضه من الرابع وقد يشقل الاقلم العرق على 
ابعاض الاقالمم السبعة کا جک عن الصين فاده يقال ان عرضه اکثر من طوله 
وانه یشممل على روس الافالم الشرقية حق يستوعب اطراف الافالم السبعة 


ra 
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لضبط الاسماء فان فى هذه الاسامى اسماء اجب‎ Lin وقد جعلنا فى لجدول‎ 
لا بهتدی عليها بغير ضبط وكذلك فى الاسماء المشهورة اسماء قد غيّرتها‎ 
العامة تارة بتغيير الفنعة الى اکسرة او الصمة وبالعكس وتارة بزيادة روف‎ 
وتارة بالتنقیص مثل ما يقولون ف تبریز تورپیز وتستر ششتر وهثل ما‎ AM فى‎ 
ودکہنا‎ Lewd) فلذلك احنجنا الى ضبط‎ Ath يقولون: تدمر بضم التاء وع‎ 
فى الهامش من فوق وتحت ؛ کلام على ذلك الاقلم وحدی<ہ وذكر بعض‎ 
مسافاته وجو ذلك. واما قرتيب الاماکن وتقدیم بعضها على بعض فى‎ 
لنا فيه ترتيب يرضينا فتبعنا فيه أبن حوقل‎ Leu الذكر فاده امر ٹر‎ 
بجزیرة العرب آلون بيه بيت الله رام وقبر نبيه عليه افضل الصلوة‎ Lina, 
فهى من ساحل‎ CLM واما واما الاطوال الذکور: فى هذا‎ ged والسلام‎ 
البحر الغربى وهو ينقص عشر درج عن الاطوال من لجزاث لحالدات والعروض‎ 
الاستواء ليس الا ویساوی عرض البله ارتفاع القطب وینبغ ان‎ ba من‎ 
بعدها‎ LI يقع‎ Leys تع ان بعص الاماكن پر بقع لنا طولها ولا عرضها‎ 
فى الغرب او الشرق أو الشمال او لجنوب عن اماکن معروفة العرض و الطول‎ 
ذلك قربنا فيها واستخرجنا عرضها وطولها پالتقریب فاننا کا‎ LI واذا وقع‎ 
وتسعبی على رای المتقدّمين او تسعة‎ Les اخدنا لا۰درجة اثبی وعشرين‎ 
DS رای التاقرین حسما فک کی عدد‎ de Lau سو ریت فالس‎ 


مساحة الافالم كذلك Lie‏ ان دستخج من السافۃ الدرجة برد الفراع 


الى الدرج وکذلك نستضرج من سیر السائر حسب المراحل والايام الفراخ 
فان الفقھاء قدّروا لستة عشر فر نا مسبرة يومين فكل ROLE‏ فراع مسبر: 
جوم بالسير الوسط نکل يومين ونصف عشرون فرخا وقد ذكر الیسیروق ان 
Dans cette édition , les morceaux que l'auteur avait placés au haut et au bas des pages ont été, pour‏ ' 


plus de commodité, mis en tête de chaque section. 
fe 
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تعریخات الطرق والتوآکھا بخسب لجبال والوعر وغير ذلك یکون اس‎ 
بحسب سير السار فیکون‎ Les بالتقريب فاذا کان. بين البلدین مسون‎ 
ذلك اساخرجنا اطوال اماکن عد‎ des Les على خط مستقم اربعی‎ 
الدرج وكل‎ EVAN ومن‎ ELM وعروضها بان استخرجنا من مسافة الایام‎ 
ذلك بالتقریب لا بالتحقيق وينبغ ان تعح ان غالب ما ذکر من اطوال البلاد‎ . 
وعروضها. غير یم وفيه غلط کثیر ,55 فص على ذلك ابو الرجان البیرون‎ 
“تمت ما امكن منها وحن قد نقلنا ما‎ ray leur لى تععجها‎ Geu فال ولر‎ 
بعدم عقت لان معرفة هذء الاماکن‎ like قبل فى ذلك مع‎ Le وصل الينا‎ 
على عدم عقة ما ذکروه من‎ Joy بالتقریب خير من جهل بها بالكلية وشا‎ 
هذا الفن ذکر فى‎ à الاطوال والعروض ان مثل اي الرجحان وهو الاستاد‎ 
القانون لدمشق وسلیة عرضا واحدا مع قطعنا بعدم ف ة ذلك لان‎ 
سلية فى جهة الشمال عن دمشق باکنر من درجة ورا #< ف كتابنا هذا‎ 
طول بلد بعينه مختلفا وكذلك غرضه والعذر فيه انی تقلت الاطوال‎ 
AT والتعروض من القانون للبیرون ومن كتاب الاطوال والعروض للفرس ومن‎ 
Kall ابن سعيد الغری ومن كتاب سم الريع الجور وھ وکتاب دقل من‎ 
عليها فى‎ aiall اليونادية الى اللفة العربية وعرّب امامون وهذه فى اكتب‎ 
تتفق هذه اكتب على عرض مكان بعينه او طوله بل لا بح‎ UG, هذا الفنّ‎ 
اتب وق غير متفقة‎ BOS حن من جوع‎ LA من . الاختلاف فيها وقد‎ 
اختلاف ف الاطوال والعروض فالعذرفيه ما شرحناء‎ le خصل فى‎ 
العرفية‎ QE اكلام على حديح الاقالم العُرفیة اعم ان الامرق حدید‎ 
لان نالب الحور‎ Less لا سحری کا بجری فى تحدید الدار او البستان‎ 
الافالم‎ à مربعة او متساوبة لجوادب وليس الامر‎ Labs والبساتی تکون‎ 
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العرفية كذلك فان بعض جوانبها یکون مداخلا لاقلم آخر وبعضها یکون 
فيه تقوبس وبعض جوانبها اعرض من لجائب الاخر والذی يحدّد .المكان 
اما جعدد: بالجهات الاربع وع الشرق والغرب ولجنوب و الشمال وذلك لا 
یصفو ف الاقالم العرفية لما دکرناہ ولو كانت الافالم Cabs‏ مربعدً او متساوية 
Galt‏ لامکن فبها ذلك فينبى ان تعرف العذر فى التقصیر فى عدید‌ها 
لا due Low‏ من لر یشاهدها Lely‏ نقلها من الاوراق وافواه الرجال فان عذره 
فى التقصير Carly gol‏ فان بعض الاتالم یکون على شکل مثلت جزيرق 
الاندلس وصقلية وبعسها یکون ذا جسة اضلاع واکنر واقلّ فیتعذر دک 
جهاته الاربع على )2 وقد وضعنا Kal;‏ يعم بها موضع کل اقلم عرف من 

لاخر وع و ٭: 


` La figure qui se trouve ici dans l'original a été placée sous forme d'index à la fin du vqjume. 


سر سی پت جوومب 


دك رجزيرة اللعسرب 


Keio‏ اج 


الذى حيط ES‏ العرب من جهة الغرب بحر القلزم من اطراف الجن الت 
تلى ا جاز الى ايلة وايلة من جزيرة العرب فى وسط الغرب وتام SD‏ الغري 
من ايله ممتح على اطراف الشام buse‏ بها من جهن التمال بعض الشام الى 
بالس على الفرات الى الرحبة وعادة وع فى وسط لجهة التمالية وتام SA‏ 
الشهالى يمتح من dle‏ على الفرات الى حو AS‏ ويحيط بها من جهن الشرق 
من حدود الوقة Pace‏ مع الفرات الى البصرة وع فى وسط Xgl‏ الشرقية 
وتمام لحد الشرق من البصرة Sag‏ على ساحل بحر فارس الى البحرين وكذلك 
ge‏ يجاوز عمان base,‏ بها من dem‏ لجنوب حر الهند من وراء عمان الى 
سواحل مهرة من المن ويستدير على المن الى عدن وق وسط Kg‏ 
xd‏ وتام لیڈ quil‏ من عدن Sag‏ على سواحل المن الى آخر المن 
من جهة ال جاز الى اول Sa‏ لجهة الغربية من حيث ابتدانا والسأثر على حدود 
جزيرة العرب يسير من ايلة على حافة الجر وهو مستقبل لجنوب و الجصر 
على هينه الى مدين الى ينبع الى البَووَة الى جدّة الى اول الهن الى زبید الى 
عدن ويستدير على الهن ويصير مستقبل الشرق والصر على ینہ كا كان 
الى سواحل ظفار ال سواحل مهرة ويستديرعلى المن ويستقبل التمال 
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والبحر على يمينه ویصاوز سواحل مهرة ال عم ان الى جزيرة اوال الى 
الققطيف ال كاظمة الى البصرة ويستدير على جزيرة العوب ويستقبل 
الغرب ويفارق البحر ويصير الفرات على هينه ويسير من البصسسرة ال 
السيب الى أكوفة الى dole‏ الى الرحبة الى بالس الى ددود حلب الى سفیة 
الى البلقاء الى ايلة من حیث ابتدانا انتھی اكلام على دور جزيرة العرب 
ذکر بعض اماکن مكّة منها ابو قبيس وهو لجبل المشرف على مكة من 
شرقيها ومنها قعيقعان وهو بل المشرف على مكة من غربيها ومنها 
بطن محشر وهو واه بين می والمزدلفة وليس هومن واحد مهما والغار 
الذى كان يتعبّد فيه رسول الله صلی الله عليه Kug‏ نارق جبل جرا وهو 
مطل على مكة وحرا على کلفة اميال من مك والغار الذى اوی اليه رسول 
اللہ صلی الله عليه وسل Ames‏ ابو بكر رضى الله Aue‏ فى جبل ثور وهو Je‏ 
على مكة من چنوپیها [ ومنها عرفات وى ما بين غزدة وحانط ابن pale‏ والازمای 
ولیس وادی غزدة من عرفات وهو dm‏ عرفات ما یق منى وبالقرب من bole‏ 
ابن ole‏ المضحح الذى جع فيه الامام بين الظهر و العصر يوم عرفة وقد 
اشهر te‏ ابرعم وبعض الجد المذككور واقع فى غزنة وبعضه فى عرفات 
وابن عامر المنسوب اليه UD‏ المذحكور ھوعبد الله بن عامر بن كرير 
ومن AZ‏ عرفات جبل الرجة ويسمى إلال بکسر الهمزة وتخفیف اللام] من 
حكتاب اي بكر اجد بن جد بن الفقیع فال قال GST‏ جزيرة العسرب 
خسن اقسام تهامة وسج< وجاز وعروض وين Ub‏ التهامة فهى الناحية . 
لجدوبية من ا جاز واما جد فهی الناحية الق بين ا جاز والعراق واما ا جا 
فهر جبل یقبل من الهن حق يتصل بالشام وفیه الديدة وعمان : Lis‏ 


' Le man. de Leyde porte عمان‎ , et le n° 578, كيان‎ . Ce mot paraît déplacé, ou‘peut-être il est altéré. 


5 
العروض فهی الهافة ال الصرين فال Lels‏ سمی ال جاز GLE‏ لانه زین جد 
وتهامة فال وتال الواقذى الجاز من الدينة الى تبوك Cady‏ من المدينة الى 
طريق doll‏ وما وراء ذلك الى ان يشارف ارض البصرة فهو جد ومن 
الدينة الى طریق مكة الى ان يبلغ مهبط الحَرج Gal LE‏ وما وراء ذلك 
الى Fm, RK‏ فهنو تهامة قال وفال امن الاعراى وما كان بين العراق وبين 
وجرة وعمرة الطائف فهو جد وما كان وراء وجرة الى الجر فهو تهامة وما 

- كان بين تهامة و جد فهو مخاز فال والسروات فى المواضع الشرفة على 
تهامة فال فى المشترك والعذيب بضم العين المهملة وفتم الذال الجمة 
ثم مثناة من las‏ وفى آخرها باء موحدة فال وهو ماء لبنى تمم وهواول 
ما يلقا الانسان بالبادية اذا سار من فادسية أكلوفة يريد مكة والعذيب 
اسم لعدة مياه بالبرية فال والعرج بفتم العين وسكون الرأء المهملتين وف 
آخرها جم قرية جامعة من دوای الطائف واليها یسب العری الشاعم 
والعرج Ca!‏ عقبة : بين مكلا والمدينة على tole‏ الطريق: فال النضر بن 
مويلل الد قفاف الارض وصلابها وما غلظ واشرف وف جد المشهورة 
خلاف والاكثر على انها اسم للارض المرتفعة الفاصلة بين المن وتهامة 
وبين العراق والشام فالمن وتهامة اعلاھا والعراق والشام اسفلها واولها 
من ناحية الجازذات عرق ومن الواضع المشهورة ب<يار العرب العقيق 
آل فى المشترك وهو اسم لعدّة اودية ٠‏ فنها العقيق AYI‏ عند مديئنة 
الرسول وهو Le‏ يلى HA‏ ال منتهى البقيع مقابر الدينة ومنها العقيق 
لاسفل وهو اسفل من ذلك ومنها عقيق العارض بالهامة والعقيق Cost‏ 
واد يدفق سيله فى غور تهامة متصل بعقيق المدينة وهو الذى ذكره 


' On انا‎ dans Je man. de Leyde, .ایضا الصاعقية‎ — * Le n° 578 porte de plus, جبل عرج‎ és: 


۳ 
الشانی فقال لو اهلوا من العقیق کان Let‏ والعقیق Ual‏ بطن 
وادی دی لخليفة ومن بلاد الهن حول فال فى اللباب بفتم السبی وضم 
“LL‏ الهنلتی وواو ولام فال وى قرية فى الهن Les‏ يطنّ السمعان واليها 
تنسب الثياب التحولية وى البيض واما ابن حوقل فقال ديار العرب منها 
الجا الذى يشقل على مكة وال<ینة والهامة ومنها جد جد ا جاز التصل 
بارض البحرین ومنها بادیة العراق العراق وبادية ادي لجزيرة ومنھا بادیة بادية الشام ومنها 
ow‏ المشقل على تهامة وجد الجن وعمان ومهرة وحضرموت وبلاد 
صنعاء وعدن play‏ خاليف المن فا کان من Se‏ السرین الى ان ينتهى 
الى ناحية Ade‏ وظهر الطائف ممتدًا ال جد الجن الى بحر فارس مشرقا 
فهو من الهن فال ویکون ذلك جو الثلثين من ديار العوب وما کان من Sem‏ 
السرين عق بحر فارس Gal,‏ فى Sa‏ المشرق على اجبر الى جبل Gb‏ على 
ظهر المامة فن ا جاز وما كان من Re‏ الهامة الى قرب الدينة Caml)‏ على 
ناحية البصرة حق هتد على الصرین فهو aF‏ وما كان من Ra‏ عبّادان الى 
الانبار مواجهتا لاجد وا جاز فن بادية العراق وما كان من Se‏ الانبار الى 
بالس الى “Les‏ ووادى القرى فهو بادية لجزيرة وما كان من بالس الى AN‏ 
مواجهًا از معارضا لارض تبوك فهو بادية الشام تال على ان من العهاء 
بتقسم هذه الدیار من زعم ان المدينة من جد وان مكة من تهامة المن 
ومن الاماکن الشهورة ALE‏ وع ميقات المصريين بالقرب من راغ ' و8 
رسم Je‏ لا ساکن به وا مھا مشهور as,‏ من المشترك بضم الم 
“Ld À‏ الهملة وتشدید الصاد المفتوحة الهملة ثم باء موحد: قال هو 


وض فرية من رابخ بحن خلیص وبور وهی عن Le passage suivant a été biffé dans le man. de Leyde: Ba‏ " ` 
خسة ایام وصن لجار ثلئة ایام ails‏ حال عارتھا فى القدر مقل فين 


At 
بين مكة ومنى. وهو الى می اقرب فال وهو بطاه مكة وق خیف:‎ Les موضع‎ 
بی كنانة هی بذلك لخحصباء الق فى ارضه فال ابن حوقل ولا یعم فى ديار‎ 
سفينة فان قيل أن الجحيرة المنتنة كذلك قلنا انها‎ A العرب نهر ولا حر‎ 
مصاقبة ل<يار العرب وليست منها واما المآء الذى كان بجع بارض المن‎ . 
Spa ویستهلونه فى‎ RAS فى ديار سبأ فكان من السيول‎ Saut عند‎ 
والزارع قال وکلن بدیار العرب من <اول والعيون والابار شىء كثير فال وليس‎ 
جیع مكة جر مقر الا جر البادية واما خارج حدود رم ففيه عيون‎ 
وثمار فال ومنى على طريق عرفات من مكة وبينها وبين مكة ثلثة اميال قال‎ 
وبطن محسر واد بين می ومزدلفة وليس هو من منى ولا من مزدلفة قال فى‎ 
ورامة منزلة فى طريق مكة من البصرة وى عن البصرة على افنتق‎ Jp sal 
تی مین اق‎ on عشرة مرحلة وی آخر بلاد بی تمم ا سس كيل‎ 
والزدلفة وكانت لباهلية لا تدفع من مزدلفة الا بعد طلوع النمس على‎ 
وبعضه فى حرم وهو الوضع الذى‎ JD موضع بعضه فى‎ GOD, ثبیر قال‎ 
الله عليه وسم عن زيارة البیت وهو‎ Quo صد فيه الشرکون رسول الله‎ 
ابعد اطراف لحرم عن البیت وهو فى مثل زاوية رم فلذلك صار بينها‎ 
ورضوی جبل منیف ذو شعاب واودية‎ JB اکر من يوم‎ Atul وبين‎ 
قال و رایته من ينبع اخضر فال واخبرن من طاف فى شعابه ان به مياها كثيرة‎ 
بن على اشعروف‎ AF يعرفون باکیسائیة ان‎ KELL الذی زعمت‎ Med وهو‎ 
 :دحوسلا ابن لحنفية مقم به من المشترك وقبا بضم القاف وفع الباء‎ 
فال وى قرية على ميلين من الحینۃ‎ Ca والف تم<ودة ومروى بالقصر‎ 
بلدة كبيرة بنوای فرخانة قرب‎ Cul وشناك مسجد التقوی وله فضأدل وقبا‎ 
الشاش ومن تلك الاماكن الابوا بغت الهمزة وسكون البأء الوحدة وواو‎ 


` 


AP 

والف وق فى الشمال عن ا حفة de‏ مان فراع : وقيل ان بها توق عبد الله 
والح رسول الله صلی الله عليه وس والععم انه توق بالدينة بدار النابغة 
عند اخواله بی النجار ودومة JOD‏ وهو موضع فاصل بين الشام والعراق 
على سبع مراحل من دمشق وعلى ثلث عشرة مرحلة من المدينة وعسفان . 
بضم العين وسكون السين المهملتين وفآء والف ونون * وى منزلة ماج : 
على مرحلة من خليص ف لجنوب ومن عسفان الى بطن مر ثلثة وئلئون ميلا 
ومن تلك الاماکن لجار من اللباب بفتم لجم والف وراء مهملة وهو فرضة 
المدينة على ثلث مراحل منها تال ابن حوقل وبين ساحل JL, Badd‏ حو 
ثلث مراحل ومن تیار الى AL‏ عو عشرين مرحلة ومن تلك الاماكن 
ols‏ عرق ۰ ميقات اهل العراق وع عن مكة على ROLE‏ واربعين میلا فال 
فى العزیزی وبين ذات عرق وعٌمرة ستة وعشرون ميلا واوطاس الت كان 
. بها غزاة البى صل الله عليه وسم يوم هوازن فى بين ذات عرق وبين عمرة 
ذكر بعض مسانات جزيرة العرب من الدينة الى أكوفة حو عشرين مرحلة 
ومن المدينة ا ی مكة حو من عشر مراحل ومن المدينة الى البصرة نحو 
مان عشرة مرحلة ومن المدينة الى البحرين حو مس عشرة مرحلة ومن 
المدينة الى الرقة حو عشرين مرحلة ومثل ذلك من المدينة ال دسشق 
ومثل ذلك من المدينة الى فلسطين ومن المدينة الى مصر على الساحل سحو 


قال فى العزیزی وبين عسفان وبين ا جفۃ On lisait de plus dans le man. autogr. : oal‏ ' 
وخمسون میلا ومن عسفان الى بطن مر ثلقة وثلثون قال فى العزيزى والابوا Le‏ ابار وببنها وبين ان جفۃ 
مكة اثنان ومسون On lisait de même: ds‏ * 
Le man. de Leyde porte, (role.‏ ؟ وعسفان منزلة de‏ طریق هاج مصر والشام بين 
On lisait de plus daris le man. autogr. :‏ ٭ مكة وا مل ينة فى(التمال عن بطن > ds‏ عو مرحلتين 
عن البصرة pul‏ وشهان ف رأسيز وی ويعرف فى وقتنا هذا هد رج عثمان وبه ابا رکثيرة 


سر ۱ 
مس وعشربن مرحلة ومن مكة الي عدن حو شهر ولعدن طربقان الى مكّة 
احدما على ساحل pe)‏ وهو الابعد والاخر dal,‏ على صنعاء وصعد: 
وجُرش وجمران والطآئف حن ینتهی الى مكة الهراس بکسر الم وسکون 
لهاء اسم لآ à‏ جبل de}‏ وق Hood)‏ ان رسول الله صلى الله عليه عطش 
بوم Sal‏ ماه De‏ بن اي طالب ما٥‏ فى درقته من انهراس فعافه رسول 
الله وغسل به الدم من وجهه واباه اراد سدیف ب قول 
وادکروا مُقتل Cl‏ وزيي وشهيي جانب المبهراس 

برید Xi gil‏ انب الهراس 5-7 عم رسول الله لانه استشهد عند آحد 
حيث المهراس من اللباب وحوارين بسم LD‏ الهملة والف ورآء مهملة 
ile,‏ من حتها وق آخرها دون فال وى بلدة بالسزین افتتسها زياد بسن 
عمرو فکان يقال À‏ زياد حوارین وکان اخو زياد الذکور نقيهًا من اصحاب 
على بن ای طالب رضی الله عنه اقول وحوارین ايضا قرية من بلح محص من 
جهتها الشرقية لجنوبية ورايتها وق التارج ان يزيد كان بها لما جاء: النی 
معاوبة ومن البلاد القريبة من القطيف تاروت عن بعص اهلها تاروت 
بفتم التاء الثناة من فوقها ثم الف وضم الراء المهملة وواو سادكنة وف 
آخرها تاء فانية فال وتاروت بلي<ة فى الشرق عن القطيف واذا مك الصر 
جا ا وباراضيها فتصير جزيرة واذا جزر البمر انكشف بعض الارض الق 
بينها وبين القطيف فيصل الیها الناس فى البر وع عن القطيف على نصف 
des‏ ولتاروت اكروم اكثيرة والعنب GAM‏ وين الاماكن JE‏ 
الرجيع براء مهملة وجم وهو بين مكة CALI,‏ وهو الموضع الذی 
غدر فيه عضل والقارة Gl)‏ رسول الله صلى الله عليه والرجيع ايضا 
موضع عند خيب ركان به معسكر رسول alll‏ صلى الله عليه فى AUS‏ لخيبر من 


ار 


عوم 

المشترك Se LASI‏ وتقصر ارض واسعة Awl:‏ فى دیار بی عم | ومن بلاد 
الجن القكر وع بليدة صغيرة بكسر الشين المتجمة وسكون CD‏ 

الهملة بين عدن وظفارء ومنها حضرموت: وهو بلد عامرینقل منه القر 
الى القعر وبين الشحر وبين حضرموت اربعة ايام من اللباب وحضرموت بفتم 
Ld‏ المهملة وسكون الضاد المعجمة وفت الراء الهملة وبعدها ممم 
مفتوحة وواو ساكنة وق آخرها مثناة من فوقها . من المشترك لياقوت فال 
وغدیر م بضم LD‏ المعجمة 2 وقشديد الم وهوبين Ke‏ والدينة قيل 
هو على Kid‏ اميال من الحفۃ وقیل هو غيسة هناك وللشيعة Due‏ ینسبونه 
الب فال ابن حوقل دور جزيرة العرب من عبادان الى البحرين وج رحو من 
تمس عشرة مرحلة ومن الصرین الى عمان حو من شهر ومن عمان الى مهرة 
حو من شهر ومن مهرة ال عدن صو من شهر ومن عدن ال جذة جو من 
شهر ومن جخ: الى ساحل cad!‏ ثلث مراحل ومثلها الى لجار ثلث مراحل 
ومن لجار الى ايلة حو من عشرين مرحلة اقول ومن AL‏ الى الشراة حو ثلث 
مراحل ومن الشراة الى البلقآء عو ثلث مراحل ومن البلقاء الى مشاريق 
حوران حو ست مراحل ومن مشاریق حوران الى مشاریق غوطة دمشق 
حو ثلث مراحل ومن مشاريق الغوطة الى ishu‏ حو اربع مراحل ومن 
ثم الى بالس حو سبع مراحل ومن بالس الى اکوفة حو عشرين مرحلة ومن 
أككوفة الى البصرة حو Gist‏ عشرة مرحلة ومن البصرة الى عبادان و 
مرحلتين فهذا هو دور جزيرة العرب بالتقریب يبرين 8 ارض سخة تشقل 
على عينين واخیل كثير الى الغاية وبين العين والعين تقدير نصف مرحلة 


' On lisait de plus dans le man. autogr. : * On lit dans le n° 578: 


ی its HN a‏ الرمل فى بادية البصرة 
ومنها حضرموت وفوبلن عامر لبی الفر وبینه 5 Le man. 06 parai pnt‏ 


Ae 
على القرب من العينين ويبرين بالقرب من سا:‎ MNT واكثر وغالب‎ 
والقطيف والهامة وبين الهامة وبين یبرین تقدير مسافة ثلثة ایام وکذلك‎ 
والهامة ويبرين على صورة مثلّث الهامة‎ Lu, Lud مأ بين يبرين وبين‎ 
فى الشرق ويبرين فى لجنوب عنما بميلة وفال فى الشترك‎ Led, فى جهة الغرب‎ 
يبرين بغت المثناة الحتية وسکون الباء الوحد: وكسر الراء المهملة وسكون‎ 
المثناة التستیة وق آخرها نون فال وهو اسم رمل لا تدرك اطرافه عن يمين‎ 
مطلع الشمس من جر الهامة اقول ويبرين فى فاية الوخامة وقد اخبرن من‎ 
Lele ائق به ان اهل تلك البلاه يعتقدون انه من اكل نمرها وشرب من‎ 
ومن الاماكن‎ RAM لا حالة وتمرها يشبه برق‎ ase ونام فى ظلّھا فاده‎ 
بكاف والف وظاء معجمة مكسورة وميم وهاء وی‎ LBE المشهورة بالصریسن‎ 
جون على ساحل البحر بين البصرة والقطيف وبين كاظمة و البصرة مسيرة يومين‎ 
وبين كاظمة والقطيف مسيرة اربعة ایام وى فى سمت لجدوب عن البصرة وبقال‎ 
SKM لها كاظمة الصور وق منازل للعرب وبها مرای جي<ة واباركثيرة قريبة‎ 


' On lit ci-aprés dans les Tables : درجة الاحساء‎ GAU و هو‎ val, فالبصرة وایلة لان عرضها‎ 
* On lisait de plus dans le man. autogr. : بالتقريب والطول لی فطول ايلة سن ومسون‎ 


وکمر وطول البصرة اربع وسبعون Les‏ على خط وسط واما وسط لجهات الاربع لجزیرۃ العرب فان طرفها 
الشرق وا مغرب فعدن فى وسط جنوب جزيرة العرب مگ نود عند عدن ويقابلها فى وسط التمال öle‏ لان 
وعانة فى وسط التمال وايلة فى وسط الغرب والبصرة طولها واحد وهو ست وسنون درجة وعرضهها ختلقی 
فى وسط الشرق قال فى الشترف والمغفقر حصن فعرض عدن أحدى عشرة وعرض عانة اربع وثلثون 
de Las 021/0 di‏ خط نصق النهار Ut,‏ وسط الشرق والغرب 
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من اول 
الثاى 


من الثالن 


من القالت 


من تهامه | all‏ الم ف‌توحة GL,‏ 
وق امفتوحۃ المشددة وق le al‏ 


Jia, ا مم والباق معلوم‎ ga 
من لجاز .| لها يثرب بغخ المثناة من‎ 
وقیل من | تحت وسکون المثلثة وحسر‎ 

-~Lb Jt ax 


من 
ساحل بفخ العمزة وسكون الثناة 
جزيره من تحت ولام وهاء 


العرب 


لجاز وق آخرها نوں 


من بادية | بفق التاء المثناة س فوق 
الشام وسكون المثناة من تحن وميم 


من بادية | بنق WI‏ المثناة مس فوق 


۸۷۸ 


ومكة فى وا بين جبال غير ذى زرع وبها الکعبة فى وس ا لد لحرام ولمهر: ذلك نرحنا وصفه وبقال 
لبطن مكة بكة بالباء اموحق الفتوحة قال فى Sieg cle‏ وسی بطر مكة ببكة لازدحام الناس فيه لانه 
من بكه ای زجه وجبيط Le‏ سور | وبا حرم بثر زمزم وى البثر المشهورة تجاه باج سب و فيد 


ومرينة الرسول صلی اده عليه fus‏ فى مسر من الارض وق (gd Lee‏ جبل pal‏ وق جنوبيها جبل عير و لھا hé‏ 
كثير والغالب de‏ ارضها السباخ les‏ قبر رسول اس de‏ اس عليه وسم las,‏ وا ی جانب قبر رسول اس قبر 
al‏ بكر وقبر جر رض اھ عنها | وعلیها سور من لبن ومن قری Boll‏ الربث وبها قبر at‏ ذر الغفارى والربة 
ما در رامد بن He‏ پا وت Si‏ روا کرس اک 
سقط فيها fle‏ النی من یں عمفان وجد فى طلبه فلم Lag‏ 


وایلة کانت پوت Š paino‏ وکان بها ۰ نت بسير وش مد‌ینۃ الیهود uid!‏ جعل منم القردة و شنازیر وهی على 
ساحل بحر القلزم وعليها طريق عاج مصر وی فى زماننا برج و به به وال من مصر ولیی بها مزدرع وکان 
لها قليعة ق yal‏ فابطلت ونقل الوالى الى البرج فى الساحل 


ومدين مدينة خراب de‏ بحر القلزم محاذية لتبوك على نحو ستة مراحل منها وبها البثر Stal GUT‏ موس 
لسامة هعيب ومدين امم للقبيلة الى كان leu‏ هعيب ثم سیت القرية بم ویشهن به قوله تعالى والى 
ell yao‏ معيبًا قال ابن سعیں و یکون عرض الجر wie‏ ساحلها و جری وفوق ذلك HI‏ مسامتة 
القصير من ٹچ انب الغرى 


وتهاء حصن اعمر من تبوك وبها سخیل ومن الكتاب العزیزی قال Las‏ حاضرة طى وبها لهس العروی 
بالابلق و ينسب الى Jul‏ بن عادياء الذى يقول فيه ء لنا جبل (ye dix‏ عبیره ء منيع يرد الطرى.وهو كليل , 
ء هو الابلق الفرد الذی سار ذکره ء له غرر مشهورة وجول ce‏ 


وتبوك بين لمر وبين الشام وبعا عين ونخیل ويقال ان بها كان اعاب الايكة الذين بعت اس شعيبا الیم 
£ یکن شعيب منم Lt‏ كان من اهل مدین قال فى القانون وتبوك فى البر de‏ محاذاة میں اقول و تبوك ۱ 
à‏ الشرق ومدين فى الغرب 


AA 


1 
1 _ | ے جزيرة العرب 5 
با il‏ ج اسسسسس| فبط Ewi‏ 
نت العرش الاقليم | لاقلم 


۷ حر اطوال | س | ل | کے del‏ من مهار لیم و آخرها La oT,‏ ۱ 


5 1 من اللباب بغت التاء المثئناة 
| | من الفا | ay‏ | من فوق وسكين الدال dati‏ 
f‏ وغم atl‏ وفى آخرها راء معملة 


| من تهام بغق الثناة من تحت و Q‏ 
۹ الینبع أبن سعين سل rt‏ کو rt‏ من الثاف لجاز النون وضم DJI‏ > الموحاة 
تقريبًا | وآخرعا عين معملة 


8 شیبر فانون سر | ل | كن = | من SW‏ از اس si cd‏ 
ابى سعين | سن | نو | کر | ہ ۱ Oy pits‏ | الموحة وراء معملة 
١ا‏ أ الم | اطال a‏ ب ی | بر امن الافلم من تهام | بفخ الم وسكون الهاء 
الأول | المن وجمرومم | 
اطوال | مد | ك | بد أ ها سر | سر | بفق الزآء المعجمة وکسرالباء 
۴ | زبيح | قاتون م | سے نوت | مت اال Bagh [FEO]‏ وسكون المثناة مس 
a‏ 


de تحت ودال‎ ol الاول‎ J 


A4 


قال ابں حوقل sts‏ بين جبال de‏ يوم من وادی القری اقول م عصل ذلك فان Lg‏ اکثر من خمسة 
ایام قال وکانت ديار مود الزبن قال اس عنم ,36 الزین جابوا et‏ واه قال ورايت JLL Ab‏ وما 
کن منها کیا اخبر أده تعا لی و OS‏ (د) من Gus Jud‏ فرهين و تھی تلق لإجبال الاثالب اقول وف الى 
ینزلها جاج الشام وهی عن العلى على نحو نصق مرحلة من جهة الشام 1 وروی ان رسول اھ نی عن شرب EL‏ 


وتدمر Bb‏ ببادية الغام من SLE‏ مص وفى فى شرق مص وارض تدمر غالبها سباح وبها یل و زيتون 
Ul les‏ عظهة اولية من DEI‏ یی سی سو و تو مو زو سرپ 
سور وقلعة قال فى العزيزى © وبينها وبين دمشق نسعة وخسون ميلا ومن تدمر الى الرحبة ماية 
ميل w glia»,‏ 


وهی بلیة quill‏ من المدينة ووزد ذحرها فى رین JU‏ ابن سعبد والينيع بها عيون وحضر )8 وحصن 
ee‏ ملس پور WW,‏ فرشة de‏ الجر des de‏ منها قال ull‏ حوقل وينبع حصن به 
خيل وماء وزروع وبھا وقف لعلى بن at‏ طالب رض اھ عنه ينولاه اولاده وبقرب ینبع جبل رضوی مطل 
عليها من شرقيغا ومن رضوى جمل جر المسن الى سان الاقطار (و بینه وبين المدينة سبع مراحل | 


وخیبر لها خیل كثير وهی ob‏ بای عنزة nd)‏ بلغة dyed!‏ لسن وهی فى جهة التمال والشرق عن المدينة 
على کو ست مراحل [قال اللدريس و خیبر من ينة سغیرة ¡ كا ممصن dex cold‏ و زروع وکانت 3 صدر الاسلام 
دازا لبى قريظة والنضیر وان بها المول بن عادياء ومنها الى المدينة اربع Jabe‏ ! 


Ze‏ و هی فى القمال والشرق عن زییں Cones ks‏ 9 قال الغريف ايت الى 
مں atl RAS‏ ست مراحل ومن مدينة المتهم الى مد ينة wl a>‏ حمسۃ وعشرون Le‏ 


وزہیں قصبة fes‏ وهی فی مستو من الاوض عن الجر اقل من ہوم وماوها ابار ولغا خی ل كثير Last,‏ 
مور وفیه ile‏ ابواب قال البيروق وهی فرنة المن وفرضة زبیں موضع یی علافقة () وبینما آربعون 
ميلا قال à‏ العزيزى Wy‏ ساحل يعرف بعلافقة Lay,‏ خمسة عفر ميلا قال فى كتاب الاطوال وعلافقة 
o>‏ الطول D‏ والعرض JE‏ 
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ur TN 


| لافلم | لالم 

gad [El‏ | العرف 
f‏ بکسر الثناة مس فوق والعين 
ند | ل | من الل | من الت | dau‏ وفى آخرها زآء as‏ 

م Aaj‏ 
| اه | | | | | ]| بکسر الدال atl‏ وسكون 
lo‏ ه | من الاول | من wW‏ الم ثم لام ووار وهاء فى 
الأخر 

و | ن بفع الغين المعبمة وسكون 
,| | من الول | من الهن ء المعملة وجم وفاء 


سه 1 


ده | ل | منالاول اس الهن | المفتوحتين وف آخرها دال 
ita‏ 


م والف ورآء معيلة قال فى 
من الاول من الهن ای 
الکسر وبعضغ یمربه اعراب 
ما لا ینمرف 


جے۔ وو سے ا س تس سس ل EE‏ پش سس سس 
See CEE‏ سس جج ہہ ہش ںےہ ہے ce‏ 
سے 
~ - 
5 — .- 


ee RD ee ee پوس‎ 


وتعز فى زماننا هنا هی مقر ملوك wall‏ وهی حصن فى Jl‏ مطل All de‏ و أرامى زبید وفوق تعز منتزه 
يقال له صهلة A‏ 0“ الم المياه من لجبال التى فوقها وبنى les‏ ابنية عظهة فى غایے 


وهو حصن ف SLs‏ عدن à‏ جبال الھی ol,‏ خزانة صاحب الم قال أبن سعید وی على بل 
Sal‏ من نرب الى التمال ویصرب بامتنامها وحصانتھا المثل وق تصالبھا يقح SH‏ وهی بليية مشهورة 
فى 556 ford sob‏ . 


و الفرجة مینا de‏ الساحل بیوتھا أخصاص وهی ہیں قال الادريعى وبين الشرجة وللردة م مسيرة بوم , 5354 
بكر U‏ وسکون الراء ae‏ الدال odletl‏ وق آخرها slo‏ 


وجيلة بين عدن وصنعاء Jl à‏ وهی de‏ نغرين NJ,‏ تھی مدینۃ النهرين وهی tot‏ بناهها m‏ 
الملهیون ما امتولوا de‏ المن واما الم فقد قال فى اللباب بف ا مثناة الفنية at,‏ وفى' آخرها 
نون قال وینسب اليها سای Jes‏ قال و بلاد عریدۃ کبیرة ٥‏ وتیل لها الهس لاتھا ہیں poil‏ 
ان القام تمال الارض قال بعض الققات the‏ عن تعز دون يوم وی عن تعز فى الشرق بسجيلة 
يسمر :الى التمال 


dls wd,‏ تعز وماء wd‏ فى غاية الوخامة وهی عن صنعاء wl‏ واربعون فرعا وی عن ظفار اربعة 
وعهرون فرعبا و vid‏ فريب من تعز وهو où‏ و وهی على نصى مرحلة من تعز قال الشريف الادریمی 
oid,‏ بين ذمار وبين زبيں وهو بلن جليل به مجن جامع Slat‏ بن جبل وغالب اهلها هيعة وبقرب xd‏ 
sl,‏ حول و یسیر )0( فى ع۱اری الى جبل: فيه خوالف فرية وعرض ls‏ یل val‏ و عشرون Less‏ و منه 
يمير( فى Le‏ ورمال di‏ مدينة زہید 


وذمار بل بالهن pate‏ وقه نسب اليها قوم من اهل الروایة ولها ذكر فى الاخبار وش عن TES‏ 
عغر Les‏ وص ae Gb‏ فرا سين قال الادریس des‏ يومين من صنعاء فى الطريق ا ی ذمار جبل fy‏ 
مجن معاذ بن جبل 


۱آ کہ سس ERE‏ یتسس عم سےا ہے ملا 


۹۲ 


1 ۱ 
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سر اک | ع ۳۳9 بفع لحأء المعملة وسکون‎ | Ji راد‎ 
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95 اطوال كا | مه 211 أى | ری 1 
FRANS P‏ 7 سو | J‏ من اوادل | من تھا بام ليم رعو ون الوال 
3 الثاف ز | shall‏ وهاء 
رس سه J‏ کا مه 2 
اطوال | سو | ل | نم | ڪ 0 ۱ 
رم | یدیا | قانون | سر | ہام | ل | من وائل بف الظاء ا معجمة والغاء 
cae 2‏ ۱ 
أبن سعين | عر | > | به | ہ الاول sl,‏ وراء مملۃ 
رم | خ | ۲ امه | مه 


من اللباب بکسرالسیں ال معملة 
وفع الراء ا معملة الممدّدة 


فانون | سو] a‏ الاول ٠‏ | وسکون المثناة من نحن وق 
loys!‏ نون 
اطوال | سر | × | بط | > ي | من اللباب بفخ النون وسكون 
۳۳ جر آن قانون سر من الاول pt‏ وراه ile‏ والف وق 
این سعین | عه | ہ | در | bal‏ نون 
; اطوال a Le‏ ىا 5 : 5 . 
wl‏ | رج کر نها | بفق المن والدال palli‏ 
۶ | عهی | ۱۳ TPE‏ |" | ۰" | الاول الى ویو ید سس و سی 
رم اسه | » | نم | val opd‏ | ونون 
fF rt Aw 2‏ همم i‏ 1 


oo Po ag ane R aran 


ES SS es ee س‎ nee 


a 


cb,‏ من all GLb!‏ من جهة لماز قال الادريس ومن اراد ان يركب البرية من نهامة الى صنعاء فانه 
يسير من السرین عو سن Ao و١ Joly‏ الناحية مدينة de‏ وتعرى لی أبن يعقوب ] 


da,‏ فرضة KG‏ وهی de‏ مرحلتين منها على مط الجر وهی عامرة قال الادريمى وج مرس مكة وبينها 
أربعون ميلا وهی ميقات من فطع من جهة عيذاب البها ۱ 


وظفار مدينة على dale‏ خور وقد خرج من الجر لجنو وطعن ف البر فی جهة الثمال نعو igh‏ ميل des‏ طرف 
هذا yall‏ مدينة ظفار ولا غرج المراكب من ظنار فى هنا لور الا برع البز ويقلع منها فى شور المذكور 
dl‏ الهند Gb,‏ ر قاعبة بلاد التعر ويوجد فى اراضيها كثير من cols‏ الهند مثل النارجیل والتنبل وتمای 
jüt‏ رمال الاحقاى ۰ وبين ظنار وبين صنعاء اربعة وعشرون Les‏ وعن بعضم ظفار de‏ ساحل wall‏ ولها 
بساتين على سوال وظفار نحو قارة واكبر بقلي ل 


والمریں عن de‏ تسعة عشر فرحا وهی فى جهة الثمال عن JB, de‏ فی اللباب وهی بلي de we‏ فى gli‏ 
مكة قال فى العزيزى والسرين مدينة على ساحل الجر بينها وبين مكة اربعة ايام كبار قال الادريمى وبالقرب 
س السرين قریۃ يمام ty‏ ميقات Jel‏ | لهى 


ونجران بلية Le‏ نعیل وتشقل de‏ احياء من الهس oies‏ بها الادم وهی عن صنعاء عقر مراحل ونجران 
ین عدر وحضرموت فی جبال ولھا اتجار ٠١‏ ويسير من مكة الى جران فى کو عشرين یوما فى طريق معتدل 
رجران من بلذد هزان بين قری و من وعمأثر ومیاه 


ویقال لها عدن ابين وهی على Jet‏ الهر وهی بلق be‏ واقلاع راکب الهند وهی بلة جارة وی يابسة 
قشفة [ وأبين Bias‏ الهزة à‏ وسکون AA‏ یس «à Lys‏ امن | AP‏ ونون قال فى المشتركق و عن سیبویه بکسر 
الهزة فى الکتب ان طولها سول وعرضها با قال فى ال مغرب ان ابين pol‏ رجل اضیفت عدن اليه] واما عدن 
لاعة فبلية فى جبل صبر بالهن Laal‏ ومنها Gol‏ عدن لاعة كان ظهور دعاة الفاطميين خلفاء مصر وعدن عن 
صنعاء mile‏ وستون فرعا قال ابی حوقل بل بينهما ثلث مراحل ١‏ ومن بعش المسافرين وعدن فى ذيل 
جبل کالسور عليها وتهامه سور dl‏ الجر ولها باب الى الجر وباب الى البر يعرف بباب الساقهین والماء 
العزي ینقل اليها 
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1 اول الاقالم العرفية وهو 
1 | — جزيرة العرب 5 
S‏ |الابيماء ۶ الطول | الع ضبط الاسماء 
abst | abst |_ `, F‏ 
gall ce 31 2 0 3‏ العرق 
اطوال | مد | > | | ل | إل بفتع الصاد Lath‏ وسكون 
oë |T :‏ | سر | ك | ده | ل | من اوائل ۲ یا 
نا سم low,‏ عا | ل | ند | ل الاول من المن یی ii, ane‏ 
رمم جم | ل | سال 
بطن ۱ ۸ AR]‏ اشوحة وسكون 
۲ . | اطوال | سر | ب | خا | نه 1 من الثاق 7 الطاء ا ملۃ ونون وفع الم 
2 2 ام مهيلة مشددة 
ر 
1 اظوال سر | ک § مو 1[ ۸ ١‏ بفع الصاد وسگون العین 
i a‏ ابی سعید | سر | ڪ | م J‏ من الاول من المن الملنن ودال مغملة وهاء 


iat! Ld ou‏ وسکون 


7 اطوال و o y‏ > من الاول من المی المثناة من عن rat,‏ الواو 
حجوان ill ۸ i‏ بعدها نون 

lolo أ‎ 0 

a 5 0‏ | سر ]| . ] ا | > | من اوآثل 7 ل رہ 

E‏ ابن سعين | سم | لا | لا | م | العاف TE‏ ة من تحت وق 

EE من‎ NON مد ہے‎ IE 

۱ من بم الفاء وسکون الراء المعملة 

۳ الفر ع اطوال | سر | ل که | » | من SU‏ لل f‏ می ile‏ فى آخرها 
اطوال | سر | ن 


۱ 5 در at‏ بم لبم وفخم الراء ال هلة 
sel’ 7٦‏ : الا .. الم ۱ 
چرش نون سر rl‏ در مي ول من لمں وق List‏ شين onde‏ 

بر ۱ 


mr ہے‎ 
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اس — جح ھ. سداد تست سے کک سے هه ہم حسم جح m‏ سم 


وسنعآء من اعظم مدن yall‏ تشبه دمشق لكثرة میاهها وائجارھا وهى هرق عدن بتمال فى Jul‏ وهی معتدلة 
الغواء ويتقارب فيها ساعات الشتاء والصيق وهی كان تكرس ملوك yall‏ فى القدم وبها تل عظم يعرف بنیدان 
ان قصر ملوك الهس قال ابن سعیں وبينها وبين عدن مدينة the‏ قال فى العزيزى مدينة صنعاء مدينة ilda‏ 
وی قصبة ألهن وبها اسواق جليلة ومتاجر 3 کم رة 


وی بقعة فیها LLS to‏ ومياه تجری ونخيل كثير وهی عن مكة مسيرة يوم وش على طريق cle‏ مصر 
والغام والففل وال مزدرع Jake‏ من بطن di}‏ وادى Lau, de‏ ومن GUT‏ تجلب pad)‏ والقار الى 
فكة والميرة ايضا وفى ايام نقص المياه بمكة ومنى ترد clit!‏ من بطن مز وجیلون المیاء مد الى می | 


وبين سعاة وبين صنعاء ستون Less‏ قال فى القانون وتمّی غيل ويجلب منها الادم قال فى العزيزى وصعة | 
مدينة عامرة اهلة وبها مدابخ للادم وجلود البقر التى للتحال وهی خمبة ومنها الى HAE‏ قرية عامرة | 
خمسة وعشرون ميلا ومنها di‏ خبوان اربعة و عشرون ميلا 


وبلاد oly‏ تغقل على قری ومزارع ole‏ مهورة باهلها le,‏ اسنای من قبائل المی قال فى العزیزی 
خيوان الى Lie ao‏ عفر فرعا 


Gh,‏ بلية كثيرة الفواکه وهی de‏ ظهر جبل غزوان وهو ابرد مكان بان جاز Less‏ جمد الماء فى ذروة 
غزوان المذكور واکثر ثمرها الزبیب وهی inb‏ الهواء JB, oa‏ فى الشنرف ونعان >2 النون والعين 
ot, dal‏ بين مكة والطائی ویقال له نهان ALI!‏ 


والفرع من ال مدينة على اربعة ايام فى جنوببها وهو de‏ قرى def‏ والطریق القريبة من المدينة الى مكة 
LA‏ هى على الفرع ولکن لا AG‏ يسم SLUT‏ بها من قطاع الطریق ۱قال الادریمی فى کنابه المممّى نڑھے 


وجرش Jr le, &b‏ وتشقل de‏ احیاء من المن و یکن يها الادم الکثیر قال à‏ العریزی وجرش بل 
dl‏ وحولها من مجر القرظ ما لا یھی وبها مدابغ كثيرة و عرضها سن عشرة درجة [ قال الادريس ومرينة 
جرش ومدينة عبران منقاربنان فى quill‏ والعارة ولها مزارع وضیاع Laws‏ سن مراحل ] 
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queen | SES ١ ہہ مسجم‎ À eS, Û See ا‎ oe 


ي ي anaes || ae À ORE À‏ | ها اد تست 
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جاع‎ 

CE 6 


ضبط الاسماء 


راینها مکنوبة فى العاح بف 
الم وهزة مخت ورا ء معملة 


وا مثهور فق المزة ومٹھا۔ 


gas‏ الفأء وسكون المشناة 


© ”© | من تحن ودال tee‏ 


۲ من تحت وال 


وميم 'وهاء i‏ 


4V 


وبين مارب وبين صنعاء ثلث مراحل وقبل اربع وهی خراب وكانن قاع تبابعة الهن ومی فى آخر جبال 
حدربیت وبھا OF‏ ای و موينة سبا d pal É k‏ وسبا aall we aon‏ ار PR‏ 


وفیں بلية ods‏ على منتصنی طريق جاج العراق من الكوفة الى مكة قريب من سلمی oal‏ جبلى فى وبا 
يودع جاج u) jan‏ ری ا ل ور ee‏ ۳ ن جاج 
العراق قال وم وبينها وبين لجبلين العروفین بسهي واجا سنة وثلثون کک ٹپ و 
زی teal‏ و قربة Lgl.‏ سور وهی كثيرة الماء سنة و#مانون ميلا 09 والثعلبية ثلث طريق جا 
العراق وذکر فى کاب الاطوال ان طول الثعلبية سے ل وعرنها کے J‏ 


وعبام جبل منیع فیه قری ومزارع ڪثبره 5 À‏ مشهور من جبال JA‏ وفيه قلعة وشبام قصبة حضرمون 
law,‏ وین صنعاء val‏ و سبعون Le ys‏ وقیل sual‏ عشر ile ys B‏ و بینها و بان ذمار مرحلة dal,‏ قال فى 
ہیس سی سات وهو ممتنع من کل ناحية وهو معدن جر الغروف بالعقیق gt,‏ 


قال فى الشترف کہ وت المامة ولغا ذكر فتکون فى طول الهامة وعرضها JE,‏ بعضم انها عن 
الهامة مسيرة يوم ولبلة قال والهامة وجر منازل Ge‏ حنيفة وبعض مضر ور قبور الشهداء الذین 
Us‏ فى حرب MC che‏ فى جلافة أ بكر رض اھ عنه وججر عن الهمامة فى الغرب والتمال 
وبينها نحو مرحلتين وقد ذكر فى اللباب مر بضم لكاء المعملة وسكون pd‏ قال وهو موضع بالهن ينسب 
اليه oe!‏ ہن عبن dag! wl‏ الشاعم ری 


والهامة مدينتها دون مدينة الرسول وهی اكثر The‏ من سائر GLA‏ قال à‏ اللباب وهی مدينة بالبادية 
من بلاد العرالى وا Gav od‏ سيل الك ات وق 28 5e‏ بحنيشة والهانة عن لوہ کے 
مرحلة وعن الكوفة مثل ذلك واخبرق من LE,‏ فى زماننا هنا أن بها اناسنا وقليل خیل فال ولها واد 
ينقى eA‏ وى اسفل الوادى galls‏ بخاء tome‏ مفتوحة ورا de,‏ ساكنة وف آخرها جم قال فى العاح 
شرج موضع بالهامة والمامة فى هت الثرق عن ES‏ وی فى مستو من vo‏ ووادی الهامة gal‏ وب 
de‏ فری ےر وک پر چو ee‏ + ی و Lidl‏ والقطیی شرق الهامة 
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cai | de ۱‏ الاقلم | الاقلم 
tla‏ | © | | لبق dt]‏ 
خارجا 
اطوال | بن | م ادل 7 بکسر الم وسکون الراء 
۷ | مرباط Hm ae‏ ۳۸ من المی | الملة وباء موحد تم الف 
بن سعم جنوب 
او منه busy‏ طاء مغملة 
= اوأثل | بف الهزة وسکون لها 
۳۸ اطوال | ال A Si‏ © | وف السين المغملتين وق 
1 ال ]م ?| sui‏ | الجرين | وو الى 


وس : | و ; له | من الثاذ 
3 تیل | ۶ | نه اکتا له | ler‏ | الهربی | رکون المثياة من تحت وف 
= الاخر sls‏ 


اطوا بط اه من الصاح fe‏ الصاد وف 

كار . لوال رر A 0 mr‏ الملنن وعمان من 

۴ | قصبة أ ك | . سس at KES I‏ 
عمان | رم اندال ابط | مه مب ھتعا 

| هر 1 1 Ra: 97 0 j‏ الین 


eve 


.سے سم 


قال أبن سعين وی de‏ ساحل un Ca‏ با وا 4 جس RAE‏ عن Lab‏ ر قال او ہی 3 
جر البان" ومنغا يجهز الى البلاد ؛ 


وهی بلية JE old‏ كثير ومياه جارية ومنابيعها حارة شدية لحرارة والاحساء فى البرية وی عن القطيف 
فى the quill‏ الى لجنوب على نحو مرحلتين ونخيلها بقدر غوطة دمشق مستدير عليها قال فى المشترك 
والاحساء ماء جع Lm‏ وهو رمل یغوص فيه الماء حی اذا t‏ ر الى صلبة الارض امسكته فقفر عنه العرب وتسقدرجه 
والاحماء je‏ مواضع من بلاد العرپ وه احساء بای سعد بن جر وهی دار القرامطة ual‏ وقيل احساء 
بای سعد غير احساء القرامطة ولیس للاحساء سور وین الاحساء والهامة نحو مسيرة اربعة ایام Jol,‏ الاحساء 
والقطیق لبون القر الى مرج sl,‏ المامة و یشترون بكل راحلتن من القر راحلة i,‏ 


والقطیق OL‏ بناحية الاحساء وهی be de‏ بحر فارس ولھا مغاص وهی فى شرق الاحساء بقصال على نحو 
مرحلتين منها ولها dé‏ دون غيل الاحساء وعن بعص اهلها قال وللقطيى سور وخنذق ولها اربعة ابواب 
والفر اذا من as‏ الى سور القطیی Is,‏ جزر یتکشق بعص الارش وللقطیق خور من الجر يدخل فيه ٠7‏ 
الراحب Lt‏ ر ال موسقة JL a‏ 3 29 و بین )18( القطيى و الاحساء مسمرة بومين و Les‏ )19( وین 
البصرة مسمرة Ein‏ ایام و بینها (وہ) وبين كاظمة اربعة ایام تا )19( وین عان مسيرة شهر والقطیی 
قريب inde‏ فی القدر وهی احبر من الاحساء 


وهار Bub‏ خراب والمعور انها هو عمان وهی كثيرة النفل والفواكه وبلدد عمان بلاد حارّة le‏ قال فى 
العاح jlo,‏ قصبة عمان Le‏ يلى لجبل قال وتوام قصبة عجان ما يلى الساحل وقال فى اللباب gle,‏ على 
العر تحن البصرة قال فى العزيزى gle,‏ مدينة جليلة بها مرمی السفن من السنر والهند و الصين والزج 
nil‏ تھا انهه قار ولس حل عو فار اة انل منها وأعمالها نحو WAL‏ فرسیز وهی ديار الازد 


والجرين قى tal‏ نجد وهى كثيرة القور وهی ناحية على شط بحر فارس وهی ديار القرامظة ولها قرى كثيرة 
وباند العرین فى فبر و نھایتھا المرقیۃ التمالية حیت الطول وت قال في ا مشترك ونقله 
عن الازهرى اما سّیت فر بالبغرین بهيرة بها عند الاحساء وبالهر ! بقق الھاء ء ولجم 1 ر 
le‏ من العاح وينسب الیها de Gale‏ غير قياس ومن آلشترك ایضا A ERP EE‏ 

pla‏ و العراق ولیس هو مدينة بعينها 


pee 


1 اول الاقالم الع 5 in‏ وضو z‏ 
جزيرة العورب 0 
ضبط الاسماء 


يفت الم ثم le‏ ساكنة 


by i i‏ معملة NES‏ وق 
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' Dans le manuscrit de Leyde le ne suivant a été biffé : 

تال أبن ۔ سعين وی مرقھا dia‏ وهی من السروات الممتاة 7 0 اون الى ارت مس se ds‏ 
کے تروس سنا ا آخر sat we‏ مالان بطون Le‏ ۹ 

* Le man. de Leyde et le n° 578 portent: ۔یضتون‎ 

* On lisait de سو‎ dans le manuscrit de وا‎ 

قال 7 Las!‏ وهی 07 A‏ بقال ان “ola‏ بی داود بناها Ibid.‏ * 

„` Le man. n° 578 porte: خضر‎ . 

* Le Dictionnaire géographique de Soyouthi porte فقة‎ dlê , et c'est la bonne leçon, 

۶ Le man. de Leyde porte : blo- 

* يسير‎ est une faute; il devrait y avoir بسار‎ ou تسیر‎ : on pourrait également supposer que le sens est 
یسیر الساثئر‎ : mais cette ellipse paraît être usitée seulement avec قال‎ et il. — Dans le n° 578 on lit 
عو الى‎ au lieu de خوالف‎ 

7 Le man. de Leyde porte: الاحفای‎ . 


tot 


الاوصانف والاخ بے ار الع ام 


وین اليها الب ALU‏ 2 منها اللبان الى الافاق وهی عن هر ne‏ ا سنا 0 00+ 
وذکر فى العاح آن الابل المهرية منسوبة الى مهرة بن حبدأان ای dus‏ 


On lisait de plus dans le man. de Leyde :‏ ۱۲ 
وكانت قبل البعت قن غلبن علیها لبش ستین سنة وهم الذين قصدوا مكة بالفیل فکان من امم ما قصه ی 
On lisait dans le man. de Leyde: ~‏ ٭ 
قال العزیزی وش مد بضة جليلة على ساحل الجر و بها مرس مرأاڪب الھنں والصين vit Less‏ وذوو التسار 


وعدن من gre‏ این 
Le man. de Leyde porte : pala.‏ * 


" On lisait de plus dans le man. de Leyde : 
SUN انعا ثبتت فى موضعھا فاستمر بها فواکه الشام ونحو ذلك فیت‎ 
* Ibid. ودارها وبلادھا‎ Tb اسواق وبينها وبين قبر العبادى منازل‎ (te les) .وى مدينة عامرة أهلة فيه‎ 
!* Ibid. العبادی نسعة وعشرون ملف‎ ys .ومن التعلبية الى‎ 
Le man. n° 578 porte: اليها منه‎ Jaw. 9 
* Ibid. .فى حالة ا يد وبين‎ 
* Ibid. .بينها‎ 
* On lit dans le manuscrit de Leyde, توقف‎ 
* Thid. ,تایه‎ et le n° 578, asl. La Géographie d'Ebn-Haukal, man. ar. de la Bibl. du roi, p. 23, à Tar- 
ticle 5 gs, porte ces mots: iL بواد‎ wld بادهم‎ . 
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لا فرغ من So‏ دبار الغرب انتقل الى ذکر ديار مصر وق مصاقبة لصزيرة 
العرب من جهة تيه بنى اسرآئیل ودار مصر تقع فى gi‏ جزيرة العرب وق 
جنوي ديار مصر بلاد السودان من النوبة Prés‏ ومن تلك ded‏ بان نيل 
مصر وقد تقؤم ذكره مع ذکر الانهار فى صدر اتاب gib‏ عن الاعاد ة 
dic,‏ لحاجزان المكتنفان بالصعيد واحدھما شرق النيل والاخر غربيه من 
Jol, Joli‏ فوق اسوان واليه ينتهى مراكب النوبة فى اعدارها الى 
النمال ومراکب مصر تنتهى اليه فى صعودها جنوبًا وهو جبل يحدر 
منه نيل مصر وهناك HLF‏ مسرسة لا کن معها عبور الل راكب 
ذكر نحديد ديار مصر SD‏ الشمالي لدبار مصر بحر الروم من رخ الى 
العريش ce‏ على لجفار الى الفرما الى Aub‏ الى bles‏ الى ساحل رشید 
الى الاسكن<رية الى ما بين الاسکندریة وبرقة Ry‏ الغري ما بين الاسكندرية 
وبرقة على الساحل اخذا جنوبًا الى ظهر الواحات الى حدود النوبة وذ 
لجنو من حدود النوبة الذکور اخذا مشرقا الى اسوان الى بحر القلرم SD,‏ 
الشرق من بحر القلزم قبالة اسوان الى عيذاب الى القصير الى القلزم الى تيع ٠‏ 
بی ST ad‏ ٹم يعطف Slew‏ الى بحر الروم عدج رغ حيث ابتدانا ومن 
بلاد مسر لخصوص بضم “LD‏ المحجمة وصادیی مهملتين بينهما واو وق قرية 
كبيرة فى الصعيد الاوسط قبالة سيوط وخصوص ف بر الشرق على حو شوط 
فوس عن النیل وقولا گف: القاف وميم مضمومة وواو ولام الف وع بلدة 


ا 


+۶ ۱ 
بالصعید الاعلى من بر الغرب كثيرة البساتين وقصب السکر وق فوق قوص 
على بعض مرحلة ودشنا بفت الدال الهملة وسکون الشی الجم ۃ 
ونون Wy‏ وق بلي<ة صغيرة فى بر الشرق من ولاية قوص على حو ثلث 
مراحل عنها ومن بلاد مصر ابویط بهمزة مفتوحة وسکون البآء الوحد: 
قال فى الشترك Le,‏ فریتان اح<يهما فى كورة البوضيرية و الاخری فى الاسيوطية 
وال احديهما ينسب ابو يعقوب البويطى صاحب الشافی ومن بلاد par‏ 
ايضا حلواں .بضم “Ld‏ المهملة F‏ قزیة فوق مصر من شرق النيل. وبينها 
وبين الفسطاط حو فرخين وع قرية نزهة وجلوان Last‏ مدينة فى أخر dm‏ 
العراق من جهة Ad‏ على ما سنذکرها ان “LS‏ اللہ ومن So‏ مصر سنا 
Air‏ السبی الهملة و لخاء المتجمة لحجمة وق قربة باسفل ارض مصر ينسب الیها 
بعص أهل العم قال ياقوت فى الهترد ومن بلاد مصر ابوان وهو اسم لثلئة 
مواضع احدها ابوان عطي بالافهونين و الغاق ابوان من كورة البهنسا و الثالث 
ابوان قريب blues‏ ويسهى ما علا عن الفسطاط على جانى النيل الصعيح 
وما سفل عند الويف وطول الصعید من اسوان الى الفسطاط فوق مس 
وعشرین مرحلة .وعرضه ما بين نصف يوم الى يوم و اما الربف فعرضنه من 
حدود الاسکندرية الى طرف توق .الشرق عند اول مفازة القلزم حو تمان 
مراحل JE‏ ادبن حوقل ویعرف فمال النيل اسفل من الفسطاط EET‏ 
وجنوببه بالريف ومعظم رساتیق مصر وقراها فى هذين ا موضعین وبالقرب ۱ 
من .اسوان مشهی الردینی و هو مشهد : کبیر على حافة النیل من شرقية وهو 
فى جنوي اسوان على شوط فرسي صعيد مصر بفتم الصاد الهبلة صقع طويل 
غير عريض لانه بين جبلين على حافت النیل وفیه محن وگو ر کثهرة والصعيح : 


' N faut probablement lire مهن‎ comme on l'avait originairement écrit dans les Tables du man. autogr. 


5 
جنوي الفسطاط من الفسطاط الى اسوان ومن صعيد مصر طا بقرب اسيوط 
وى قرية خرج منها الطاوى الفقيه did‏ المشهور وبديار مصر الواحات 
وع بلاد كثيرة الخيل والمياء An‏ من عيون هناك ويحعيط بالواحات 
البراری کالجزيرة à‏ وسط رمال ومفاوز وبينها وبين الصعيد مفازة ثلثة ايام 
ونال فى اللباب آلواح بفتم الالف وسكون اللام وفے الواو وق آخرها 
حآء مھملة وق بلدة بنواى مصر ما de‏ برية طریق المغرب وفال ياقوت 

فى المشترك واحات بغير الف ولام فال وى ثلث كور فى غم صعید مصر 
خلف لجبل المته بازاء جريان النیل فال وبقال لها واح gd!‏ و واح الوسطی ‏ 
وواح القصوی و اعمرها الاو وبها انهار ls, ke olr,‏ وبھا زروع 
وخیل کثیر واهلها اهل قشف فى العيش ومن CLT‏ ابن سعيد SE‏ وق 
سمت اسوان من جهة الشرق طریق cle!‏ الى عبذاب وغیرشا من الوا 
الق برکبون منها الى مكنة فن اخذ من اسوان مشرقا das‏ الوض ثم يلتق 
هذه الطریق مع طريق قوس ومجّبت هذه الطریق بالوخ مخلوها عن بال 
المشتبكة الق فى طريق قوص وین الاثار الغريبة بديارمصرمنارة الاسکندریة 
وطولها ماية وثمانون درا وی اما بنیت لتهتدی بها الراکب اذ بر 
الاسکنک رب 55 لا عم فيه ولا جبال وکان بالنارة مراة من دید 
الصينى يرى فيها مراکب الروم فاحتال عليها النصاری حق اعدموها بى 
صدر الاسلام فى م<ة خلافة الولید بن عند JA‏ وللاسكندرية جزيرة 
الرمل وى بين خلي الاسكندرية وبين البحر الال وطولها بقدر نصف 
مرحلة lens‏ کروم وبساتين وترابها رمل نظيف حسن النظر وخلجم 
الاسكندرية الذى باتيها من النيل من احسن المنتزهات WY‏ ضيق خضر 
لجانبين بالبساتين وفيه يقول ظافر SD‏ 


وعشية whol‏ لعينك منظرا . جا السرورد لقليك وافد! 
روش ضر العذار Jin és‏ نقشت عليه يه النمال مباردا 
و الخضل onal‏ اسان تزینت الس می اتمشارشی قلات‌۵! 1 
ومن بلاد مصر دمنهور و8 فى الشرق و جنوب عن الاسكندرية وق FEE‏ 
الصیرة ولها خلیم من خلم الاسكندرية ودمنهور بفتم الدال الهملة وفتم 
الم وسکون النون ثم هاء مضمومة وواو ورآء مهملة : وق على مرحلة من 
الاسكندرية:وهذه تعرف بدمنهور الوحش و البها ينسب الثیاب ال<منهورية 
ودمنهور ايضا قرية اخری بين الفسظاط واسكندرية تعرف بدمنهور 
وحشی ودمنهور ایضا قرية الة من نوای القاهرة و تعرف بدمنهور شبسرا 
و دمنهور الشهد : ومن بلاد Ñ paa‏ بصم الف“ وتشدید الواو وی بلدة 
بالقرب من اسكندرية فى وسط البلاد ومن اماکن ديار مصر الشهورة فى 
Lui‏ القدي: الفرما بفاء ورآء مهملة وميم مفتوحة ثم الف وع بلد: 
على شاطىء بحر الروم خراب وى بالقرب من قطية على بعض یوم فال امن 
حوقل وبها قبر جالينوس وعن ابن سعيد عند الفرما یقرب بحر الروم من . 
بحر القلزم حق ببق بيهها نحو سبعين ميلا قال وكان عمرو بن العاصى قد 

اراد ان عرق ما à Las‏ مكان يعرف الى الان بذنب المساح فنهاه عم 
ابن لخطا لطاب رضى الله عنه وفال كانت الروم ibas‏ جاج ومن بلاد مصر 
المنصورة فال فى المشترك والمنصورة بناها المالك الكامل بن العادل قبالة 
جوجر عند مفترق النيل الى دمياط وافصون وق بين القاهرة ودمياط بناها 
فى وجه العدو لا حاصرت ZA‏ دمياط: فال والمنصورة ایضا اسم FA‏ مدن 
غیرها وقح خربت كلها Le,‏ صو قبالة وو FL‏ جوجر و8 Nis‏ مفترق ‏ 

' Le man. de Leyde et le n° 8 portent .وولو وميم‎ - * Le n°578 porte الفهین‎ . — * Le n° 578 porte 
حاصروا دمياط‎ Ct. 


fev 
ونیل دمیاط وهو الغرى وما بين‎ Lope النیلبی نیل افموم طناح. وهو الشرق‎ 
جزيرة يقال لها البنمور واما أشمون جریس  فهى قربة على‎ hall هذين‎ 
جزيرة القط وقد‎ AUS النيلى الغرى من النوفية تحت شطنوف من البر الشرق‎ 
شاهدتها لما سرت الى الاسكندرية فى النیل ومن بلاد مصر الطور وهو فرضة‎ 
مرحلة‎ des سوق ویقصدها الاجار وى بين القلزم وبين ايلة‎ less اهلة‎ 
من الطوو الذکور طور سينا وهو دي ركبير هناك وجبال الطور داخلة فى بحم‎ 
القلزم حت يصير بين الطور وبين بر مصر الجر وعلى طرف لسان الجر‎ 
الدلخل بين الطور وبين بلاد مصر مدينة القلزم والسائے من مصر الى‎ 
الطور بستدیر على الص رعق القلزم حق يصل الى الطور ونهر القبوم مخرجه‎ 
بالقرب من ضروط الصربان وباخخ همالاً الى البهنسا ثم الى البلدة المعروفة‎ 
باللاھون هر بنعطف غريًا الى بلاد الفيوم وباللاشون سڈ مبى يعرف جر‎ 
اللاهون وفيه فرجة عظهة واذا كان النيل فى الزيادة فسن هذ: الفرجة‎ 
تدخل المراكب. الى الفیّوم ومن اعمال الفيّوم بوصير بضم البآء الوحد:‎ 
وسکون الواو وكسر الصاد المهملة وسكون المثناة التحتية م رأء مهملة‎ 
فى المشترك وبوصير اسم لعكّة مواضع جيعها من مصر وبوصير‎ A كذ‎ 
الق. من اعمال الفيوم & بوصير قوریذس وبها قتل مروان مار اخر خلفاء‎ 
وبوصير السدر من لجيزية وبوصير ايضًا من كورة السمنودية ويقال‎ Real بی‎ 
لها بوصير بنا.بفتم الباء الموح<ة والنون وبوصيرايضا بلحة من: كورة بوش‎ 
يصم. الباء الموحدة وسکون الواو ثم شين محجمة چیع ذلك من ديار مصر‎ 
الغاطمیون‎ TD وال جادب الفسطاط من فمالیھا مدينة القاهرة احٹھا‎ 
الذين ظهروا بالغرب ؛ ثمملكوا مصر وکان اول من ملك منهم بمصر العز‎ 


' Ce passage ne se trouve pas dans le n° 578, — * Le manuscrit de Leyde porte الغرب‎ . 
ie 


| PA 
الله فلك ديار‎ ue Grell بن‎ AS معد بن المنصور اسمعيل بن القام‎ 
وفلقاية قال ابن سعيد ولا‎ ut, مصر واختط القاهرة فى سنة تسع‎ 
اختط القاهرة رغب الناس فيها ونسوا الفسطاط و زشدوا فيه بعد الاغتباط‎ 
به قال وكانت القاهرة بستانا لبنى طيلون على القرب من مدينة ملكهم‎ 
المعروفة بالقطادع وسميت القاهرة تفال ای لتقهر من خالف امرها والقاهرة‎ 
ليست على شط النیل بل فى شرقید و الفسطاط على حاقة الیل وهو خط‎ 
واقلاع اي راکب وبسبب ذلك صار الفسطاط اکر رزقا و ارخص اسعارا‎ 
من القاهرة وين الاثار الغريبة الحجيبة بديار مصر الهرمان تثنیة هرم بفتم‎ 
عظهان لا يبلغ راس‎ pile Le, الهاء والراء الهملة وق آخرها مم‎ 
اذا ری به عن قوس قو : وا مقابر الاوادل وقد نقل‎ GLAU احدها‎ 
فهها اخبا ركثيرة لر تحقق وما فى غر الفسطاط على حر نصف مرحلة‎ 
وبالقرب منما اهرامات كثيرة لا تبلغ قدر هذين الهرمين ومن بلاد مصر‎ 
pub regu العباسة وق شهالى بلبيس على حو مرحلة منها وم محدنة‎ 
عباسة بنت اعد بن طبلون لانها خرجت الى موضع العباسة مودعة بنت‎ 
اخيها قطر الددی بنت مماروية بن اجد بن طيلون لما اهديت الى المعتضح‎ 
فضربت عباسة فساطيطها بهذا الموضع ثم بنت به قرية وسهيت عباسة‎ 
مسر لجفار وهو العروف برمل مسر وبه‎ dm با مھا وتا هو داخل فى‎ 
منازل للسفارة اشهرها وأكبرها قطية ثم الوزادة وبهما سكان وتخیل‎ 
الى حيرة تنیس ومن حيرة تنيس‎ dy بالجفار : بحر الروم من‎ base والذى‎ 


' La description des pyramides se trouvait origi- lisait : سام فان را ای‎ ëls فوق‎ Laval وارتغاع‎ 


nairement dans les tables du manuscrit autographe; de لا‎ Line Leu النشاب اذا ری عن قوس قوی‎ 
mais l’auteur l'avait ensuite transportée en marge du: hy le | اس الاھرا‎ 

ou deux lignes ont été entièrement effacées par وهل جو و لر رايت ذ‎ pu? 5 
la vétusté, ce qui nous oblige à suivre la leçon du . فيه‎ hal رپیا حنت‎ Gow 
n° 578. Dans les tables du manuscrit autographe on 


۹ 
الى القلزم ومن القلزم الى تيه بی اسرائيل ومن تيه بی اسرآئيل الى بحر 
الووم عند رغ من حيث ابتدانا و اما تيه بی اسرادیل فيقال ان :طوله اربعون 
Les‏ وعرضه قريب من طوله وارضه صلبة وفيها رمال وبها عيون ردیّة PLU‏ 
bus,‏ به Li‏ وحدود القلزم وحدود بيت المقدس وين الاماکن 
المشهورة بالجفار 55 وی منزلة فى طرف لبفار من جهة الشام على مرحلة من 
غزة ۰ والعريش وهو الان منزلة على شط بحر الروم وبها آثار ex‏ من 
الرخام وغيرة وى فى الغرب ولجدوب عن رخ على مسيرة وم: والورادة 
وى ذات عمارة بقدر قرية: وق فى وسط الرمل بين مصر والشام؛ وع عن 
العریش ق"جهة الغرب ولجنوب عق مسيرة يوم ایا فال ابن مطرف فى 
الترتيب ايا سى لجغار لان SHO)‏ تجفر فيه ای تهلك من السير لبعد 
مراحله ومشقة السيرفيه فتهلك فاشتق لغار كا قيل العقال ولخطام و جاز 
وتحو ذلك فال ابن. حوقل وى اخبار مصر ان لجفار فى ایام فرعون كانت 
مهورة بالقرى والمياة وعنها فال الله تعالى ودمرنا ما کان يصنع فرعون وقومۃ 

وما كانوا يعرشون ولذلك هی العريش عربشا 


' On lisait de plus dans le manuscrit autographe : * Le manuscrit de Leyde portait originairement : 
.وبغأ ببوت وهی کالقریۃ وبھا خیل البرین‎ | 
* On lisait de plus dans le manuscrit autographe : 


.وبغا خبل البریں Item.‏ > 


mm OO 35‏ سب س 


IIT E Pasi] L‏ ا ۱ ضبط الاسمآء 
Er F‏ | الاقلم | ass‏ 
lle) -5‏ 4 ای | لقي ا العرف 
١‏ | قفط ٠‏ اطوال ۰ | نا | عم | کن | له من الثاق 7 | بکسر GW‏ وعکون الفاء 
رم نر ‘Je! o | À.‏ وق الاخر iles Lb‏ 
اطوال | نا | ل | که | ل ۱ 
۳ | قوص | فانون | نه | ل | که | ل | مر الثاٹ | المحيد کی Hi ki‏ 
S‏ یا یر و و : 
۱ قانون | نه A‏ ۱ من آخر | من Da Key SNL‏ اہ 
۳ ام أبن سعید نه alt al SJ‏ 1 .والمثناة من تحص بين المهين 
رم | نه كو | ن | " | والاوك مکسورة 
اطوال | نا کے Al‏ ن بغ ا اوح وسكون 
۴ االبهنسا| رم اس كط | + | من الثاق | می الهاء وف النون وسین = 
ور LS ies‏ 5 1 معنوحة والى معصوره إقاله 
وى f‏ لمعیں فى ا مغترك 
PRA‏ می | بغت الال وسکون القاف 
E pal | ۰۰‏ من الثاك | المعید | وغم الماد المعملة وف آخرها 
۲ | 6 الاعل | رآء معيلة 
۱ بغ الالى وسکون الراء 
اطوال ۲ ae‏ © |المعملة وفع الم وسکون 
i‏ ارمنت رم کا | مه | من SWI‏ | الصعید ہم ne‏ 
کت الرم Xa sf À‏ الاعلى النون وق آخرها ols‏ مثناة 
7 | من فوتها 


ffe 


ttt 
الاوصاف والاخبار العامة‎ 


وففط تحت قوص من بر الشرق de‏ بعض مرحلة عنها وهی بليث موقوفة على الاشراف وهی اقرب الى لجبل من النيل 
Ji‏ الادریمی فی نزهة امشناق ومرينة قفط متباعت عن ضفة Juil‏ من لجهة الشرقية واهلها شيعة وهی مدینۃ 
جامعة مفضرة (:) بها اخادط من الناس ومنها الى قوص فى il‏ العرقیة مس النيل سبعة امیال ١‏ )2( ومن مى بن ففط 
ال مد ينة pb pel‏ .نسی يوم ] 


ودرا یں ہنی ہے D‏ ا 
ee‏ ال dle‏ ا ان 


واخمم بلد کبیر مس الصعید الاوسط من اعلاہ وقى:عن اسبوط على نحو مرحلتين pal,‏ من بر الشرق SAT les‏ 
rel‏ وش من LT ne‏ الاوائل لكبر نورها المخوتة وكثرة القصاوير GUI‏ علبها وذو النون السصری 


من المشترك البهنسا بل يضاف البها كورة واسعة بالصعید الادق Last Lage,‏ بلة فى ناحية الواحات فى اوائل 

بلاد السودان بينها وبين سنترية عشر مراحل وهی مدينة old‏ اسواق ومدينة البهنسا راکبة de‏ بجر يومق 
وهوڪر الفيوم وجميع ما بين بحر يوسى ولجبل من ارض البهنسا وغيرها عریه من عر یوسق وما ہیں کر بوسف 
والنيل من البهنسا يشرب من نزع من النيل والبهنسا تحت لجبل فى طرف المزدرع عن النيل فى بر الغرب على 
مرحلة قوية ومن البهنسا يفوزون الى الواح 


والافسر جنون قوص ف بز الفرق de‏ نحو مرحلة من قوص والاقصر بلية لها:مزدرع ونخیل وهی على حافة النيل 


وارمنت بلق بالصعين الاعلى من بز الغرب وی عن الاقصر على بعض مرحلة من جهة copie‏ والغرب ولها مزدرع 
وقليل خیل قال الحزيزى وبين اسوان وارمنت مرحلتان وبين آرمنت وقوص مرحلتان 


-e 
| ٠. 
5 7 5 


tty 


تال الاقالم العرفية وهو 


+ ۱ 
ELLE‏ باه pes‏ ضبط الاسم آء 
2 الاسما” = الطول | العرض الاقلم | الاقلم 
١‏ : : جو 4 
ہے سی سسجت ۱ i‏ الالی وسکون السین 
اطوال | نا امه oS}‏ هن و می | المغملة وضم المثناة مس تحت 
v‏ | اسیوط | et‏ | نه | ک | | ل lil‏ | المعیه | وق آخرها طاء معملة كذا 
بعصم بو مط کو € ۱ ضبطها الهعاق 
aes acme eae‏ ود ۱ بكمر الالى وسکون السین 
٤‏ اطوال D‏ یی ۷ € 3 المعيلة رفخ الکای وسکون 
قانون aha ee‏ من الغالت' | سواحل | Nes opt‏ الدال والراء 
9 ابن سعيد | نا | ڪ دد | ال مهم انين 
G‏ رم | نا | ک إلا | e‏ 7 
Gh an “aes aos‏ تس ۱ ۱ من اللباب بفقع الالق وسکون 
۱ السين المعلة ثم واو والف 
اطوال نب | > | کت | ل من ونون وقال LA‏ ت الاعیان 
۰ ات قانون نو | Port a‏ ل | من SW‏ | المعید بم الالى ونقله عن él‏ 
ou”‏ ورم الاعلی عبد العظم Shad! LE,‏ فى 
ابن سعين | نر | بر | م | ہہ قوله اسوان HL‏ ۱ 
27 الهمزة Ce‏ السین 
| | بغ 
اطوال | نب | ہ | نم , الثاق ت 
۱ من dell‏ ثم نون 
| | اسنا | رم | توا ل کت الاعلی نے 


يفقم الیم وسكون النون وفخ 


من اول | من رح الام ثم واو وطاء 
m‏ ۱ | الفاء وضم اللام 
٠‏ امنفلوط | اطوال نب | ڪ | کر 7 | التاق | السعيد معملة فى الاخر 


۱۳ 


a ee a SL aT 


اعرف قا رك مع فل Lo‏ والطير يقراً ویس ره تب ا 


ما وی 


والاسكندرية على هط بحر الروم وبها ا منارة المشهورة وبها عامود السوارى وطوله نحو ثلثة واربعين ذراعا وا منارة 
فى وسط المآء والجر حيط بها وهی من بنآء الاسكندر ولذلك نسبن اليه وى موشوعة على صورة رقعة المطرع 
وی من اجل ا مدن وازقنها کالصلبان لا يضيع فبها الغریب ولها جزيرة Les‏ بسانیں ومنازه ibid,‏ تجلب الى 
الاسكندرية ولذلف لا تكون مرخصة لان ارضها سیفۃ (ولھا سور من جر قال ولها اربعة ابواب باب رهید وباب 
سدرة وباب الجروباب رابع لا يفخ الا يوم لجمعة ) 


وأسوان من بر الفرق وهی آخر! لصعين الاعلى بالقرب من لجنادل وهی كثيرة الیل و ليس لها مزدرع iid,‏ 
تنتل,‌البها وهی بلق نحو ا معرة وی عن de PP‏ نحو حمس مراحل وهی من ولایة قوس قال القامی تمس الدين 
ابی خلکان فى وفيات الاعیاں اسوان fe‏ المزة وهو العم 


واسنا g‏ بها امم سی سوأق وگ a‏ اسوان وئوس 3 بر الغرب wi‏ الى فوص أقرب ولها dé‏ کت بی 
ae‏ ات القبط Widest lit,‏ رنت à‏ لقره فى یوم ] 


ومنغلوط بلي نحو ا معرة وی بالمعين الاوسط نحن أسيوظ de‏ مرحلة ا وی فى بر الغرب عن Jet‏ وهی de‏ 
Ba‏ اليل lyr;‏ بات 


وت وت شت 6 ی SS EE‏ 


ضبط الايماء 


بعنم الباء الوحة vay‏ الالق 

من |وواوساكذنة ومشناة من فرقها 
وی المعین | مكسورة ومشناة من حتها 
رجم 


بعنم الالى وسكون الین 
7 |المصمة ونم الیم وسكون الواو 


وفى الاخر نون 


بف الال وسکون النون وکسم 
۳ | الماد dal‏ ثم نون ثانية 
الصعین وال 
re‏ الم وسکون النون se‏ 
من نحن وق آخرها 
ole |‏ وخصيب بف Haat 1D‏ 
السعین | وکسرالماد ا معملة ویاء ile‏ 
1 من کت ساكنة وق آخرها 


day ob 


می | بفق الفاء وتضديد المقناة 


س رت سس سس و 
سح ores‏ — 
ee ce‏ 
tn‏ 
z‏ سر تست و en‏ 
ET‏ 
سس 


tte 


س ی جت سے ا ی و سے ت SS‏ 
س = س جسم ee se‏ | جیپ ممص ae ie‏ سس سس سس سس سس 


| -. و امہ الذی‎ 2 ee بعض مرحلة‎ de se: 3 فى بر الغرب عن النيل‎ wae 
3 قدبهة على عنق الجر اربعة و عتسرون‎ 


آثعونیں بلفظ التثنية بلں بالمعید الاوسط بالبر الغرت وهی 090 les‏ آثار فة عظهة من الام ال منحونة 
lands‏ وی ناقلة عن Jall‏ فى البڑ de a all‏ نحو OÙ‏ مرحلة LI,‏ أقمون بلفظ الافراد فبل كبير تحت er‏ 
Quill‏ من Sling bles‏ لها اثمون طناح واتمون الرمان وانمعوں جريس اهاء متعددة لبلة dal,‏ بعينها 
utiles ile,‏ شاء (al‏ 


وأنصنا بلق بالصعید الاوسط ويها آثار مظهة ال وی La de‏ النيل من الب الغرق قبالة الاتمونیں سس الب 
الاخر ولها مزدر عکثیر 1 قال الادریی فی نزهة الشتاق انصنا مدينة eus‏ البناء sont‏ القار غزيرة مب 
وهی Best!‏ ال مشهورة بمدينة العر: ومنها جلبم فرهون ] 


ومنية أبن خصيب ol‏ به اسواق وجامات وجامع ومداری للمالكية والشافعية وهى de‏ حافة النیل من SU‏ 
الغرى وى تحت الاتمونين على مرحلة قوية ورایتها فى المشترف منبة اي madd‏ وسعنها Lan!‏ منية بای میب 
وى كثيرة المزدرع وتحت منية أبن لقسيب على يوم منها دهروط فى لجانب الغرن عن النیل وهی بلية كثيرة 
المزدرع ايا 


قال فى المشترك الغیوم ڪورة فى ديار pas‏ عن الفسطاط بين الغرب ولجنوب وهی فی وه وقد سيق () اليها 
نهر من ر النیل منسوب Sh‏ یوسی الصدیق عليه السلام ومن EAL‏ الفیوم ïd, dels‏ وبها جامات وأسواق ومدارس 
شافعية ومالكية وى راكبة de‏ نهر بوسی من جانبیه والنهر پخترق مدينة الفيوم المذكورة وللفبوم بساتين 
كثيرة وی عن مصر على نحو مسيرة ثلئة ايام قال فى العزیزی وبين الفسطاط والفیوم ممانية واربعون ميلا 


mm‏ ے۔ سی 


10° 


ا یک moment,‏ سے بد حسم am gh‏ 


يد تر )مدت كدت « عبج تكن 0 سا لے تھے > بول ےی سس 


ry 


. ثا الاقالم العرفية وهو 
1 3 نپ 
L‏ الاسماء| ع bus l‏ الاسماء 
F‏ 2 الطول ١‏ می الاقلم | الاقلم 
> ام لے | gad [Elo‏ | العرف 
Jih‏ | نم | بر إلا | مب می | بفق الرآء ا معملة وکمرالشین 
۱۷ رشیی ابن سعين | WS‏ د J‏ ن امن esl!‏ سواحل FETA‏ وسكون المثناة من 
رم فين | :حر 4 Ta‏ مصر | حن وق bjs!‏ دال ile‏ 
اطوال ل اس ۱ 
te | ba: f‏ 
۸ منفب فانون نه | ن Lol‏ ك | الثالن من دبار ۳ دو لنون وق 
رم ند | مم pe as [bo]‏ - 
۳ الغربية ‏ | من المخنرك بفق ا ميم Ad,‏ 
si | 14‏ | ابی سعين | م | کت | لا | د أمن الثالت بين | المعملة وتعديد اللا, مج 
ع | لا أ ڪه 
oe 0‏ ل wel‏ می | بکسر الدال المعملة وسكون 
۰ | دمياط | A tex‏ > و | امن الثالت | سواحل | الم وياء مفناة من تحت 
بن سعين | نی | sax GS | A‏ والف da Ub,‏ 
رم £ له J‏ | که 0 
اطوال كط | J‏ 2 ۱ 
+ |القا ١‏ ۳ الثالت اطراف من ا مشترك بعم القاف وسكون 
۱ : فان . ثالوہ 7 سم 
ہے ۳ ل کم ب أن النیه وفیل | اللام وغم الزآء للجمۃ ثم مم 
ودم الاردن 


ftv - 


ورعید بلية de‏ 358 النيل الغرى عند مصبه فى الجر ومصب النيل فى الجر عند رميس خاصة ينهى الارمسية 
وتخافه المراكب عند طلوعها فيه من الجر و رعیں بلية صفيرة وى عن الاسكندرية de‏ مرحلة قوية By‏ هرق 
الاسكندرية قال فى العزيزى وم على ضقتى النيل و الجر المح عنها تمانية عشر ميلك وهی تغر جليل ومنها de‏ 
ساحل الجر AT‏ الى الاسكندرية ستة وئلئون Dye‏ | ات سیت وسکون الراء iell‏ وض ا ميم وكسر 
السين المعملة تم مثناة تحنية مشددة وهاء ] 


وی مصر eoill‏ وى من غر النيل Uy‏ فقھا عرو بن العامى خربعا وب الفسطاط من الب الآخر الشرق 
بامر حمر بن لطاب رمق ciie g Lic wl‏ اثار عظمۃ منهلة من العنور Lit‏ المصورة وعليها دهان اخضر 


قال فى المشترك ويقال لها لد oll‏ بف الدال المعملة والقاف قال وهی مدينة كبيرة ذات اسواق وهی قصبة 
كورة الخربية من الدیار المصرية قال وفى بلاد مصر نحو DL‏ قرية يقال لكل منها ale‏ 


هه 


۶72٣ی‏ منها بلیة كى اا 
وهی مدينة ذأت اسواق ومامات وخربت دمياط فى سنة مان واربعین وسقاية وكانن اسوارها من Kt! syle‏ 
لخليفة العبامی وکان سيب تخريبها ما فاساه المسلمون علبها من Tall‏ مرّة بعد اخری بسبب قصم الفرخ Lol]‏ 
جموعم مرة بعد اخرى (واذا سار الساثر مع الساحل من دمياط مغريا ینتهی الى البرلی ثم الى نستروه 0 ثم الى 
ont,‏ ثم الى الاسکندرية على Juil‏ وذلاف مقدار مسافة حمس ایام بالتقریب ] 


والقلزم بلية كانت على ساحل کر المن من جغة مصر والیها ينس الجر فيقال ؛ بحر القلزم وبالقرب منها غرق 
فرعون وهی de‏ اللسان sal‏ لان بحر القلزم ياخن من جنوب الى التمال digs‏ منه ذراعان طاعنان فى التمال 
Laval,‏ شرق الاخر فعلى طرف الشرق ايلة Je,‏ طرف الغرق القلزم des‏ راس البر الداخل فى البجربين 
القلزم وايلة الطور وهو داخل فى الجر الى جهة لجنوب عنعما (وبين القلزم والقاهرة نحو تلبت مراحل | 


۸ 


BL‏ الافالم العرفية وهو 
SR‏ مص 
گن کے ات ain‏ | انام 
gad. 3 3 ele E‏ | العرق 


= | ل | ل امم 
È ۱‏ 
a‏ سی وم Cee aus‏ 
Fad‏ 
fo‏ ہہ | لا | مم 
اطوال نم | م | ل اسه 
gl j‏ | ند ام | ګط | نه ۳ 
à‏ 29 أبن سعين نم | ن أكط | نه مر التالت 
۳ 7۳س 01٢0ھ‏ 
o‏ فانوں 3 J‏ = ل | من زار أ مس ديار 
G‏ رم )© د 
را ۳۴| وف نعة | نه | مه | ل | د 
۱ قياس قول. ۳ ۱ 
#4 بلبیس مہ ند ل | ے | من الثالت | س وی 


و اب وسکون 
الفين ال ميم وه انم که 
blus‏ 


من اللباب بکسر Ut‏ الثناه 


من فوق وکسر آلنون الشردة 
2 باء مثناة من ن do‏ 


بهم الفاء وسکون السیں ردخ 
الطاء المعملتين والف وطاء 


ثأنية 


بکسر الباء ا موحدة Ces‏ 
اللام وم الباء الموحة 


الى لفظة تمس النير الاعظم 


t4 


نے س er‏ سوہ ER‏ 


قا لها لع طناح واتموم الرسان وهی قصبة كورة می )7( ار prie‏ من ينة on‏ تر 
en Poe ee‏ اس سرک 
dy‏ بها وكان یعرف ult‏ مرحل ء e‏ يا للروم ابن ا مرحل قاض أثموم وا ee‏ 


ونٹیس فى جزبرة فى os‏ وو E‏ ار تیه خربن ہو ۳ سر ہی 


ed aig ad‏ سای ہے ا یا وس یع Does‏ وكان فی هوضع 
الفسطاط قصر من بناء الاوآئل يقال له قصر التمع وکان فسطاط مرو حيت لجامع العروی جامح مرو بمصر 
وإ تزل مصر وهی الفسطاط کری سو لو tell‏ حتى dyi‏ مصرامد بن طيلون KS‏ له ولعتكره 
سے رر ی بالفسطاط ج de‏ ان طول الفسطاط نت وقد حمبت لارتفاء 
القعی على هت hill‏ على ان الاعرای ا مذكور تب وذلك uly al‏ فى الطول Jang‏ قوله de‏ ان قول من 
جعل ان طول الفسطاط نه أو ما يقرب منه غير سدیں فیکون طول الفضطاط على قول ابی يونس ما یزیں de‏ تہ 
وقوله اویل ما dal‏ به 


وعين تمس فى زماننا رم وليس بها ديار ويقال انهاعانت مدينة فرعون وبها Lead JUT‏ عظهة مذهلة من 


الصور العظهة les‏ مود عدس مربع يمى مسلّة فرعون طوله نحو ثلثين ذراعا وهی عن القاهر: de‏ نصف 
مرحلۃ وعندھا ضيعة تھی مطمية وهی من القاهرة فى جغة التمال بشرق على درب القام 


وبلبیی قصبة لوف ولها اجار وخی لکثیر وی قاع الولاة بالحوف es‏ بها من الانهار الاخنة من النیل حال 
زیادته نهر يعرف بجر ابن مضا ومن النهر المزكور هرب تلك الناحية باسرها . 


tp 


تاف الاقالم Sil‏ 
بلاد par‏ 5 
bus‏ الاسماء 


. | طوال | نم | + أكو ۳ بف العين المملة واللام 
ry‏ ]العلاق| gi‏ | نه | > nfo]‏ 00 من الما | الشددة ثم الى وفای مکسورة 
ابی سعين E‏ پم | = r‏ 9 تم ياء مثناة می تحت 


المثناة مس تحت وفق الذال 

7 ں allt‏ | من | سوہ 

te |‏ | مت الث | east‏ والى وق الآخرباء 
موحة 


١ Le n° 578 porte 5 jade. 
* Ibid. فراع‎ 


> Il est probable que les mots suivants وأو‎ 1 ont été omis ici par la négligence du copiste. | 
* Le man. de Leyde porte سبق‎ , et le n°5 578 porte .شق‎ 
> Le man. de Leyde porte غبرہ‎ . 


trt 


قال ابی سعید والعلای من بلاد الجا py‏ سودان مسامون ونصارى واعاب اوثان وهی بالقرب من بحر القلزم 
ولغا مغاص ليس با جیں وجبلها معدن ذهب يتفصل منه بقدر ما ینفق فى اسقدراجه وجبل العلا فی مشهور والوخ 
هو منزلة ال اج فى عرق العلاق وعرض الوعز قريب من عرض اسوان وطولها سأ قال العزیزی اذا ods!‏ من giel‏ 
فى مت الشرق تصل الى العلا تی بعد GT‏ عشره مرحلة وبين JWI‏ وعین‌اب من I,‏ ومن JA!‏ 
يدخل الانسان فى بلاد الجا 


قد اختلق فى عيذاب فبعضم يحن ديار مصر على وجه Jaw‏ فيه وهو الاشبه لان الولاية les‏ من مصر وهی من 
امال مصر حقيقة وبعضم (gla‏ من بلاد LT‏ وبعضم جعلها من بلاد tind!‏ وی فرضة هار المن cls,‏ 
الذیں يتوجهون من مصر فى الجر فیرکبون من عیذاب الى جذة قال اہن سعیه وعرض الجر بين عيذاب وجث 
درجتان وی أشبه بالضيعة منها بالمدن ٠0‏ 


` On lit ,تستوه‎ dans le n° 578, le seul manuscrit qui rapporle ce passage. 

” Le man. de Leyde porte ,الن‌هقلیه‎ et le n° 578 porte الن‌هقله‎ . | 

` Le man. de Leyde porte .من بلیقه جوا‎ 

* Le vers cité ici est certainement altéré; les manuscrits cependant n'offrent aucune variante. 


"° L'auteur a écrit باشدن‎ au lieu de .بالملدیت‎ pour que le lecteur ne crût pas qu'il s'agissait de la ville de 
Medline. 


ای بلاد أ مسغرب 


p> ele 


لا فرغ من ذکر ديار مصر انتقل الى ذكر بلاد المغرب وق مصاقبة لدیار مصر 
- من جهة انغرب والذى بحيط ببلاد المغربي المذكورة من Kem‏ الشرق حدود 
ديار مصر من ظهر الواحات الى حر الروم عند العقبة الق de‏ طريق المغرب 

بین برقة واسکندرية على بحر الروم ومن جهة التمال بحر الروم من العقبة 
- الدکورۃة ال فم بحر الزناق عند سلا وطاجة ومن الغرب الجر المحيط من 
Asib‏ الى se‏ اه As pit‏ فى لجنوب ومن لجنوب المفاوز الفاصلة بين بلاد السودان 
وبلاد المغرب وهذه الفاوز Face‏ غربًا بشرق من البحر ال سط الى ظهر 
الواحات من حیث ابتدانا وبلاد الغرب ثلث قطع الغربية منها تعرف بالغوب 
الاقصی وهو من ساحل الصر الأحيط الى تلسان Gé‏ وشرقَا ومن سبتة ال 
مراکش ثر ال جلاسةد وما à‏ سمتها فهالاً وجنوبًا والقطعة KW‏ 
تعرف بالغرب الاوسط وى من شرق وهران عن تلسان مسب ة يوم 

فى شرقيها الى اخر حدود مملكة بجاية من الشرق والقطعة ASW‏ الشرقية 
Anis ۱‏ او مت الى برقة الى حدود ديار مصر ويقال للبر الذى يعدّى من 
فرضه الى الاددلس بر العدوة وهو الغرب الاوسط والاقصی واما افويقية 
فقبالتها صقلية والارض البيرة ولا يعدّى منها الي الاندلس فلیست من بر 
العدوة وقد فال ابن موقل ان تونس يعذى منها الى الاندلس وق من 
اقريقية فتكون من بر العدوة ايضًا وسبتة لها على القرب منها منتزهات اشه ها 


۱ ۳ 
بلیونش وهو موضع فى غر سبتة ذو أنهار وبساتين واری ككثيرة وبشرق 
بلیونش جبل به قرود كثيرة وبين بلیونش وسبتة اوعار صعبة وق ذلك يقول 
ابن عیاض فاضی با ۱ ۱ 
cit‏ شلد لا يراها الا الذى جاوز الصراطا ' 
وسبتة من بر العدوة تقابلها لجزيرة لخضراء بالاندلس وق شرق اس 
جبل مديونة ces‏ جدوبا حق یتصل جبل درن الممت5 Gé‏ وغربًا وق 
شرق جبل مديودة جبال مدغرة ومعظم اهل جبال محغرة كومية قبیل عبد 
الومن وجبل م<غرة حیث الطول ‏ والعوض لر وق شرق هذه بال 
جبال يُسر وق شرقيها جبال ونشریش . ومما هو بقرب فاس مدينة مکناسة 
وى عن فاس فى الشمال وع مشهورة بكثرة الزیتون ومن الشترك مكناسة 
بكسر الم وسكون GUN‏ ونون والف وسين مهملة وهاء تال ابن سعيد 
ومكناسة م<ينتان على ثنیة بيضاء : Lyne‏ شوط فرس وق عن فاس على مرحلة . 
ولمكناسة نهر يسمى فلفل وق ذلك يقول بعضهم 
انظر ال Rie‏ الزیتون ‏ بسبي الاما Jad,‏ ون 
وکان فلفل بينهن مہتد بهنز ہی نعطف وسکون 
وارسقول: فرضة تلسان على عشربن ميلا عن تهسان وع ببر العدوة ویقابلها 
مديئة المريّة من الاندلس وعرض الصر Les‏ درجتان ومدينة فاس متوسّطة 
بين مدن المغرب الاقصي فنها الى كل مدينة من مراکش وسبتة وجداسة 
وتلسان عشرة ايام ولها جنات كثيرة وزرع وضرع وعلى نهرها pal}‏ ثلنة 
SN‏ ری وعلى حافی النهر EAN‏ والمدن AM‏ وق تشبه دمشق JL,‏ 


Le man. de Leyde porte Lb} JT. — ° Le n° 578 porte ييضا‎ . — ° Ibid. .ارهقون‎ 
LE 


me 
وقد شاع ان‎ AÉ تكنفها ونهرها يصب ف الجر الحيط بين سلا وقصر عبد‎ 
تنبع على عدد ايام السنة نال ابن سعیه ولر از قط جام‎ ges فى داخلها‎ 
هومن بلاد المغرب اشير فال فى اللباب بفتم‎ Les داخلها عين ينبع الاق فاس‎ 
الهمزة وكسر الشين المتجمة وسكون المثناة من تحت وق الآخر راء مهملة‎ 
. تال وهو حصن بالمغرب من عمل بجاية ومن تلك البلاد وهران قال فى المشترك‎ 
وعران بغت الواو وسکون الهآء وفتم السرآء المهملة وبعد الالف نون تال‎ 
Ja الصر رد عن تفای‎ Bas da ق با ابربر من شري‎ dite وق‎ 
ان عندها فرضة تلمسان وى شرق تلسان بنمال‎ Ly مسيرة یوم وذكر من‎ 
قليل نیقرب أن یکون طولها ية ك وعرضها لح ن [ قال الادريسى ومدينة‎ 
وهران على قرب من ضفة البحر وعليها سور تراب متقن وى تقابل المرية من‎ 
ستة اميال من اغمات‎ des فى كتاب نزهة المشتاق‎ Last جزيرة الاندلس ونال‎ 
وريكة اغمات ايلان مدينة صغيرة فى اسفل جبل درن وق عن اغمات فى‎ 
ad جهة الشرق وبها يسكن يهود تلك البلاد وق مدينة حسنة كثيرة‎ 
كاملة النعم وكانت اليهود لا تسكن مدينة مڑاکش عن امر امیرها على‎ 
cp تاهرت عبد‎ 8 PONT ابن بوسف بن تاشغین ] فال العزیزی ناھرت‎ 
تسمی‎ LEDS مرحلة وق مدينة جليلة وکانت‎ Fd وبینها وبين تاهرت‎ 
مرسى فروخ ومدينة‎ À عراق الغرب ولها من اعمالها مرسى على الصر يقال‎ 
بها منبر وی اعظم‎ KOS ناهرة الاولة على جبل متوشط وبها منبر وكذلك‎ 
من القدهة ولاهلها مياه تتضرق دورهم فال ابن سعيد وکان لتيهرت فى المملكة‎ 
صيت عظم وبها کان کرس ملك لخوارج ومن مدن بر العدوة مدينة‎ au 


بادیس وى فرضة مشهورة من فرض غمارة وباديس فى نوب والشرق عن 
سبتة وبيهما حو ماية-ميل فان الجر اذا جاوز سبتة اخذ فى نوب ال 


tre 
والعرض‎ JL جبل غمارة وهناك مدينة باديس وباديس قياسا حيث الطول‎ 
لد که ومن كتاب ابن سعيح فال ومن مدن المغرب الاقصى ببر العدوة م<ینة‎ 
الفتم وع محدثة یناها عبد الوین على وضع بنآء اسكندرية وق جنوي‎ bl, 
شعيب‎ pli سلا وتقع سلا فى ثماليها ومن م<ن بر العدوة ازمورعن‎ 
ازمور بضے الهمزة والزاء المحجمة وتشديد الم ثم واو وراء مهملة فى‎ 
الاخر وق مدينة على ميلين من الجر واكثر سکانها صنهاجة ومن مدن‎ 
وق فرضة مشهورة ببر العدوة وق شرق مدينة‎ VAT] بر العدوة مدينة‎ 
ميل ويقابل المزمة من الاندلس فرضسة‎ le باديس وبينها وبين باديس‎ 
المنتكب وهو فى ساحل غرناطة وعرض البحر بين المزمة وبين المنكب تجری‎ 
والزمة فى جهة الشرق عن سبتة على مایق ميل قال فى العزیزی ان لاودغست‎ 
جذا فال وامطارم فى الصيف‎ tle الذکورة فى جدول اعمال واسعة وی‎ 
والدخن والذرة واللوبيا والرسنة والاغل ببلادهم‎ Abid ويزرعون عليه‎ 
كثير جدًا ولیس ببلادعم من الفاكهة غير التين وببلادم جر جار: كله‎ 
بين جبلين وق مصر من الامصار‎ Aude فال وى‎ Less من الصنط والقل‎ 
نيف واربعون مرحلة فى رمال ومفاوز‎ Loue لليلة وى جنوي مدينة سجهاسة‎ 
على میاه معروفة : فال ولها اسواق جليلة والسفر متصل اليها من كل بلح‎ 
art واهلها مسشون والتول عليها صنهاجة وشرقيها بلاد السودان واما‎ 
وجنوبيهم حدود السودان [ فال الادريسى ومدينة‎ baddi بلادھا فالجر‎ 
جزائر بی مرفتان على ضقة البحر وشرب اهلها من عبون على البحر ومن ابر‎ 
PA وع عامرة أهلة وتجارتھا مربحة واسواقها عامرة ولها بادية كبيرة ومن‎ 


١ On lit partout dans le man. de Levde: ial : > On lisait de plus dans le manuscrit de Leyde 
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الى مرسى الدجاج ثحائیة وثلائون ميل ومرسی الدجاج مدينة كبيرة القطر 
لها حصن To‏ بها وبشرها قلیل ns‏ 55 عنها اکر اهلها فى زین الصيف 
خوفا من قصد الاساطبل اليها ومرساها مامون ] اذا جاوز الجر تونس الى 
جهد الشرق فوق تسعين Shee‏ دخل الج رق لجدوب وعلى راس تلك الحدخلة 
ceil à‏ محينة تسى لحمامات وى قربة من تودس فى الب واما فى الجمر 
فدورة كبيرة وق فم هذه الدخلة جزيرة قوصرة المقابلة لجزيرة صقلية وف 
شرق مامات على الدخلة الذکورة مدينة سوسة dary‏ أن يشرق الجر 
عن سوسة يندفع الى الشمال ويدخل البر لجنو فى الج رحق يكون هناك 
مدينة المهدية فل فى المشترك وقرطاجتة بفتم القاف وسكون الراء وفتم 
الطآ المهملتين والف وف م وتشدید النون ثم ها بلدة من اعمال 
افويقية قرب تونس خراب وبها اار Lex‏ فال وقرطاجنة Cad‏ مدينة 
بالاندلس من اعمال تَدْمير غمرها البحر فبادت وقال فى المشترك منستير بضم 
الم Ady‏ النون وسكون السين المهملة ثم مثناة من فوقها وبعد‌ها مثناة من 
نعتها ساحكنة وق آخرها راء مهملة فال وهو موضع بين المهدية وسوسة 
من ارض افريقية بینه وبين کل واحد: مهما مرحلة افريقية بغت الاالف 

وسکون الفاء وکسر الراء الهملة وسکون الياء BLAM‏ من تحت وکسر القای 
ومنناة من تحت وق WAT‏ هآ ومن مدن بر العدوة مدينة مستغاثم 
وق فرضة لغراوة ويصب فى شرقيها نهر سلف ومستغانم تقابل دانية من _ 
الاندلس وعرض العبر بین‌ما حو SANS‏ مجار ونصف مجری [ وف شرق مستغانم . 
مدينة يقال لها جزاتر بی مزغتان فرضة مشهورة من عمل بجاية ] نال 
' أبن سعيد وق شرق غذامس وذان وى Die‏ خل ومياه واولنها حيث 
الطول احدی واربعون درجة والعرض سبع وعشرون درجة وگسوں 


۱۳۷ 
دكيقة وق شرقیها بلاد فان : وق ایضا JS lim‏ ومياة ولها مدن plats‏ 
اکترها من ودّان ولجميع الان فى طاعة ملك اکانم [ وفزان بغتم الفاء والزاء 
المشدّدة Wy‏ ودون ] وفاعدة فان مدينة زويلة وق جنوي فزان وودّان 
جالات ازیان * وم برابر مسلون وق جنوبيهم جبل طنطنة وهوكبير Sit‏ 
من الشرق الى الغرب حو ست مراحل وق اسفله معدن للديد لجيد وق 
همالى زويلة مدینة سرت و وق جنوي قایس JA‏ العظم Salt‏ شرقًا وفرتا 
فيعرف فى جهتها Jr‏ در وق جهة قفصة بجبل GLS‏ وف kgm‏ 

القیروان بجبل وسلات وهو خصيب ويجىء منه الاموال السلطانية وق 

جنوي هذا ۳۷ القيروان ويتصل ببرقة جبل يقال له راس اوثان 
وهو رکن غر ویقابله من جهة الشرق رکن آخر يقال له راس تبن والصر 
داخل فى لوب بين هذين الرکبی ثم بعد أن یصباوز الجر راس تبن deh‏ 
فى لجنوب والشرق ge‏ يتصل بالعقبة الق 8 ح3 ديار مصر من جهة الغرب 
. وعندها مرسی والعقبة حيث الطول us‏ واربعون والعرض اثنتان وئلثون 
وكانت بلاد برقة تسمّى فى ایام الروم انطابلس فسمّتها العرب لا فصتها à‏ 
صدر الاسلام برقة كشرة مخارتها الختلطۃ بالرمل فال فى الشترك وبرقاء کل 
موضع فيه DE‏ ختلفۃ الالوان وولاية برقة جاور الديار الصربة وق بين 
ديار مسر وبين افريقية و برقة ولاية طويلة وقد استولت عليها العرب ولبس 
بها فى زماننا مدينة جليلة ممصرة UE‏ فى العزیزی ولبرقة جبلان فيها عذة 
ضياع نفيسة وعيون مأء جاربة. ومزارع واثار بناء الروم جليل واسعارها على 
SL‏ الاونات رخيصة Ie‏ وجهز منها الى مصر القطران والشراب والضان 
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اکثیر قال ولها ساحل ترسى به الراکب : ومن البلاد الواقعة بين بعاد‎ 
واللام وع جزيرة فى تلك الرمال. وعمارة ف‎ pal ا ملغوب والواحات اوجلى‎ 
701 تلك یں فیها ما۶ وال 1 قال الادريسى ومدينة اوجلة‎ 

متعشّرة فيها قوم ساکنون كثيرو التجارة ومنها یدخل الى كثيرمن ارض 
السودان حوبلاد کوار* وبلاد كوكو وارضها وارض برقة أرض واح<ة ومياهها 
قليلة ومنها الى مديدة Aly‏ عشر مراحل غرجا وزاآة مدينة صغيرة ذات سوق 
عامر وق حصن pue‏ ومن Aly‏ يدخل الى بلاد السودان Cal‏ ومن زالة الى 
مدينة زويلة عشرة ايام فى جهة الغرب ولجنوب ومن زاأة الى سرت تسعة 
ایام ومن سرت الى ودان مس مراحل وودان ش<ۃہ ناجية فى جنوي سرت 
Le,‏ قصران وبينهما رمية سهم والقصر الذی Le‏ البحر Je‏ والذى يلى 
البرية مسكون ولها ابا ركثيرة بزرعون بها الذرة وبغربها فابات وبها توت 
کنبر وتين واخیل فال ومن ارض كوار: بجلب الشبّ ] واوجلة حيث الطول 
جس واربعون درجة وس وكسون دقيقة والعرض سبع ؛ وعشرون درجة 
واثنتان وگسون دقيقة وق سمت ارضها مدینة سنتریة حيث الطول تمان 
واربعون درجة وگسون دقيقة و Gal‏ جزاتر حل ومیاء à‏ صسحاری وبال 
محدقة بها وفیها ley‏ یکون فى اوله مرا ثم یکون حلوا اذا طاب وی مهلكة 
byl‏ لاهلها فكيف الغرباء وبين البحر وبينها حیث : العقبة الصغيرة تمان 


الجر امبال ومنها ا ی الفیوم wily‏ عرب On lisait de plus dans le man. autogr. : rl‏ * 
مفرقه وفيها صنع ا معز السهارع المذكورة فى Jad‏ يقال له اجية ولها مدينة بها منبر وسوق Des‏ حارس 
وعن aye‏ الطريق الى الاسكندرية اوجلة " على ستۂ امیال من برقة وساحل اخر يقال له adb‏ 
ieu de init, il faut lire instal.‏ وه وسننكره قال آبن سعید وق غرق مدينة سرت 


Le n° 8 porte las.‏ * جون ردقية الذى يقال له جون RO‏ وفها بين 
کوار Le n° 578 porte‏ ۰ سوت واجدانية يدخل الجر الى الثمال فى الاقلم 
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مراحل وق شرقيها وجنوبیها الواحات الثمالية [ فال الادريسى ومدينة سنترية 
صغيرة وبها منبر وقوم من البربر واخلاط من العرب المخضرة ومنها الى البح 
الشای pus‏ مراحل وشربهم من ابآر وعيون قليل وبها تخل کثیر من ستنرية 
الى اوجلة مغربًا عشرة ایام وعن بعص كتاب عرب اسكندرية ین BEE‏ 
سنترية انها على مسيرة عشرة ایام من اسكددرية Les‏ بين الغرب وللجنوب قال 
وق بلدة فيها حو الف نفر وبناڑھا من طوب وغيرة وبها عيون ماء فى غاية 
DE‏ وق وبية الى الغاية وما بين الغرب ولشنوب عن سنترية على مسيرة 
مانية ايام اوجلة بلدة قريبة الى الوصف من سنترية وعلى مسانة ثمانية ایام 
عن اوجلة Aly‏ وی بلدة ولها مك بذاتها وق السمت الذکور عنها 
مدينة فزان UNG‏ وراء فرّان بضانية ایام فى السمت الذکور عن فزان 
بلاد کاور ومنها الى بلاد التکرور وکاور جنوي طرابلس الخرب سنتربة بفنم 
وس المهملة ونون ساڪ ساكنة ومثناة فوقية مفتوحة وراء مهملة ومثناة تحتیة 

دة مکسورة واوجلة بغت الهمزة وسکون الواو وفتم لبم ولام وهاء 
Ady À,‏ الزاء الحجمة واللام المشدّدة وهاء وکاور بغتم لاف والف وفتم 
الواو ثم راء مهملة ووجدناها فى اتب مكتوبة كوار بتقديم الواو] نکر 
شىء من مسافات الغوب الاقصى بين مراکش وبين سلا عشرة ايام وبين 
مراکش واغمات ثلانة فراخ ومن اغمات الى مكناسة اربع عشرة مرحلة 
ومن فاس الى سبتة عشرة ايام ومن سبتة الى جياسة على جبل درن عشرة 
ایام ومن جلماسة الى درعة اربعة ايام ومن فاس الى تهسان عشرة ایام ومن 
تلسان على وهران الى الجر مرحلة وى آخر المغرب الاقصى من جهة المغرب 
الاوسط ٠‏ ظ 
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À = ۹‏ بلاد المغصرب 
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من اقامى tot Hee‏ 
dl | ۱‏ ل | » امن الثالت ۷ وكسرالفاء وف آخر Le‏ 
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dar المي الما د‎ ge} POP 


Ew à Dr 


بر | بر | بفق الام وسکون الم وف 
من اوآخد | من العرب «LL‏ المعملة عن gall‏ عبد 
اق ep‏ | إل al‏ 


سے سے رکسوککوضمسوسورککسکسو+لسمومکع لا rhage nme‏ 


بم السی ALT‏ وسكون 
الواو ثم سين ثانية وتارودنت 
eS‏ الثناة مس فوق والى 
و واء tte‏ مه ومة ثم وأو 
ودال iles‏ مفتوحة ونون 
ساكنة ثم تاء ثانیة نقلنه 
عن المي عبن الواحن 


(ger‏ سم 


عن أبن سعین ومدینۃ gel‏ على جون من الجر داخل فى البر واسفی فرضة مراكش وفى من بنة حا 
من الارس وارضها ڪثيرة مرول یس بغامآء الا من الطرولها كروم ولیس بها بسانین الا على دوا 
wi,‏ النبع فير مزب بل يشوبه ملوحة قال eal‏ عبن الواحد وهی تشبه حماة ودونها فى القدر ولکن ا لھا 
نهر يجرى بل كرومها ومقاثيغا على باب البله daly‏ من اقلم دكالة وهی کورة عظهة من اعمال مراکش وبين 
أسفى وبين مراحش اربعة ايام 


— سے - 


Je,‏ مسينة igos‏ عمة فى غرپیها الجر العيط وق جنوبیها النهر والبساتین والكروم وبای عبن الومن امامها 
من الط ینوٹ على النهر nally‏ الصیط قصرا عظمًا Sle List,‏ حوله النازل فصارت مدينة Le‏ بالمھں ية 
Jt,‏ متوسطة بين باذد المغرب ind à PITT‏ مں الان لس وترنبتها رمل امہ ونهرها كبير ones‏ فيه امد وی 
مدينة كثيرة الرخاء والرخص ولماا معاملة كبيرة فى جنوق سلا يقال لها تامّسنااكتيرة الزرع والمسری وف 
تامسنا مدن كثيرة ومن فرش تأمسنا مدینة las!‏ وهی de‏ ساحل st‏ مشهورة 1 قال الادريس مدينة سلا iod‏ 
على ضفة الہ منيعة من جانب الجر لا یقدر val‏ من اهل ا مراكب على الوسول البها من جهنه لان فى فم 
الوادی اجار وغيرها تنکسز ele‏ المراكب فاوم تقييت با حدیٹۃ )0 Lash‏ مدینتان | 


وللمطة نه ركبير مشهور ینزل من جبل tht‏ الذی à‏ عرقيها على مرحلتين منها ويجرى عى جنوف ibt‏ مخربا 
بميلة الى الثمال حی بصب فى الجر العيط وبين لمطة وبين الجر الصیط تلن مراحل 


عن أبن سعين المغرى قال ومدينة السوس الاقی تدمّى تارودنت وهی على طرف من MT‏ داخل ف الجر اربعين 

Shy‏ يقال له كيطى (» عزره ال مراكب وهی de nos‏ نهر فى جانبه القعالی ونهرها atthe‏ اروز 
لطة قال واما السوس فهو بطلق فى الکنب de‏ ما ورا ء جبل درن من apd! tee‏ ال الصراه ومن مسدن 
السوس بلاد درعة بلاد جليلة قد تضاف الى السوس وقد تضاف الى iu de‏ ۱ 
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قصر ۴ من بغت القاف وسکون الصاد 
ااکرپم الاقعن | الکرم pb‏ عم معلوم 
À 9‏ . آابن سعين | ح | لا | له | ل ]من اقامی ou‏ الطاء امعملے وسکون 


رم | ع | ۰ | | ل one‏ المغرب | on‏ وف لم ثم هاء 


Die |‏ بنخ السین المعلة وسکون 
۱ ۷ | سبتة | ابن سعين | ط | + | له | ل | من الرابع 0 = الباء الموحة وتاء مثناة من 
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اطوال she" AEE‏ الفآء تم الف وسين 
5 ناس فانوں | ح له ee‏ الب | ۰ ۱ 
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سس 


دیس یس مس سوہ و ll‏ م ہت البسرة رما رت من بنة جو یی 
فى lil‏ بعد البصرة وتعرف ايضا بقصر كتامة onan,‏ کر pad‏ هید اعم اوی له الب 
obadh‏ وجانباه حفوفان بالجنان والكسروم 


ومدينة idb‏ على فم بحر الزقاق واتساع الجر عندها ثلن مجرى فاذا شرق عنها اتسع عن ذلك وی مدینۃ 
أولية وقد امقدت اهلها لم مدينة على ميل منها على ظهر جبل لهتنعوا بها ا ا 
بعن db,‏ كثيرة الفواكه LES‏ العنب والکمشری واهلها مشهورون alé‏ العقل وا ضيق ما يكون الھر من طفۃ 
الى سبتة وقدره iple‏ عشر ميلا وهناك موضح يقال له قصر الجاز ومن طفة ال نهر العا مراد ار ws‏ 
قصر الجاز الى سبق ة A JiS‏ 


Lies‏ مدینۃ بين رین الجر الصیط وبحر الہوم وى مورد البرين بر العدوة وبر الاندلس Py‏ وين خط 
| واقلاع وهى فی دخلة من الب فى الجر ومدخلها من جهة الغرب وهو ضيق والجر حيط باكثرها ولو ale‏ اهلها 
لوسلوا الجر حولها وجعلوها جزيرة واسوارها عظهة من فر ومیناها بمرقيها والجر عندها ضيق واذا کان الصو 
ظ ابمرت منها لهزيرة bad‏ من بر الاندلی وماو‌ها ole‏ , لها pole‏ من الطر 


وفاس مدیننان يشق Lew‏ نهر وفى فاس Fas‏ عيون cod‏ وللمد‌یننن ثلثۃ عفر بابا وأ مهاه جری باسواقها 

وديارها Lille,‏ وليس با مغرب ولا بالشرق مثلها فى هذا الشان وهی مدينة محدشة اسلامية ونقل أبن سعين 
| عن تجازی انم لما مرعوا فى حفر de‏ المدينة وجدوا CL‏ فى موضع sad‏ فعقين Wir‏ _ قال de,‏ انغارها داخل 
| المدينة نحو مقاية جر اری تدور ls UL‏ وامل فاس مخصوصون برفاعیة العيش ولفاس قلعة بارفع مکان 
بها ويشق القلعة نهر وق فاس ثلثة جوامع بخطب فيها ومنها الى سبنة عشرة ايام ومخرج نهرها de‏ نصق يوم 
من فاس يجرى فى مرج وأزاهر )2 daa Ga‏ قال فی كناب الاطوال وفاس idb inas‏ 1 ذکر بےعد ذلك 
انه يقال فاس القديم 


mots 


تالت الاقالم العرفية J‏ 


Lay! ضبط‎ 


in, lath‏ والنى سأاڪنة 
ثم كاف وشين مجمة 


بفق الدال وسكون الرآء وفع 


wala من فوق‎ D 0 


Za»‏ المثناة من فوق f‏ .الى 
ودال معملة مکسورة ولام الى 
عن عبد الواحں il‏ کور 
| وق خط ابن سعید تادلة فى 
آخوها ole‏ 


وعن أبن سعید مراکش Dos‏ بناها یوسق بن تامفین فى ارض صراوية وجلب الیها المياه واكتر الناس فيها 
البساتين فکثر وخھا ولا AG‏ الغريب يسم Lad‏ من ell‏ وجنون مملكة مراكش جيل درن وثماليها ملکۃ 
سان Lys,‏ الجر الصيط وعرقبھا clad!‏ التى بين tole‏ وفاس ودور مراکش سبعة امیال ولها سبعة عشر 
بابا وحرها ous‏ وفی فى تهالى اغمان صيلة بسيرة الى الغرب وبينها نحو حمسة عشر ميلا 


قال أبن سعیں ولدرعۃ نهر مشهور بجی فى Los‏ ينزل من ربوة ره ode‏ جبل درن وینبن LSM le‏ 
ویخوص ما Jan‏ عنه بعں المق sled‏ نلك SOT‏ ومن کناب الشریق des‏ الادريمى قال وعنن طرف 
المغرب الاقى مع الجر الصیط des ius gil jar‏ جانب هن العرآء من المدن درعة و ibs‏ وجزولة ١وقال‏ فی 
نزهة الشتاق وليست isga‏ وط بها سور ولا حغیر Lely‏ هى قرى متصلة وععارات متقاربة ومزارع کنیرة وهی 
de‏ نهر tole‏ ومی ارض درعة الى بلدد السوس الافعی اربعة ايام ] 


\ 


وعن آبن سعید ومدينة اغمات فى dus‏ جبل درن وى كانت حاضرة البلاد قبل بنيان مراحش wlél,‏ ذاہ 
مياه وفواک هکثيرة Py‏ فى the pl‏ الى الشرق عن مراكش وس من اقى المغرب 0 قال ابن سعیں ایضا 
Soil‏ & ملك امیر المسامين يومف بن تاهفين قبل ان bas‏ مدينة مزاکش ويبنيها قال وهی مدينة قدبية 
ز قال الآدریی وانمات فى مكان !2 طيب الترا بكثيرة النبات والاعشاب والمياه تخترقه Lng:‏ وتمالا وحولها 
جتات Los‏ وہساتین or LT,‏ المقام عمۃ الهواء وبها نهر ليس بالكبير یشق المدينة 
وياتيها من جتوبيها ویخرج من تعالیھا ورتها ae‏ بها النغر فى الشتاء حتى je‏ الاطفال عليه قال وهنا 
تىء عایثاه بها غير 5e‏ وندشی هن اغسات وريكة ] 


محا وی ا سس و oam‏ 


وعنه ونادلا as‏ بين جبال صنهاجة وق غربيها جبل درن تن الى الجر الصیط وتادلا بين مُراکش وبين 
اعمال فاس من الخرب الاقی و لها عمل Je‏ ورعيتها بمبر یعرفون راو ة 


` | 
اسه اس م و ک‫ سی ب س ee ee ES mp‏ مت P‏ ممه ما ara me‏ ضف Ee‏ ۳ 


۳۱ 


ee eee‏ یہ ee‏ اک سے ہے ee‏ ہے en e er ee‏ جا .بس اہ eae‏ ہے - درم وت تھے اسر کے سک 


٠‏ ہا |الابيهاء E‏ العر bus‏ الاسماء 
à F‏ | ااقلم | الاقليم 
a] €‏ ان ا اج | gat‏ | الرذ 

cd‏ بكسر السين a tt‏ وليم 
و AlS‏ ه ] به | لا ال ree att‏ 9 
نون من آواخر | ال مغرب ع اللدم وف الم . الى 
| بالعراء 
اول 
sm‏ الغرب | بكسر المثناة من 
cat. | ©‏ |المغملة والف ونون 
الاوسط 
م 
وسکون الواو وف lot‏ 
Lo‏ و یڈ الثاف LAL! ao‏ وفة OE‏ 
قانور 9 i‏ الاتی دح 
F‏ رت : وسکوں السین tat‏ وق 
pw‏ 1 ها تاء مثناة 
رس ہے من فوق 
EÑ‏ س " | بکسرالباً ء الموحة وفق ليم 
4 بجاية أبن سعين كن | ہہ | له مر الخرب ثم الف و زیاء tha‏ من تحت 
8 الراع وفاء 


— وو ارين سمسسہے ٢س mre arrange.‏ 


۷ 


وعنه وجلماسة غرق درعة Te,‏ فاعث HI,‏ مشهورة ولها نهر ياق من كنوب والشرق وینقم فهر de‏ 
شرق جلیاسۃ PRET‏ وعليه البسانين الكثيرة و لحجاماسة inst‏ ابواب ومن ایها خرجن تری النهر rés sl,‏ 
ذلك من النجر des‏ جيع بساتینها وخیلها حاط هنم غارة العرب مساحته أربعون ميلا وهی مدینۃ تل العراء 
الفاصلة بين بلاد المغرب وبلاد السودان وليس فى جنوبیها ولا les‏ عار: JU‏ ابن سعين واهلها بمنون 
العلاب وياكلونها وارضها سبدة سغلة 


وتامسانن مدينة مشغورة مسورة فى سغ جبل ولها EAG‏ عشر بابا وماوھا جلوب من مين de‏ سنة اميال منها 


وی خارجها انهار LÉ,‏ ویستدیر النهر بقبليها وشرقيغا ويدخل فيه السفن اللطاف حيث يصب فى البمر 
و بقعتها شريفة كثيرة المرافق وهی فاعت مملكة le,‏ حصون كثيرة وفرض عدية اشهرها: :هنين Bo,‏ 
gue,‏ يقابل المرية من الان لس ووهران حصينة ولها مياه tals‏ وهى de‏ ضانین ميلا من تلمسان وملوك 
تمسان من بی عبن الواد من زنانة وق 356 تامسان باعرای الى oad‏ مدينة فاس قال الادربعی ومن 
ghd‏ ال تاهرت أربع مراحسل ] 


قال ابن سعبن ولودغسن يسكنها LL‏ بوا الو تی و الرياسة فيها لصنهاجة قال a‏ لقنو وف ف 
براری سودان ا مغرب قال ابی سعين ایضا وغرى هل المدينة Le‏ یسر الى يقطعها المسافرون بين idee‏ 
öle,‏ 6 وهی طويلة عریبضۃ یکابدون Las‏ هدة العطش والوه ورا هبن ري جنوبية Arle‏ فنشفت Pole‏ 
بقريع فع يعدون لذلك ا مياه GUT‏ تکون فى بطون ع الابل ین‌کونها و بشم‌بون میاه اجوافها ولیس فیها ماء ولا 
مری ol,‏ ما یکون فبھا bill‏ لصبره de‏ العطش وهو حيوان يشبه الغزال ولكنه اهن منه اووجدت Dee‏ 
یسر مکتوبة فى كتاب االادریی K-D j‏ ا مشتاق „he‏ فسو ينون قبل العامة 


inl,‏ ھی قاع الغرب الاوسط ولها نهر على able‏ البساتين والمنازه فى شرق جاية وبقابل ils‏ من الاند لس 
طرطوۃ prey‏ الجر بينها ثلنة جار وغرد يجاية » lja‏ بای مزفنان وی فرضة مشهورة من bing tals Je‏ 
بای مزغنان حیت الطول = £ Z‏ والعرض ۸ pld J‏ معروفة ومزغنان بعتم امم وسکون الزاء وکسر الغين 
المجمتين تم نونان بينهها الق الاول مشددة عن pall‏ معیب وف آخ رح مملكة iala‏ وشمق قمطيفة مرس 
55° الفعصوض بالمرجان وامام هذا المربى جزيرة سردانية 


JA 


وی]یبیبب‪اا0ص 6 -:-77822012070121070 52ت سے ے ے سس سس شس EP‏ 


”۳۸م 


oW‏ الغرب 
الطول | got‏ الاقلم | الافلم 
awl | gat |G] ) ©‏ 


G:! 


sL) ضبط‎ 


_ من رید | وعن عبد الواحد المذكور. 
+ | ل .من المسيلا تکسر الم والسن 
م | كط | مه | الثاق |معاملة 6 | المعملة وسکون المثناة من تحت 
بسكرة | وق آخرها لام الى 


من رپ | من اللباب بكسر الباء ا موحت 

; ل | ” | من آخر | قبالة | من تحت وقيل بفقها رسكون 

ابى سعید Jace]‏ | كر | ل | sut‏ | الغرب | السين det‏ ركاف ورأء 
الاوسط | Le, ile‏ 


من اللباب بغ النآء المثناة 
من فوق والن وهاء وسكون 


۱ = اعط‎ J 
من الثالت | الغرب | ثانية وفى خط اب سعيد عوض‎ tha 
الاوسط | الالى ياء مثناة من تحت وعو‎ 
الا عندی لان آين سعين‎ - 

gyi‏ فاضل 
ل | ¥ | ل | من اواخر | الاوسط | المثناة من تحت ونون وهاء 


2 | کب | SM‏ من | وعن بعش المتاخرين أن بعد 
معاملة )7( السين وقبل الطاء نون وحينين 
fe | ak‏ المين وسکون النون 8" 


See سا — سس‎ ee. 
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قال ابن سعین ومدينة مسیلة AD LL, os‏ ء الفاطبيون خلفاء مسر و لها نهر یم بغربيها ویغوس فى الععاری" 
والرمال وهی فى تمای بسكرة قال فى العزيزى ومدينة المسيلة AE] Waal Got‏ باس الفاطی سنة خس 
عقرة وتلقاية و هماها us‏ ومنها الى wy‏ طينة: أربعة وعشيرون فرعا imb,‏ مد KAD‏ عظهة كثيرة المياه 
والبساتن والاعل والزروع واكثر زرعم سق واڪتر غلاتم القن 


قال أبن سعین ومدينة بسكرة قاعق بلاد الزاب ولبسكرة بلاد ذات نخیل وزروع کثيرة ومن بسکرۃ يجلب 

القر الطیب الى تونس وجاية قال فى المشترك والزا بکورة كبيرة ونھر جزار ببلاد المغرب قال فی کناب الاطوال 

والزاب حيت الطول ل ل والعرض لا ل ١‏ قال الادریعی فى نزهة المشتاق وطبنة موينة الزاب وهی مدينة حسنة 
كثيرة ا میاہ والبساتین والزرع من القطن ولخنطة والشعير وعلیها سور من التراب واهلها اخلاط والقر بها 
كثير والفواک هکنلف وبینها وبين المسيلة مرحلنان ومن طبنة الى جاية ست مراحل ] 


© 
عن أبن حوقل وتيغرت مد ين ةكبيرة خصب ةكثيرة الزرع وقد JS‏ أن كورة تبهرت من افريقية وهی dé‏ سطیی 
وی كانت قاع الغرب الاوسط وکان بها مقا م بی رسغ ملوك الغرب الاوسط gia‏ انقشت دولنم برولة لخلفاء 
الفاطميين الذين ساروا ملوك مصر وقال mer‏ الاطوال تاهرت العليا طوٹھا لها وعرضھا کا ذكر م قال تاهرت 
عم طولهاكو وعرشها كط فدل على أن هناك oad sal LLG‏ ناهرت مھا نقلناه عن آلعزیزی 3 الهامش وقال 
فى القانون وتاهرت السفلی طولها دط G‏ وعرضها of‏ نه 1 قال الادربس وناهرت کانت Les‏ سل مدینتی نكبيرتين 
والقدبهة Lae‏ على جبل لیس بالعا ی ولها سوق | 


وبقسطينة نهر Les‏ فى خندقها العظم ویسم لذلك دوی Lalo‏ ویری النغر فى Gord sad‏ مثل ذوابة الغم 
clas, Er:‏ قسطينة عن خندقها وقسطينة على آخر ملکۃ بجاية واول مملكة افريقية ١‏ قال فى نزهة الشناق 
وقسطيفة عاموة وبها اسواق وتجارات did,‏ تقم فى مطامیرها ماية سنة لا تفسد وهی على قطعة جبل منقطع 
مرتفع فيه بعض الاسندرة لا یتوسل اليه الا من جهة بابه من غریبها ليس بكبير السعة وجیط بقسطينة الواد من 
az‏ جهانها وبینها وببن مدينة مسيلة مانية عفر ميلا ومرينة منبلة حسنة کثبرة الانجار والفار ومیاهها 
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العرض الاقلم | لا 
Sd = 0‏ العرق 
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من | gs‏ المین وكسر الطاء 


۳۱ 3 اطوال کر ۱ لا rt‏ من SW‏ العرب ا معملتين ثم G‏ مشناة من 


من اول | من‌ساحل من اللباب ges‏ الباء ا موحدة 
7 الرابع | افريقية | وسکون الواو ثم نون وهاء 


2 
© 

من D‏ 
| افريقية | من ا مغترك بخ البآء 
۳۳ لا | پہ AY]‏ | بين الملوحة والف وتخفيق شم 
Lo | ilk‏ ۱ 

وتونس 
| 
E‏ فاعة رس النبين انا وم 
الموحة من نحن وسکسون 


١‏ 1 ۳ ل | > | ل ل | EAT Poor‏ | اما می es‏ ونم الطا. 
Less‏ المعملة واللام و آخرما Te‏ 


Her 


وم يِنة سطيق "من ين ةكبيرة بين تبهرت وبين القيروان وهی خصبة ولها كورة تشقل على قرى كثيرة سکانھا 
من البربر 1 JU‏ الشریی الادریمی وحصن سطی فكبير القط رکثیر لخلق كا لمن ينة وه وکنیر المياه والغر الشر 
بصروب من الفواکه ومنها يمل لجوز لكثرته الى pale‏ البلاد وهو بالغ الطیب وبين مطیق وقسطينة أربع 
مراحل و بقرب سطیق Je‏ ینمی انکجان )9( وبه قبائل كتامة وبه حصن حمن وبينه و بین ils‏ مرحلنان جاية 


عنها قال فی العزیزی ومدينة بونة هن مدينة جليلة عامرة على الجر خصبة الزر ع كتيرة الفواکه رخية وبظاه‌ها 
معادن یدید ویزرع بها كتان کثیر وحدت بها عن قريب مغاص de‏ المرجان ليس كمرجان مرس لخرز ١‏ قال 
آلادریمی و بونة وسطة ليست بالكبيرة ولا بالصغيرة وهی على عر الجر وکانت لها أسواق حسنة وبساتين قليلة 
7 7 و" 


قال فى الشترف وباجة من أفريقية ial,‏ ایضا كورة مں الاندلی ial,‏ مںينة کبيرة ولعا بساتین قليلة ولها 
عبيون ماء وهى مسورة حصينة فى مستو من الارض وهی عن الھر على نحو مسيرة يبوم قال أبن سعید وبين باجة 
وبونة نهر مغيلة قن زین اس جانبيه من اتجار الرند وغيره ما صيره Ladle‏ كالطرازين وهو فى نهاية من لسن 
وذکر بعض المسافرين ان باجة Last‏ 23 من الفیوم شرق من بنة فیوم على شوط فرس ر قال الادریمی وبباجة 
عیں فی وسطھا ینزل Led!‏ بادراج ومنها شرب اهلها وبين باجة وطبرقة مرحلة وبعض اخرى ويقابل de ial‏ 
ابر مرس 32 مدينة صغيرة عليها سور حصين وبين باجة والقیرواں حمس مراحل ] 


وسبیطلة كان نكرب ملكة افريقية فى القدم ولها آثار عظهة Jus‏ على ذلك ثم صارت القیروان قاعة افريقية 


«le 1‏ المھدیۃ f‏ صارت yes‏ )10( قال أبن سعین وهی من بت ازلية و آثارها lastis de Jos‏ ۱ قال الادريمى 
ملکها المزكور ومنها الى مدينة قفصة مرحلة وبعض اخری ومنغاءايضا الى القيروان سبعون ميل | 
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وصاد مغملة وف آخرها عاء 
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الاورصاف والاخبار الع ےم ے 


ومدينة نبزرت على نهر يجرى فى مرقیعا وعليه ا منازه ولها بحيرة حلوة فى جنوبيها وحيرة مالحة فى شرقيها 
تسب كل Lau Bal,‏ فى الاخرى سنة past‏ فاد FAT‏ تفسن ULL‏ ولا ا مالحة تعذب بالحلوة قال pill‏ عبد 
oal‏ وش موينة خراب والجيرات بها حسما ذڈگروا قال العزیزی" sal a‏ الجيرتين أل من كورتين أنه اذأ 
جاء الشتاء وکثرت السپول على الجيرة لحلوة فاضت على المالحۃ ومدّتها واذا جاء الصيف قل ال عنها وغارت (د» 
واهتفلت عن اما حۃ فقن ا ما حۃ إلى ايا م السپول [ قال الادريس وطول ال مالحة سنة عشر میاد وعرضها مہانیےۃ 
اميال ولكلوة اربعة امیال قى مثلها ومن بنززت dl‏ طيرقة سبعون ميلا وطبرفة حصن على الجر قليل المارة 
وحوله عرب لا خادق لم وبها مرس للمراکب ) 


١‏ ومدينة رقادة أبنية مسنضد KS‏ خارج oly all‏ وبالغرب منها nda!‏ تھا Jt‏ الاغلب لمعسكرم واقام برقادة المهدى 
۱ اول Ladd‏ الفاطمیین حتی استعدن ا مهد ية فانتقل من رقادة ell‏ 35 ذلك بقل سی مات وا کانوا 
۱ یحتقدون فيه الالاهية حل برقادة ا مسج ء de‏ بها آدم ونوحءء حل بها اس ذوالبراياء وما سوأ ذاك نهو رج 2 


ye,‏ أبن سعين قال وقفسة قاعة مشهورة ولها النفل والفستق قال ولا یکوں الفستق بالمغرب الا بقفصة وبها من 
الفراحه وا مثمومات انواع كثيرة ومنها بلب دهن البنفس وخ العنصل . 


وتونس قاع افريقية وی على بحيرة مالحة خارجة من الجر وبين ساحل الجيرة عند تونس وبين فھا عند الجر 
عشړه أميال وهو مسافة الجر عن تونس ودور هل الجيرة نحو اربعۃ وعشریں ميلك قال فى العزیزی ومدينة 
تونی مدينة جليلة igos‏ البناء ولها میاه ضعيفة جارية یزرم lage‏ وه ىكثيرة ة الغلات خمبة (وجبل زغوان 
بالقرب منها وهو عنها فى جهة الغرب E hotes‏ ن الغين ا معببتون 
وفع الواو وم الف ونون ] 


ee RCRA‏ فى جنوبيها پخترقان فى غوطتها وقد خصت من 
بادد افريقية با موز وحبٌ العزيز LED,‏ تاء وبينها وبين الجر ثلثة اميال والمراكب للمتوسطة dauw‏ فى نهرها 
وقابس هرق صفاقس وجنربيها ولكن Lal bl‏ ا منقولة تقتی Gale‏ ذلك وول قال فى eles all‏ سور 
وخندق ومنها فى هت oyd‏ الى غن أمس اربع عشره مرحلة 


nete 


1 تالت ااقالم العرفهة وهو 
ما بلاد المغرب 
(dE host t‏ ساس 
= الطول or!‏ لاقلم | الاقليم 

gad Bp 9 ٩: | Q 3‏ | العرف 


G:t 
ما‎ 


CE جم‎ 7 3 
ة وواو‎ 3 a e e مں‎ : po 


; تج السين الہملة وسکون الواو 
۴۱ | سوسة | أبن سعیں | لد | ه | لل | م | من الثالت | افريقية م ال دک 
۱ على الجر 
اطوال | لى لد | ل من بفقع الم وسکون الهاء وکمر 
۲ المهديّة | et‏ | ۷ | م | د | ك | س الثالت | افريقية | الدال المعملة وه ii‏ 


de ee dla à‏ البجر] dt‏ اطهه‌ی 


جح ا RE eer poe‏ حي lee‏ سح . من بف الصاد المعملة تم فاء والفی 
7 7 3 اہی 59 ل y J‏ 7 من الثالت وم انتا وق Di lo ya]‏ 


من wet,‏ 04 وسکون 
[as] lolo‏ + من من بلاد ites eae Teed‏ 
À |‏ 0 عبد الواحن ۱ ۱ 


ee 


ومدينة E‏ قیروان Bal‏ يزيت فى صدر الاسلام وهی فى جنوي بل ولجبل من تعالبها وهی فى be‏ ء تصام Jud‏ العرب 
وکانت قاعة أفريقية فی صور الاسلام وهی البوم نابعة لنونس وشرب اهلها مں الابار ولیس لھا L‏ » جار وهی a‏ 
الوطاة قال فى العزیزی ومن ينة القیہوان 7 مدن oy at!‏ وکان عليها سور عظم فهدمه زيادة اس بن الاغلب 
ما ثار على عار بن ole‏ )14( وشرب أهلها من ies‏ ء المطريجقع لها من الشتاء فى برك عظامم نسی المواحل ولم 
واد فى قبلة ال مدينة ياق فيه مأء یتما Les ll‏ يحتاجونه 


وی مدينة de‏ الساحل d‏ جفوق تونس وغرقیھا ومنها ‏ فخ السمون جزيرة صقلية صقلية وی فى طرى داخل فی الجر 
وهی قليلة المارۃ لاستیلا ء العرب علیها ولها سور من 7 قال فى العزيزى وبين Holl‏ وبين مرينة سوسة 
مرحلتان وسوسة مرينة ازلية بها سوق وفنادق وحمامات وی على الجر الم وهی حل بين كورة للجزيرة وبين 
القيروآن ١‏ فال الادریمی ومن KiS‏ سوسة عامرة بالناس كثيرة المناجرة وا مسافرون اليها قاصدون وعنها صادرون 
بالمتاع الذى يعدم قرپنه من انواع الثياب الم النسوبة البها وعليها سور من جر حصين ] 


Lael,‏ مدينة Lio‏ المهدى عبين اس اول لخلفاء الفاطمیبن وهی فى شرق سوسة وجعلها المهدى ڪرس 
ملكة افريقية وى على طرف داخل فى الجركهية كف متصل بزند والجر حيط بها غير مدخلغا وهو مكان 
Gé‏ مثل ie‏ وفى غريى سفاقى وحمنها بسور ماعق فى الوا" با جر الابیض بابرجة عظامم وان الابتداء فى 
Lili‏ سنة ثلت وثلقاية وابتنی بها القصور nud‏ الشارعة على الجر والظاهرة aro‏ وابتنا الناس بالمھںيۃ 0 
الابنية وصارت من اجل الامصار 


وموينة صفاقی شرق المهدية بميلة الى لجنوب وهی مدينة صفيرة ولا سور ولها ابار یشربون منها ولها بسانین 
یمیر؟ وی فى مستومن الارش ولجبل من جنوبيها بینها وبين قفصة على نصق مرحلة ویتمی ذلك LA‏ جبال السبع 
بف السين المعملة والباء ا موحة ثم عين معملة منقول عن خط ابن سعید 


وتوزر قاع 33L‏ قصطيلة ولھا تخل ) وحمضات ونهر بسق بساتينها قال ابی سعين وتوزر وبلادھا aie‏ 3 
وسط الرمل والععاری المكتنفة بها وبها الکتان Gd,‏ وهی Etre‏ بن NM‏ وبقلة المطر Lo)‏ مسر وهی من 


سد 


La قرط‎ SCE 
العرف‎ | gad 2 3 5 یا ا‎ 


0 | exe | سس ہس سس‎ | EEE | cee 


توزر من | الطاء وتشدين الرأء المعملتين 
ابی سعیں | لر | ك أكط | > | مى الثالت | بلدلجريد | وق آخرها الى وكنلك حققن ‏ 
۱ قاعة | اسمها من تحص آخر فقال 
مكراوة | طرة بتشدیں الراء ۱ 


اطوال | له اپ الى أ ل بفقم الالى وسكون الطاء وفخ 
قانون | لر اک | لی أ ل إن | من الراء الملتن Sy‏ وتم 
ابن سعيد | لح a|‏ أ لن اڪ اك افريقية | البآء ا موحدة واللام و آخ‌ها 
رم | مام | لت | سين de‏ 

total | | | | | ٣ |] 


, الثالت ۱ 
= من بلاد | والى وميم مکسورة وسین معملة 


oe | mme | eee | eee | eee À mouse À mme 
L 


بنخ القاف وسكون الماد 
le os ies‏ | 
ابی سعين | ما | کت | لم | لر من اول 0 المعلة وراء ile,‏ وأحمن pel‏ 


af Jt‏ أفربقية 
لرابع 7 NV‏ 


Lt À) سسنس--تتسے‎ | SL a Bend 


اطراف من المشترك بفق Tp‏ المجمة . 
م | من‌اول | سودان 1 
ox‏ ولام و > 


HEV, 


وطرة من باد À‏ ويعل بها الزجاج الماق وتفاصیل السوی dl we,‏ الاسکندریرۃ وهی dels‏ بلاد 
مك موة 9 


لی الاسكندرية ۳ erat KAY We‏ چوس )17( وأسعة ا eee‏ اا 
جار بل بها حباب وعلبها سواق قال فى العزیزی وهی مرس للمراحب 


وبغزامس لجلود ا مفضلة وهی على طریق بلاد السودان المعبروفين بالكام قال فى العزيزى مرينة غذامس مدينة 
ile‏ عامرة فى وسطها مين ازلية عليها اثر بنيان روى جيب ويفيض الماء منها و یقنسها اهل المدينة باقساط 
معلومة وعليه یزرعون واهلها قوم من البربر مسهون ولم مجن جماعة وليس لم رئيس ومرجعام الى مشاغم 


O i‏ ا وی ی ين و و خرس تور وروی اتی 


وعن أبن سعید و زويلة قاعة بلاد فان وهی De‏ نخل ومياه فى حاری وش تحت حكم السودان ومن المشترك زوبلة 
فى Jol dus‏ أفريقية قال و 95 Lant ids‏ مدینۃ Bot‏ کالربض Loge‏ جعلها soet!‏ اول خلفاء العلوییی مسكنا 
لرعيته وسکن هو وجنك الهدية وزويلة حل ةكبيرة بالقاهرة قال فى العزيزى ومدينة زويلة مدين ةكثيرة آلفغل 
و زرع أهلها يست من الابأر | واما ضبظ فزان فان ون وی أنه بالفاء والزاء coset!‏ ] 


ل ES A ae ET SS ER RR‏ تست هت 


۸ 


کس بف الباء المرحة 
Ji‏ وسکون 


AL السين ونکون‎ gs ET 
ثم تاء مثناة من فوق‎ dal ۱ و‎ 


الغرب 


سی 
برقة على | بم الطاء المعهلة وسكون 
الجر اللام all rat)‏ وسكون المثناة 
de‏ | من تحت وثاء مثلشۃ والف 
طرف | الآخر 


' Le man. n° 578 porte: it .لسن‎ 
* Ibid. iS. Dans le man. d'Ebn-Saïd, appartenant à la bibl. du Roi, on lit kas. 
* Plus régulièrement il faudrait lire ازاھیر‎ . 
' On lisait de plus dans le manuscrit de Leyde : 
مانية امیال ولهما نهر لطیق یھی احداها ایلان والاخری وريكة ولهما بساتن‎ Les أنها مں‌ینتاں‎ fran وذكر‎ 
وتیل ڪڪ شبر‎ 
۶ Le man. n° 578 porte: aql. 
* Le man. de Leyde porte: .معام‎ 
* Ibid, Même leçon. 
' قسطينة‎ est pour قستنظينة‎ . Ebn-Said écrit ce nom ' قسدطيدة‎ . 


de By,‏ دخلة من البز فد دخلن تمالا فى الجر وغالب بلاد By‏ برارى مقفرة وبها UT‏ مدينة عظمۃ كانت 
عامرة فى القدم ولیس فى باد برقة غير نهر val,‏ يقال له نهر درنا قال أبن حوقل وبرقۃ بل متوسطة وهی فى 
مستومن الارض وحواليها كورة عامرة وهی فی وسط البوادی قال ابن سعیں لیس Les‏ مدينة مصرة لاستیلاء العرب 
(els‏ قال فى العزیزی وی مرج افيم واسع وترتبتھا جراء وبنى السور علبها ایام متوكل 


قال أبن سعید وسرت من القواعد القديهة المذكورة فى الکتب وقد خريها :العرب وبتی بها قصورهم یسکنون بها 
وسرت على الجر قال وبعد ان يتهاوز البجرسرت بنعطق الى التمال ويطعن البرٌ opal‏ فى الجر والطريق من 
هن لبهة de‏ الغیوم الى مسر اقرب منها على الساحل وف العاری بين سرت وبين الفيوم عمل jal! Je‏ بن المغدى 
الفاطى 98 عزم على الوصول الى مصر 


وطلميثا فرضة مشهورة وبها قصر فيه ye‏ حت خفارة العرب ومنها تحمل المراكب الشعير والعسل الى غيرها 
وقصر آلیهود الذکور de‏ هبة برج کبیر de y‏ الیهود الذین به dl‏ یومنا هنأ ما بريد GUL de‏ بھودی وطهينا 
عن الاسكندرية على نحو مسافة ههر وا مراكب ترس قبالة قصر البهود وبالقرپ منه وتحضر العرب وتبایعهم 
بالبضانع مقاب فة )18( 


° Le n° 578, seul manuscrit dans lequel on lise ce passage , porte gl. 
Le man. de Leyde portait de plus : أفريقية‎ ols tr .وهی‎ 

۱۱ C'est la ville que nous appelons Bizerte. 

" Le man. de Leyde et le n° 8 e wle. 

' Ibid. .خواصر‎ ® 

۱۶ Le copiste, en écrivant ce nom, a sans doute omis un point diacritique. 
# Le man. de Leyde porte .کل‎ 

* Ibid. .بکراوة‎ Telle est aussi la leçon du man. d'Ebn-Said. 

Le man. n° 578 porte: حصینۃ‎ . 

* Ibid. مقاوضه‎ . 


Digitized by Google 


eet‏ اه 


فال ابن سعید ما معناه انا اذا Lloro!‏ فى بلاد السودان من الغرب Sols‏ 
ما جد فيه من المدن الق للسودان العراة الهملی الذين هر Def‏ 
وذدكر من بلادهم ما sal‏ اجمجية غير حققة [ ۰ م<ینة مانقل مانقلو > حيث 
الطول = والعرض د ثم زفو حيث الطول ع والعرض 2 وزغتة حيث 
الطول oF‏ والعرض ر وبرسنة حيث الطول كط والعرض ز وكوشة على 
عيون تح AT‏ الانهارمن البطصة الثادية من بطم البيل حيث الطول تم والعرض 
G‏ وتحتها هر نيل مقدشو لخارج فى ههالى bY‏ ومجالات القمر بين البطصتین 
وجالات اکراو وجبل القمر على ما نقل عن بطلیوس حيث الطول تا ن 
والعرض ىا وحوله les‏ القمر الذين ينسب اليهم M‏ تال وعم اخوة الصین 
والمشهورعنهم وعن اكثر من يعر تلك البلاد اكل من وقع اليهم من الناس وئيل 
مقدشو يصعد الى طول سو وعرض ىا ثم بصدر على شرق بربرا ویبق بينها 
وينه و درجة ثم ياس رعلى شرق مقدشوثم جد السائر الى المشرق مدينة 
قرفونة من بلاد البربر وق شرقيها من م<نهم برمة وق شرقيها جبل خافون ٠‏ 


' Ce chapitre, dans les divers manuscrits, était man. de Leyde, après le mot sia porte Lig pols 
-~ placé vers la fin du Traité, et formait le chapitre 27° AS . 
de l'ouvrage : il nous a paru mieux placé ici. * Le manuscrit d'Ebn-Saïd porte lala. 


* Le long passage entre crochets ne se trouve | ۱ RTE 
que dans le man. de Ja bibl. du Roi, n° 579. Le On lit dans le man. d'Ebn- Saïd: حافوق‎ 


top 

وهو مشهور عند ا مسافرین يظهر داجلا فى البر quil‏ حو ماية ميال وبدخل 
فى الصر حو ماية واربعين ميلا اخذا الى الشمال بتتعري الى الشرق وف 
الظاهر منه سبعة روس وملندة فى من محن Ej‏ طولها b‏ ل وعرضها ب 
© وف غربیها خو ركبير ينزلٍ اليه نهر من جبل القمر وعلى شطى هذا لحور 
Sle‏ ركبيرة GA‏ وف لجنوب عمأثر القمر وف شرق ملندة : راف ' وهوجبل 
مشهور عند المسافرين یدخل فى الصر حو ماية. ميل اخذا الى الثمال 
بتشریق ویظهر فى الب اخذا حو لجنوب مستقصّا حو سين ميلا ومن غرآنبد 
ان ما فى البر مده فيه معدن ROD‏ وما فى العر مده فيه جر المغناطيس 
dE Cold‏ وق هذه المدينة حرة : الزنم وسكنا ملكهم فى مدينة منبسة 
وبينها وبين ملندة t‏ مقدار درجة وى على البحر وق غربيها. خور على البعر 
تدخله الراکب نحو ELAS‏ ميل وبالقرب من ذلك مشرقا الفازة الق 
بين Ep‏ وبين سفالة ومن مدن سفالة بتينة ٠‏ وى ذيل جون pbe‏ یدخل 
فى البر من خط الاستوآاء عرضها JO‏ وطولها فر فال وق ge‏ بتینة ' Wats‏ 
فى الغمال والمشرق جرد وهو جبال طول فى البحر ماية ميل وللامواج فيه صوت 
pbs‏ وشرق ذلك ple‏ السفالیین وفاعدتهم صیون طولها be‏ وعرضها ب ٠‏ 
ل وي على خور کبیر ينزل Ad‏ نهر من جبل القمر وفیها ملك السفالیی ثم 
بنتهی بعد ذلك الى مديدة ليرادة قال Jd‏ ابن فاطمة انه دخلها وع بلد حط 
واقلاع وانها السفين وطولها قب وعرضها حو ثلثين دقيقة وق على 
خو ر pu‏ ومدينة. دغوطة آخر مدن سفالة وآخر العارة ف البر التصل 
وطولها قط وعرضها يب ] تال ثم منها الى انهار النيل وینابنعه وبطاحه 


' Le man. n° 579 porte بليك‎ . t Le man. n° 579 porte wil. 
* Dans le man. d'Ebn-Saïd, ce nom est écrit sans "Id «x 

points diacriliques. . بنينه‎ 
° Les deux manuscrits portent 5 ;#. Ibid. بنینه‎ . 


top 

حسما نقلناه فى صدر اکتاب ومن بلاد السودان تاع<ة التکرور SE‏ ابن سعید 
82 على جادی النيل حيث الطول کر ^ والعرض 2 له قال والتکرورقسمان قسم 
حضر ویسکنون الدن وقسم رخالة فى البوادى وبلاد النوبة على شرق البيل: 
وفاع<تهم دنقلة وبلاد البجا بين حر القلزم وبين بحر النیل وبينهم وبين 
النوبة جبال منيعة وبلاد زغاوة حادی بلاد النوبة على ضفة النيل من الغرب ` 
وبلاد للبشة متصلة بالبحر وساحل بلاد للبشة مقابل لبلاد الهن ولحبشة 
مدن كثيرة وبلادهم تتصل با خلے البربری وليس ببر لخبشة شى* من الاضیل 
وبين عدن وبين زيلع ثلثة جار وزيلع عن عدن فى جهة الغرب lng‏ الى 
لجنوب SE]‏ : أبن سعيح نهر الهو وهو من الانهار الق ذكرها بطلموس یعدر 
من جبل الهو الذى جنوپیه خلف خط الاستوآء وهذا Qed‏ راسه حيث 
الطول لب والعرض ط خلف خط الاستواء Sigs‏ من هناك di‏ ان يجوز 
لأ ote‏ ودنآ ويضرج مده مع خط الاسترآء شعبة يكون طول 
درجتبن وخر ج من راسها الغري النهر المذكور ويلتوى الى الشمال كالنون 
ثم يصب ف Jul‏ حیث الطول TS‏ عن مدينة ملل بالم ولام ثم لام 
dul‏ الق فى من مدن اکفار المهملين وطولها كو وع شطى هذا النهر من 
مبتداء الى مصبّه مجالات نمم وهم اخوة لمم فى السب وق شرقيه جبل 

- سامقدى وهوكبير مشرف فيه عقاقير ودبات من منافع تلك البلاد وياوى اليه 
خلق من كفرة السودان المعروفين بسامقدى وطولهال وعرضها ح فال ابن سعيح 
وق همال بلاد رت من النیل الى الجر لحاسة وم مذمومون بين اجناس 
لحبشة وقد اشتهر pus‏ انهم بخصون من يقع الى ایدیهم ويدفعون ذکور 


. | Le man. d'Ebn-Saïd contient ces mots: تلن‎ ' Le passage mis entre crochets ne se lit que 
عشرة درجة‎ . - dans le man. n° 579. Nous avons corrigé le texte 


3 On lit dans le man. de Paris: .على جانی النیل‎ d'après le man. d’Ebn-Said. 
p. 


tete 
ومن شرقيهم الى الصر سمهر وع ازض‎ WY الادمیی فى صحدناتهم ویفاضرون‎ . 
یکون فیها القناء الطوال السمهرية و رما حصل بين بعض القناء هناك احمتكاك‎ 
وله قرنان فى جبهتد‎ GRIM نار فصق منها طائفة وبهذه الارض‎ pris 
فال‎ AD احدا ما اطول من الآخر وعو حیوان مفرد واهل تلك الناحية باکلون‎ 
البختية جبل لحماهن یوجد فيه‎ SLD وق هرن مديدلا بختة الق تبسب اليها‎ 
mas او‎ Ul جر الجاهن وكان عند الفرس عزيرًا بخون به ویتداون که‎ 
ماية‎ Mad وطول هذا‎ FLD و بقال له الصندل العدن ويتداوى به من العلل‎ 
ميل من الشمال الى لجنوب باعوجاج الى الشرق واول ما يلقاك من مدن لابشة‎ 
ابن سعیح وی مشهورة على‎ JW الق على بحر الهند من. ساحله الغری مدينة بطا‎ 
لحبشة الذين ببلادنا وق على درجتين من لخط وطولها سك ل وف همالیها‎ Raul 
ميل باقطی 83 على جون داخل الى الغرب حو سين‎ Bale من مدنهم على‎ ٠ 
مدينة منقربة : وع حيث الطول سه والعرض ح ل وف‎ gallos ميلا وق‎ 
] طرف الدخلة جبل مقروس : داخل فى البحر وق همالیها مدينة الزیلع‎ 
فال ابن سعيد ان عرض ذنب الجر الهددی من بر المندب الى بر بربرا‎ 
مان جار وجبل الندب هو الفاصل بين حر الهدد اکبیر وبين بحر القلزم‎ 
اشی عشر ميلاً من الشرق الى الغخرب‎ Sag منه وهو صغير‎ ose الذی‎ 
الى الشمال والبعر یضیق هناك حق يرى الرجل صاحبه من الب‎ it 
الاخر ویقولون هو قدر مایق سهم ویسمّی المسافرون هذا المكان باب المندب‎ 
وهو حيث الطول مان وستون درجة ونصف درجة والعرض احدى عشرة‎ 
درجة ودائق ولا بذ الراکب من دخولها وخروجها من واذا فارق باب‎ 
المندب ياخذ فى الاتساع والزيادة قليلاً قليلا الى ان يكون اتساعه عند‎ 


* On lit dans le man. d'Ebn-Saïd : مبقوبه‎ Jam. — ° Le man. d’Ebn-Said porte .مقورس‎ 


tes 
بینها وبين تهامة الجن ستين ميلا وعوان حیث الطول‎ Les مدينة عوان‎ 
مان وسبعون : درجة والعرض ثلث عشرة درجة ونصف درجة وق مشهورة‎ 
فى‎ Je Me وسکانها حبشة مسفون واذا کان الحو ظهر منها لجناح وهو‎ 
البحر ومنها الي جزيرة دهلك فلك جزائر صغار لصاحپ الهسن ولصاحب دهلك‎ 
واشهرها جزيرة جزيرة كران وق قريبة من بر زبیه وق شرق‎ pid واكبر‎ 
Lens عوان وفهاليها من الفرض المشهورة : غلافقة : فرضة زبیه‎ 

ارصعون ميلا 


' Le man. d'Ebn-Saïd porte ,وستون‎ — ° Le man. de Leyde porte :المشهور‎ — ' Les deux man. 
portent ¿ile . 


toy 


Lai ضبط‎ T z| € poj L 
الاقلم | الاقلم‎ x + 
العرق‎ | gad ۲ 
۶ الغين المعجمة والالنی‎ gay | خارجة بلاد‎ : 
اور أأبن سعید | كط 7 ول السودان | نون وهاء فی الاخر‎ | * 
vyd فى‎ 
الظاهرانها لا تقبل التعيى‎ | ae | خارجة‎ 0 ۱ 
Ward. Aw بن‎ 
عن اللول | من بلاد | وه مکنوبة فی الکتب بكافين‎ | ١ = | ٣ 
فى لجنوب | النودان | وواوسی‎ + 
® 
لام وھاء ۴ الاخر‎ Fi سم‎ o | a’ ال‎ i 
9۲۵ € مرخ الاستواء‎ 
dell با چیم المفتوحۃ والرآء‎ 
باء‎ 0 KJ 
نه وین | السادة ) ورس ری‎ | Ju | 27 
فی الاخر كنا‎ in فاعة من الأول مثناة‎ 7 
| ہے‎ : FETE.. L قانوں‎ 
ابن‎ bx وجدناها مضبوطة‎ ۱ end 


س2 مل 


toy 


قال ابن سعیں ومدينة بريسا من امهر بلاد التكرور وهی de‏ مالى نيل غانة ولا يوجن بها لخبز الا طرفة عند : 

ملرڪم والابنوس pose‏ کثیر وق دیارم جر القطن ر قال الشريف الادريمى iH JA‏ ابريسا مد‌بضة ضغيره لا 

سور لها غير أن اهلها تجار مقولون وهی كالقملبة Holl‏ وفى جنوپیها على مسيرة عشرة ایام ارس لمم ia5Ub‏ 
من السودأن] ۱ 


ومدينة غانة Je‏ سلطان بلاد فانة ویڈی انه من نسل لهس بن عل عليعما السام والى غانة تسیر التهار 
الغاربة مس جاسة فى بر مقفر ومفاوز عظمۃ محفير المعرب ( نحو سین بوما ولا حضون منها غير الذزهب 
لاجر وقد حكى ابن سعید ان لغانة ني مومقیق نیل مسر قال ومصبّه فى الجر الصیط عند طول عشرة ونسی 
وعرض اربع عشرة فیکون بين مصبه وبين غانة عو اربع درج وفانة de‏ ضفتی نيلها قال وغانة مدینتان 
احداها يسكنها ال مسمون والاخری الکفار 


قال ابن سعيس وكوكو مقر صاحب تلك البلاد وهوكافر يقابل من غربيه مسامی غانة ومن شرقیه مسلی الکام 
ولكوكو نهر منسوب البها وی فى شرق نهرها قال فى القانون وکوکووافعة بين خط الاستواء وبين اول الاقلم 
الاول قال فى العزیزی وعرش Se‏ عشر (درج ] قال وم مسلون | قال الادريس الذى ع أن نغرها يخرج من 
ناحية القمال فهر بها ويجوزها بايا مكثيرة f‏ یغوص فى العراء فى رمال قال ومن Se‏ الى مد بنة ils‏ 
مغر ونی l‏ 


من القانون وسفالة. من الزنم واهلها مسامون وهم جنون خط الاستواء والعرض ال مذكور جنوت قال أبن سعید 
وأكثر معايشم من الذهب ولحدين ولباسمم جلود الضور وذکر ال مسعودى ان الزن لا یعیش عندم یل 
فعسكرهم رجالة ونقاتلون على البقر اقول وسفالة Lag!‏ من. الهنن 


و 0 eT‏ اج وت ا ا یں ی سس سس وھ میرم شی سض سس ہہ شس س E‏ روس ما OS‏ 


۸ 


ns ۱‏ ۱ السابع والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
Cold‏ هنون وهو بلاد السودان 


bus‏ الاہہاء 


8 الطول | العرش الاقلم | الاقلم 
2 | ا | ما | gad‏ | العرق 


| | 
1 . بکسر ad‏ والیاء للشناة 
| جھی Jr‏ قاع | القتية الساكنة oe‏ 
dey] + |‏ | ابی سعیه | ثم | »> اط | Pe‏ 2 بلاد م ياء مثناة تحتية né‏ ثانية 
| النیل ۱ و الکانم | الآخر وجدناها فى Ls‏ ۳ 
دنقلة | os le Ju‏ الظاهر fe | a_i!‏ الدال 
قاع | الهلة ونون ساكنة وقاف 
۷ | مدينة | أبن سعين | ثم | ه | بن ] به الول النوبة | معمومة وفق اللام ثم هاء و 
Bee‏ جو | ااا یو ہے از وت 
nie. | |‏ الظاهرانها بفتج لب المرحة 
۱ ,| | نه | > rte]‏ ر.| قاعة at D‏ الساكنة ê‏ 
فى نوب 
: اطوال | نو i AU‏ 
۱ 7 د خارجة ۱ الظاهر انها بالزاء والغيين 
کر | FI tls‏ عن الاول | من الزنج | المجيتين ثم الى وواو وهاء 
dé | Jf fafa] P ۱‏ فى لاخر 
| وابن سعید 
ابح تست نی ات E‏ ہے سے سح 
۱ 
بلاد Gode: 7 LS‏ و فوقبة 


sie S | | Les | 
LR Ars 0 فى لجدوب‎ ۱ 


۱ 


14 


س سر م ہے a‏ 


قال این سعين وهی Hols‏ بلاد الكائم lag,‏ سلطان العام الشهور باجهاد وهومن وله سیق بن ذی > وله 
فى exe‏ جهى مدينة فبها بساتين ومستنزه وی على غرف النيل الاق الى مصر وبينها وبين جهى أربعون )© 
ميلا ويها فواکه لا تشبه فواكغنا Les‏ الرمان ولخرح وقصب السكر 


قال ابن سعیں ودنقلة هى قاعت النوبة وفی جنوبیها 5 جالات زع النوبة الذين قاعدنم كومة خلق ED‏ 
والنوية تصاری وق فرق دنقلة وتمالیها سد امن کورة 9 الكتب ] قال الادريسى ودنقلة £ غرف النیل 
des‏ ضفته وهرب اهلها منه وافلها سودان AT,‏ احسن السودان وجوضا plat,‏ مکل وطعامم الذرة والشعير 
والقر لب اليم واحوم ping sul‏ لونها جوم الابل طربة ومقندة ومطهونة وفى PO‏ الزرائى والفيلة والغزلان ] 


قال ابن سعيد ومدينة برہرا قاعة البرابر وقد اسم اکئیم فلذلك عدم رقیقم فى بلاد الاسلام 


قال ابی سعين Bold,‏ الزغاوییں حيث الطول تہ والعرض س )3 وقد اسم اهلها ودخلوا فى طاعة الکاصی وق 
جنوبيها () جالات الزغاوبیں والباجويين re‏ فى المسافة الق على اعوجاج النيل وم جنس واحد فير ان 
الباجويين احمن صورة وخلقا مں الزغاویی قال à‏ العزیزی ومن دنقلة الى باذد زغاوة فى من الغرب 
Laye‏ مرحلة 


mae diy we 


Q 
ما‎ 
نر | ^ | ح | ہہ‎ | yb وگ‎ 
جبرة‎ 
Last 
rt D) r هدیم فياس نر‎ 
| لول‎ 
م | م | م‎ ۳ ۱ 
زیلع | وقانون‎ 
أبن سعیں سو ہ 2 نه‎ | 1 
1 
a | ب‎ | ~ | ool أبن سعين‎ 4 
رم‎ sass 
ابی بر | + | ح | ل‎ 


ند 


Cold‏ لجنو وهو بلاد السوداں 
الطول | العرش 
|T‏ کے | dot‏ 


ضبط الاسهاء 
الاقلم الاقلم 


بين الاول | من بلاد ال المتترحة الم الى 
iad La,‏ وتا ء مثناة فوقية فى الاخر 


i‏ بالهاء والدال المعملة والیاء 
٠‏ © | الثناۃ القتیة ثم هآء فى الآخر 


9 الظاهر انها بف الزاء المعبمة 
1 ۳۳ من فرض | وسکون Ut‏ المثناة القتیۃ 
الى لجنوب saad‏ | وفع اللام تم عين مصلۃ فى 


رايتها فى مزيل الارنياب 
من الاول | E‏ | وسكون GW‏ وكسر الدال 


کرو ہہ ال معملة وضم التي ا مجمة وق 
Waa‏ راو 


التکرور الم ورن fig‏ راء 


rt 


عى بعض المسافرين البها قال وفات ويقال لها جبرة ايضا وهى من اكبر مدن للبمۃ قال ومن زیلع البها نحو 
عشریں مرحلة وعمارۃ وفان متفرقة دار الملك على تل والقلعة de‏ تل وهی بعية عن الجر Loe‏ وهی فى جغة 

الغرب عن زیلع وبها اموز وقصب السکر واهلها مسلون وهی de‏ نشز من الارش ولها واد فيه نهر صغير وتعطر 
- | فى الیل غالبا مطرا te‏ 


وعن بعض المسافرين ایضا قال وهںية بل لحبشة جنوي ob,‏ ومنها جلب plod‏ وخصونها فى قربة قريبة من 
هفرس 


قال ابن سعید وزيلع مدينة مشهورة من مدن Lidl‏ واعلھا مسلمون وهی على ركن من الجر وزيلع فى الوطأة 
وحرها شد ين quads L,‏ ) من ob be‏ ولیس بساتی ولا يعرفون الفواكه وقال فى القانون وزيلع 
فرضة ited‏ عو ارس الهن وفیها مغاص وهی يبن خط الاستواء ds‏ الاقلم الاول وعن بعض من رأها ان زيلع 
مدينة صغيرة نحو عيذاب فى'القدر وهی على الساحل وفيها شیوخ کموں ہیں اهلها وعندہم ينزل التهار 
ویضیفونم ویبتاعون لم 


Cas‏ بل مصر at‏ و ويس بالقوب م مقدعوق ری قال ابن الد امس a‏ تیان 
ومقدشو مدينة كبيرة مق الزن ind,‏ 


قال اہی سعید وقاعة النکرور de‏ جانی النیل Leal,‏ تکرور وم قعمان قم يحضر ویسکن(ا مدن poy‏ رحالة 
فى البوادى واكثر pile‏ فى جاني النيل التمالى ولم فى ard‏ قليل yell‏ 


سس وو كخم يو روا ee‏ 


p 


mp‏ | الماع والعرون من الاقالم العرفية وهر 
1 ]| اث ld]‏ جنوي وهو بلاد السودان. 0 
با |الاسهماء nT].‏ ۱ ب 
الاقلم | الاقلم 
gad‏ | العرق 


خارجة | من بلاد ] بالقای والرآء المملۃ وفاء 
عن الول | ét‏ | والولو والنون وف الاخرهاء 


خارجة T‏ : ا 
رہ بالباء ad, dat!‏ تم هاء فى 

0 رپ‎ | beret | الاول‎ ve 

2 oyd الى‎ 

خارحة ati [A] atl‏ ثم کا 

oe e 7‏ و فی 

عن الاول | من بربرا oe G‏ 

| 9 ء فى حر 

فى لجنوب 


بالدال المعملة pil,‏ ثم دال 
iil. :‏ وميم وهاء ف الاخر 


فى كناب أبن سعیں 


بالم والالف والتاء المثناة 
الفوقية م الى ثانية ونون فى 


ابی سعیں 


= سا سم سد تس مد ee ee‏ ی 25 


ىہ 


SE‏ ا 


قال ابن سعیں ومدينة قرفونة ھی de‏ جون فی اول ركن الر قال هی اول مدن بربرا de‏ ساحل yall‏ الهندی 
وفى مرقیها من مدن Las‏ مدينة برمة طولها ست وستون درجة وعرضها درجة واحة 


قال ابن سعین وف صرق خأفوف © UWL‏ فى الاخر الشهور على الجر مدينة مرکة واهلها مسیون وی فان 
العاویة التى تزین على خمسين قرية وى على che‏ نهر خرج من نيل مقدعو ويسبٌ de‏ مرحلتين من الدينة 
فى شرقيها ومنه فرع يكون خورًا ‏ مركة وق هرق ذلك مدينة الاسلام المشهورة فى ذلك الصقع المنردّدة 
الزكر على الس المسافرين وهی مقدهو 

قال أبى سعیں ودمدمة فى Wl‏ خرج منها الدمادم على بلاد النوبة وللبشة فى سنة سبع عشرة وسفاية فى تارچ )00 


خروج النتر على بلاد الهم وثم تقر السودان وبالقرب منها قفلجور الى ينس البها السيوف وعند‌ها معدن 
لخديس وطولها حمس وحمسون درجة وستوں ١ہ‏ دقيقة وعرضها درجنان ونصف درجة 


قال ابن سعين وهی کربی مملكة مفردة ولها مدن وبلاد وهی الان لسلطان الکام ا مشهور بالجغاد وهی موصوفة 
بالخصب وكثرة لخيرات وبها الطواويس والببغاء والدجاج الرقط pall,‏ البلق الى على دون لمیر السغار ولها 
صور COLE‏ صو ركباهنا والزرافات وق de less‏ رکن كير كورى المغزا دار صناعۃ pa‏ العام والغزا 
Eig Da‏ مضه ور 


de, وفة بعيرة کوری وجنوپیها فاعث الکام خهى و من مدن الکام‎ all يمت يكن الصيرة‎ ee 
E E الجيرة هى الی خرج منها نیل مصم ونیل مقدهو ونيل غانة وطولها الى ميل وراسها‎ 
ومسسون ميك‎ inl الى أن يكون وسع وسطها أربع‎ Sls JUS الراس تسع درجات ونصف ثم يسير‎ DAS ووسعھا‎ 
ارمن رای جانبها جنوي قال وجدق بها من جميع جهاتها‎ fy ووسع ذيلها ثلفاية وستون میلذ قال ابن فاطمة‎ 
التمای منم‎ WL یذکرم سکان‎ ill وهولء‎ Let امم طاغية من السودان الکفرة الذين ياكلون الناس‎ 
وم الذیں‎ ale د وجباوروها )12( من لجانب الغرى‎ E BE بدى ومدیتتم تعری‎ 
Ales معم‎ Jats NS, یبردون اسنانم واذا مات لم مين دفعوه الى جي انهم‎ 


ric 


۷۳۴ 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE.‏ ض‫ 


' Le n° 678 porte جهة الغرب‎ 
* Le mot اربعون‎ est omis 0 sle man. de Leyde; mais on le lit dans les n” 578 et 579, ainsi que dans 
le man. d'Ebn-Said. 


* Cette latitude est évidemment fautive. 1 est à remarquer que dans les Tables, l'auteur, sur ۵ 
d'Ebn-Said, assigne une latitude et une longitude à Zeghawa, entièrement différentes de celles qu'il cite ici 


d'après le même géographe. On lit dans le man. d'Ebn-Said : J Û زغاوة حيث الطول & والعرض‎ I .ومن‎ 
* On lisait d'abord de plus dans le man. de مدينة زغاوة و‎ . 
' On lit dans le n° 578 306. 


' Les sept articles qui suivent ne se lisent que dans le man. de la bibl. du Roi, n° 579. Les extraits d'Ebn- 
Said ont été vérifiés et corrigés d'après le man. de cet auteur. 


” Dans le man. d'Ebn-Saïd on lit فرفونه‎ . 
* تا‎ faut probablement lire ©. 
' Le man. d'Ebn-Saïd porte ..حافوق‎ 
' On lit dans le man. d'Ebn-Said ab. 
” Les deux manuscrits portent ستون‎ ; il est inutile de dire que la leçon est fautive. 
* Tl serait plus exact de dire (gi, .جاور‎ 


پر الاندلسس 


petite 


الاندلس بفتم الالف وفتم الدال الهملة وسکون النون بينهما وضم اللام 
ثم سين مهملة وق تقابل بلاد المغرب وبینهما بحر الزفاق واتساعه بینهما 
عند سبتة حو ثمانية عشر ميلا وجزيرة الاددلس على شكل مثلّث ركن 
جنوي Ge‏ وهناك جزيرة فادس وفم حر الزفاق ورکن شرق بين طركونة و8 
dhe‏ الركن وبين برشلونة: و8 فى جنوبيه وبالقرب منه بلنسية وطرطوسة 
old,‏ وجزيرة ميورقة والركن الثالث شهالى بميلة الى الغرب على الجر ا حیط 
حیث الطول عشر درجات bo‏ والعرض yl?‏ واربعون وهناك بالقرب من 
الرکن المذكور م<ینة شنتیاقوه وق على الجر best‏ فى همال الاندلس 
وغربيها وسیاق دکرها فال ابن سعيح ونقله عن ابن عبد البر ان الاندلس 
اح الممالك الثلث الق po‏ ومسيرة كل شلکة منها شهر وى تملكة 
قسطنطينية وملكة رومية وتملكة الاندلس وهذه الممالك الثلث متصلة فال 
ابن سعید وما سوى الاندلس من همال الغرب يعرف بالارض البيرة واذا 
عرفت ثلثة ارکان الاندلس وانها على صورة مثلث عرفت LAS‏ اضلاع الثلث 
فالضلع الاول من الركن لجنو الغری وهو الذى عند جزيرة فادس الى الركن 
| الشرق الذى عند جريرة ميورقة وهذا الضلع هو ساحل الاندلس ad‏ 
الشرق الممتحّ على حر الزفاق والضلع الثاى من الركن الشرق الذکور الى 


' H semble que ce passage devrait être ainsi rétabli : وركن هرق بين برهلونة وهی فى تمالى الركن وبين‎ 
طركونة وی فى جنوبيه‎ ou bien il faudrait lire اربونة‎ , à la place de .طركونة‎ 


TE 

الركن النمای الذی عند شتیاقوہ وهذا الضلع هو Sm‏ الاددلس التمال 
dig,‏ على لجبل لحاجز بين الاندلس والارض اكبيرة es‏ ساحل الاندلس 
Ali‏ على بحر بردیل والضلع الثالث من الركن الشمالى الخذکور الى الرکن 
الاول AU qd‏ الذكر وهذا الضلع هو ساحل الاندلس الغري Sol‏ 
على الجر Lis‏ ولاشبيلية کور عديدة اکنرها Logs que à‏ لاعظم 

واقلها فى هماليه فن كورها كورة اركش TH)‏ المهملة وى فى جنوي النهم 
وكورة شريش فى جنوي اله النهر الذکور Gal‏ وكورة جزيرة طريف وك ورة 
5 لحضرآء وكورة pur IN)‏ هذه اکور فى جنوي النهر اما شريش هی 
مدينة deb‏ الظاهر والباطن وی فى كورة شدونة الق سنذكرها de‏ 
البحر bell‏ جنوي نهراشبيلية ومن كورة شدونة قلعة حولان ١‏ وى قلعة 
منيعة ولها كروم وبساتين ونهر صغير واما ارکش فيها معقل ارکش وهو فى 
غايغ المنعة وبه ار ولد Xtal!‏ بن عباد وكورة اركش كثيرة الارزاق واما كورة 
FN)‏ فهى احد معاقل الاندلس المنيعة الوا وهو معقل يچم lah‏ 
Foes‏ بالانهار العذاب ومن كور اشبيلية الق جنوي نهرها كورة طريف وطریف 
مدينة صغيرة وامامها جريرة فى الجر تعرف جريرة طريف منسوبة الى 
طريف dise Dal‏ بی امیة ومن کور اشبيلية الق فى جنوي اله ركورة قرمودة 
وقرمونة مدينة ومعقل فى غاية المنعة والارتفاع ومن كور اشبيلية كورة شخ ونا شد ونان 
وى من del‏ كور اشبيلية Ge‏ وشجزا وع الى جانب bady‏ ومن 
مشاهير اعمال اشبيلية جزيرة قبطل وى جزيرة كبيرة فى نهر اشبيلية Lu,‏ 
عندها غير عذب لقرب الجر الحيط منها وقبالة اشبيلية مدينة طريانة وق 
كا حاضر لاشبيلية لانها امامها من Tal‏ الآخر على نهرها الاعظم وطريانة على 


' Le n° 578 porte .خولان‎ 


4v 
النهر من غير سور بل هو طراز من‎ de نشز من الارض وترك وجهها الذى‎ 
slat pris مناظر قد اتقدت بالبياض والزخرفة خطف بالابسار عند‎ 
الشمس عليها والمياة مجلوبة الى طريادة من غير نهرها وتحت طربادة واشبيلية‎ 
من غير حك جزيرة شنتبوس وى من بدانع منازه نهر اشبيلية لما فيها من‎ 
الرياض والمياء المنقطعة ولاشبيلية کورتان هماليتان واشهرها كورة اوتداذ و8‎ 
نهر اشبيلية واوتنة مدينة جليلة ولها اعمال فن اعمالها جزيرة شلطيش‎ Slee 
وى جزيرة فى الجر الحيط فيها محينة صغيرة حصينة وبين طريانة واشبيلية‎ 
جسر عظم من خشب على سفن ومن المالك المصاقبة لاشبيلية ملکة شلب‎ 
وق كورة ومدينة فى غر اشبيلية وهماليها على ساحل الجر الحيط ومدينة‎ 
وبينها وبين قرطبة تسعة ايام وشلب م<ینة حسنة مشهورة‎ mul شلب على‎ 
بالادباء وفيها انتشاً المعمح بن عباد وق شلب قصر الشراحيب الذى قال فيد‎ 
قصر الشراحيب عن فی له ابح شوق الى ذلك القصر‎ de bus 
وكانت الولاة 3,5 عليها من اشبيلية فصل ومن مجن الاندلس مدينة بياسة‎ 
وى على نهر اشبيلية فوق اشبيلية وق طيبة الارض كثيرة الزرع وبها الزعفران‎ 
وکنها ليست على النهر‎ BOG) اشير صل الى الافاق وبالقرب من بياسة مدينة‎ 
اسلامية احدئت ف دولة الاموتّین بالاددلس‎ E o ولابّدة عين تسق الزعغران‎ 
وبالاندلس الغزال وچار الوحش والايل واما الاسد فلا يوجد به البتة‎ 
لالوان شق من لخمرى والاجر والابيض واجزع‎ play مقاطع‎ Fe وبالاندلس‎ 
وغير ذلك وكان من الاندلس حصن البيرة وكان من قواعد الاندلس كر بت‎ 
البيرة فى زمان الاسلام وصارت القاعد: غرناطة بدل البيرة ذكرابن سعيد‎ 
ان باج حصن بالاندلس فى جبل الشارة وجبل الشارة يقسم الاندلس‎ 
بنصفين نصف جنوي ونصف همال لان جبل الشارة يمت من الشرق ال‎ 


| ۸ 

الغرب ق وسط بلاد الاندلس ومن عند باجة من جبل الشارة خرج نهر 
طلیطلة ۰ ومن مدن الاندلس الشهورة شنقربة وى بشرق الاندلس وع غم 
شنقرید الق من غرب الاددلس بجهة شلب فصل ملک طليطلة Jea‏ 
ACLs‏ قرطبة وطلبطلة فى الشرق والنمال عن قرطبة وبین‌ها سبعة ایام وبين 
طليطلة وبين کل واحدة من قرطبة وغرناطة ومرسية وبلدسيلا حو سبعة 

ايام وطليطلة مدينة حصينة نزهة وفیها Jui‏ 

زادت de All‏ ما حمدّثوا نی ویس 
الله Ai‏ فوح خصره نهر المجرة والغصون Art‏ 

س inl‏ وق AXE‏ غربية همالية من الاندلس ومدينة باجة من prt‏ 
مدائن الاددلس وارضها ارض Epes ED‏ وعسلها نهاية فى لاسن Lest,‏ 
خاضية فى cho‏ الادم ومملكة باجة شرق اشبونة ومن معاقل الاندلس 
قلعة رياح * وكانت من مضافات طليطلة فها ملك الفرنم طليطلة انضافت قلعة 
رياح : الى قرطبة وع من المعاقل لحصينة ومن اعمال غرناطة ue‏ لوشة 
وى عن غرناطة على مرحلة بين البساتين والرياض وكان المعقح بن عباد قد 
توق شلب eal!‏ الذكر لابيه وبها Les‏ ولشلب اعمال فن اعمالها 
مدينة شنضریة وى غير شدقرية الق بشرق الاندلس grès‏ من شنقریة 
الغربية المذكورة Sele‏ فضلاء و النسبة الیها شنقرى ومن بلاد الاندلس 
indu‏ شاطبة وع مدينة عظهة مانعة كريمة ولها معقل فى فاية الامتناع 
ولها tds‏ منتزهات منها البطاء والغدير والعبی البیرة وع جهات بلنسية 
وغالب الاندلس خج من ایدی السلیی واستولت ae‏ النصاری وملوکهم 
بالاندلس Prot day!‏ الادفونش وتسميه العامة الفنش وملکته جهات 


' ly a peut-être ici confusion, ou bien il faut ٩ Le n° 578 porte رہام‎ sal 
lire gals. Voyez, ci-après, aux Tables. ' Le man. de Leyde porte ici قلعة نام‎ . 


وب 
طليطلة all,‏ البرجلون ویقال البرشلون وهو ملك شرق الاددلس والثالث 
الببوج : ومملکتھ من جهات بطلیوس الى فمال الاندلس والرابع ابن الرنق 
وهو ملك غرب WWI‏ وجليقية dy‏ يبق للمسهين بها غير مملكة غرناطة 
وما انضاف اليها مغل لجزيرة لخضراء والمرية وصاحبها ابن الاجر وهو مقهور 
مع الفرے وليس À‏ من sr‏ وجبل البرت :هو ح5 الاندلس عند الرکن 
الشرق ويفصل بين الاندلس وبين الارض ë fi)‏ ولا احاطت Jf‏ بالاندلس 
ور يبق الا هذا المدخل اعنى جبل البرت cute‏ جزيرة والا فهى متصلة 
بالبر الطويل وجبل البرت متصل من بحر الزفاق الى الجر bast‏ وطوله 
اربعون ميلا وقد قيل ان طول الاندلس غربا وشرفا من اشبودة وق فى 
غرب الاددلس الى اربونة وي à‏ شرق الاددلس مسبرة ستين يومًا وقيل شه 
ونصف وقيل مسيرة شهر وهو الاع فال ابن شعید وقد نقله عن جاری 
ان طول الاندلس من جبل البرت الفاصل بين الاندلس والارض اكبيرة وهو 
نهاية الاندلس الشرقية الي اشبونة وع فى نهاية الاندلس الغربية الف ميل 
ونيف واما عرض وسط الاندلس فسيرة ستة عشر يومًا من بحر الزفاق الى 
الجر الأحيط وذلك ous‏ طليطلة وجبل البرت المذكور يقال له لماج ز Jb‏ 
وفیه ابواب فاعها الاوادل حق صار للاددلس طريق ف البر من الارض اللبيرة 
وقبل فت الابواب الذکورة لر يكن الى الاندلس من الارض اكبيرة Gb‏ 
[ قال : ابن سعيد واول عمارة فى الاقلم السادس على الصر الأحيط كنيسة 
الغراب المشهورة عند اهل البحر ومنها الى بودانس؛ فى جون الغبرى اربعون 
Shee‏ وغليه القصر النسوب الي كان لعباد الصليب عليه فى عصرنا مع السلین 


' Ce mot est écrit par quelques auteurs لبیبوح‎ | ` ° Ce qui suit ne se lit que dans le manuscrit 
et البابوج‎ ; n° 579. | . 
À لمر‎ | est sans doute une altération de لسرن‎ ۶7 ۱ ^ Le man. d'EbnSaïd porte يود انس‎ ٠ 


وار 


tvo i 
الى مصب‎ aies حرب مشهورة وهو كان آخر ثغور الاسلام بتلك لجهة‎ 
نهر اشبونة اكبير الذى هر عق طلیطلة اربعون ميلا وذکر السافرون ان‎ 
وعلى جبل الشارة‎ Shel عرض هذا النهر عند مصبه فى البحر حو عشرة‎ 
الممتد من شرق الاندلس الى غربيها حصون كثيرة محجمة الاسمآء منها‎ 
يقال ان مَأَدّدة سلهان علي السلام كانت محفوظة فيه ومنه‎ I حصن‎ 
سهل والغالب على ارضها‎ ak اخذه طارق خين نتم طليطلة وبلد لفلالقة‎ 
اخلاق لا‎ ١ واهله دناة وعذر ودناة‎ HON, الرمال واكثر اقواتهم الدخن‎ 
يتنظفون ولا يغتسلون فى العام الا مرة او مرتين "2 البارد ولا يغسلون‎ 
ثیابهم منذ یلبسونها الى ان تتقطع ولهم باس شدید لا يرون الفرعنه‎ 

اللقاء بل يوون الموت سو 


' Les mots وعذر و دناة‎ sont altérés; le sens parait exiger quioff les supprime. 
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رابع الاقالم العرف يت وهو 
ae 1‏ بے جزيرة الاددلس 
9 الاسماء E‏ ضبط الاسماء 
F‏ سج | del‏ | ات | اام | ess‏ ۱ 
al Gla | tela 3‏ العرفى 
C‏ "ده ما Gu‏ : 
جح TTT‏ بعنم Al‏ وسکون الضین 


من اواخر | من | العبمة وض الباء الموحة ثم واو 
لخامس | الاندلس | ونون وق آخرها هآء وعن 


بفق الین المجمة وسكون 
50 النون وكسر المثناة مس فوق 

من تحت وف آخرها نو ىكذا 

T‏ | رایتها نی La‏ امت 


al‏ 1 بفق لم وكسر الزآء ال مصية 
yw 42‏ ]| ط | » | له | ن | من الرابع میں | وسکون المثناة من تحت وراء 
| € | الاندلس | dae‏ وهآء وخضرآء تانیت 


atl oe 8‏ الوحة من تحت 

1 3 2 | > | ۲ L : 

ar E i‏ ٦غ‏ أن | elle‏ الاندلس | وفق HAL‏ القعنية وسکون 
الواو وق آخرها سين مغهيلة 


ماردة | ٤7:‏ 9 موس ہے سيان 
ركه أبن سعیں gull ۳ Dis L‏ الاندلی f‏ لی وراء مکسورة 


inil g‏ ودال tile‏ و فى yal‏ ها هاء 


الاوصاف والاخبار العامة 


وامام اشبونة فى التعال بحيرة مالحة وغربيها مثلها وی قاعة ملكة على الجر الصيط فى غرى اعبیلیة وتماليها 
واعبونة مدينة اولیة فى غرق inl‏ ولامبونة البساتين والقار ا مفضلة de‏ غيرها وبزانها خیار البزاة وکانت 
فى آخروقت مضافة الى بطلیوی وملكها أبن الافطش ومن اعمال اشبونة Litre‏ شنترة وبشنترہ تقاح مغرط 
فى الكبر والنبالة قال ابی سعید ومن اهبونة الى البحر الصیط ئلئون de‏ وهی de‏ جانب نهر يودانس 


rer‏ فهرو مل n‏ رو سر كر ورا ء الركن التمالى للاندلس من الجر العيط مشرقا اقول وکر 
برطانية هو بحر بردیل ا PEES‏ الزکر مع ile‏ البعور فى صدر الکتاب وشننرین على نهر بصب 3 الھر Las ls‏ 
inb ie,‏ وکانت الولاة 3555 عليها من اهبونة وهی من معاملۃ اشبونة وشتنرینں غرف باجة وقد blur‏ فى 
الذكر مع oid!‏ وان كانت من جليقية قال ابر سعید وشنترين من قرى جليقية الشهورة 


ولجزيرة لخضرآء مدينة امام سبنة من بر الاندلس لجنو وهی مدينة طيبة نزهة توتطن مدن الساحل واهرفت 
بمورها de‏ الجر ومرساها احسن المراس jh‏ وارضها أرض زرع وضرع وبغارجھا للہا لجارية والبساتين 
النضيرة ونهرها يعرف بوادی العسل وعلیه مکان نزه یشری عليه des‏ الجز يعرف باخاجبية ومن منتزهاتها 
النقا قال ابن سعیں وم ارهق المدن واطیبها وارفتها باهلها واجمعها شیر الب aly‏ من الشترك ينسب 
البها جزیری للفرق بینھا وبين اقلم للجزيرة فانه ينسب اليها جزری 


les‏ 2 المتوكل بن مم البان العظهة وهی ERE‏ ز اسلامية لابن الفلاس 7 لا انساك 
ما Lasi‏ البعن, ای سوہ و جح جو cle‏ ویو اد نیت 


ومدينة ماردة على جنوج نهر بطلیوس وهی من اعمال بطلموس وماردة مدينة اولبة و لها ماء جلوب تحير صنعنه 
قال أبن سعیں قال الرازى مدينة ماردة SF‏ أحدى القواعن التى بنتها ملوك eal‏ للقرار Les,‏ من اظهار القدرة 
الما ء الجتلب الجوب عليه بابنية اجزت الضانعين صنعتها ركان قن اتخذها سلاطين الاندلس قبل الاسام 
سریر المهلكة بالاند لس وکانت فى دوله بای Les il‏ عظهاء ء منم ثم صار الکریی بطلیوی وی الآن للنصارى 
ACT‏ أنه كان فى کنیستھا جر یعفء ا موضع من نوره فاخزته العرب اول دخولها ۱ 


0 


0 - =- ہہ سے سے ہے سني . me en‏ مجح ہم سد ہے Re CE SUR‏ سل 
رس اسن +“ - د 3 ۳۹ 


جزيرة الان د لس 


وباء ثانية تحتیۃ وف اخرعا 
ole‏ 


من اللباب fey‏ القاف وسكون 
الراء وغم الطاء المملتين 
وباء موحة وق اخرفاھاء 
اقول وعذا هو ا ممهور وقال 
أبن سعیں هی بلسان القوط 
Lisl‏ المجمة ونقله عن جماعۃ 


فق الم وال وكمر اللام 


ولید BH‏ الواو وکمر AU!‏ 
وسكون المكناة من تحت م 
دال iar‏ 


tvo 


ek‏ ےجو العم ممعم .عد ھی ہا ہے ma‏ لس س يعست 


الاوصافی والاخبار العامة 


se‏ بابا وش من فرب ادلی وجنويه وک أهيبلية فى غرف Kle‏ قرطبۃ oy‏ أهبيلية ا وقرطبۃ اربعة ایام 


فرطبة نحو حمس مراحل és‏ من للجزيرة pad‏ وهی de‏ ساحل الاندلی ay‏ الى ملكة cll‏ فى التمال 
ind pf | |‏ ایام وه مدينة ارلية ary‏ اشها اشدينة النبسطة 


وهی على غرف النهر الکبیر الذى عليه اعبيلية وتملكة قرطبة هرق مملكة اهبيلية وهی فى لمنوب والشرق عن 
ale‏ بطليوس وهی فى جنونى مملكة طليطلة وطليطلة عن قرطبة فى التمال de Gall,‏ سبعة ایام ودور قرط 
تلئون الف ذراع وی اعظم مدش الاندلس وی مدينة حصينة بسور لم من جر وبلغت Be‏ مساجدھا الفا 
وسقاية مجدوتسع plo inl‏ وبقرطبة سبعة ابواب وبنی الناصر الاموی فی غربيها مدينة الزھراء ق ف سفع جبل 
ومن مشاهير اعمال قرطب ةكورة القمير وهو حصن فى شرق قرطبة de‏ النهر وكذلك من seal‏ اعمال قرطبة حصن 
الدور وهو المعقل العظم المشهور وللروم به اعتناء عظم وكذلك حصن مراد وهو فى غرق فرطبة ومن اعمال قرطبة 
كورة عافق )0 وهی معاملة كبيرة وكورة اسف 


و ملکة مالقة جنوی مملكة قرطبة وبين WL‏ وفرطبة حو خسة ايام وملكة مالقة بين ملکتی اھبیلیة وغرناطة على 
بحر الزقاق من age‏ الاندلس وھ ی كثيرة OT‏ واللوز ومن اعمال مالقة مدينة ابليش وى Dove‏ ضخمة وهی فى 
ضرق مالقة ولیس ,ی اعمال مالقة مثلها ولھا sai‏ من احسن الانهار ومن منتزهات المرية (:) می عبدوس ومنى 
غسان وبركة السفر ومن اعمالھا حصن هنش على مرحلة منها وبه شرب رکثیر ومن اعمال مالقة حصن لماية 6 
وحصن بزليانة de‏ بحر الزقاق ومن اال مالقة حصن مورور وهو فى غر مالنق: من عمل سهيل ومنه عبن 
الرهن بن عبن اس العفیلی الاعی صاح بکتاب روص الانق الذى شرح فيه السيرة النبوية لابن هشام وابليش 
بعمزة وکسر II‏ ء الموحلة وتشدید اللام ثم ياء آخر لثروی وشين LI, one‏ شنش فبشینیں معبيتين Les‏ نون 
وبزليانة بباء موحق وزآء مجمة ساكنة ومورور Bit‏ شم وسكون الواو وراءين معملتين بینھا واو 


ومدينة:ولين من احسن الدن وجل بها الفنش ملك الفرع فى sel‏ اوقانه ولها اکنر من ثلثة افغر وی فى 
جنوك جبل الشارة الذی pis‏ الاندلس gian‏ ومدينة وليد غرق طليطلة 


tvy 


ns‏ جريرة الاندلس 
الطول .| العرض لالم ass!‏ 
© "ا © ا | gid‏ | العرف 


۳ تم ad‏ وتشدید الثناة من 
T s‏ ار | ور Pou)‏ كن | ریہ وی 
i‏ لخامس | الاندلی | ley‏ جیان ہیں غرناطة 

وطليطلة ومرسية 


® 
ka در‎ i Ja من الرابع‎ J لر‎ A L غرناطة أبن سعین‎ M 


fo‏ لان ولس من الممترك ب بفغ atl‏ وکسر 
۳ |المريظ قياس lol‏ | له امت | من الرابع | مر aay LA + Li‏ متا 
al‏ .من تحت وف آخرها هاء 


SERRE ہے جك‎ 
eana mn | mm, | canne | eee | mms 


بعم ÚT‏ المعملة وفق الام 


95( متناة من تحت وکمر 


۳ 
أبن سعين 3( 
ف ۰ | ۵۵| 6 مس ] الاندلس الطاء الثانية ثم لام وهاء 


E 


AAJ 


ole,‏ فى نهاية من ا منعة و صانۃ وجیان عن قرطبة فى الشرق وبينها خسة ايام وبلاد جبان جع تكثرة العبون 
والقار مع طيبة الارض وبها لیر الكثير ole,‏ من اعظم مدن الاندلس واکترها خصبا وحصانة وم يقدر 
النسارى عليها الا بعد حمار طويل ladas‏ اليم ابن الاجر Gale‏ غرناطة وكان من اعمال جيان مدينة قهباظة w‏ 
وهی مدينة نزه ةكثيرة سب اخذها النصارى بالسیق ومن اعمال جيان مدينة بياسة وه ىكثيرة الزعفران ومس 
اعمال جيان معقل هقورة وجبل ممننان وهو جبل فيه حصون وقرى كثيرة ومن اعمال جيان مدينة Et‏ وهی جاورة 
لبياسة ومنى اعمال جيان من KA‏ بسطة )5( وحصن برشانة 


وغرناطة فى نعاية النزاهة وتشبه دمشق وتفضل علبها بان مدينتها مشرفة على غوطتھا وهى مكشوفة من القمال 
وینمب انهارها من ail Je‏ الذى هو من جنوبيها وتاضرق Rs‏ الانهر de,‏ الاری داخل المدينة ولها قلعة 
عالية هدية الامتناع ولها اجار ومار ومياء مسيرة يومين نقع تحن مراً العين لا بجبها ٹیء ونهرها الکبیر يقال 
له هنيل ومن اعمال غرناطة حصن شلوبينية وهو من حصون غرناطة البجرية de‏ بحر الزقاق ومنه ابو de‏ مر بن 
ous‏ العلوبیی امام نحاة المغرب اقول وقد ble‏ من قال ان الشلویبنی هو الاهقر بلغة اهل الاندلس ومن Jet‏ 
غرناطة بلق باغة وی غزيرة المياة LOU,‏ خاصية انه ینعقد جرا وبها الزعفران والعنب الکثبر وس اعمال 
خرناطة القلعة السعدية وفيها الى لجار یکناب الشهب لصاحبها عبن AUI‏ وهی رباط جهاد 


ومدينة ال مرية مسورة على Ble‏ بحر الزقاق وی باب الشرق ومفناح الرزق ولها بر فع زساحل تبرق وعر 
زبرجدى واسوارها itl.‏ وقلغتها E Bai‏ ووا يمول ots‏ بها من و يعوق ب سس ومسرن 
موحلة وجم وال ونون وھاء wh, cal FAR n‏ مقر الولاية ۴ ضععت re‏ وقوین وم فصارت 


تاب عۃ 


وطليطلة قاعة الاند لس وهی فی هرق مدينة ولبن وطليطلة de‏ جبل عال وهی من آمنع البلاد واحمتها و لھا 
د PET RE‏ اک فارح ومنها الى نهاية الاند لس الشرقية عند للاجز نحو chai‏ 
ههر وکنلاف الى الجر الصیط ge‏ هلب وهو نهاية الاند لس الغربية DÉS‏ الاتجار بطليطلة من كل جهة ویصیر بها 
لجلنار فى قدر الرمانة من غيرها ويكون بها التجرة فيها انواع من الفر ونهر طليطلة pads‏ اليها من عنں حصن 
ETS‏ ار می سس سیت 3 


re 


IVA 


TI 


الفرج بنم الفاء والراء 
ا معملة ثم جم 


3 ا ميم وسکون الراء‎ frs 
ومرسية من ملک تدمیر‎ 


المدينة معلومة fla,‏ بسن 
معملۃ والف ولام وميم 


qaqa 
ae 
EE 
ae 
OEE I سكسوو‎ 
ec تس‎ aE ES 
SS 


بفع الباء الموحة واللام 
وسكون النون وکسر السین 
اللملۃ وفع المثناة من coe‏ 


V4 


سسہے۔ س ی Oe‏ سی سدق ےکک س سس یی سد سک ON‏ 


قال أبن حوقل ومدينة وادی 5 بالقرب من مدينة سام قال ابن سعيد وفى هرق طليطلة مديفة الفرج ویقال 
لنهرها وادی جارة وفى مرفنها مدينة JU‏ 


ومرسية مدينة Bost‏ اسلامية بنيت فى ايام الاموبين الاندلسيين ومرسية فى هرق الاندلس تشبه اهبيلية SUT‏ 
فى فرب الاندلی بکثرة ہس والبساتیں وی de‏ الذراع Jall‏ لخارج من عبن نهر أهبيلية ومرسية من فواعد 
شرق الاندلی ولها عنة © VAS‏ منتزهات منها الرشّاقة والزتقات وجبل ,ايل وهو جبل تنه البساتين وبسط تمرح فيه 
و و3 س اعمال ٠‏ مرسية uy‏ وش 3 » غر مرسية ومن ry‏ مرسية مدیبنۃ is La‏ اعالها تک Jd‏ وش 


ومدينة سام Bol‏ الثغر الاوسط من الاندلس وی مدينة جليلة وبها قبر المنصور بن ای عامر قال أبن سعید 
ومدينة سام بالجهة المشهورة بالثغر من شرق الاندلس وهی مدينة جليلة 


ومدينة دأنية فى غرى بلنمية وهی مدينة عظهة القدر وهی على الج ركثيرة sl‏ ومن اعالها حصن بکتران 
وحمن بیران یکتران fe‏ الیاء آخر o sd‏ وفك الکاف وسکون المثناة الفوقية ورآء معملة ally‏ ونون oles‏ 
بغت الباء ء الملوحة وسکون المثناة القعیة ورآء er‏ والی ونون 


وهی على tne‏ يصبٌ led‏ نھر ہر على ثھائی بلنسبة وی من هرق الاتدلس وبلنسية فى اجس مكان وقد حفت 
بالانهار ولجنان فلا تری الا مياها تتفرع ولا تمع الا اطیارا ee‏ ولها يرة حسنة وهی على القرب من بحر الزقاق 
وحیت خرجن منها لا تلق الا منازه وش شرق مرسبة 3585 طرطوهة ومن مشاهير منازهها الرسافة ومنية أبن 
عامر ومن اعمالها مدينة شاطبة وهی حصينة قال ابی سفين و يقال أن ضوء مدینسۃ بلنسية يزيد على ضوء بلاد 
الاندلس وجوها صقيل ابن! لا يرى فيه ما يكدره آبذا 


Po ال ا‎ ree 0009269 ا‎ men - - - - 7 ‪0 
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رابع LI!‏ العرفسية وهو 


¢ | 0 مزيرة الاندلس 0 
NN E 1‏ الع bus E‏ الاسماء 
ا الاسماء| ع ال ۱ 
3 بح | جات ا سم | ادتلم 
* وا | و | لتق | a‏ 
à ۱‏ سر 
من اوادل | من هرق | الطاء ا معملة وسکون المثناة 
٩‏ | قطيلة | ابن سعيد| ك | ل | e‏ ”| المادي | الاندلس | من تحت وفع اللام وق 
١‏ آخرها عاء 
din‏ السين والراء المعملتين 
| من أوآخر | من هرق وض القاف وسكون السين 
۳۰ ۱ أبن سعين | ثلا | ل آمت | ل 


nn‏ ا ڪڪ eee À eee À eee‏ | ڪڪ 
À‏ ا تست 


لخامس | الاندلس | الثانية ,35 الطاء المعملة وف 


۳ ۱ من اوائل من | وسكون النون ونم الباء 
É‏ ابی سنية [TITI OEY‏ السادی | الاندلس | الموحة واللام ثم واوساكنة 
F ۱‏ ۱ ونون مفتوحة وضاء 
fe‏ الطائين للملتین 
قانور Jd‏ | » من هرق | وبينها راء ساكنة ثم وأو 
= € من لخامس 5 a.‏ 
+ ۱ ۱ آخرها هاء 
pt | |‏ والف ntb‏ 
ob‏ | ك | a‏ | لر | ل | من اواخر | من صرق | ودال مفتوحة مملتیی وق 
7 | ایی سعیہ اعت | م | من | ل | لخامس | الاندلس | اآخرماء فکذا شبطھا خط 


أبن سعید _ 


tAr 


ومدينة تطيلة فى جنوى جبل الفارة وهی من الثغور امقاربة لمدينة سام ولسرقسطة وارضها طيمة للزرع وهی 
حدثۃ ow‏ فى ایام بی مروان قال أبن سعیں ومدينة تطیلة من ا مدن لجليلة بتغر الاندلس الشرق 


وسرقسطة del‏ الثغر الاعلی وهی فى ارس طيبة وی مدينة بیضاء قن احدقت بها من بسانینها زمردة خضراء 
و التفت علبها انهارها الاربعة فاضت بها رياضها مرصّعة مجزعة وه مذينة اولية ومن منتزهاتها لجلقين )1( وقمر 
السرور وجلس النهب وفيه يقول أبن هود من coll‏ قصر السرور ويجلس الذهب » بكما بلغت نهاية الطرب ce‏ 
قال ابن سعيں وف tel‏ ا مشهورة بالئغر من شرق الاندلس مد نكثيرة وكرامى مشهورة 


وينبلونة مدينة فى فرب vid!‏ خلق جيل الشارۃ وى قاعة النبری val‏ ملوك الفرغ 


ومدينة طرطوفة شرق بلنسمة وهی de‏ شرق النهر الكبير الذى je‏ على سرقسطة وييصبٌ فى بحر الزفاق de‏ 
نحوعشریں ميلا من طرطوشة و صرق طرطوشة جزيرة مايرقة فى بحر الزقاق قال أبن سعیں ومس کرای AL‏ شرق 
الاندلس مدينة طرطومة 


ولاردة على شرق نهر بصب a‏ نهر سرقسطة وق هرق لاردة جبل البرت الفاصل بل الانن لس والارض الكبيرة 
| وهی مدينة اولية وكانت من قواعن همق الاندلس ولها ماء جلوب فى قي قن اجزت صنعته جم العام قال ابن 
سعیں ومدينة لاردة من المدن لجليلة بالجهة المشهورة بالثغر من هرق الاندلس 


دوش وس aaa‏ س یت کا ARG‏ وس سس تسه 
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۱ یراز من اواخر | الاندلس | الرآء المملة رفخ الشين 
PA‏ 3 بن pau‏ 
FFE‏ نو و gu EU‏ ا المضمۃ ۳ ا 5 


| 
l x j‏ بغت الطاء dat‏ بالراء 
۱ من iale‏ مں (s sual)‏ الملۃ fé‏ العاف 
1 0 ابن سعيد | م | ك | ثم | کت امس | الاندلی | وسکون الواو ثم نون مغتوحة 
۱ وهاء 

۱ و | شيكل | اہی سعیم | که | > | م | > | من اراخر Fe‏ مهروف 

۱ الؤهرة | رم | طأل | | لم | اسر 

1 | أ خارجة ۱ ~ 9 

90 مس | بفق الباء اوح وسكون 
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7 من fe‏ المزۃ وسكون الراء 
لخامس A‏ تیل وسکون الواو ثم نون مفتوحة 


ني slo,‏ 
ظ 5 دلی المشهور بالشين المعبمة والنون 


PA‏ ردم سیت | 1 L‏ ۱ مط الما والتاء itl.‏ من فوق ثم 
re ۱‏ ای سعيل 5 و ےھ نك کت مثناة axé‏ والف وقاف ووأو 


y من‎ 
ی‎ EL 
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الاوصانف والاخبار الع ام 


وی آخر مدن الاندلس الساحلية بشرقیھا وجنوببها ہ | 


وفيكل الزهرة هو am‏ الاندلس من جهة الغرق والتمال وكان Je‏ الزهرة المذكور يعبت اهل تلك البلاد قبل 
دين النصرانية وهو فى طرف جبل البرت مع بحر الزقاق 


وهی مصاقية للانں لس وقميبة من طرطومۃ 4 U9‏ ضميناها مع الانںلس فى الذکر yl,‏ کانت خارجة عنها لقمبها منها 
وبرعلونة قاعة ملك من ملوك الفرج يقال له البرملوف وهو ملك de‏ جنس من الفرج يقال لم الکیط ادن 
وبرملونة من جملة فتوح اللمین ثم ارجعھا الکفار 


وق جنوي أربونة بحيرة تتصل بجر الزقاق di,‏ اربونة KE!‏ موس بن نصير فى فنوح الاندلی وبقيت أربونة 
اتی ITS‏ من Tl‏ لس ومنها ومشرق )10( باد الافرع مثل مرهيلية وبلاد الانبردية Lys,‏ وهی de‏ نهابة 
العرقی ة LF‏ ان اعبونة على النهاية call‏ 


قال ابن سعید ١‏ وفى التمال Quill,‏ عن مدينة ليون قاصية هنت باقو Les‏ دفن یاقو شواری ولها مان عظم 
OAS‏ النصاری [ وهى de‏ الجر وحولها انهار dis‏ من جبل فی هرقیها قال فى sil‏ ومدينة هننیأقو مد ينة 
جليلة می مدن UI‏ بينها وبين الجر Baal‏ يوم واحد 


NON = pn 
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جزيرة الاندلس 


ضبط Lewd}‏ ۶ 
۱ الاقلم 
یی | ای ارت ENO)‏ 
وقاعدتها JL‏ | کے | » | مهد | + | السادس ۳ Da‏ ا 
ابی سعیں | ر | ڪ | مه v?‏ بالسی امن واللام وال ميم 
اسان والنون ٹم کاف وهاء فى الاخر 


بالقای المغمومة والواو والرآء 
f atl‏ ياء مثناة نحتية 
وغاء فى الاخر to‏ 


À وسژپپجچچجس.]۹١س-سٹسصککٌعحجم | ewes | "ms‏ سرع ووےے أ ال cee‏ | سس 


باللام والیاء للثناة القتیۃ 
والواو والنون فى الاخر 


۱ 
من 
dé” 7 . YP‏ 
ليون | أبن سعید ل | مو | نه A‏ 
Wl‏ الموحة والراء att‏ 


۳ | برش | ابی سعيد | بط | مه | من 7 والغين toatl‏ ثم هين مجية 
| ف فى الآخر ۱ 

| 8 ۱ بالقاف والس والتاء المثناة 
| ۱ الغتية ثم وأو ونون فى الآخر 


هه SS‏ ا ااا SS‏ ُس مسجم“ سچ٘س/ی وی یسیک۷ںس|]-س]سجسسمسسممسسسسسدجو-تحن oo‏ 


قال فى اللباب وجليقية بلق من بلاد الروم متاحمة للاندلس وعن بعضم ور dels‏ لجاذلقة وهی مرينة جليلة 
معظمة fois‏ قال ابی سعید وسهورة. els‏ جليقية احير مداد س الفنش فى حزيرة بين فرغين )9( من نهر ممورة 
ولها ذكر فى غزوات الناسر الميرواق وا منصور بن af‏ عامر وكان السامون قد ملکوها ثم استرجعها لبلیقیون 
بالغتنة و مصب نهرها فى الصبط کیت الطول من SET‏ فالدات +[ ٠١‏ والعرس مر قال فى العزيزى مدہدے 
هورة مدينة جليلة مس مدن لجلالفة وبعا مستقرٌ ملکمم الان 


كال ابى dene‏ مو سو جل Be‏ نهر قم‌ية وبینها وبين OW sls in ds Loue‏ غليسية مرحلنان وهی 
اعی قلمسية فى هرقيها 


قال ابن سعیں ومدينة قورية de‏ جنوي جبل الشارة وهی كانت ثغر السامین فى مدّة ملوك الطواش وفى جنوبیها 
وجنوب نهر طليطلة مدينة هنترين وق هت شنترين فى الشرق de‏ جنوى النهر حصن قنطرة المي Lau‏ 
ماتون ميلد ونی صرق ذلك على تمالى النهر مدينة ولين ا مقدمة الذكر 


قال اہی سعيد ونی dla‏ مورة باحرای الى الشرق مدينة ليون الق خرب سورها العظم ٠‏ المنصور بن al‏ عامر 
وهی على نهر يصب فى نهر سصورة قال a‏ العزیزی هى ا مصر الاعظم Jets‏ مدن لجلا لقة قال FANE!‏ صباح الوجوه 
امن الابەان ومن ليون الى ساحل بحر الظلمات اعی الصيط اربع مراحل غربًا وقال فى العزیزی ايضًا ویتصل 
ببلاد الاندلس من جهة التمال بلاد لجلالقة وهم نصاری ولم ملكة منفردة عن الروم ix yal‏ 


قال ابن سعين وفى غرى بنبلونة فى سمت العرض lind Bel‏ وهی مدينة بزغش وهی دار صناعة السلاح العول 
فى بلاد الفنش وهی فى ثمالى لجبل الکبیر 


قال ابن سعين وفى شرق برهلونة قستليون وهو معقل القرصالية يخرج منها المصطدات ٠١‏ 


re 
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NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


' Le n° 578 porte gle. 

* Dans le manuscrit de Leyde, on lisait primitivement رمن منتزهاتها‎ el telle est la leçon du n° 578. 
* Le n° 578 porte «Lt. 

* Ibid. able. 

* Le man. de Leyde porte لسطه‎ . 

* Il faut probablement lire «a. 

” Le n° 578 porte vild. 

' D faut lire بنيبلونة‎ . 

* Lisez .وتماليها‎ 5 ۱ 

* N faut sans doute lire Oga .ومنها‎ 

'' Ce qui suit jusqu à la fin est tiré du man. n° 579. 

Le man. d'Ebn-Saïd porte فرعين‎ : cette leçon parait préférable. 
On lit dans le man. d'Ebn-Sdid : الطول عشر درجات‎ 

'' Dans le man. d'Ebn-Saïd, ce nom est écrit ainsi قورته‎ ۰ 

'' Le man. n° 579 porte المعظم‎ . 

16 Tl faut sans doute lire المسضمان‎ . 


درجم ارام ad‏ الغو 


.جه و زد 


لما فرغ من الاندلس اخذ فى ذكر STD‏ البخرية والمذكور هنا هو جزاثر 
البحر gi bell‏ وجزاتر بحر الروم خاضة واما جزاثر بحر فارس وحر الهنه 
نسنذکرها ان شاء الله تعالى فى موضع آخر مفرد لها فن lem‏ الجر الحيط 
الغري pia MENEJ‏ واغلة فى العر عشر درجات عن الساحل وق 
عدة جزادر وبطلهوس اخذ اطوال الدن منها وقد قيل انها انغرت فى الصر 
وانقطعت اخبارها تال ابن سعيد وجزاثر السعادة فها بين جزائر 
لخالدات والساحل فال وع Forde‏ فى الاقلم الاول والثانى والثالث فال وق 
اربع وعشرون جزيرة ولحديث عنها كالمخرافات [ومن * جزائر الصور التفرعة 
عن الجر الحيط gal‏ جزيرة برطانية à‏ بحر hop‏ وهو البحر حارج فى 
Les‏ الاندلس وليس بهذده للجزيرة ماء الا من الامطار dey‏ ذلك يزرعون 
ple,‏ برطادية احدی عشرة جزيرة ومن لجزائر المشهورة جزيرة انكلطرة 
ويقال انكلترة فال ابن سعید وصاحب هذ لجزيرة يسمى الانکتار فى 
تاريخ صلاح الدين فى حروب KE‏ وفاعدته فى هذه لجزيرة مدينة لندرس 
فال وطول هذه لجزيرة من نوب الى النمال بااعحراف قليل اربع ماية 
وثلتون ميلا واتساعها فى الوسط حو مایق ميال قال وق هخء لجزيرة معدن 
الذهب والفشة والاعاس والقصدير وليس فيها كروم لشدة لجمد واهلها 


' Ebn-Said écrit الات‎ Sd. — * Le passage entre crochets ne se lit que dans le man. n° 579. 
FF | 


AA 
لون جواهر هذه المعادن الى بلاد افردسة ویتعوضون به لمر فصاحب‎ 
يصنع الاشکرلاط‎ Pouss من ذلك‎ sous فرنسة انما کثر الذهب والفضة‎ 
العال من صوف غفهم الذى هو ناعم کا حریر فيجعلون عليها جلالا تقيها من‎ 
' ٭ الامطار والشمس والغبار ومع غناء الانکتار وسعة ملکته فانه يقر‎ 
بالسلطنة الفونسیس واذا کان مجقبع حفل خدمه بان يط قدامه زيديّة‎ 
برطانية جزيرة.‎ Glos طعام عادة متوارئة وف همای جزیرة انکلترة وبعض‎ 
ارلددة ومسافة طولها حو افنى عشر یوما وعرضها فى الوسط حو اربعة ايام‎ 
مرانهم‎ Gla Iaras ثم‎ Cage وى مشهورة بکبرة الفتن وكان اهلها‎ 
وجلب منها النعاس والقصدیر أكثير وبالقرب من هذه لجزاير جزيرة السناقر‎ 
فال وطول جزيرة السناقر سبعة ایام شرقا وغربًا وعرضها اربعة ایام ومنها‎ 
تجلب السناقر البيض التى تج من هنالك الى‎ Glew ومن للجزار الق‎ 
سلطان مصر ورسم تارج منها فى خزانته. الف دینار وان اتوا به ميقا دفع‎ 
الابيض یدخل ف البحر ويسم ویصید‎ GI Pre, lus لهم تمس ماية‎ 
السمك فذوخطف ما فضل او ما غفل عنه هذء السناقر ومن ذلك عيشها اد‎ 
الصر‎ Ph هدالك من شدة لجمد وجلود هذه الدببة ناعمة ] ومن‎ SL لا‎ 
اأحبط جزيرة تُولى وق فى الجر الحيط الشهالى وع على نهاية المعجهور فى‎ 
بحر التاق جزيرة طريف وطريف بليدة من الاندلس‎ Tm استصال ومن‎ 
ومن جزائر بجر‎ gb وامامها فى البحر جزيرة صغيرة تسمی جزيرة‎ 
افریقیة بالقرب من تودس وبيتها‎ AUS الروم جزيرة قوصرة وى جزيرة‎ 
الصطک‎ jé وبين صقلية. مجرى وى فى اواخر الاقلم الرابع ويوجد بها‎ 
وجلب منها التين والقطنئ: الكثير وقوصرة بضے القاف وسكون الواو‎ 
وفتم الصاد والراء المهملتين وق آخرها هآء ومن جزاتر بحر الروم‎ 


۹ 
جزيرة مرمرا وع جزيرة فى وسط فم gid‏ القسطنطیی وبها مقطع الرخام 
وق على مايق ميل من قسطنطينية ومن جزآث بحر الروم جزيرة مصطک 
وبها ديورة وقرى وع بالقرب من فم للم القسطيطينى فال ابن سعيح وی _ 
واغلة فى حر الروم على ماية وشسین ميلا من فم لیم القسطنطينى وق 
لصاحب قسطنطينية ومنها يجلب الصطک الى البلاد وهو من جر تنبت 
بها تشبه جر الفستق الصغار وق فصل الربيع تشرط تلك SU‏ مشاريط 
فيسيل منها المصطكى ٹم تجد على الثجر وهو لجيد والذى يقطر على الارض 
يكون دون ذلك وهذء لجزيرة جنوي ؛ قسطنطينية وغری بلاد الارہن وشرق 
بلاد الفرج وعن ابن سعيد ان طول جزيرة المصطكى من الشهال الى لجنوب 
حو ستين ميلا وى شرق جزيرة النقرینت * وبی‌ما حو فلدن ميلا ومن PIAL‏ 
Raye‏ جزيرة ق سفة وق ALS‏ جنوة وامتدادها من الشمال الى للجنوب جر ی 
ونصف ووسط هذه لجزيرة متسع وراسها الذی الى Kem‏ جنوة ضيق 
وبينها وبين جزيرة سردانية جا ز حو عشرة Shel‏ فال فى الشترك وقصر بانة 
Fe‏ القاف وسكون الصاد الهملة ثم راء مهملة وبفت المثناة من حتها والف 
ونون مشدد: ثم هاء فال ويانة لفظة رومية وقصر Kh‏ محینۃ 
كبيرة بسقلية على Ge‏ جبل تال فى الشترك Ca‏ مازر يفت الزآء 
المحجمة وبعد‌ها راء مهملة مدينة بجزيرة صقلية ينسب اليها المازرى 
شارم موطا مالك ؛ 


' Le man. de Leyde porte lai. — * Le man. de Leyde porte ici et dans la Table یب‎ ax) |, il faut 
lire النغربنت‎ . — ° Le man. ce Leyde porte .ملك‎ 


۹۰ 


۱ * خامس الاقالم العرفية وهو 
| + 2 الطول | العرض الاقلم | الاقل 


H 5‏ : ۹ 
ات CI‏ 3 شقیق العرق 


SE 1 ot:‏ بغغ القاف نم الى ودال 
من ول ی كم بحر ~ 
SEP ۱‏ رس ۳ ربج للها a‏ معملة مكسورة وفى آخرها سين 
Gr‏ مس ق ie‏ 
0 | ۳ بفخ shall‏ من تحت والی 
۴ $ من آخر | فى بحر : 
Ç FS 7‏ أبن سعید | ڪ | من 7 د LI‏ الر وباء Binge‏ مكسورة وسين 
١ |‏ 5 © | معملة مفتوحة ثم فاء 
فى بحر | . 
bie‏ 3 من اوائل م |" ~ i‏ 
سم اک ها : ۳ 
کہ ابی سعيد | كد | ر J t‏ امس 1 وسکون الراء iat‏ وقای 
۱ نفتوحة ole,‏ 
الاندلی 
| ا بعالم تال الت 
نل | این سین من زین تس بنخ سب اون وت 
ع ال ۱ لط : ہج . ,2 0+ 
AD f‏ أبن سعیں كن ھی 4 . ليامس حناء وراء مهلة ساكنة وقاف 


شرق | مفتوحة وهاء 


ويقال لسردانية بالفرغجى 
سو JA‏ | لا | > الح | > wed‏ صرد ی وهی بەغ المیں وسكون 
= د | من الرابع الہ الراء وفخ الدال الملات م 
55 الى ونون مکسورة وياء 
مثناة عنية مفنوحة 4 ole‏ 


a 
ام ها‎ 
N 
( 
Ri 
م2‎ 
ب كسمم‎ 
A 


| 


عن أبن شعید جزيرة قادس صغيرة وطولها نحو اتی عشر ميلا وهی تقابل قصر الجاز _ فبالة مصب نهر اعبیلیة فى 
الھر الصيط وق بحرها من جهة البر وهو الجاز ز البها syle UT‏ وقنطرة کان یدخل الا م لو علبها فى الجر ال ماح 
al‏ جزيرة قادس ا من كورة ۶ وق جا بہت à‏ قادس کروم كثيرة وبساتیں قال أبن سعین وطولها طول طة وهی عند 
فم بحر الزقاق من الجر الصیط 


الغرب الى الشرق نحو val‏ وثلثين ميلا واتساعها من لجهة الغربية نحو عشرين ميلا وبینها وبين بلنسية من 
الاندلٹس جری val,‏ قال الادريس من دأنية الى >‘ یابسة نسعون ميلا شرقا ومن جزیرہ يابسة الى جزيره 


وعنه أن جزيرة مايرقة آخر جزيرة ثبتت فى یں الاسلام les‏ مدينة طولها وعرضها ما ذکر ومسافة هن لجزيرة 
v‏ التمال ای wpd‏ أربعون Hs ye‏ فى الغرب عن منرقة وفيها DE‏ دور نسعة أميال Lend‏ غير مدينتها 

ة حصون ومدينتها جهنها لإجنوبية ويدخلها ساقية جارية de‏ الدوام ولها قلعة للملك وفيها بقول ابن اللبانة 
à.‏ اعارته للحمامة طوقها ء وکساہ ila‏ ربشه الطاوس ءء كانها تلك المیاء مدامة ء وكان قیعان الدیا رکووس ce‏ 


وعنه وجزيرة منرقة فى بحر الزقاق ےس كمع ويه مدي طولھا وعرضها ما ذکر وطول مسافتها من التمال الى 
وا يات وی سی مو مہ وہ و تو مايرقة الت ذکرت 


وعنه أن جزيرة سردانیة شرقية عن لجزر ا لمذكورة وبها ings‏ طولها وعرضها ما ذكر وف غرن de‏ لجريرة خرج 
المرجان وطول هن لجزيرة من التمال الى oad‏ جراوان ونصفي و يقابل سرداتية من بر العدوة مرس قرز () 
وهو شرق قسطينية )0 قال أبن سعين ان ججزيرة سردانية TLS‏ بلاد بيزة وبسردانية قلاع كثيرة ومعدن فضة 
ومخغاص المرجان 0 


۱ ۹۲ ۱ 
بن للجزامر بالصار الغربية ۱ gus.‏ 

LAN Rs SS SSS مب‎ 

الطول ES‏ لالم | اطم سما 
اج | جا | gat‏ | العرف 


۹ 5 اطوال متا ا ات من آخر | فى بجر بغم الشين للعمۃ ‏ الف 
لرابع الوم | ومم مکمورة ثم سين معملة 


بفق اللام وسكون الم وکسر 
8 5 من اوائل فی بحر الراء shall‏ ثم باء مثناة .من 


NS mo سے__حً[_._‎ 


فى بحر | ۱ ° 
4 | 2 | فيا لى | a‏ | مس الثالت أ ES ax‏ ا 
رز باس + m q‏ من | لت حذاء وسكون لراء dat‏ ثم باء 
E‏ فى بحر 
3 اللبان ARLI | Sas‏ 
سم © | اطوال | له | ٣‏ | لو لت a Ce EF‏ 7 
TEASE 7‏ کا تس سس 
عع اماء بن سعيل 5 | تا من تحت وهاء . 
z‏ ا 
E‏ ۱ بف ا میم وکسر المین المعملة 
۸ 1 > | اين سعين | له | م | ل | به | من الرابع 3 الشدّدة وسکوں الیاء المثناة 


وعنه و طول جزبرة جربة مرحلة وی فی شرق قابس وبینها وبين البر w‏ جاز ضيق بعبر فيه اليها بالزوارق وهنا 
الجاز عن قابس فى نمت الشرق de‏ مرحلة ويجلب من جزيرة جرة الزين الكثير والزییب cull,‏ والاكسب 
المفضلة وق تمالى“جريرة tye‏ تقع صقلية واذا جاوز الجر جرية اندفع تمالا وطعن البر لجنوى فيه ولا بزال Jas‏ 
الى طرابلس ull‏ 1 قال الادریسی وطول جزيرة جربة من الغرب الى الشرق ستون ميلا وعرض الراس الشرق 
ine‏ عقر ميلا وهی عامرة بقبائل من البربر والهرة تغلب على الوان اهلها ) 


© 

وجزيرة صقلية بين less‏ الغرى وبين نونس مجرى و) ستون ميلا ودورها مس ماية ميل وامام Je pb‏ ینبع 

منه عيون كثيرة صغار يمهى SL SL‏ وجزيرة صقلية على صورة مثلت dle‏ الزاوية فالزاوبة الاو ی تمالية وهناك 

الجاز الضيق الى الارض الكبيرة وهو نحوستۃ امیال والزاوية الثانية جنوبية وهی تقابل بر طرابلس من افریقیة 

والزاوية ال الثالئۃ و برکان A‏ في جزيرة صغيرة م منقطعة dus‏ الزاوية k‏ الن‌کورة وتو 
slal;‏ مدان جزیرة صقلية رن طرانیس )8( مازر جرجنت مسیی وقصر يانه 


ومدينة مسياى و مسينة فى الزاوية التمالية من جزبرة indie‏ وهی مد ينة مشهورة بكثرة العنب ولغمر وهی 3 
جانب لجزيرة ا مقابل لقلفرية وجزيرة صقلي ةكثيرة الزلازل بحيث يكثر تهدم ابنيتها منها وبا جزيرة اضثر من 
ماية حصن ودور جزيرة صقلية سيعة عشر یوما وطولھا de‏ ااستقامة خسة ایام وأڪبر مدنها وقاعد‌نها من LA‏ 
بلرم ولها مدن كثيرة ولكن أمهرها هاتان المدينتان sel‏ بلرم ومسينى وكانت duel‏ رجن عنم وی اليوم 
للنمارى قال الشریی الادریی ودور صقلمة جس ial‏ مبل 


وهی من SI‏ الرومانية التق ذكر انها ثلماية جزيرة وی فها بين اقريطش Juill,‏ كذ! قاله بعض 
ا( اف وحن 


و بینها وبين جزيرة اقریطص le‏ 5 قدره ستوق de‏ وفى وسطها Lt Lau‏ قال ابی سعین وتعرفی فى الکتب 
یرت بلونس (و) 


۳۵ 


' بالبعار الغربية‎ ST 


کی من اللباب بفق الال وسکوں 
القای a Piper‏ المعملة 


J g à‏ ۲ الوم 
[ome ot ERE‏ مر | را م ١‏ | من جامس | ا | وسكون المثناة من تحت وکسم 


اھ = 
٠‏ | الطآء ال مهملة وق اخرعا 
برقة 
D NP FPP‏ 
۱ 33 بغ النون وسکون oe‏ 
5 م : ` 1 ۰ 
w |‏ ۳ این سعين | ثم | ن امب | نه من اواخر | في بحر 3 wall.‏ وفع اليا 
te = |‏ ۱ ۱ السلاس asp‏ ا موحلة وسکون النوں D‏ مثناة 
| -— .۳۳ ۱ فوقہےةۃ )10( 
| ي | بعم الراء المعملة ثم واو ساكنة 
Ep‏ | ۱ لا 
۾ ٠‏ كا | مکسورة تم سين معملة 
١۴ |‏ | جين | "ول ادا 7 | من الرابع | ا | الباء الموحة وغم الم المعملة 
۱ 5 قانون | نم | 4 | له | ہ > | حزاه a‏ | ۱ 
ؤ فبرس الشام وق آخرها سين مصلة 
۱ 5 خارجة اقلم | من خط ابن شعين بت ۰ 
Jo |‏ و ا ابی سعید | ط UE J 1 © M‏ السابع بن أنه الور نیت 7 
| برطانية| ٠.‏ ˆ الى التعال ثم الى ونون و ياء مثناة تحتية 


جج سے سی تہ جح مم ہی ممست SS‏ سس ججے اس ہے ee oe e LE ET A.‏ 
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وعنه جزيرة اقریطش جزيرة مشهورة 5 عظهة وامندادها من الغرب الى الشرق ودورها ثلقاية وخمسون ميلا وبها 
مدينة طولها وعرضها ما ذكر وقيل ان الاميال ال مذكورة وهی LEG‏ وحمسون هو طول افربطش هرقا بغرب لا 
دورها ويجلب من اقريطش الى اسكندرية جين والعسل وغير ذلك وقال الشریق الادريس دور اقريطش تلقاية 
وخمسون مياد وقال فى كناب الفرس ان دورها مسيرة حمسة عشر یوما 


وعنه جزيرة النقريفت ۱ فى تال عن inja‏ میا bias‏ النشپنت ‏ انها من تر سم من 
| نی رح Syl‏ ا منها وی ری و Seal‏ 


جریرة رودس و lass‏ السهون فى زمن معاوية ele Soul,‏ رج وی pl Al‏ باعرای کو حمسين 
A‏ ميلد وعرضها نصق ذلك و بی هن لجريرة وبين دنب اقریطش orl, b+‏ وبعض رودص للفرج و بعضها wale‏ 
اصطنبول و رودس فى الغرب عن ہرس باعرای الى التمال وهی. بن جزیرہ المصطكى وبن جزيرة اأقريطش 


وطول جزيرة قبرس مایتا ميل قال ابن سعید وذلك طولها من الغرب الى الشرق ولها ذنب دقيق فى عرقھا و یفرب || 
الى ساحل ميل وبينها 9 US‏ برالعرت Ce‏ بلاد وی وی 0-7 والكرك re‏ الکاف 


قال ابن سعید اول ما يلقاك اذا ابتدات من الغرب من SOUT‏ التى خلی الاقلم السابع الى جهة Juill‏ جزيرة 
برطانية وی فى البر الصيط ویقال لاجر ارج من الجر الصيط بحر برطانية وعر بردیل وهو مكتنق يهن لجزيرة 
من GL‏ جهاتها وبق لها مدخل الى بلاد الاندلس من لجهة الشرقية للجنوبية ومسافة هن لجزیرۃ فى الطول rule‏ 
عشر Gy‏ من لجاني andl‏ واتساعها عر أحد Lys pac‏ فی الوسط ولها AL‏ منفرد 


چس ی و ار ہے وس Sy‏ چس چچچ سم یو چش ‏ ی ف 


Po’ 


t44 


NOTES DE LA TABLE PRÉCÉDENTE. 


' Le man. d'Ebn-Said porte .الطول حا‎ 

* Le man. de Leyde et le n° 578 portent yA- | 

° C'est ainsi que ce nom est écrit dans le man. de Leyde et dans le n°,578. 

' TI faut sans doute lire الجر‎ . Nous avons adopté la leçon d’Ebn-Said. 

* لا‎ faut probablement lire igi. 

° Le man. de Leyde porte partout بلزم‎ : telle est aussi la leçon du man. d'Ebn-Saïd. 

7 La lettre و‎ est sans doute pour sl. | 

* Au lieu de ,طرانيس‎ il faut probablement lire 'طرابنس‎ 

* Le man. de Leyde porte .بلولی‎ 

'' Le man. de Leyde porte .التغریب معروف وهو من | لخربة‎ Ce même man. donne la véritable orthographe 
de ce nom dans l'article الین قیۃ‎ . Voy. ci-après, page ۰ 

" Le man. de Leyde, ainsi que celui de la géographie d'Ebn-Saïd portent نخر بي‎ l. 

۶ Dans les manuscrits, cet article se trouve dans la Table des pays du Nord; mais il nous a paru plus con- 
venable de le placer ici. 


IAA 
جلون جواھر هذه العادن الى بلاد افردسة ویتعوضون به لمر فصاحب‎ 


الامطار و الشمس والغبار ومع غناء الانکتار و سعة ملک rls ni‏ يقر ۱ 


طعام Hole‏ متوارئة وق شهالى جزيرة انکلترة وبعض همال برطانية جزی:ة. 


ارلددة ومسافة طولها حو Gil‏ عشر یوما وعرضها فى الوسط حو اربعة ایام 
وى مشهورة بكثرة الفتن وكان اهلها Cage‏ ثم hras‏ اتباعّا اجبرانهم 
وجلب منها النحاس والقصدیر اكثير وبالقرب من هذه لجزاير جزيرة السناقر 
فال وطول جزيرة السناقر سبعة ايام شرقًا وغربًا وعرضها اربعة ايام ومنها 
ومن STD‏ التق همالیها تجلب السناقر البيض الت مل من هنالك الى 
سلطان مصر ورسم لخارج منها فى خزانته. الف دينار وان اتوا به ميقا دفع 
لهم “فس ماية plus‏ وعندهم GI‏ الابيض à Ja‏ الجر ويسم ویصید 
السمك فوخطف ما فضل او ما غفل عنه هذء السناقر ومن ذلك عيشها اد 
لا SL‏ هدالك من FRS‏ لجمد وجلود هذه الدببة ناعمة ] ومن Ph‏ الصر 
الحیط جزيرة تُولى وع فى الصر الحیط الشمالى وى على نهاية المج ور فى 
استمال ومن جزآئر بحر الزفاق جزيرة طریف وطريف بليدة من الاندلس 
وامامها فى البحر جزيرة صغيرة تنمی جزيرة طریف ومن جزائر حجر 
الروم جزيرة قوصرة وى جزيرة ALS‏ افريقية بالقرب من تودس وببتها 
وبين صقلية مجرى وى فى اواخر الاقلم الرابع ویوجد بها تجر الصطک 
وجلب منها التین والقطن: الثبر وقوصرة بفت القاف وسکون الواو. 
وفتم الصاد والراء المهملتين وق آخرها هأء ومن جزائر بر الروم 


۸۹ 


جزيرة مرمرا وى جزيرة فى وسط فم تلم القسطنطیی وبها مقطع الرخام 
و8 على مایق ميل من قسطنطينية ومن جزائر حر الروم جزيرة مصط کی 


واغلة فى حر الروم على ماية ny‏ ميلا من فم لے القسطنطينى وی 
لصاحب قسطنطينية ومنها بجلب الصطک الى البلاد وهو من شجر تنبت 
بها تشبه #ج ر الفستق الصغار وق فصل الربيع تشرط تلك التجر مشاريط 
فيسيل منها المصطكى ثم تجد على الشجر وهو لبد والذى يقطر على الارض 
يكون دون ذلك وهذء لجزيرة جنوي ١‏ قسطنطينية وغری بلاد الارمن وشرق 
بلاد الفرج وعن ابن سعيد ان طول جزيرة المصطكى من الشمال الى لجنوب 
حو ستين ميلا وى شرق جزيرة النقربنت * وبينها حو ثلثين ميلا ومن pia‏ 
الصریة جزيرة قرسقة وق ALS‏ جنوة وامتدادها من الشمال الى جنوب رى 
ونصف ووسط هذه لجزيرة متسع وراسها الذى الى جهة جنوة ضیق 
وبينها وبين جزيرة سردانية جا زج وعشرة امیال فال فى المشترك وقصر یاتة 
بفتم القاف وسكون الصاد الهملة ثم راء مهملة وبغت المثناة من تھا والف 
ونون مشددة ثم هاء فال ويانة لفظة رومية وقصريانة محینۃ 
كبيرة بصقلية على Ge‏ جبل تال فى المشترك Cal‏ مازر بغت الزأه 


dear!‏ وبعدها راء مهملة À ie‏ جريرة صقلية ينسب الیها المازرى 


' Le man. de Leyde porte dla. — * Le man. de Leyde porte ici et dans la Table التغريب‎ . il faut 
lire بنت‎ JESN) |. — ° Le man. ce Leyde porte ملك‎ 


۹۰ 


لجزادر بالبحار الغربية ‏ 
۱ لمر الاقلم | الاقل 
gad | ts‏ | العرف 


(A 
Vl ed 7 


Ç CF ۱‏ | 9 لط من اول e‏ 
sur eye‏ | ہو تج gud‏ الزقاق 
7 33 ابی سعیں | ڪ | مى | ج . | من آخر | فى بحر 
کے è‏ الرابع الہوم 
فى بحر 
۳ یا 3 of‏ من اوأئل | ay"‏ 
الاندلی 
| | رت 
stl ۱ Fe:‏ 44 
f‏ کا أبن سعین که | نب | لط | » Res der‏ 

۳ € + ١ 
شرق‎ 
الاندلس‎ 
۱ 2 7 a | اطوال لا‎ P 
تن 7 د من الرابع اھ‎ J أبن سعیں‎ Fes ô 
سے اا الروم‎ Eye 


bys‏ الاسماء 


بفخ القاف ثم الى ودال 


ہم والف ومشناة ins‏ 
وسكون الراء المعملة ul,‏ 
نفتوحة و 4 


~ الم وم النون المشددة 
وراء ile‏ ساكنة cols,‏ 


ويقال لسردانية ssl,‏ 


صرد فى وهی fer‏ المیں وسكون 
الراء وفخ الدال امملات ê‏ 
الى ونون مکسورة وياء 


1۹۱ 


سس 


عن أبن سعید جزيرة قادس صغيرة وطولها نحو LU‏ عشر ميلا وهی نقابل قصر الجاز DUS‏ مصب نهر اشببلية فى 
العر الصيط وف بحرها من جهة الب وهو الجاز البها آثار عارة وقنطرة كان يدخل الماء لكلو علبها فى الجر الما 
Jl‏ جزیرہ ¡ فادس ا من كورة ة وق جریم؟ : قادس کروم کثبرة وبساتیں قال ابی ES‏ ی وطولها طول isb‏ وی عنن 
فم کر الزقاق من الجر الصیط 


وعنه أن جزيرة يأبسة غرى جزیرق مايرقة ومنرقة وبها من بنة طولها وعرضها ما ذکر وامتداد هه À‏ یرة من 
الغرب الى الشرق حواحد وثلثين ميلا واتساعها من لجهة ing sll‏ کو عشرين ميلا وبينها وبين بلنسية من 
الاند لس مجرى val,‏ قال الادريس من دانية الى جزيرة يابسة تسعون ميلا شرقا ومن جزيرة يابسة الى جزيرة 
مبورقة ال مدينة ماية ميل هرقا 


وعنه ان جزيرة مايرقة آخر جزيرة ثبتت فى ید الاسلام Les‏ مدينة طولها وعرضها ما ذكر ومسافة هن للجزيرة 
من Juill‏ الى لجنوب اربعون ميلا وهی فى الغرب عن منرقة وفيها بحيرة دورها نسعة امیال وفيها غير مدينتها 

à‏ حصون ومدينتها جهتها لجنوبية ويدخلها ساقية جارية على الدوام ولها قلعة للملك وفيها یقول ابن اللبانة 
: 9 أغارته لان طرقها > GY ce 7 assy LU‏ نلك الا هدام وان uel Glas‏ كرو ++ 


وعنه وجزيرة منرفة فى بحر GUI‏ وهی خصبة وبها مدينة طولها وعرضها ما ذكر وطول مسافتھا من التمال الى 
subis Vo fete ape 1 oe‏ جزيرة GI iS pl‏ ذكرن 


وعنه أن جزيرة سردانية عرقیۃ عن لزر المذكورة وبها مدينة طولها وعرضها ما ذكر وف غرف هن للجزيرة خرج 
المرجان وطول هن للجزيرة من التصال الى oad‏ جراوان ونصفي و يقابل سردائية من بر العدوة مرس رز( 
و هو شرق فسطينية )6 قال ابی سعید أن جزيرة سردانية قبالة بلاد بيزة و بسردانية قلاع كثيرة ومعدن فضة 
ومغاص المرجان 0 


فى بعر ۱ 
4 فياس | لم | + الب | + أمن الثالت ۱ dat. aks‏ تم باء 
Baye | "0‏ وف الأخر هاء 


a‏ من اللباب بغت الساد المعملة 
aa)‏ والقاف تم لام وياء مقناة 


من الرابع 7 
وو من ات ماف 


فخ الم وكسر المي الما 
من الرابم ka‏ ده رسن الا ء المثناة 
]من حت وفق النون ثم هاء 


۱ بغخ الشين للعمۃ ثم الف 
الرابع . | الروم | وميم مکمورة ثم سين معملة 
بخ اللام وشکون الم وکسر 


; الراء امملۃ lj f‏ مثناة‌من 
السادس ral‏ کت a,‏ وعن JaN‏ 


—_- ع هه سح ص۳۳ 


۹۳ 


وعنه وطول جزيرة iya‏ مرحلة وی فى شرق قابس وبینها وبين البر» gle‏ ضیق يعبر فيه اليها بالزوارن وهنا 
الجاز عن قابس فى om‏ ا مشرق de‏ مرحلة ويجلب من جزيرة جربة الزين الكثير والزییب والتغام والاكسية 
taal!‏ وق تما ی'جزیرۃ جيه دع سس اذا جاوز الجر جہۃ وت تمالا : وطعی وو کت ولا .2 
را عامرة بقبائل من البرير والحرة تغلب de‏ الوان ا 


® 
وجزيرة صقلية بين ذنبها الغر وبين نونس مجمرى واتا ستون ميلا ودورها مس ماية ميل وامام بلرم Je‏ بنبع 
منه عیو ن كثيرة صغار يى بالغربال وجزيرة صقلية على صورة مثلت Se‏ الزاوية فالزاوية الاولى تمالية وهناك 
الجاز الضيق الى الارض الكبيرة وهو نحو سنة امیال والزاوية الثانية جنوبية وهی تقابل بر طرابلس من افريقية 
والزاوية الثالثة غربية وهناك بركان النار فى جزيرة صغيرة منقطعة تمالى الزاوية الغربية المذكورة وسنذكره 
فى آخر الکتاب وثعالی صقلية بلدد فلورية وصاحب صقلية فى زماننا افرنجی من الکیتلان aol‏ الريد فريك 
al,‏ مرن جریره صقلمة بلرم طرانیس )8( مازر جرجنن مسیای وقصر بان 


ومدینة مسبأى ومسينة فى الزاوية التمالية من جریرة صقلية وهی مدينة مشهورة بكترة العنب ولشیر وهی 3 
جانب لبريرة القابل لقلفریة وجزدرة le‏ الزلازل بحيت يكثر (SAS‏ ابتيتها منها Al‏ اکٹر سس 
LL‏ حصن ودور جزيرة صقلية سبعة عشر یوما وطولها على الاستقامة خسة ایام واحبر مدنها وقاعد‌تھا مدينة 
بلرم و لها مدن کثیرة ولکن امهرها هاتان اشدیننان اعنی بلرم ومسیای وکانت لمسلبن fron‏ وهی الیوم 
للنصاری قال A‏ الادریی ودور صقلبة جس ial‏ ميل 


وهی من SEL‏ الرومانية التى ذکر انها LAG‏ جزيرة وی فها بين اقريطش والتمال كن! قاله بعض 


وبينها وبين جزيرة اقريطش جاز فدره ستوق de‏ وفى وسطها مدينة Gb‏ قال ابی سعیں وتعرف فى الکتب 


ré 


ع 


ےد ممم ميسو ييا ل ١‏ عرس صت ا ا ناس سال ل م تچ سے وو © a e‏ وق سس ا ت س -a‏ س س ج ا س سن ن ہم ean‏ د 


1 -| ے یرت lak‏ الغرومة ۱ 
ع E [ll‏ | س ار | .| ضبط الاساء 
F‏ 2 | ا در لالم | الافلم 
٠ 7‏ | القاف وکسر الراء المعملة 
نی FP‏ : قانور 
k A 0 PEs 11‏ لو J‏ مں جامس الروم سكون المثناة من کت وکسم 
fom ptite ۷‏ مر | ر | م | ل حزاء | لد ۱ 
7 أشين is‏ 
دج بغ النون ular Ka‏ 
fg ,‏ ۱ اواخر | لمك 
El ۳‏ پا نا ابن سعين ن | ہی ا ی | من اواخد | فى بحر و م ال معملة وفع اليا 
"Q 3‏ ۲ السلدس | الروم 1 الموحة وسکون وی مثناة 
| = یچ ۱ 1 فوقيسة )10( 
| 
g ۱ ۱ |‏ | بم الراء المعملة ثم واو ساکنة 
جزيرة mes‏ 
i» ||.‏ پم اطوال | نا | مم | لو | » | من الرابع EF‏ ودال معملة ويقال معبمة 
ظ € كا | مکسورة ثم سين مهلة 
ooo |‏ فى کر 
وسط د ».| مس اللباب بخ القاف وسكون 
۴ | جزيرة he‏ 1 ۱ ۲ ۱ من الرابع LA‏ الباء اموحت وغم الراء المعملة 
فبرس الشام وق آخرها سين مملة 


Le La‏ اقلم | من خط ابن سعیں بالباء 
م الى ونون وياء مثناة Er‏ 


چریره )13( 
برطانية 


T 
E 
7 
C 
C 
3 
| né 


وعنه جزيرة اقريطش جزيرة مشهورة ة عظهة وامتدادھا من الغرب ای الشرق ودورها LAL‏ وخمسون ميلا وبها 
مدينة طولها وعرضها ما ذكر وقيل ان الاميال ال مذكورة وهی تلهاية وخمسون هو طول اقريطش هرقا بغرب لا 
دورها ويجلب من اقریطش الى اسكندرية لجن والعسل وغير ذلك وقال الشريف الادريس دور اقریطش تلقاية 
وحمسون de‏ وقال فى کناب الفرس ان دورها مسيرة خسة عقر یوما 


وعنه ج زیر النقرہنت )22( فى ye Juil‏ جريرة Lt‏ و جزبرة النقرينن ت ایضا من SA‏ الكبار وامتدادھا من 
الغرب الى الرق باعراف ف الى inl y‏ ومسون مب ميلا وعرضها من Ve‏ ميلا الى عو ذلك وهی جزيرة 
مشهورة جروج phil, Shall‏ منها وی فى الغرب عن جزيرة المصطكى 


جريرة رودس lads ٩‏ المسهون ىق زمں معاوبۃ وآاممداد dl ele‏ یرۃ من التمال الى sd‏ باعرای كحو خمسين 
s‏ و و بين هل End‏ وبين ذنب اقريطش مجرى only‏ وبعض رودس للفرنم و بعضها لصاحب 


Jobs‏ جزيرة قبرس مایتا ميل قال ابنى سعیں وذلاف طولها من الغرب الى الشرق ولها ذنب دقيق فى شرقيها و یفرب 
الى Jal.‏ العا ee,‏ ی ارت ات 


قال ابن سعید اول ما يلقاك اذا ابندات من العرب من العائر الق Gla‏ الاقلم السابع الى جهة التمال جزيرة 
برطانية وی فى الجر الصیط ويقال لاجر لخارج من الجر الصيط بحر برطانية وبحر برديل وهو مكتنق يهن imd‏ 
eee‏ موی ھی الع و تین وو isle‏ 


ہر سے EE‏ ل 0 ا سات eR‏ اچ شر 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


' Le man. d'EbnSaid porte Ke .الطول‎ 

` Le man. de Leyde et le n° 578 portent d. 

° C'est ainsi que ce nom est écrit dans le man. de Leyde et dans le n° 8. 

` TI faut sans doute lire .الھر‎ Nous avons adopté la leçon d'Ebn-Said. 

* لا‎ faut probablement lire igi. 

* Le man. de Leyde porte partout :بلزمم‎ telle est aussi Ja leçon du man. d'Ebn-Saïd. 

7 La lettre و‎ est sans doute pour .أو‎ 

* Au lieu de «طرانیی‎ il faut probablement lire .طرابنس‎ 

' Le man. de Leyde porte .بلولس‎ 

٠١ Le man. de Leyde porte یب معروف وهو من | لخربة‎ sil |. Ce même man. donne la véritable orthographe 
de ce nom dans l'article 25 ui}. Voy. ci-après, page ۰ 


1 Le man. de Leyde, ainsi que celui de la géographie d'Ebn-Said portent التغرد بي‎ 
# Dans-les manuscrits, cet article se trouve dans la Table des pays du Nord; mais il nous a paru plus con- 
venable de le placer ici. 


ذل الجانب الشما ی من الاض 
ویشمل على بلاد الغےغ lll,‏ ونيم : 


Speedo 


ومن بلاد تلك wel‏ ملک بر بهم المآ“ االوحدۃ وسكون الواو ولام 
ob,‏ آخر روف Le,‏ وى تملكة على بحر الروم عند فم جون البنادقة من 
غربيه وي تقابل مملكة الباسليسة الق من الب الاخر وملك بولية فى زماننا 
يقال à‏ الرید‌شار Sling‏ لبولية انبولية Ula‏ وغري بلاد بولية بلاد قلفرية 
Air‏ القاف وتشدید اللام وسکون الفاء ٹم راء مهملة ویاء أخر روف 
وهاء ویقال لها قلورية بالواو Lal‏ وى داخلة فى ملکة الريدشار صاحب 
بولية واهل قلفربة یونان وق بلاد على ساحل بحر الروم ومن تلك المالك 
ALE‏ الباسليسة بفتم البأء الوحدة والف وكسر السين المهملة واللام 
و یاء آخر روف و سان مهملة ثانية وهاء وق AKU‏ على حر الروم عند فم 
جون البنادقة تقابل مملكة بولية الق من البر الاخر وبلاد الباسليسة 8 
من فم جون البنادقة الى جهة قسطنطينية و الباسليسة امراة 8 صاحبة هذه 
البلاد فى زمادنا ومن تلك البلاد بلاد LU‏ بفتم الم والراء الهملة والف 
وى ملک تبتدی : من فم لحلع القسطنطينى على ساحل بحر الروم Sats‏ 
مغربا وتشضل على قطعة من ساحل بحر الروم des‏ بلاد وجبال خارجة 


' Ce chapitre, dans les manuscrits, était renvoyé à la fin de l'ouvrage; il nous a paru mieux placé ici. 
— ٭‎ On lit dans le man. de Leyde lu. 


۹ 
عن الصر sy‏ المملكة مناصفة بين صاحب قسطتطينية وبين جدس من 
pal‏ ¢ يقال لهم القيتلان بالقاف او GU‏ والیاه الساحكنة آخر روف 
Lull‏ الفوقية ولام الف ونون وبجاور هذه المملكة من غریبھا بلاد LIL‏ 
بفتم الم وسکون اللام وفتم الفاء وضم جم وواو وف آخرھا طاء مهملة 
وبلاد الملتجوط غري بلاد LU‏ على ساحل حر الروم وی من اعمال قسطنطينية 
والملفجوط جنس من الروم لهم لسان یتفردون به وغرن بلاد الملخجوط 
بلاد اقلرنس بکسر الهمزة وسکون القاف وکسر اللام والرآء المهمالة 
وسکون النون وق اخرها سين مهملة وق بلاد اهلها یونان تحت حكم 
الباسليسة وق على ساحل کر الروم فرن بلاد اللفبوط وق واقعة بين 
اللخبوط وبی الباسليسة فال الشریف الادریسی امتداد كنيسة رومية 
سمایة DE‏ فى alte‏ و و مسقفة بالرصامی و مفروشة بالرخام وفيها اعمد:ة 
کتيرة Abe‏ وعلى one‏ الداخل من آخر ابوابها حوض رخام عم 
العودية وفید ما* جار ابذا وق صدر اکنيسة رس من ذهب ججلس 
عليه الباب ass‏ باب مصخ بالفضة به‌خل منے الى اربعة ابواب dol,‏ 
بعد آخر يفضى الى سرداب فيه م<فون بطرس حواری عيسى [ عليه السلام ] 
ولهذء المدينة کنیسلا آخری م<فون فيه بولص وجحذآء قبر بطرس حوض 
رخام منقوش عظم فيه فرش النيسة وستورها الق تزين بها فى اعيادهم وق 
خارج اکنيسة عند ركن من ارکانها عمود عظم على اربع قواعد من حاس 
مربعة کل وجه منها Lisl‏ عشر دراها وكا صعد العود یدق وق اعلاہ عمود 
حاس ف اعلاء FT‏ مذهبة یکون قطرها حو باع ولها بريق ولعان وتظهر من 
اثنى عشر ميفاً فيع بها موضع اکنیسة وغري بلاد رومية على الساحل 
بلاد انتسقان بضم الثناة الفوقية وسکون السين المهملة وقاف والف ونون 


- 
وهم جنس من Gill‏ ليش لهم ملك بعینه حکم عليهُم Lely‏ لهم اڪابر 
عون بينهم وبلاد التسقان ى معدن التعفران. وعن بعضن من رای 
تلك البلاد قال وقبالة رومنية فى الصنر جبلان شاخان لا یزال بظهر مهما 
الدخان نهارا والنار لیلاً واسم اخد لجبلى برکان بضم البآء الوحد:ة وسکون 
الراء الهملة وکاف والف ونون واسم الاخر استنبری بکسر الهمزة وسکون 
٠‏ السین الهملة وفع LAM‏ الفوقية وسکون النون 5 بآء موحدة من تحت 
وراء مهملة وباء اخر Gary Gord‏ برکان واستنبری الرعد والبرق وامّا 
الشریف الادریسی فقال برکان اسم لجبلين اح<ما فى جزيرة منقطعة ف 
التمال عن صقلية ولا يعم فى العالر اشنع منظرا منه والبركان SU‏ فى 
جزيرة صقلية فى ارض خفيفة التربة كثيرة الكهوف قال ولا يزال يصعد من ذلك 
لإبل لهب النار Bb‏ والدخان اخرى فال وکا هاجت الرياح اجقع بتلك 
هوف تلال من الرمل كانها مادّة لتلك النار فال وق تلك Goff‏ مواضع 
لتنقس يسمع لها Goo‏ مدل نباح اللاب القرم بكسر القاف والراء المهملة 
pes‏ فى الآخر اسم للاقلم ومو یشاقل على حو اربعين بلدا منها صلغات 
وصوداق واکفا الشهورات وقد يطلق القرم iola Eren de‏ وصلغات 
واكلفا وصوداق کالائاق فصلغات عن اللفا غصال بغرب وعن صوداق بشمال ۱ 


الثلث وبين الاخرى مسيرة يوم وصارى کرمان ‏ عن هذه. الثلث فى سمت 
الغرب وبين صارى كرمان وصوداق : حو جسة ايام فل فى العزیزی وخلم 
قسطنطينية اذا جاوزها الى لجنوب ضاق حق يصير عرضة 7 سهم عند 
موضع يقال له اندس ؛ ومن DD‏ الوضع عبر مسلۃ بن عبد الملك الى 
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حر‎ à القسطنطينية والوضع الذکور قريب من مصب لحلع القسطنطیی‎ 
اندس الذى ذكرة فى العزيزى هو السمّی فى اکتب بَرندیس‎ GLI, الروم‎ 
ولر احقق ضبطها قالوا وبرنديس ف اول لحل القسطنطینی من لجهة لجنوبية‎ 
الغربية فال فى العزيزی ول يطوف بقسطنطينية من شرقیها ونمالیها واما‎ 
فق البر ولها فى هذين لهانبين و ماية باب تال‎ ant, جانباها الغرى‎ 
. عشر اعمالاً و غر لحلع وشرقيه اقول وكان يقال لمن‎ day! ولقسطنطينية‎ 
وله ذكر فى حروب الاسلام مع‎ GE بتو عملها الذى فى شرق لحلع‎ 
وغيره ومن تلك البلاد کوماجر‎ IAT الروم فى ایام سيف الدولة بن‎ 
وسكون الواو والم المشدّدة والف وجم وراء مهملة وي‎ GUN بهم‎ 
تتر بركة قريبة من الوسط بين باب دید والازق فهى شرق‎ MOU مدينة فى‎ 
الى لجنوب وبالقرب من تلك البلاد‎ lue الازق وفری باب حديد بميلة‎ 
الفاصل بين التتر التمالییی اعنى قتر‎ M اكزى : وعم جنس يسكنون فى‎ 
بركة وبين النتر لجنوبيين اعنى قتر فلاوو : ومدينتهم تسمى كز بغتم اللام‎ ۱ 
GW) اکز: القیتق بفتم‎ des وق آخرها زآء معهمة وف‎ GUT وسکون‎ 
وسکون الثناة الصتية وفتم الثناة الفوقية وق آخرها قاف ثانية والفیتق‎ 
Garb فطاع‎ Po جنس ايضا يسكنون فى بل التصل باللکز من شمالیھم‎ 
 سورلا الهارة بلاد‎ Jla على باب ديد وما يقع فى‎ paie وجبلهم‎ 
مدينة بلار المذكورة فى لجدول وفما ی الروس القوم الذین‎ Slew وعم فى‎ 
یبایعون مغايبة فال بعض من سافر الى تلك البلاد اتهم بتصلون بساحل‎ 
به ٹر‎ Spar وصل القفل الى خومهم افاموا حتی‎ tab الصر التمال قال‎ 
يتقدّمون الى المكان المع وف بالبیع والشرا وجحط کل تاج بضاعته معقّة ويرجعون‎ 
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والفعلب‎ yy Zu) الى منازلهم فصضرولنك القوم ويضعون قبالة تلك البساعة‎ 
AE والوشق وما شاكل ذلك ويدعونه ويمضون ثم حضر التجار فن‎ 
يتفاصلوا على البضی [ :تال ابن سعيح وعلى‎ de ذلك أخذه والا ترکه‎ 
ومنها تاز‎ Ep ساحل الجر العيط فى الاقلم السابع بلاد بیطو* وسکانها‎ 
بيطو‎ dle متوالية لهم وق‎ Fale الملوك لافرنسة اذا عدموا فى افرنسة‎ 
هذا النهر وجانبیه مدينة‎ bus نهر بريس حیث الطول كو ل وق‎ Curae 
8 بریس قاعدة افرنسة وى فلث قطع کا م مدينة. الباب » فالوسطی الق‎ 
 مهسماوق ولينوبية ند والنمالية لسأثر‎ A لجريرة لفردسیس سلطان‎ 
ف‎ À وتجارهم ورعیتهم وهذا النهر ینزل من جبل دنيوس لیر ویقال‎ 
التمال جبل ملد ومن شرقیه منبع نهر دنيوس الذی يقال انه اکبر من‎ 
جانبید‎ es النيل ومن جصون وهو مشهور بنهر درب" ویسمّیه الترك طنا‎ 
اکثیر الا انها‎ lai, وق جزره الى مصبّھ فى حر القسطنطينية من الدن‎ 
خاملة الذكر عددنا وق جنوي هذا النهر وهمالیه‎ Cad! مكجية‎ 
بلاد المانية الطويلة التى يقال ان فيها اربعين ملكا وسلطانها هو المعروف‎ 
بالانبرطور ومعناء ملك الملوك والعامّة تقول الانبرور وناعدتھا القدهة‎ 
وق حيث الطول لب والعرض مور وق هماليها‎ ٠ بيضة‎ Gull اكور ق فى‎ 
جبل جرواسیا البیر وهو متصلة جبال لنبردية وجبال اشكفونية وعليه‎ 
ويصب منه كير من الانهار قال ابن‎ paddy شی۶ٴ كبير من العاقل‎ 
سعيد ومدينة سقسين مشهورة وق حيث الطول سر والعرض 2 وف‎ 
سا وع ايضا مشهورة مصافة اليها وفال فى کتاب‎ de شرقیها‎ 


' Tout ce qui suit n'est que dans le man. ۰ ٩ Voyez à la page suivante, note 5. 
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وعرضها می‎ J الاطوال مدينة سقسن جحذف اليآء وذكر ان طولها مسب‎ 
فصقل انها غيرها وال أبن سعيد وق شرق ارکشية : عق العرمديئنة‎ 
وهم نصارى وطولها تم ل وعرضها مو فال‎ : eh الااججاز* وق فرضة من فرض‎ 
فى العزيزى ومدينة الاجاز العظمى تعرف بارطنوج فال ابن سعيد وق شرق‎ 
الاجاز على الصر مدينة عالانية وق مدينة يسكنها قوم من العلان وهم ترك‎ 
وخلف‎ Let di تنصروا وطولها سط وعرضها مو والعلان خلق كثير فى‎ 
دينهم‎ des قوم من الترك يقال لهم الاس ,على منزعهم‎ Polo باب الابواب‎ 
وی حيث الطول‎ ole, وقلعة العلان الق 8 أحدى قلام العاار تتهم‎ 
dD ذروة بل الذی ال جانب ہاب‎ de ع كت والعرض مغ 2 وق‎ 
باخذوها الا باحیل بعد مدّة وما فى‎ J, ویقال ان التتر فاسوا علیها شذة‎ 
همالى السور البنی فيه الابواب اليوم فهو فى ملکة بركة سلطان نتر السلیی‎ 
وما فى جنوبيه فلاين هلاون + وق شرق علانية على جون من البحرفى آخر‎ 
منتهى بحر سنوب مدینة خزریة وق منسوبة الى لخرر الذين افناهم الروس‎ 
وقد يسمى هذا الس بصر خزرية نسبة الیها وق حيث الطول ءا والعرض‎ 
مه ل وق على نهر يصب فى الجر من فمالیھا : واکبر الانهار الق تنل‎ 
الى حيرة طوما نهر طنابرس الطويل البیر المد الذى عليه كثير من‎ 
الب‌لغار والترك وعلى هذه البحيرة مدن كثيرة وعماشر غزبرة‎ She 
واحكثر سکانها البلغاریون ومعظمهم مسلون وفيهم نصاری والقاعدة‎ 


ater‏ فى بحر طبرستان فالقطعة لجنوبية كانت للمسلین 
والقطعه التمالية كانت للیعود والنصاری والجوس 
والقطعة التى فى لجزيرة كانت QUE‏ تشزر وکان Lie‏ 
Lys f.‏ الروی وازالوا سلطنة لخزر منها ومرت 
بعس ذلك dut‏ ريغا النعر وموضوعه' حيث 
الطول عه والعرض مه 
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الشهور: فى هذه السقع مدينة طوما الق تنسب البها الصيرة وق حیث‎ 
والعرض 2 تر وق جدوبیها الى بجر ديطش شعراء البقس ومنها‎ Eu الطول‎ 
اقطار الدنيا وى سريعة الفى ولخلف وق شرق شعراء‎ Sle لب الى‎ 
0) البقس على الصر مدينة مطرخا ولها بلاد وملك منفرد بنفسه وع على‎ 
الصر الشرق التمای حيث الطول € مت والعرض تا وق شرق مطرخا نهر‎ 


الغم الذی عليه بلاد السرم وفاعدة السرير على جبل متصل بجبل الالسن . 


وهذا النهر نهر کبیر جد فى الشتاء وتعبر الدواب عليه ویصب فى حر 
رر وق جنوبيه يصب نهر اتل الصغير بان من حو اتل اكبير وہر فى 
جنوي نهر الغ فيبق Loue‏ جزيرة عرضها حو ثلاث مراحل وكان عسكر 
فلاون : قد عبر هذين النهرين الى قتال عسكر بركة فکسرم عسكر بركة 
فغرقوا فى رجوعهم فى نهر الغم ثم غرق الذين خلصوا فى النهر الاخر وكانوا 
قد جاوزوا عليه فى Ai‏ فاخسف بهم ويقال ان الدروع ولجواشن حارج 
من هعذين النهرين الى الان وق شرق مدينة السرير مدينة برطاس seb‏ 
٠‏ هذا لجنس من الاتراك حيث الطول عو والعرض ن نف وع على طرف جبل 
قزمادية اکبیر Dial‏ من ههاليها مو ثمانية وثلثين یوما الى جانب نهر 
طنابرس ومنه ینزل انها ركثيرة الى حيرة طوما ولبرطاس OWE‏ كثيرة على 
. هر اتل الذى فى شرقيهم وجنوبيهم وق شرق برطاس دخلة من حجر 
طبرستان كثيرة وق شرقيها جحيرة مازفا ودورها حو ثمانية ايام ويصب فيها 
oats‏ منها نهر يصب ف نهر اتل الطويل dey‏ جبل قرمائية قلعة درمو 
وفيها بجعل ملك الغربة؛ دخآتره ومنها يعبر الى البرطاسية Prés‏ وى فى 
طول Ge‏ وعرض ن نت وق فمالي هذه الناجية مجرى نهر طنابرس اكبيو 
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وعلیه مدينة سقسين الق تقدّم ذكرها وبها الآن ولد بركة ملك التتر‎ 
المسفين وفيها مدارس ومساجه وشرق ذلك باحسو بضع وعشر درجة منبع‎ 
نهر طنابرس الذى يصب فى حيرة طوما من لجبلل الاحدب العای المتصل‎ 
بالجبل اکبیر الممتح مع آخر الجارة بالشمال وذلك حیث الطول قرل والعرض‎ 
وق جنوي هذا بل جبل ارسانا الممتذ من الشرق الى الغرب وینزل‎ Le 


منه نهران کبیران الى نهر اتل وشرق ذلك جبل اسقاسیا الممتحّ من الشهال ‏ 


الى oud‏ وق جهة هذا لجبل بلاد القامانية وعم اجناس من الترك ولهم 
اعتناء بالجوم والاشتغال باحكامها وهم يعبدونها ولهم بحيرة تسمى بحيرة 
عنقود. | طولها من الشرق الى الغرب باعحراف الى لجنوب احد عشر يوم 
وعرضها اربعة ايام ویدور بها من جهة الغرب بل طقورا فاعدة القامانية 
7 حيث الطول قبو والعرض à‏ ولها مدن على الانهار RLI‏ من ذا 
M‏ وعلى البحيرة خاملة الانصاء وق شرق بلاد القامانية جبل الججناك وهو 
معترض من الشمال الى مدوب يحورج منه نهران والشما ی يغرب ویکون عنه 
صيرة دورها حو ماية ميل وعلى جانبها الغرن جناکیة وع فاع<ة خانان 
الججناك وعم Kal‏ من الترك يحرقون انفسهم ويحرقون من وقع البهم وفذ: 
المدينة حیث الطول قكه والعرض D‏ وللبجناد جبل ان ینعطف من 
الاقلم السابع وير متصلاً جبل السهروجية وینصدر منه نهر الى یرت 
یکون عرضها ماية ميل وكذلك طولها وعليها وعلى النهر الذکور مدن 
الججناك خاملة: الاممآء ویخرج من هذه الصيرة نهر يمر Gie‏ الى بحيرة 
اخری عليها Aude‏ طيغوا و لملك من le duel‏ صاحب الجناکیۃ 
مع ان لخانانية عددهم متوارئة فى عقبة وى حيث الطول قال درجة والعرض 
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تت ل وق شرق الججناك الارض النتنة لا يقدر احد على سلوکها الآ lol‏ 
الطیبة وق خالية وق همالیها بلاد لحرت : وم کفار لا يدخل الیهم احد 
الا قتلوه وشرق ذلك الارض الحفورة وى مدورة عرضها اربعة ايام وكذلك 
طولها و زعموا انها مسكودة بقوم لا يقدرون على الصعود منها ولا يستطيع 
احد النزول اليهم لبعد عمقها ويشقها لجبل اکبیر المعروف بسلسلة الارض 
Lode,‏ الشرق حيث الطول قّرل Whey‏ لجنو.ف آخر عرض الاقلم 
السابع وق تماليها بلاد للفشام * ذكر البيهق انهم الذين صاروا يعرفون 
بالقغجاق وغربوا الى بلاد القسطنطينية وكان لهم ملوك كثيرة فى المغرب ففرق 
التتر دملهم وق آخر ذلك انعطف لجبل الحیط بیاجوج وماجوج یتصل 
: بالجبل العروف بسلسلة الارض تال ابن سعيد وبلاد الباشقرد فى الاقلم 
السابع وعم ترك جاوروا اللانيين على عهد متوائق وهم مسون من جهة 
فقيه تریان نصرعم بشراشع الاسلام واكثر pole‏ على نهر دوما des‏ 
جنوبیه فاعدتهم قرات حيث الطول لط بم والعرض مو مس وى ما دخله 
ہ التتر وخربوه و افلکوا اهله وق شرقیها بلاد الهنقر اخوة الباشقرد تنصروا 
اجاورة اللسانیبی ولهم مدانن ples‏ على النهر a‏ وفاعدتهم 
م<ینةۃ ترقبوا وى حيث الطول من والعرض مو وهو Le Lust‏ دخله التتر 
وق شرقبهم م<ائن وعمأتر کثيرة داخلة فى ملکة الاشسکری صاحب 
القسطنطينية عن ابن سعيد ومدينة لويانيّة + يقال انها كانت لاعظم 
- ملوك الصقلبة وي موصوفة باکبر ومرساها فى الصر الحيط مقصود جضع 
فيه الراکب اكثيرة وهو احسن مراسى تلك لهة وق شرقيها من قواعد 
ملكهم صاصين ٠‏ وى على الصر best‏ فال فى العزيزى ان على يمين بلاد 


` On lit ailleurs بجرت‎ . * Le n° 579 porte LL I. 
* Le man. n° 579 porte slau. * On lit dans le n° 579 usalo. 
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البلغار ثم يتصل‎ Sa على يمين بلاد البلغار وق لجنوب مملكة اللان الى آخر‎ 
لجنوب مالكل هرر وهو آخر حة البلغار لافضاشه ال‎ get بعد ذلك من‎ 
لا بقوم‎ GAD امة يقال لها المروسبية | جيل من البلغار شداد عظانم‎ 
الرجل منهم عشرة من اشح غيرم جاهلية یعبدون النمس وق شرق‎ 
المروسية الى بلاد الروسية وق عمال السقالبة مفاوز لا عمارة فيها الى الع‎ 
من الاتراك‎ KO البرد الذى بها الى نحو الروسية وه‎ KRABI ولا يسكن‎ hasl 
| یتصلون بالشرق بالغزبه * من الاتراك‎ 


' H faut peut-être lire .ا مردسمۃ‎ — ° H faut lire بالغرية‎ . 
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باللام المشودة dl‏ مومت 
والنون الساكنة والباء 
ا لوح المفتوحة والرأء all‏ 
الساكنة والدال المغملة 
| والیاء المثناة القتیۃ والغاء 
وامال a‏ النوپردية والانبردية 
عن بعض اهلها 
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f 
Q 
arte 


oly‏ موحلة مکسورة ویأء آخر 
لحروى ساكنة وزاء متعمسة 
وهاء وقد Jos‏ الزاء Une‏ 
معمہۃ | 


pepe 1‏ بغ لیم والنون والواو ٹم هاء 


ومدينة بردال فى تمالى برشلونة وسيوفها مشهورة وی على صرق عبرة حلوة بصب les‏ نهر يقال له نهر طلوة )2( 
وخرج من هل الجيزة النهر الذکور و بمب فى الجر 


والانبردية بلاد عبط بها جبال الى حن جنوة وملك الانبردية فى زماننا Gale‏ قسطنطينية ورتها من خاله 
الرکیس وغرن بلاد اللنبردیۃ oy‏ _ الہید‌راقوں وقبالتھا فى الجر جزيرة مايرقا ومن بلن الريدراقون ومغرب ( )4( 
جزيرة الاندلس والرين بكسر الراء att‏ وسکون ا مثناة الغنية ثم دال les‏ ومعناه ملك )© وراقوں els‏ 
dé |‏ والق یت وواو ونون فى الآخر 


قال ابن سعیں وی de‏ غر جون عظم من الجر اعی بحر آلروم والبعر فها بینها وبين الاندلس يدخل 
فى التمال وبالقرب من جنوة جبل الانبرد بية وبلاد جنوة 356 بلاد البيازية قال الشريف الادریعی وجنوة لھا 
جنات واودية ley‏ مربی جيّد مأمون ومدخله من yey Quill‏ بعص اهلها ان جنوة فى ذیل جبل عظم وهی على 
حافة الجر ولها مينا علبها سور وی مدينة كبيرة الى الغاية ولها بساتين فیها انواع الفواحه ودور اهلها 
عظهة كل دار بمنزلة قلعة ولذلك اغتاوا عن عمل سور على جنوة ولها عيون مأ م متها شرب وشرب بساتینم 
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وبلاد بيزة :غرف بلاد رومية ولیس لم ‘Lely AL‏ مرجعم الى QUI‏ خليفة النصارى وینسب اليها. Epa‏ 
البيازية )6( وقبالة بيزة فى الجر جزيرة سرد inst‏ ۱ 


re 
القامن والعفرون من من الاقالم الحرفیة وهو‎ | | 
ویشضل على بلاد‎ ste بانب‎ 


۱ امم ختلفة 
مت cag eee eg‏ الا 21 
ےت | oll‏ لاقلم | الاقلم | 
© اج | © ).| git‏ | العرى 

جوا من 7 و i‏ 


| الساد نادقۃ 
EA‏ سس ER A‏ 


م | o‏ من R‏ ويقال لها رومة ) وضبطها | , 
ما | ۷ | gt‏ اق مشهور غير BS‏ قال ف یکناب 
م ان | والسادی TT‏ لاطوال وهی الرومية الکبری 
A ie‏ لا ای رن را 
E‏ السادس اللا موی ہو یز 
oe‏ ایضا برجان باجم 
لراك | مدينة AU‏ والياء as shat!‏ 
من ~ À‏ 
À‏ الرابع ae ۱ Le‏ وہ ils‏ 


قال أبن سعید وبندقية هرق بلاد الانبردية وهى على طرف لج العروف os‏ البنادقة وعارتھا فى الجر 
وتخترق آطراحب اكثرها تترڈد بين الدور ومركب الانسان على باب داره وليس لم مكان يقشون فيه الا 
الساباط GUT‏ فيه سوق الصرف صنعوه لراحتم اذا امتهوا القتی وملكم من انفسم يقال له الروك je‏ الدال 
Let}‏ وواو وکای فى الاخر ١‏ وفى نهر من انهار ارضه آلن‌هب ou‏ الى ad‏ وعنك الاخشاب الكبيرة العظهة 
bs de,‏ بحر البنادقة he‏ الشکفونیه فيه الاخشاب والسناقر والرجال التجعان Gadd!‏ یغلبون بم فى الجر اهل 
syd‏ ة ولم انار تا ومن اعمال البنس قبة جزائر النقرپنت giu‏ النون وسکون القای و الراء الملة a‏ 
الیاء Bayt‏ من تحتها وسكون النون وت ناء مثناة فوقية à‏ الآخر وکثیرا ما بيك بين تلك ied ls SEA‏ 
وق she dl‏ النقرينت وضرقيها ملكة استیب بفخ المزة وسکون السين المعملة وکسر المثناة الفوقية 6 
وسكون الثناة القنية وق آخرھا باء Baye‏ من تحتھا وفی ULE‏ استيب يعل الاطلس Soad?‏ 


قال ابن سعیں وی على جانی نهر الصفر وھی من ينه مشغورة ومقم خليفة النصاری ال ميمى بالباب وی de‏ 
جنوي جون البنادقة وبلاد روم غرق قلفرية وم ن کناب الادريس قال مدينة رومية دور سورها اربعة وعشرون 
ميلا وهو مبی بالاجر ولها و اد يشق وسط المدينة وعليه قناطر يداز عليها من لجهة الشرقية الى الغربية قال dell‏ 
ومن بنة رومية مرينة وتتصل بها JU‏ من جهة الغرب ولجنوب وشرقيها سهل selle‏ فى تصالبها 
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db‏ فى القانوں in)‏ مس‌ينة Le‏ اليونانيين وقال أبن سعین als‏ یبلغ حکم الاسکری Galo‏ قسطنطينية 
وفى غری لے بتمال uo)‏ قال أبن حوقل و ایشناس می بنة Las‏ جع للنصارى بقرب الجر وهی دار حكمة اليونان 
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الباء ا موحدة وغم الزاء ا مصية 
وواو فى الاخر 


g:‏ | الظاهر انها بالهزة وسکون 
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ss | یں | ست‎ | em. | ene, | Oe | came 


مس | رات . | وفق جم والف وفق الكاف 
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(D)‏ ات 8 ۲ 
5 ونون فى الاخر 
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u جمد‎ 


. الاوصناف والاخبار العامة 


قال فى العزیزی وأرتقاع سور القسطنطينية val‏ وعشرون ذراعًا ولها اربع عشرة tle‏ وحکی لى بعض من سافم 
الیها قال سورها كبير وكنيستها مستطيلة ودار اللك تی بلاط الملك وليسن قريبة من الكنيسة وداخل سورعا 
مزدوع وبساتیں وبا مدينة خرا ب كثير واكثر عمارتها با جانب الششرق الثمالى والى جانب الكنيسة مود du‏ 
ودوره اكثر من ثلاث باعات des‏ راسه فارس وفرس من نحاس ونی احدی يدى الفارسكرة وقد فخ اصابع يه 
الاخرى وهو مشير بها قبل ان ذلك صورة قسطنطين باق هن المدينة قال ابن سعیں وقسطنطينية بناها قسطنطين 
وأضع دين النصرائية وبين قسطنطينية وسنوب نمو سنة ایام فى البر 


قال a‏ القانون وماقذونیۃ KAI‏ الامکندر قال این خرد اذبة ومن اال قسطنطینہۃ باد ماقذوابة وهی ق غرف 


inhibi Pe ete TE paria‏ فى بز واحد وغالب gabe Jet‏ مساسون وقعتاطام 
بف القاف و ن الشین المعمة وقاف ثانية والى و طاء مغيلة lly‏ وغین معجمۃ 


وهی وا اداد dé de‏ لس gil‏ ما pos À‏ دم اليم او وی 0 
وي ر ald‏ رفیقا نحو خمسين: ميلا ثم باخن فى الاتساع 


SS INAS PS SNE ASS RS EE RO QE PP Er PO EP rm 


واقا كرمان de be‏ بر تبطش وهی غرى صارى كرفان وبینهما نحو خمسة عشر یوما وهی فى مستو من الارض 
واهلغا مسلمون وكفا تار ويصبٌ بالقرب.منها فى الجر نهر طرلو وهو نحو عامی حاة فى الكبر وطرلو ب عم ALS‏ 
وسکون الراء ء العملتیں ولام وواو وبين ایا کرمان وصفبی نحو مسيرة خمسة ايام | 


ومس سس سوس ووو س سس وی ےوہ A EL‏ | ی ا و وس ا هه د 
ا EY aa A EREE‏ سا AT, Taema.‏ عتم تسس رس 
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| بكسر القاف وسكون الراء 


ب الساد المعيلة وسکون 
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7 الاسبماء 


بالطاء المكسورة راتا 
ا مفتوحة والولو فى الآخر 


الراء المعملة ol,‏ مثناة تحتیة 


وكسر الراء المهلة فى الاخر 
ومعنى اسها SL‏ أربعون 
رج اك 


PER الماد المعلة‎ à r 
الدال ال معملة والق وقای فى‎ 


pou‏ وفع الغیں المجمة والف 
وتاھ مثناة 43 a ind‏ الاخر 


بف الکای والفاء ol,‏ 
oo‏ ۴ 


> سسا وس نے ےکس نے 


€ س ست RO‏ ی مت عم سما سه أن -eu e A A eS‏ 


ومدينة طرنو غرق سفجی على نحو ثلغة ایام واهلها كغار وم جنس يقال لم اولاق ويقال لم البرغال Laa!‏ قال 
فى ريم العور طرنون de‏ الجر طولها 2 ن وعرضها 2 © فعقل Ul‏ تکون فى 01 قال بعض ہو طرنون 


وصارى کرمان شرق El,‏ كرمان وهی بلية أصغر من ۳1 کرمان و US‏ صاری کرمان وبين القرم وهی ملعاف 
كو خمسة ایام sill,‏ یقابل صاری کرمان من ال الخو nite‏ سخوب 


وقرقری ial‏ عاسية od ingle‏ جيل لا pois‏ احد de‏ الطلوم اليه و وسط ذلك Ja‏ وطاة 5 نسع اهل البلدد وقرقرى 
ناقلة من الجر واهل قرقرى نی الذى يقال ل ا وعندها یل مظم مامق ف العو ء يقال له جاطر طاع 
يظهر للمراكب من جر القرم بفخ al, PA‏ وطاء مكسورة و راء ساكنة مصملنن وطاء iles‏ والفاوغين مقجمة 
وقرقمری تما ی صاری كرمان وبينعها نحو مسيرة وم 


وصوداق فى ذیل جبل وارضها جر وهی Be‏ مسورة واهلها مسلون وهی على شط بحر القرم وهی فرضة التهار 
الامم والادیان والامم فیها pal,‏ الى النصرانية وهی على بحر نیطش الذی يسائر فيه القبار منها الى als‏ 


cie cle 7‏ تمعن الف عل تق تر 


والكغا ob‏ فى وطا: من الارض de‏ ساحل بحر القرم وهی فرضة للتهار وتقابل الکفا من البر الآخرمدينة | 
طرابزوں des‏ الكفا سور من لبن GT,‏ شرق صوداق ومن BOT‏ وتمال وشرق )0( ععراة "gli!‏ | 


Aæ anme ہت‎ ee ا“ ری سک‎ re ا لا‎ r ES = ee > Ee سے‎ ee سے‎ 
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م الجانب الشمال ویشقل على بلاد 


7 امم مختلفۃ = 
flat F‏ غ |- — ضبط الاسمآء 
F |‏ 2 لطول ۱ لعرض لالم | الاقلم 
e‏ م ۱ | Gla‏ - ۱ 
3 .5 € 3 لدقيق العرق 
فيا : ge | © J‏ الکای:وسکون الرآء 
E‏ مر الما ۱ 2 
یئ صوابه ۱ مج سواحل hal!‏ وشين معبمة فى الاخم 
۱ بعر الازق : 
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الازق 
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الاو اف والاخ‌بار العامة i‏ 


والكرش بليه صغيرة ہیں الکفا وبين الازق de‏ فم بحم الازق والکرش تقابل الطامان من الب الآخر والكرش 
من البر التمالى الغرى lod‏ الجر والکرش قريب من مننصف الطريق ہی 03 الازق والقرم والى القرم اقرب 


المحروى فى الكتب القدهة ببحيرة مانیطش وماوة قليل الملوحة تشه المسافرون فيه ويجمن فى sus‏ البرد 
وبناً وهأ بالحشب وبینها وبين القرم نحو حمس عشرة مرحلة وی فى الشرق Sd,‏ )05( عن القرم 


وی مديدة عظهة وی کرس مملكة النتر صاحب البلاد التمالیۃ وهو فى زماننا Ayl‏ وهی فى مستو من الارش 
وی غرق بحم لخزر ١‏ وتعالیە es jé de‏ يومين وبحر Lede yt‏ وجنوبيها ويجرى نهر الانل baie‏ من 
التصال والغرب الى الشرق وللجنوب Gor Ge‏ فى بحر لخزر ومدينة سرای على شط نهرالاتل من لجانب التصا ی 
الشرق وهو فرضة عظهة للتهار ورقيق النرك (وهی Dos‏ نسبن الى بعض ولد جتكز خان ويعرف )17( بصلابانو )18( 
وحكى لى بعض اهلها أن نهارها الاطول سبع عشرة ساعة فعلی هنا يكون عرضها gpl‏ وخمسين درجة وهو اع 
à Le‏ للوداول] ۱ 


والاوكك بلية de‏ جانب الائل من لجانب الغرى وم بين صرای وبين بلار وهی de‏ منتصف الطریق بینها 
وفى عن کل dal,‏ منعما على نحو حمس عشرة مرحلة وا ی الاركك بنتهی اردو ملك النتر ببلاد بركة ولا 
یجاوڑزھا 


ومدينة بلڈر يقال لها بالعرق وه بلغار وهى بل فى نهاية العارة التمالية وش قريبة من شط اتل من الجر 
التمالى المرق وهی وصراى فى بز ؤاحد وبينهما فوقعشرين مرحلة وی فى وطاة ولجبل عنها اقل من يسوم 
le»,‏ تلثة مامات واهلها مسلون حنفية ولا یکون بها قىء من الفواكه ولا اجار للفواكه لشنة بردها وکن لك 
العنب لا يوجن بها ويستوى بها الفجل ویکون أسود فى غاية الكبر de Les‏ بعض اهلها ان فى اول فصل 
المي لا يغيب الشفق عنها ويكون ليلها فى غاية القصر وهذا الذی حكاه عي موافق لما يظعر بالامال 
الفلكية لان من عرض همانية واربعين ونصق یبتدی عدمر غيوبة الشفق فى اول فصل الصيف وعرضها. اكبرمن 


RS RE LN سر سس ا سر و سس سر م‎ On ET Se لمات لد ستيه سا‎ e a 


والازق مدينة مشهورة فرضة للتهار وهی فى مستو من الارض عند مسب نهر تان فى کم الازق وعر الازق هو 


۳۸ 

| الثامی والعشرون من الاقالم العرفية وهو | 
Cold | + 5‏ الشمالى ویشممل على SY‏ 

۹ ۳ 1 أمم ختلفۃ 

{elas} S‏ & | ۱ ضبط الاسماء 
F‏ _ الوك | ol‏ الاقلم | الاقلم 

gid | 1 © | | © 3‏ | العرف 


GEES | سحصعصے پا عسصحھ‎ À معد دہ | متسه‎ | usure 


à‏ کے کک سے سس تھب 


bo‏ وهی انل اطوال عه | ڪ | مو J‏ من فاعة واللام ونون ساگنۃ وجم 
موينة | قانون | ع | » | مدان | السادس | we‏ مفتوحة ثم رأء معملة 


من للشترات تکسر السمن 
من من بلاد | الصلة ومثناة عنية والف 
رر | وكاف issu‏ وواو ساكنة 


جم | ت أ س تم ل ne | eee | eee‏ 


“مش | Wh‏ المرحة sath,‏ القتیة 


5 بالطاء المعملة واللام المشودة 
5 من من بادد و 

۸ طلوزة | ابن سعید | کد | م | مد | > | رن 7° | المفتوحتين ثم وأو وزآء معبمة 
۱ دس | NU | ét.)‏ 
و ےہ 

7٦ ; 5‏ ون وکسر الشين الجية ثم مثناة 

5 ی ابن سعيد | كد | 7 | | > | الرس | من مض | تحت ولام ومثناة تحتية ثانية 

۱ الع 7ج0 


۱ می | من بلاد | بالسی المعملة والباء الوحاة 
۳۰ قلى | ol‏ سعين ; ١‏ وا یہ : مه 
سبقلو| ابن سعيد | لم | ند | مو | نت | السابع | اللمانية | والقاں واللام والواو ANS‏ 


12 o 3 sak mema A و سسا سسا‎ 
RP PURE 


الاوصصاف والاخبار العامة 


قال فى اللباب بلفر tro‏ بوربنه حر ران وی داخل الباب والابواب قيل نسبت الى بلهر بن يافت قال فى 
کتاب الاطوال وبلفهر هى اتل مدينة jd‏ واظنھا هى صرای لانها على نهر اتل Len)‏ 


قال فى آلشترف وسياكوه معناه#بالفارسية لجبل الاسود قال وهو فى جزيرة E‏ ڪر yt‏ من äga‏ التمال Less,‏ 
مياه وخصب قال وسياكوه Lag!‏ جبل يتصل بمفازة خراسان وبمتن الى ار ضکیلان ہہ قال أبن سعید وجبل 
سياڪوه يستغرق عرض الافلم السادس وعرض السابع f‏ يدور مع اھر الى dl‏ مدينة الباب وق شرقيه جالات 
الفزية ٠١‏ مى اجنای الترك الى جوانب بجيرة خوارزم 


قال أبن سعید ومديخة بيونة على الجر الصیط وهی فرضة تملكة النبرى ومنها يخرج القراقر وق غرييها خلف 
جبل الشارة قاعة النبری وهی می ينة بنبلونة 


قال ابن سعید وف هرق بردال مدينة طلوزة يقال ان لصاحبها الفريجى فى لجبال التى فى تماليه وهرقیه نيف 
على الى حصن وهو قريب من صاحب فرنسة والنهر فى جنوبيغا يصعن منه مراکب الجر الصيط اليها بالقصدیم 
والفاس اللذان يجلبان من جزيرة اتكطرة وجزيرة ارلنخ وتحمل على الظھر الى نريونة ومنها تحمل فى مرأاڪب 
الفرنم الى الاسكندرية | 


و مرميلية فرضة مى فرص الفرغ وهی غرف الائبردیے 


قال ابی سعين ونی ثمای جبل جرواسيا agone‏ سبقلوا pres‏ فبها السیوف اللمانية ا مشهورة lal,‏ معدن حدیں 
جبلھا ويقال ان Se‏ ا اود او زا abl,‏ لا + po oe‏ 


— -=> $ Larm ست‎ e- د م سے‎ © ee سے وس‎ ere ہے ہہ‎ eee جج‎ ee 


۲۸° 


À ne À mare | eme‏ ا 
مضت تكو تبس وح تا سا سس 


eee Ÿ mas‏ | رس ف ليت 


EJAS | ۰4‏ آبن سعين 
)39( 


F‏ لجانب الشهالى 
امم 
الطول | العرضص 

۵ ۱ | م 


له | ل |¿ 
له | کو مت 
لر | م | مه 
jaje‏ 
مه | ل | نر 
مر | ل | نا 


الثامن والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
ویشقل على بلاه 
x à |: 2‏ 


سے tee‏ ص ممم D‏ س mm‏ سد ات سم جو ا معد ج Ge‏ اعمال سید ts ere‏ 


ضبط Lind!‏ 
الاقلم 
العرق 
لاب بالعن والراء ۱ لمعملتين f‏ 
7 لف وز لاخ 
بلاد باللام والواو call orally‏ 
17 وا مثناة التیة ثم راء مهلة 
ا ,0 A3 à‏ 
۳ بالسین ا مغهلة المكسورة 
Lad, |‏ القتیة والنون ثم 
الهن‌کر قاف وواو فى الاخر 
من با مم والشین ا مصمۃ و القاف 
السقالبة | والهاء فى ASI‏ 
۹ بالباء الوحق والراء ال معملة 
- والقين الصية والالف والذال 
77> | المية ثم مم والق فى الاخر 
بالدال المعملة و النون والدال 
tial‏ © | الثانية والرآء المعملة وهاء فى 


CR TS Te Ee A DA ee لمعيف‎ 


قال أبن سعین ومدينة عراز على الجر الصیط وهی del‏ اجدی ملوك الصقلب الذين فى جهة الغرب وقد 
أسنولى على جميع بلاد الصقالبة اللمانون والهنقر والباشقرد de,‏ المدينة مشهورة وهی inada‏ فى dus‏ بحيرة 


قال این dune‏ ولوهيرة می بلاد الانبرور ولا توف الانبرور على سقلية تقل اسان من صقلية واسکنم ۴ 
لوشيرةالمزكررة 


| 
قال ابن سعید وسينقوتمالى جون البنادفة والبھا یننهی النتر فاجقع عليع بها الهنكر والبامقرد واللمانون | 
وکسرو مکسرة اياستم من العودة الى تلك DUT‏ وق غرق هن امدينة Qld de‏ جبل اشكفونية 


| سد رم المقلب الكبيرة الى لا مور فيها خلق عرقيها ولا تمالیھا فى الجر الصيط وطولھا نحو 
سبعاية ميل وائساعھا فی الوسط نحو LAG‏ لی مبلا وفيها انھار وجبال ومدن وعماشر وخلق r=‏ 
ies‏ انم باقون على النجس وعبادة النارولا يرون انفع منها و يقال أن فيها قرما قب التسقت روشع 

ڪتافم واكثرما یسکنوں A‏ 1 درا ريخاو تھا Be‏ مل لن ere‏ ال با 
دسر زو ان اسلغ من de‏ الموينة . 


قال ابی سعين des‏ جبل قرمانيا قلعة دندرة وفیها Jag‏ مُلك برطاس ذخائرہ ومنها يعبر الى الغزية ومن 
er‏ حول کیره مازغا من اجناس الترف وهل الجيرة دورها عو حمانية ایام وهی 3« شرق دخلة حبيرة من 


۳۳۳ 


ہہ سح a‏ ی 


EE a “me ہے‎ 
ااا س‎ EE D = 


القاس والعشرون من الاقام العرفية وهو 
wild‏ الشمالى ویشممل على SW‏ 
۱ نایز 


t ۱ مم‎ ne 
9 الطول العرض ضبط الا‎ E Lowy f 
3 


لالم | الاقلم 
OTE ©‏ اخ | git‏ | العرف 


۱ 
۱ فى J‏ | قاعق | بالراء المعملة والواو والسين 


int المعيلة ثم ياء مقناة‎ ical روسيا أبن سعید نر | لب نو | م الاقلم‎ . fy 
السابع اروس والی فى الاخر‎ . 


GEES | CE À ہسوب جوددکھصو|‎ || ume Yo 


e o* 


۱ من cls‏ 
۳۸ اکسا أبن سعيس | سو | ہہ | مو | ثم الاقلم باد 
LCI | all ۱‏ 


بفقع الکای والسین ال معملة 
ثم الى فى الاخر 


۳۹ أبن سعید | سو 


3 
è 
8 
pi 
C 
f, % 
جه‎ 
¢ 
Qa 


is 7 تما‎ | ۱ 
۱ T: G: | 
| 


Ow 


SE, nent A Po A a ا جج جم و ص مس ا ی‎ Là en ane = لس‎ ۰۰۰۰۰ 


Pee 


قال ابی سعیں وهی قاع الروس وم خلق كثير من اع خلق اھ وق وجوههم طول ولم على بحر نیطش ile‏ 
كثيرة خاملة AUX]‏ وذكر فىكتاب الاطوال آن طولها Je‏ وعرضها © وذکر ايتا LG,‏ من ينة الم وسية 
وان طولها عر وان é Less‏ 


قال ابی سعیں وف هرق اطرابزنة مدينة كسا وهم جنس من الترك تنصروا وعد‌نوا ہہ وهی de‏ الجر قال وق 
عرقبها مدينة أركشية )31( y gla |, mari JI HI PP nee ony‏ 6 وس على Jl‏ وطولها 
رم والعرض مو 


قال ابی سعیں وق هرق روسبا بحيرة طوما وطولها من الغرب الى الشرق lé‏ ميل وثلثين ميلد وعرضها فى 

البرنس الشرق )32( نحو تلقاية ميل ونی وسطها جزيرة التتر (3ة) طولها نحو مایة وحمسين Shee‏ وعرضها نحو سبعين مياد 

Les,‏ قلعة مانعة على جبل یکوں Les‏ خزاش سلطان بلاد الطومانین وفيها البوم اموال ولد”برکۃ Lely‏ نسبت 

الى النٹر )94( لانه موجود فيها وهو حيوان بشبه الاس وهو فى قوته وفى شه الفر )35( و يقال أنه مولن 
Lens‏ وينزل الى هن المبرة انهاركثيرة وذكر الببهتق انها تنيف de‏ ماية نهر | 


ps Cl a SOL ری کت‎ re et کو سے‎ LE 
FES وهی کے‎ Hot ببلاد‎ Ju من بلادم‎ 


وب ا رمحسمسصہ سہسسے۔. (A‏ بب aman, SR‏ سس مس ES‏ 


ppt 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


' Dans les manuscrits, cette ville se trouvait au chapitre de l'Espagne ; il nous a paru plus convenable de 
la placer ici. 

* لا‎ faut lire ¢ طلوز:‎ 

* Le n° 578 porte .ويقال‎ 

' Le mot مغرب‎ est pour .مغمبًا‎ 

* Dans le man. de Leyde, on lit 0020 .والردن معروف‎ 

* Le n° 578 porte .البیازنه‎ 

” Le n° 579 et le man. d'Ebn-Saïd rapportent ce passage qui ne se lit pas dans les autres manuscrits. 

* On lit dans le man. de Leyde a xl. 

” Le man. de Leyde porte .رومیه‎ 

* T faut lire sas 

۱۱ لآ‎ serait plus exact de lire LL! .أن تکون هی‎ 

* T serait plus exact de lire .بقمال وشرق‎ 

" Le man. de Leyde porte .وبين‎ 

* Nous devons faire observer que les géographes et historiens arabes écrivent invariablement أزق‎ au lieu 


de مانيطش :ازف‎ au lieu de ماتیطش‎ et نیطش‎ au lieu de بنطش‎ Voyez ja n note +, page ۷۰ 


15 Au lieu de pyt, liséz لتمال‎ l. 
o On lit dans le man. de Leyde Š .وهی عن جر‎ 

۱7 T faut lire يعرف‎ . | 

* Au lien de gil, il faut lire باتو‎ et le mot Le est 00, pour ale. 

1۶ Le n° 578 porte .بالعربية‎ 

” On lit dans le man. de Leyde یکی‎ ۳ 

* Ce passage est tiré du man. n° 579. 

* Le man. de Leyde porte 5. - 

* On lit dans le man. de Leyde العرنه‎ . 

7 * Les articles suivants ne se lisent que dans le man. 579. 

* Le man. d'Ebn-Saïd porle aa. | 

* D faut lire سبنقو‎ | ۲ 
* Le man. d'Ebn-Said porte برفارما‎ , | 

* H faut probablement lire بلغار‎ . 

” Édrisi écrit Mi. 

* Dans le man. d’Ebn-Said, ce mot est écrit sans paints; le man. n° 579 porte uins. 
Le n° 579 porte ame ;|. 

# Ce passage paraît altéré. 

* Jl faut probablement lire J}. 

* Le man. d’Ebn-Said porte الببی‎ : il faut probablement lire pl 


= Ti faut peut-être lire موق مخه كالفر‎ ou bien al} .وق عنم‎ 


a JS 


ے ا pet‏ 


ا فرغ من ذكر pid‏ الق بجر الروم انتقل الى ذکر الشام وقد حدّدوا 
الشام على وجه دخل فيه بلاد الارمن وق العروف فى زماننا ببلاد سيس 
والذى یط بالشام من جهة الغرب بحر الروم من طرسوس التى ببلاد الارمن 
الى رخ الق فى اول لجفار بين مصر والشام وحیط به من جهة جنوب حي 
متخ من رخ ال حدود تيه بی اسرانل الى ما بين الشوبك وايلة الى 
البلقاء ويحيط به من جهة الشرق ح5 Sig‏ من البلقاء الى مشاريق' صرخد 
آخذا على اطراف الغوطة الى سفِية الى مشاريق حلب الى بالس Lis,‏ 
به من جهة الشمال em‏ يمت من بالس مع الفرات الى قلعة جم الى البيرة 
الى قلعة الروم الى سميساط الى حصن منصور الى بهسنا الى مرعش الى بلاد 
سيس الى طرسوس ال بحر الروم من Gum‏ ابتدانا وبعض هذه لد ود تفع | 
شرقية عن بعض الشام وق بعينها جنوبية عن بعض آخر مثل البلقاء فانها 
جنوبية عن حلب وما فى سصتها وى شرقية عن hee‏ غرّة وما فى متها 
فلیعم العذر فى ذلك let,‏ سمّى Gla‏ لان قومًا من بی كنعان تشأموا اليد 
ای تیاسروا اليه لانه عن يسار اللعبة وقيل هی شامًا بسام: بن نوح 
row!‏ بالسريانية شام بشين مكجمة وقيل سی شاما بشامات له fo ven‏ 
وسود ای أن به اراضی : على هذء الالوان ووقعت ؛ على كتاب لاجد بن .ای 
Le‏ * — .مشاری err qu'on a déjà vu a la page ai, ne doit point être confondu avec le mot‏ 


man. de Leyde porte .بشامم‎ — ° Ibid. .اراضیا‎ — * Di faut peut-être lire 23, ,. 
+4 


ری 
یعقوب اکاتب فى السالك والمالك قد اثنى فيه على العراق وذم الشام 
ومصر فقال عن الشام الوي هواوة الضيقة منازله 3,1 Aub)!‏ المتصلة طواعینه 
rad‏ الہ وفال عن مصر 8 بين بحر رطب عفن كثير البخارات ۰ الردية الق ٠‏ 
تولد الادوآء وتغسد الغذآء وبين جبل وبر یابس صلد ولشكة يبسه 
لا ينبت فيه خضراء ولا يتغجّر فيه عين ماء فل ابن الاثیر واعم ان الشام 
dant‏ اجداد اولها من الفرات جند قنسرین ٹم جدد جص ثم جدد دمشق 
ثم جدد الاردن ثم جند فلسطی قال کل due‏ من هذه عرضه من Äl‏ 
الفرات : الى ناحية فلسطين وطوله من الشرق الى البحر وفلسطین بكسر الفاء 
وفتم اللام وسکون السبن وکسر الطاء المهملتين وسکون FLAW‏ الحتية 
وق آخرها دون فال وع كورة كبيرة تشقل على بيت القدس وغزة وعسقلان 
Jt‏ ابن حوقل جدد فلسطين اول اجناد الشام من جهة الغرب ٠‏ من رخ الى 
حة اون وعرضه من GL‏ الى رجا نحو يومين واما زضر ودیار قوم لوط 
JL,‏ والشراة فضمومة البها وع منها فى العل الى Xm‏ ايلة ودیار قوم 
لوط و الصيرة ALAM‏ وزفر الى بیسان وال طبرية يى الغور لال بين 
جنلبی play‏ بلاد الشام مرتفع عليه وبعضها.من الاردن وبعضها من فلسطین 
فى العل وفال ابن حوقل Cans)‏ الغور اوله بحيرة طبرية ثم Sig‏ على بیسان 
حق ينتهى الى زغره وارصا الى الصيرة المنتدة وچتخ كذلك الى ايلة ۰ وفلسطین 


' On lit dans le man. de Leyde .الضارات‎ _ 7 Le passage suivant a été supprimé dans le man. 

* Ibid. الذى‎ de Leyde: 

۶ Dans le man. de Leyde, ce 2204 est souvent J وبه‎ fe والغور ما بون جبلين غائر فى الارض‎ 
écrit ainsi الفراة‎ 3 ۱ 

وعیون وأنهار ولا بستقر به الثلوج وبعض الغور من . المغرب Le man. de Leyde porte‏ * 


* Le manascrit autographe porte ici da préposi- جاوزته كان من‎ ISG جاوز بیسان‎ ol خن الاودن ال‎ 
“4 qui manque dans le traité original d'Ibn- فيه السار اداه‎ Stal وهنا البطن اذا‎ 1 

ucal. 

* On lit dans le man. de Leyde : ji. الى ابلة‎ 


pv 
جاربة‎ Dle من الامطلر وانجارها وزروعها اعذآء الا نابلس : فان فيها.‎ Laie 
وفلسطی ارچ : بلدان الشام ومدینتها العظمی الرملة وبيت القدس يليها‎ 
فى اكبز وبيت القدس مرتفع على جبال يصعت الیها من کل مکان وبع مهد‎ 
وعلى‎ KID ليس فى الاسلام اکبر عدم وبه العضر: وع مر مرتفع مثل‎ 
العضرۃ قبة عالية جا وارتفاع العضرة من الارض قريب القامة وینزل الى‎ 
عسراق الى بيت یکون طوله بسطة فى مثلها ولیس ببيت القدس ماء‎ Less 
جار سوی عون لا تتسع للزروع وق من اخصب بلاد فلسطين ومحراب داود‎ 
ف کتابه المسمى بالعزیری ان الولیه بن هبح‎ hell بها تال لجسن بن اج<‎ 
قباب‎ jde اللك لما بی القبة عق العضرة ببيت المقدس بی ایا هناك‎ 
وبهى كل واحدة بام فنها قبا العراج وقبة الیزان وقبة السلسلة وقبة‎ 
فعل ذلك لیعظم موقع القدس فى نفوس اهل الشام وبنتهون‎ Lily اش ر فال‎ 
WU به هن ال الى بيت الله رام فال فان كان یکره مسیر الناس الى لجاز‎ 
يظلعوا من اهل ساز على فضل ال بيت رسول الله صلی الله عليه وس‎ 
نیتغیرون على بی اميّة والعهد عليه فى ذلك ومن بلاه فلسطين ل5 فال فى‎ 
اللیاب بسم اللام وتشدید الدال الهملة وهو موضع بالشام وبه يقتل‎ 
اللام‎ gar الحجّال ولد على شوط فرس من الرملة ومن تلك الاماکن اجون‎ 
وى قرية على نسف مرحلة من بيسان فى جهة الضرب‎ HAM وضم كم‎ 
من هيسان وذحكر فى کتاب الاطوال ان موضوعها حسیث الطول ترم والعرض‎ 
ومن الاماككن المشهورة بالشام الرقم ور بليدة صغيرة بقرب البلقاء‎ 5 J 
وييوتها. كلها. منسوتة من عض ركانها مر واج< والبلقاء احدی کور الشرا:‎ 
وسکون السین المھملتن وفع‎ UD وى خصبة وفاعدة البلقاء حسبان بصم‎ 


' Le men. de Leyde porte ıl. — * Le traité d'Ibn-Haucal porte أذكى‎ . 
نکر‎ 


PPA 

الباء الموحدة ثم الف ونون فى الآخر وى بلدة صغهرة ولحسبان واد وبه 
اجار وارحية وبساتین و زروع ويتضل هذا الوادى بغور زغر والبلقاء عن 
ارجا على مرحلة Let,‏ عن البلقاء فى جهة الغرب وبحيرة زغر جنوي ارجا 
على بعد شوط فرس وتعرف هذه الصبرة بالجخيرة المنتنه وليس فيها حيوان ولا . 
سمك ولا غيرة وى تقذف بشى” یسمی مر بصم “LAD‏ [المهملة] وفتم الم المشحّدة 
ثم راء مھماة ويلط منه اهل تلك البلاد كرومهم وأتجار تينهم ویزعمون اند 
الج ركالتلقي des Jet‏ القرب من الصيرة النتنة ديار قوم لوط وى ديار 
تسمی الارض القلوبة ولیس بها زرع ولا ضرع ولا حشيش وق بقعة سوداء 
قح فرش بها HIF‏ كلها متقاربة فى pill‏ ويروى انها من بارة المسومة الق 
ری بها قوم لوط والشراة بفت الشين المتجمة.والرآء المهملة ثم الف وهاء 
فى الآخر ومن الاماکن الشهورة بالشام جبل عاملة وهو متدّ فى شرق 
الساحل وجنوبيه حق يقرب من صور وعليه الشقيف الذى استرجعه 
الملك الظاهر بيبرس من ايدى الامج وكانت رياه فى حكم الغر وق 
شرقیه وجنوبیه چبل عوں وكان als}‏ عصاة فبی عليهم اسامة حصن غلون 
حق دخلوا فى الطاعة وهو معقل quam‏ مشرق de‏ الغور ولبلدہ اجار 
وادهار وخصب كثير وق شرقید وجنوبیه جبل الصلت کان اهله. عصاء 
gus‏ عليهم الملك العظم حصن الصلت حق دخلوا فى الطاعة وبينة وبين 
لون مم حلتان وكذلك بينه وبين JM‏ وجبل الشراة فى جنوي البلقاء وخلفه 
Bil‏ ويسكنه الآن فلاحون ١‏ وق جهة جبل الشراة مین الق خرج 
منها بنو العباس الى لخلافة بالعراق بصم لحآء ثم مهين مفتوحتین بیما 


' Ce’ passage a été biffé dans le man. autographe; Hos قال أبنى الاتیر فى اللباب ونعری بانیای‎ 
الاسباط‎ 


٣ 

یا آخر Gel‏ وق آخرما هاء وع قرية على مرحلة من الشوبك | ومن 
الاماحكن الشهورة بتلك الناحية معان فال فى كتاب الاطوال ان موضوعها 
حيث الطول تو ل والعرض ل À‏ وق بصم الم وبالعين المهملة ثم الف 
ونون قال ابن حوقل ومعان مدينة صغيرة سكانها بنو امية ومواليهم وهو 
حصن من الشراة اقول وهو الان خراب ليس به احد وهو على مرحلة من 
سے ے سی Ti gah‏ باتوی بت سس سے 
على حو منتصف الطریق وع منزلة القوافل وغالب اهلها نصاری وق عن 
جص على مرحلة ونصف وعن دمشق على مرحلتن ومن الاماکن الشهورة 
انطرطوس وهو حصن على بحر الروم وهو ثغر MOY‏ ممص: وکان به مععف 
glás‏ رضی الله عنم قال فى اللباب 8 بغت الهمزة وسکون النون وفتم الطآء 
وسکون الرآء الهملتین وضم الطاء الثانية ثم واو وق آخرها سين مهملة 
تال فى OW‏ الاطوال ان موضوع انطرطوس حیث الطول سس À‏ والعرض لد 
2 وفصها المسهون وخربوا اسوارها وق اهلة : ومدينة مصیای فى بلدة 
جليلة less‏ انهر صغار من اعين ولها بساتی ولها قلعة حصينة Sy‏ مركز دعوة 


' Ce qui suit a été biffé dans le man. autographe : 


ویتصل بع الى جهة وادی يغرف بوادی pall‏ جبل 


الدرزية و يعرف جب لکسروان قال والکسموان 
less,‏ لان تی سای : 


وفیه من حصونهم مصیاف والکمصفق al,‏ 


امصیات والکاف man. d'Ebn-Said, at,‏ ( يقابله ما 
بسین حمص وحماة الى جهة الجرومدينة ما 
مع مصياف وص de‏ ھکل مثلت الشرق i>‏ 


والغرى الثمالى مصياف والغرى لجنو ب مص وین . 


كل وأحلة منهن وبين كل Bal,‏ من الآخرییں فى 
المسافة قريب من بوم 


وفی ذلك Lil‏ لجنو الازرق وهو حصن بناه الملك 
المعظم على طرف البرية التق فبھا الطریق الى 34 
des‏ الهين طريق العلا وتبوك dey‏ اليسار طریق 
تھا وخيبر وبصرا تقع عن الازرق فى جهة التمال 

* Dans le m. de Leyde, ce passage a été supprimé. 

قال أبن سعیں عند ذکرہ الاماکن الواقعة à‏ الشام 
جبل ۳ بت فيه كزير وهو مع روف وو 
سد یسا Lane‏ 


بتبعون 1 يبيعون ۶ا ] المسامين من الغرغ اذا مروا بم 


me 
جهة‎ à الایماعبلیة وی فى لحف جبل اللكام الضرق: ومصیلف عن بایین‎ 
فى جهة الغرب على مسيرة يوم وجبل‎ ILE وعن‎ gp الٹمال على مسافد‎ 
الذحکورة فى ترجة‎ 5D والف ومم وعن‎ GUA اللکام بصم اللام وتشديد‎ 
جھا جنوي على مرجلة‎ à من العضور وق عن بعلبك‎ phe صین!أ بها ار‎ 
من‎ RAT الطریق‎ de وی‎ JOS قوية وبالقرب من عين 52 ضيعة تعرف‎ 
بعلبك على وادی التم وینبع من عين لجر نه رکبیر و رى الى البقاع وللعين‎ 
ابن حوقل وتخرج انهر‎ dé بغتے لدم وتشدید الراء الهماة‎ A معروفة‎ 
دمشتق من نت كنيسة يقال لها الغجبة. وهو اول ما سے مقداره ارتغاع‎ 
ثم حرى فى شعب ینابر مده الحيون ٹر بجقع مع نهر‎ Fh? عرض‎ à ذراع‎ 
وبساضرج من ذلك سآثر انهر دمشق وبها منصحح ليس ف الاسلام‎ ISG À يقال‎ 
مد‎ hall ناما لجدار والقبّة الق خوق‎ axe ds ات اکن‎ 
الصابتی وکان مصلاهم ثم صارت البهود وعبدة الاونان‎ “Lo Gd اللقضورة‎ 
عليه السلام ونصب راسد على باب هذا‎ “GG ذلك الزمان جى بن‎ à فقتل‎ 
امد الیمّی باب جيرون ثم تغلب عليه النساری وعظموة حق جاء‎ 
باب جيرون حيث نصب راس يحبى بن‎ des Jae huit الاسلام فصار‎ 

“LG ۱‏ نصب راس لحسين بن على رضي الله عنها ولا كان فى ايام الولید بن عبج 
الملك عمره خعل ارضه Clay‏ مفروشا وجعل Amy‏ جخرائھ رخامًا Cie‏ 
واساطینه Ua,‏ موی ومعاقد ریس اساطینه ذفبا Unley abus‏ ویقال 
انه انفق عليه خراج الشام نال الهلی انه وج à‏ ركن من ارکان للجامع 
بدمشق مكتوب بی هذا البیت ذامسقيوس على انم اله آلهد زبوش فال 
وذامسقيوس اسم الملك الذى slr‏ وزپوش تفسیرہ بالعربية الشتری ومن 
الاساككن الذصکورة مرج راعط فال فى المشترك وهو فى غوطة دمشق من 


eet 
وكانيت الغلبۃ فیها‎ ۳ 7 iole ناحیف الشوق ونه كانت الوقعة بين‎ 
الذکرر‎ SD وانهرمت القيسية واستقر امر مروان بن‎ Awhelly لرولن‎ 

فى wr‏ وکان ذلك فى سنة اربع وستين للكجرة واحكثرت واکثرت الشعراء درک À‏ 
sino‏ الوقعة وج he,‏ ومن الاماككن الشهورة معرة نسرين بالنون والسين 
الهملة عن العمعان والشهور انها معرة مصربن عمج وصاد مهملة قال ابن 
حوقل ومعرة نسرین مدينة متوسطة وما حولها من القرى اعذاء ليس 
ممع نواحیها ماء جار ولا عین WT,‏ اکٹ رما عیع جند قنسرین اعذاء 
ومياههم من السماء. فال فى کتاب الاطوال ان موضوع معرة العصرین حمث 
الطول سا مت والعرض لَه نت ومن الاماكن المشهورة بالشام الاثارب 
الهمزة المفتوحة والثاء المثلفة والف ورآء مهملة “Ly‏ موحدة موضوعها 
حيث الطول مسب À‏ والعرض له وين بلاد الشام المشهورة کورة قورس 
وقاع<تها حيث الطول سأ 2 والعرض لو ك كذا فاله فى کتاب الاطوال الفرس 
ومن الاماكن. القدهة المشهورة مدينة الرستن وکانت. عامرة فى AS‏ 
الزمای وى الوم خراب وبها بيوت کالقریة واثار الهارة ولجدران وبعض 
العقود بها ظاهر وكذا بعض ابواب AAU‏ واسوارها وقنيها وى à‏ جنوي 
نهر العاسی على جبل اکٹرہ تراب سطها فى النبسط الآخذ ال per‏ وى 
بين چص Eley‏ وذكر فى کباب الاطوال ان موضوهها حیث الطول سا À‏ 7 والعوض 
لد مه لد هه ويقال انها خراب من زین فتوح الشام ومن الاماحكن الشهور:ة مدينة 
الفوعة قال فى کتاب الاطوال انها حيث الطول سأ مه والعرض له ك وی 
وسرمی ومعرة مصرين فى بقعة واحد: من اعمال حلب فى جهة oyid‏ 
على مرحلة منها ولهذء البقعة الأتجار اکثیرة من الزيتون والتبن وغير ذلك 
ومن الاماکن الشهورة اعزاز وضو حصن مشهور وعمل SE‏ کتاب الاطوال 


_ مسب 
ان موضوعه حيث الطول سأ ته والعرض لو وهو à‏ همای حلب بميلة 
الى الغرب فال ابن سعيد ولهذه المدينة اعنى اعزاز جهات فى نهاية لسن 
والطيبة و حصب : وق من انزة الاماكن الق فى جهاتها فال فى اللبغب ومن 
اعمال حلب عزاز وع بفتم العين المهملة والرآء المعجمة والف وزاء Kash‏ 
مكسورة فال وى قلعة بالقرب من حلب تال فيها الشاعر ظ 

ان قلبى بالتل تل عراز عند ظبى مى الظباء لجواز 
ومن الاماکن المشهورة حصن تل باشر تال ابن سعيح حصن JS‏ باشر على 
مرجلتین من حلب فيه المياء والبساتیی: ومن الاماکن المشهورة خناصرة 
وق فى طرف ui‏ شرق حلب dee‏ الى لجنوب على مرحلتين منها وتال فى 
کاب الاطوال للفرس طولها افنتان وستون درجة ونصف درجة وعرضها 
جس وئلثون درجة وثلثون دقيقة فال ابن حوقل کان يسكنها عمر بن DS‏ 
العزیر احد خلفآء بی امد وخناصرة بالخآء العجمة ay out}‏ والنون 
الفتوحة والف وصاد وراء مهيلتين ثم هاء فى الاخر ومن كور حلب 
كورة لحيار وى فى زماننا برية ليس بها غير الوحوش وكورة M‏ ذكر فى 
کنب البلدان نال ash‏ الکاتب وكورة للخيار وتعرف یار بنى القعقاع 
فال واهلها عبس وفزارة Prats‏ وع “LLL‏ المهملة المكسورة والیاء آخر وف 
والف ورآء مهملة ٠‏ فال ياقوت للحموى ف المشترك الاحص وشبيث بفتم الهمزة 
Le n° 579 porte de plus ces mots : ۶ On lit dans le n° 579:‏ ' 

قال أبن سعید ومن هن الاماکن جبل النصيرية وم _ومعظم eus‏ حمر فی تفرح النفس واكثرما 


سی ا es‏ نيعم بلاد ا مغرب وقد خضب ارضها بالفستق الكثير 
عنه یزتمون أن Lyle‏ قدس اه رو وقفت له القعس یم :579 On lit de plus dans le n°‏ ? 

كما وقفت لیومع بن نون وکلیته لإجمة کا کلمت وقد خص dh‏ ال معروف بالاجاص ما له نظیر ولا 
المسيم عیس بن مرم صلوات اه عليه وغلوا یستطیعون بوصلنه الى حلب لانه یسقیل ماء فی 
قيهالالهيسة الطمريق | 


۱ وید 

ولخآء ثم الصاد الهملتی وشبیث مصغر بضم الشبی الحجمة وفت PLN‏ 
الوحد: وق Lost‏ ثاء مثلثة فال Le‏ موضعان باجد Les‏ ایضا موضعان 
ببلاد حلب تال فاتفاق الاحص وشبیث بهذین الوضعی التباعدین جيب 
والاحص جبل متسع فيه عذة قرايا وهو شرق حلب بينها وبين خناصر: 
وخناصرة فى طرفه الشرق واما شبيث فهو جبل اصغر من الاحص وهو 
شرقيه Lars‏ واد سعته شوط فرس وفيه خناصرة ومن الاماحكن المشهورة 
بالشام العواصم فال ابن حوقل واما العواصم فاسم للناحية وليس موضحًا 
بعينه يسمى العواصم وقصبتها انطاكية Key‏ ابن خرداذبة العواصم 
فکٹرغا وجعل منها كورة منج وكورة تيزين وبالس والرصافة وع الق 
pris‏ ذكرها وتعرف برصافة هشام وكورة جومة Key‏ منها ايضًا اقلم شيرر 
وافامیة واقلم معرة النجان واقلم صوران واقلم الاطمين واقلم تل باشر _ 
وکفرطاب واقلم سفية واقلم جوسية واقلم لبنان الى ان بلغ الى اقلم 
القسطل بین محص ودمشق ومن بلاد الشام السويدية JE‏ أبن سعيد 
السويدية على مصنب نهر العاصى وفال dis‏ هنا ينتهى بحر الزفاق مشرقا 
ثم يلتوى الى الشهال فيكون فى التوانه جون الارمن والدن المشهورة عليه 
des es‏ الجر اول ما يكون من البلاد المصيصة على نهر ججان و موضوع 
السويدية حیث الطول »+ à‏ والعرض له مه فال ابن سعي<: وبين الغرات 
حيث قلعة جم pads‏ اعنى جسر مني مسة وعشرون ميلا وهذه القلعة 
فى Slt‏ وكان يقال لذلك المكان حصن منم فصار يعرف بقلعة صم 
وهو من بناء السلطان جود ابن زنک * قال وهذا لسر جزنا عليه الى حران 


وكان کنیرا ما یرابط بها ویغزوا منها الفرج الذین lesquels se‏ .وبين مني T manque ici les mots‏ ` 


trouvent dans le traité d’Ibn-Said. 5 ۲ ۳ 7 
* On a supprimé dans le man. de Leyde : بالفتنة على نغور الشام ومجزيرة‎ pam 


۳. 


عوسرم 
وفوقه بمرحلة جيدة حصن بذايا : بجاز عليه الى سروج فال فى كتاب الاطوال 
أن موضوع جسر منے حيث الطول ست J‏ والعرض لو ك : ومن الاماحكن 
الشهورة بالشام زبطرة بالزاء المحجمة الفتوحة وفتم الباء الوحدة ثم طاه 
مهملة ساكدة وراء مهملة وهاء فى الاخر فال ابن حوقل واما زبطرة فادها 
حصن من اقرب اللغور الى بلح الروم خربها الروم فال فى كتاب الاطوال ان 
موضوعها حبث الطول سأ ك والعرض لو ن اقول و زبطرة الموم خراب خالية 
من الزرع والسکان ور يبق منها غير سم سورها ولیس باكثير وي à‏ ارض 
مستوية ولجبال حيط بها والشعرة من pur‏ جهاتها على القرب منها وى فى 
لإنوب عن ملطية على حو مرحلتين وی فى جهة الغرب. عن حصن منصور على 
حصو مرحلتين ايضًا وبينها وبين حصن منصور لجبلل والدربنه ولقد اجترت 
بها فى عام Lasts‏ ملطية فى M‏ سنة جس عشرة وسبعایة وكان فى شهر 
دیسان واصطدنا من ارض زبطرة بين تجر البلوط صيودا كثيرة وى ارادب 
کر الى الغاية لا يوجد فى الشام ارانب تقاربهن فى القدر تال ف المشترك 
الفغر sie‏ المغلئة وسكون الغين المعجمة وق آخرها رآء مهملة تال وهو اسم 
ككل موضع يكون فى وجه العدو فتغور الشام كانت اذنة وطرسوس وما 
معهما فاستولى عليها الارين وكذلك كان ببلاد ما ورآء النهر بلاد تعضی : 
الٹغور فاستولى عليها اكفار وكذلك كان بالاندلس وغيرها فال فى اللباب والارمن 
WY At‏ وسكون الراء الهملة وفتم الم وف آخرها نون فال وهم ab‏ 


القار والزروع والری ومنها دخلثٌ الى بلاد ده 
فى بلذد الع تقارب نت ۳1 و اخن‌ها ۷ 
ا فى ایام سیق الدولة بی مدان فى سنة 
soal‏ وخسین TALES,‏ 


' Le n° 578 porte Lob .حصن‎ 
. * Le passage suivant a été biffé dans le man. au- 
tographe : 


ومن الاماكن ال مقهورة عبن زربة قال ابی حوقل 
وهی بلق تشبه بلد الغور وبها خیل وهی خصبة وأسعة 


jide 
بلاد‎ AT ابن حوقل ملطية من‎ Ke من الروم ویقال لبلادهم بلاد الارمن: وقد‎ 
الشام فقال وملطية م<ینة كبيرة من اکبر مدن الشغور الق دون جبل‎ 
اللكام ثم فال وق من قری بلح الروم على مرحلة واما ححن نعددناه فى بلاد‎ 
الروم وهو البق بها واما ابن خرداذبة فقد جعل ملطية من الثغور لجررية‎ 
وعدّها منها ومن الاماکن المشهورة من هذا الاقلم اللنيسة والهارونية‎ 
فى‎ SE بلاد الارمن والهارونية دسبة الى بانيها هرون الرشید‎ AT وهو من‎ 
الشترك والهارونية مدينة صغيرة اختطها هرون الرشید بالفغور فى طرف‎ 
جبل اللکام فال فى العزیزی ومدينة الهارونية آخر حدود الثغور الشامية‎ 
ما يتصل باحدود للجزرية وبینها وبين انيسة النسوداء اثنا عشر ميلا فال فى‎ ٠ 
ل والعرض لر ہل ذكر شی من‎ Ge کتاب الاطوال ان الهارونية حيث الطول‎ 
المسافات بالشام فال ابن حوقل اما طول الشام خمس وعشرون مرحلة من‎ 
فن ملطية الى مني اربع مراحل ومن منم الى حلب مرحلتان‎ à, ملطية الى‎ 
ممص جس مراحل ومن ممص الى دمشق مس مراحل ومن‎ di ومن حلب‎ 
دمشق الى طبرية اربع مراحل ومن طبرية الى الرملة كلث مراحل ومن‎ 


ولجزيرة واذربیجان والعراق وآنجاز والهن والشامان 
و مصر والمغرب الا وبغا لاهلها دار رباط ينزلها 
غزاة تلك البلة ويرابطون بها اذا وردوها وتك ثر 
العظهة لجسهة الى ما كان السلاطين يتكلفونه وارباب 
رئيس ولا نفيس الا وله عليها وقف من مزارع وغلات 
ودور olla,‏ وخانات ھذا الى مشاطرة من الوسایا 
بالعين الكثير والورق فهلكن وهلكوا فکانم لم 


رڪزا 


' Vcici ce qu'on lit dans Ibn-Haucal „à propos 
de la ville de Tarse : 
ا متاموں بن الرشين‎ iait فاما مدينة طرسوس‎ 
سورين من جارة كانت تشقل‎ leds وجعل‎ ide 
على خیل'ورجال وعدّة وكراع وسلاح وکانت می‎ 
والعلّات والاموال بالغاية الى رخص عام على‎ sla 
" والفطنة والعام يذكر انه کان بها الى‎ Au, بالدراية‎ 
ادرکنها وماهدتها ركان السيب فى ذلك انه لیس من‎ 
جستان وكرمان وفارس‎ um مدينة عظهة من‎ 
یبال وطبرستان‎ Cres وخوزستان وا لری و اصفهان‎ 

۳.۰ 


۳۳۹ 
الرملة الى رخ مرحلنان فذلك جس وعشرون مرحلة واما عرض الشام فاعرض 
ما فيه طرفاء dmb‏ طرفیه من الفرات من جسر que‏ على que‏ ثم على قورس 
فى De‏ فنسرین ثم على العواصم فى Se‏ انطاكية ثم يقطع جبل اللکام 
ثم على المصيصة ثم على ادنۃ ثم de‏ طرسوس Wy,‏ حو عشر مراحل 
وهذا هو السمت الستقم واما الطرف الآخر فهو Re‏ فلسطين فياخذ من 
الجر ين ح5 اا حن يدهن ال الرملة قر ال مت اقوس گر أن اا 
ثم الى زغر ثم الى جبل الشراة الى ان ينتهى الى معان ومقدار هذا ست 
مراحل فاما بين هذين الطرفين من الشام فلا يكاد يزيد عرض موضيع من 
الاردن ودمشق وحص على اکن من ثلثة ايام لان من دمشق الى طرابلس 
على بحر الروم یومان Gé‏ وال اقصى الغوطة حق یتصل بالبادية شرقًا يوم 
ومن ممص الى انطرطوس : على حر الروم يومان Gi‏ ومن ممص الى سفية 
على البادية شرقا يوم : ومن طبرية الى صور على البحر غربًا يوم ومنها الى 
- ارجا وافيق : على حدود ديار بی فزارة شرفا يوم فهذا مسافة طول الشام 
وعرضه ومدينة ارجا الذکورة فال فى المشترك بکسر الراء الهملة وسكون 
المثناة التعتية وحأء مهملة والف مقصورة وقد RE‏ فال فى المشترك ويقال 
لها ارجا بريادة الف ف اولها فال وى قرية بالغور عن بيت المقدس على 
مسافة يوم وى قرية لجبارين اقول ولها دك رق کتب الاسرادلیبی فال فى العزیزی 
فى اول مدينة فضھا يوشع بن نون من اعمال الشام على اربعة اميال منها 
مشرةا. نهر الاردن ويزعم النصارى ان السم تعد فى ذلك الوضع وعدد؛ 
مقالع اکبریت وليس بفلسطی معدن غيرة فال وبارحا یزرم الويمة فیهل 


' Le man. n° 578 porte :انطرسوس‎ ' Ce passage est altéré; il faut lire, comme dans 
* Les deux manuscrits portent Gyn. le traité d’Ebn-Haucal, الى أن جاو ز فیق‎ 


pev 
عشر ميلا فى جهة الغرب فال فى‎ LS) منها النيل وبينها وبين بيت المقدس‎ 
كناب الاطوال ان موضوعها حيث الطول نو ك والعرض لا ل وفيه نظر‎ 


PWA 


بلاد الشام 
الطول "| oll‏ الاقلم | الاقلم 
بو سس لن m‏ 7 ۲ 
نر | + | لل ]| ~ 0 
A‏ من 
ے | لی | ے | اسان 
۶ | ۲ ساس من 
نو | ک | + | الثالت فلسطير 
نو نه | لب | مم 
نه | ڪ | لد | ن 
نر | ل | لب | ل من 
راان | ۸ ای Mo)‏ فلسطین 
نو | نه | لب | ل 
نز | ن | لب “اس التالت | ., 3 


bus‏ الاسهاء 


7 المعبية Laal‏ 7 5 
تا 


بغ لس رکون الخ 
ا رفخ القای ولامے 
والف وق الاخر نون 


من اللباب بف القاف وسکون 
slat!‏ من تحت وفخ الین 
ا معملة والق ورآء معملة ثم | 
بان مثناة inex‏ وهاء 


من اللباب fey‏ الهزة وسکون 
الراء fs‏ ہے یف 


قد اختلی فى طول غزة والافوی انه ست وخسون على ما ذكره صاح بکناب الاطوال قال ابی حوقل ple‏ 
عاتم بن عبن مناف وبها ولد الشافى رض اس عنه وفیها اسر () حمر بن لقطاب رض اس عنه فى لجاهلية لانها 
كانت مستطرقا (ه) لاهل لماز وهی بل متوسطة فى العظم cold‏ بساتين de‏ ساحل العروبها قلیل dé‏ وکروم 
خصبة وبینها وبين الجر اكوام رمال تلى بساتينها ولها قلعة صغيرة 


وی بلق Le‏ آثار iced‏ على جانب الجر بينها وبين غرة نحو ثلثة فراع وهی من جملة تغور الاسلام الشامية 

قال العزیزی ومدينة عسقلان هى على ضفة الجر على تلعة uty‏ من أجل مدن الساحل ولیس لھا میناومرب 

اهلها من ابار حلوة وبينها وبين 538 UST‏ عشر ميل وبینها وبين الرملة تمانية عقر ميل وهی فى زماننا خراب 
ظ لیس بها ساكن 


ومرينة يافا بلق صغيرة كثيرة الرخاء )9( ساحلية من الفرض الشهورة ومدينة بافا كانت حصنا کبیرا فيه اسواق 
عامرة وولء shall‏ ومینا۔کبیز فيه مرس الراحب الواردة الى فلسطين وا مقلعة منها الى كل wh‏ وبينها وبين 
الرملة ستۃ امیال وی فى الغرب عن الرملة 


من DRE‏ فيسارية منينة بساحل کر الشام وتعں 6 فى اعمال فلسطین وکانت من امهات المدن العظام وهی الهوم 
خراب وقیساربۃ ایضا ببلاد الیم تذكر هناك قال القریی الادربمی les‏ مرس بسع مرکبا واحد! قال ابو الا 
وی القيصرانية فی اذن بالصاد قال العزیزی وبينها وبين الرملة de‏ ضفة الھر ائنان ول ٹون ميلا قال 
وموينة قيصارية مدينة جليلة قال ومنها الى مدينة هكا ie‏ وثلثون ميلا 


وهی BL‏ ذات قلعة وكانت مسكونة وهی على ساحل الجر الروى قال العزيزى وبينها وبين الرملة LST‏ عشر میلا || 
قال ويبنها وبين يافا ستۃ امبال قال وارسوف مدينة على الجر لها سوق lanes‏ سور وقال ايضا وس أرسوف . 
الى قيمارية wilt‏ عشر ميلا وهی الان خراب لیس بها سان 


سس سس سس نطوو سه اا اا ا ا ا سر “en‏ وی س سا سا س س ل س س :ااال ا NS‏ 


ee a یس‎ DR ےہ‎ nt کس جےہےمسجچجھے۔‎ n 


APS] 5 
۳ 


دس سح ome | ane | EE‏ | سس تست 


+ 


الطول 


Q 
۹ 
ما‎ 


وعوي. 


بلاد الشام 
bus i‏ الاہہاء 
العرش لاقلم | الاقلم 
© أ | gad‏ | العرف 


مه ] 


بغت wall W‏ وسكوى البأء 
الموحدة وغم الرأء المعملة ووار 


ونون فى الاخر 


بت النوں وال f‏ اليا 
ألاردى فى الاخر گذ! Le‏ من 
الانساب Slad‏ 


ee ee ee’ 


ee ج‎ 


الاقوی عندی ان طولها ما ذكر فی کتاب الاطوال وهو GF‏ وعرضها ما ذكر ف القانون لب 2 قال فى المشترك 
والرملة بلق بفلسطین اختطها سلمان بن عبد ALL‏ الاموق وی مشهورة قال العزیزی والرملة قصبه فلسطین 
وهی Bot‏ وبينها وبين البیت ال مقدس مسيرة يوم وقال الرملة | يكن مدينة Lely dead‏ كانت ا مدينة لن 
۱ فاخریها سلمان بن عبن ALL‏ وبنى مدينة الرملة وبينهها نحو ثلنة فراع ولن فى inal‏ المشرق وکان لمن 
AU!‏ دار بالرملة وجر الى الرملة قناة ضعيفة للشرب منها وأكثر furs‏ الان من ابار عزبة ومن صهارع eis‏ 
فيه مياه المطر وهی فی سهل من الارش 


ا حبرون قبر ابرهم gl,‏ ویعقوب صلوات fle wl‏ صقا وقبور ts‏ صفا وألمرينة 3 ر00 بيجن جبال 

كثيفة الاتجار وا جار هن لجبال Ju sl,‏ فلسطین وسهلها زینون وتیں وخرنوب وسأئر الفواکه اقل من 
ذلك قال ایں حوقل وبين بيت حم وبيت ا مقدس ستة امبال وی قرية بها مولن عيمى صلوات اس عليه 4 
والنصارى بعظمو نکنيسة بيت حم ال مذكورة 


وبيت المقدس بناه سلهان بن داود وبق حتى خربه بخت pad‏ ثم بناه بعض ملوك الفرس وبق Sia‏ خربه طيطوس 
ملك الروم ثم بی ورمّم مع الطول وبق pais Gin‏ قسطنطين وامه هلانة وبنت قامة على القبر الذى تزعم 
النصارى ان عیمی دفن فيه وخریت البناء الذى كان على العدرة والقت على العنرة زبالة البلد عنادا لليهود وبق 
كذلك حی فت مر رض اه عنه القدس فدله على موضع العدرة puss‏ فنظفه وبی على العدرة 5 loge‏ وبق he‏ 
تولى الولين بن عبن AU‏ فبنی فيه قبة العدر: علھما فى عليه اليوم ۱ 


قال فى العزبرى أن بربعم لما سار معه عشرة اسباط وخرج على بای سلهان بن داود سكن نابلس وبی على جبل 
بنابلس Lake We‏ وكفر داود وملمان وغیرھا من انبیاء بای اسرائل وقال بنبوة موس وهرون ویوشع وشرع 
للممرة دينع وصدمم عن # الى البين المقدس II‏ يطلعون على فضل بای سلهان فيتغبمرون على ربعم ومن 
js‏ أبتدى wee‏ المر: بعد ان م يكن وصار چم الى جبيل بظاهر نابلس 


aI‏ شر 


۳ 


۱ بلاد الشام 
ا الطول [ الع bus‏ الاسماء 
| ر دا | لافلم | HI‏ 
3 ناما 7 وم 
3 :6 7 
ن الب | ل 
= ۱ 
j 0‏ 8 مس | بفق العين AA‏ وتغدید 
7 أ أ أ أمن الثالت | مواحل | الكاف وفقھا م ال ىكذا 
- الشا : فى اللبا 
a |} ۳‏ م | ضبطها فى اللباب 
ك | لب | نه 
1 | لن 1 من الثالت Pie‏ المثناة الغتية وففع السيى 
Wl, hat! =‏ وفون 
ته | لت | ه بغت الطاء المعملة والباء 
۱۳ مه | لب | ہ ]من الثالت = a‏ سرت 1 | 
الاردن ومثناة LS‏ مشددة وق 
۱ ۱ بف الساد المعملة والفآء نم 
ل الب | ل اب الاردن | المنة النای ان مکان التاء 
المذكرر دال ile‏ 
له | لت | مم oO‏ أ بم الماد المعملة وسكون 
ي الثالد fe‏ ~ 
u‏ ۵ اه ات ]| wil dalai‏ 


pret 


دمشق 


در .و ہے الع ہے ہے = Pme‏ سو Ee‏ 


8 2 2 ۳ 
a e ST de‏ الت بد موا ee i‏ نل مو ما ہے ۔ ES ee. ee‏ و و سے سکس زا نی ee‏ کے کسیڈ نمی نود re‏ ید Lis‏ وچاد fa‏ سےے ھا ee te me r -rr tra‏ س تمس سے سے سی 


ns —‏ سس جو و مووي جا A‏ 


قال فى اللباپ ومدينة کا وین کته من سواحل الشام وداخلها عين تعرف بعين البقر وبها مجں ينس 
الى صالح عليه السلام )5 )5( ومن كنب MULT‏ بین Le‏ وبين ix ab‏ أربعة وعشرون ميلا )6 ومنها di‏ مدينة صور 
LSI‏ عشر ميلا وهی الان خراب بعد ما استرجعها المسهون من يدى الفرنح فى سنة تسعين وسقاية وحضرت 
فتوحها وحصل لى فيه الغزاة 


وبیسان موينة صغيرة بلا سور ذات بسانین وانهار واعين وهی IW de‏ الغرى من الغور وه ىكتيرة للخصب ولها 
من ile‏ انهرها نهر صغیر من عين تشق المدينة وبینها وبين طبرية inle‏ عقر ميلا وهی فى لجنوب عن طبرية 


قال العزیزی وبين طيرية وبين ان OLST‏ وسیعون میلا وبين طبرية ایضا وبين جب يوسن )0 سنة امیال 
ومويقة طيرية ن القرر عل هیر لیات لها اتا عفر مراك سیا بد اتال للم فرق اار2 
والجيرة من شرقیها JL,‏ تدور بها وکانت طبرية Lus‏ قاع الاردن وهی iyos‏ خراب ب ge add‏ الدين من 
الفرخ وخربت وبانیها طبریویں os!‏ ملوك المونان المطالسة الا | Jul,‏ فاشنق امها من aw!‏ و بطبرية عبون gel‏ : 
ne‏ الخرارة وعليها حمام یغتسل النا س فيها (8) 


وهی بلق متوشطة .بين الكبر والصغر ولھا قلعة ذات oly‏ جيّد متين وی مشرفة de‏ بحيرة طبرية و لها قناة 
برم الشرب تصل الى باب قلعتها وبساتينها اسفل فى الوادی lg‏ الى جهة بحيرة طبرية وربضها بننشر مارنه 
على ثلقة اجبل ولها عمل متسع ومن حين استنقن‌ها الملك الظاهر من ايدى grill‏ جعلها مرکز لچیش الذى 
يحفظ البلاد الساحلية الق فى جهنها 


وصور ob‏ من احصن ا صون de GUI‏ ساحل الجر ویقال انه اقدم بله بالساحل وان عائّة حكماء المونانین 
منها JE‏ الشریق الادریمی أنه کان به مرس يدخل اليه من تحن القنطرة وعلیه سلسلة منم الراحب من 
الدخول قال ابن سعید صور الى لا يرام بحصار من جهة البر وقد حفر الفرج حولها Sia‏ اداروا بها العرقال 
العزیزی وبين صور وعکا اتنا عفر ميلا وفقت فى سنة تسعين وسنقایة مع عكا وخربت وس الان خراب خالية 


-r 


m سے‎ 


ERTE 


prete 


ضبط الاہہاء 
الاقلم 
العرق 


p‏ وفى الاخر مقناة فوقية 


بف المن المعملة وسکون 

ليم وغم اللام ووأو ونون فى 

من الاخر والباعوثة بف الباء 
الاردن | الموحة والف روضم gat‏ 
Gy slag hat‏ ء مثلثة وعاء 


من المشنرك بفخ الفین 
المصمۃ وکسر القان oes‏ 


من الثالت من اعمال sla}‏ من تست وفاء وارنون 


دمشق | بفق المز: وسکون الراء 
Hall‏ وغم النون وسکون 
الواو ٹم نون فى الاخر 


dans lequel nous ayons fait quelques légères corrections. 


E 3‏ بلاد الشام 
S‏ |الاسهاء E‏ 
3 6 ام اگ 60 gad Lx‏ 
ko 3‏ 3 
jo‏ الثالثك 
ےس | نا فم wi ae‏ أمن الثالت 
والباعوثة | قياس | نر | > | لب | ہ 
مو ۴ ی 
ET 3 ۷‏ 
١ élus loss‏ 
oe‏ قیاس نر ھر + 6 الثالت 
نبرون 


a 
3 


۳ مالقا کون 
دمشق | تيون فبکسر ا مثناة الفوقية 


وسکون ind! shati‏ وم 
الراء all‏ ووأو و ولون 


0 پ+پ .1ى2 LS‏ 
ٹسیٹ ره 


نے 


والصلت بلية وقلعة مس جند الاردن وهی فى جبل الغور الشرقى جنوي لون de‏ مرحلة عنها وهی تقابل Let‏ 
A‏ ساد عو NE‏ 


وجلون حصن و ربضه يىمى الباعوشة yell,‏ عن الیلں bye de‏ فرس le,‏ 3 جبل الغور الشرق قبالة بيمان 
وحصن لون حصن منیع مشهور يظغر من gly‏ وله بساتین ومیاه جارية ty‏ عرق بیسان yoy‏ حصن Dut‏ 


قال فى Jall‏ هقیق ارنون بين دمشق والساحل بالقرب من بانیاس وارنون ام Je,‏ والشقیی المذكور معقل 


حصين والشقیف ایضا مقیق تيرون بکسر المثناة الفوقية وسکون المتناة القنية وضم الراء ert!‏ وواو ونون قال 
وی Laal‏ قلعة بقرب صور بالماحل 


Dans le n° 578, l'article précédent est remplacé par celui-ci, 


وهی قلعة منيعة ناقلة عن البجروفى عن صفت على مسيرة يوم فى مت القمال والشقيف ایشا مقيف أرنون وهو 
فى سن الثمال عن مقي تيرون وهقيف ارنون بعضه مغارة منهوتة فى العدر وبعضه له سور وهو حصين جذا 


قال فى الشترف ارنون pel‏ رجل وهو بفقق الهمزة ة وسکون الراء dal‏ وغم النون وسكون الواو م نون فى الخ 
وعوبیں دمشق والساحل بالقرب من بانياس 


RAS Eo Re Le ےر‎ 


prey | 


بغ ألعين والمم الضندة 


والف ونون فى الاخر 


تم کاف ثانية فى الاخر 


بف الم والف ts‏ 

g‏ الاخر والريّة بذ بغت ال رآء 
الململۃ وتشدیں 7 ا لوحت 
وھاء ف الاخر 


بفخ DT‏ المصمة وسكون 
RE AT‏ وکای 
à‏ الاخر 


om‏ الباء الموحة وسبون 
shall‏ الفتية ps‏ الراء 
ا معملة وراو وتاء مثناة مسن 
فوق فی آخرها 


= 
9 سس‎ SS ES, 
سس‎ E 
Ae 
men 


تع عع ن ا لیت - 


وان دمو ينة اولية خراب من قبل الاسلام ولها ذكر ق روت الاسرأئلییں و رم كبير ویر تحتها ہر 
الزرقاء التى على درب جاح الشام وى غر الزرقاء وتصا ی بر ركة زيزا على نحو مرحلة منها ومان من البلقاء 
وبها آثار عظهة وبها ا جار بطم وغيرها وقد سار حوالى QUE‏ مزارع وارضها زكية طيبة وم كناب الاطبوال 

والعروض ان لوطا الدی عليه السلام هو الذى تولى عمارة ان ومن اللباب عمان مدينة البلقاء 


وهو oly‏ مشغور وله حصن عالى المكان وهو احد المعاقل بالشام التى لا ترام des‏ بعض مرحلة منه موتة وبها قبم 
والرمّان والكمثرى وغير ذلك وهو على اطراف الشام من جهة لجاز وبين الكرك والشوبك نخو ثلت مراحل 


وناب مدينة قديمة اولبة قد بادت وصارت قرية تحمّی GI‏ و من معاملة الكرك وهی عن الكرك على اقل 
من تمق مرخ فق جه الال فعلی هذا Lane, Lalh à‏ الموذكورين نظر والاقرب ما اثبتنا مى القیاس 
فى لجدول وبالقرب من الربّة رابية مرتفعة الى الغابية تسى مان gals‏ من بعد ولماب ذصر مهیر فى توارج 
الاسرائلییں قال فى العزيزى وبينها وبين عمان على طريق الموجب rile?‏ واربعون ميل [ وهجان بفق الشين 
ا معبمة وسكون المثناة القتية وحاء معملة والف ونون ] 


والشوبك بله صغي ركثير البساتين وغالب ساكنيه النصارى وهو شرق آلغوز وهو على طرف الشام من جهة لجاز 
وينبع من ذیل قلعتها عينان أحدبها عن ne‏ والاخری عن يسارها كالعينين للوجه وتخترقان بل تها ومنها 
عرب بسانینها وی فى واد aa‏ غرق البلد وفواكهها من المشمش وغيره مفضلة وتنقل الى ديار مصر وقلعنها 
مبنية بار الابيض وی de‏ تل مرتعع ganl‏ مطل على الغور مى شرقيه 


وهی de‏ ساحل العروھی Old‏ برجین ولها بساتين ونهر وهی خصبة وکان بها مقام الاوزای الفقیه قال ابی سعیں 

ھی فرضة دمشق قال العزیزی وهين بمروت ومدينة بعلبك de‏ عقبة المغيشة سغة وثلثون میلڈ وبينهها وکنا 
عرجموس de‏ أربعة وعشرين de‏ عن مدينة ot‏ وقال وبيروت مدينة جليلة شرب اهلها من قناة جر اليها 
ولها مينا جليل وبينها ous‏ مدينة جبيل *مانية عشر هيلا وجبيل لها مينا وسوق وجامع (وعقبة المغيثة بهم 
ال میم وکسر الغین الجمۃ وسکون الثناة سی سو هاء ) 


— eee = ہے‎ a me ہے‎ 


PHEA 


k: |‏ سادس الاقالم العرفية وهو 
| 3 ۲ بلاد الشام 
bus 2 Plast] & |‏ الاسہا۶ 
3 الطول | ای | y‏ الاقلم 
said ۳ 8 ‘en 1 3 ۱‏ العرق 
ae |‏ من اللباب بغ الطاء والراء 
TT ۱‏ | ونم السين المملة وسکوں 


الا 


اطوال | م | نه tte]‏ من | بف الساد dat‏ وسکون 
۶ | صیدا | gë‏ | من الثالت سواحل | المثناة القتية وفبق الدال 
ورم , دمشق | atl‏ والی مقصورة ق‌الاخر 


EENE‏ حي هه eee |] eee‏ نتسه | a‏ | وت 


0 ید | غخ المز: ا ممدودة والیاء 
۰ | اباس | زع | نط | + | لو ]م | من الرابع ۳4 المثناة من تحن ثم الى وسين 
de | 22‏ فى الاخر 


aust | ٩‏ | اطوال | نط | + | لو أن | من رر | مت بلاد | الذال المجمة والنون ثم هام 
الارمن | فى الاخر اقول وف اللول هزة 
gins‏ 4 


من اللباب بانیای bis‏ بباء | 


موحلة Hl,‏ ونون ومثئناة 

e . | بانیاس‎ 

yb | ۳۷‏ | نط | ك | ۸ أ |من AW‏ والمبيبة بم الصاد الميلة 
۱ بے = 

والصبيبة © | وفق الباء ا موحة وسکون 


المثناة القتية وباء Doge‏ 
WL‏ وهاء فى الاخز 


55 


٣۸۴۹ 


قال فى ان وطرسوس مدينة مشهورة كانت DS‏ من ناحية بلاد الوم على ساحل الجر الشامی وهی الان بين 
hie‏ ات وا ينها ودين جا این حالف ore eT‏ ای زا fae‏ 


وهی على Jal.‏ الجر وهی بلیة صغيرة wld‏ حصن قال فى العزیزی ومن مدينة lune‏ ای مدينة مشغرا ty‏ من 
انزه بلن فى تلك الناحية واد ۰ فى نهاية الس LEIL‏ والانهار اربعة وعشرون ميلا ومن مدينة مشغرا الى مدينة 
تعری بکامد قاعن تلك البلاد قدبها سنة اميال ومن مدينة كامن الى ضيعة تعرف بعين لجر تمانية عشر ميلا 
ومن عين لجر الى مدينة دمشق ههانية عشر ميلا جملة المسافة بين صبدا ودمشق Lis‏ وستون ميلا 


وایای Ey‏ كبيرة 8 على ساحل الجر وبها مینا حسنة وهی فرضة تلك البلاد ودن احدن الفرنج بالقرب منها فى 

الجر برجًا کالقلعة يحقون به ومن أياس الى بغراس مرحلنان ومن آياس'الى تل حمدون نحو مرحلة ولما استنقن 
الملمون البلاد الساحلية مثل طرابلس E‏ من أيدى الفرخ قل وصولم الى الشام من جهة المواف GUT‏ 
بايدى المسهين ومالوا dl‏ آیاس لکونها للنساری فصارت مينا مشهورة وجمعا عظها لجار البر والجر 


قال اجه الكاتب واذنة بناها الرميں وهو ایضا الزی بنا طرسوس وقال ياقوت فى المشترك واذنة مدينة 

مشهورة كانت بالتغور اقول وهی الیوم لاذرمن قال ابی حوقل واذنة مدينة تكون مثل val‏ جانی المصيصة على 
نهر یعمّی سهان وی مدينة خصبة عامرة وفى على نهر سان فى غرن النهر وسھان دون جھان فى الكبر 
ae‏ قنطرة inne syle‏ البناء طويلة جوا LST,‏ بالقرب من GUT de kayar‏ عشر ميلا وبين اذنة وطرسوس 


رع مل ملیا je ui,‏ على راسه كالهيامة ie‏ رت A e‏ )12( 


Mr 


5 ۱ pos 


E 1 |‏ بلاد الشام 
` الايماء الطول العرش دتم bus‏ الابيي_۶۱ 
l‏ ۱ ۱ 
من مزیل الارتياب بکم را مم 


وتشدیں الماد ا ہملۃ وکسرها 
: وسکون الياء الشناة مسن 
ری نها وفك الصاد الثانية وق 


أخرف هاء 


من بلاد 


7 3 اطوال نط at‏ لو مه من الرابع 


بفق البآء الموحدة وسكون الرآء 


et! 1‏ ثم سين äle‏ وبرت 
من بادد سم 
2 | الراء المعيلة وق آخرها تاأء 


ns | ج‎ À eee در‎ | eee | Cee 


تل بفق التاء المثناۃ مس فوق 
م لام وجدون بفق شاه 


المعملۃ وسکون الواو ثم نون 


بغفخ آلنون ‏ الف وواو 
Ll, 7‏ عیں زربة فالعين معروفة 
رمن وزربة بفخ الزاء المجمة 
وسکون الرآء الهملة وباء 
موحلة من حنها وهاء 


من الرابع 


Co Ca 
by 
ct 
y ۱ 
Č 


ہج 


DER Ee eee eee ھ۔ سے‎ 


E الشتراه ان مرج الدیباج ال کررخ‎ à الکاتب امن کور رمي بناها ابو جعفر النمور وقال‎ JU 
القام عن المصيصة على عشرة أميال قال ويسهى بن لك لحسنه ونضارته قال ابن حوقل والملصييصة مد‌یضنان‎ 
على مرف‎ low وبینهها قنطرة جا ارہ ا وی خصبة‎ le جانی‎ de (13) احداما تھی المصيصة والاخرى كفرييا‎ 
نو فى میں لجامع الى قرب الجر نحو اربعة فراعم قال فى العزیزی ومنهاالقراء‎ Sa 


وبہیں برت حصن منيع de‏ جبل JL‏ وهو اعظم معاقل ملك الارمن وبه خزائنه ومسیفه وهو فى التمال عن سيس 
على نحو مرحلة بين بلذد سپس وبلاد ابن قرمان وهو حمس مشرف على بادد سيس وهو على حن بلاد سيس من 
جهة القمال ويرى من بعتن 


وقلعة تل مدو حميدة لها سور جن حسنۂ البداء و على تل عال ولها ربض وبساتین ونهر جری عليها وهی 
خصبة كثيرة الرخص والرزق و Lays‏ ا مسمون وهی الى الان خراب وم de‏ القرب من de glaa‏ بعص مرحلة 
فى جهة oyd‏ عنه وبين تل مدون وبين سيس نحو مرحلتين وق صرق تل مدون حصن حموص ويظغر من 
تل مدون على القرب منها 


وعين زربة ob‏ فى جيل ذات قلعة مستعلية عنها وهی عامرة آهلة ولها نهر .وهی بين سيس وتل حمدون فى تمالى 
جھان وجمان les‏ وبين تل حمدون وعين زربة فى جنوب le‏ الى الغرب عن سيس على مرحلة خفيفة 
وقد غير الناى Lis, laat‏ ناورزا las LF‏ فى تبريز وتستر وغیرها قال فى العزيزى أن ہیں سيس وعين زربة 
اربعة وعشرين ميلا وذلك هو ا مسافة GUT‏ بين سيس وناورزا فینبی ان gi‏ ان ناورزا هى عين زربة بلا مك 


جع eee‏ سج ع ہے ie‏ وو e‏ ےد ہے 


wr 


وے حسمب - عد ممم عد سام کک مس a ae pe‏ 


pop 
الاسماء‎ bus E ىا |الاسماء‎ 
الطول | العرض الاقلم | الاقليم‎ |: F 
العرف‎ | gad | اب | © ا‎ © ˆ“ 
Cu بف العمزة وسکون‎ 
وراء مهلة مفتوحۃ‎ lat 
قال فى اللباب‎ thee سواحل | وسين‎ orf طوال | نط | م | لد‎ | © | rr 
بينها وبين التق‎ PET 
2 
أ هسه‎ | | | | | | | 
ن أعما‎ 
بسن ی ابو 7 | بقع رع الال‎ 
الراء والعمن‎ at, issn! م | لی | ڪ الثالت قال‎ 1 leat | KK 
ال معملتين والف ومثناة فوقية‎ | Ga"! ا ف‎ ia 
فى الآ‎ A فیای سس > | لد | ڪ‎ 
مرينة‎ 
(26) RAS] 
الصواب | س | ح | لب | به بەم الا الموحة وسكون‎ 
وال من الثالت الماد المهلة وراء مهلة‎ tetas بصری | قانون‎ | ۶ 
a حورن ری اوت‎ 
معصوره‎ al, واطوال‎ 
ف ر | آخر | قا | ری سی ایی نا‎ | Ê | سس‎ 
رن س | + | ۶ الثالت الشام وسکون من الف 1 ف‎ 


por 


الاوصاف والاخ مب ار العامة 


قال فى المشترف وتثبت فبها الالق بعکس اللباب قال وقد خالق Gort!‏ هن القاعة فى قوله ء وقسرت كل مصم 
عن طرابلس ء اقول وقول المتنٹی یقوی ما قاله فى اللباب وطرابلس مدينة رومية de‏ طرف داخل فى الجر 
نقها السلمون فی سنة Ole‏ وتمانین وسفایة وخربوها les‏ على نحو ميل منه مدينة los‏ بامهاولها 
بساتیں و اجا ركثيرة و سورع بها قصب السکر ولها نهر قال ٹی العزیزی وبجن طرابلس و Blas‏ اربعة ومسون 
میلا وبين طرابلس ودمشق تسعون Je‏ قال ۰۵ ومنها الى انطرطوش ثلثون میلا 


قال سر ا معان المتنية 7 أن or‏ 2 کور کت وس ne?‏ وین OÙ‏ أربعة 

111118٦‏ و 
& 

و یا وا ہاو ہیں و ا عبت Sec‏ بو 7 a‏ اتد 


قلعة دمشق قال ابی سعید بصرا dels‏ حورآن وهی de‏ اربع مراحل من دمشق ونی عرقيغا صرخد على عو iin‏ 
| عجر مخت ان ۰ , 


اما طول دمشق فل پختلی فيه انه عن لجزآثر لالدات سبعون فقط yoy‏ الساحل ستون فقط من غیرکسر واما 
عرضها فقن اخنلی فيه وائبتنا à‏ لجدول ما ع عندنا ودمشق مدينة اولیة مشهورة وى قاعة الشام وغوطنها احدی 
لدان الاربع de Udall‏ متنزهان الارض وهی غوطة دمشق وهعب بوان ونھر الابلة وسغن هرقنه ,05 فضلت 
غوطة دمشق على الثلت المذكورات وف تماليها جبل يعرف Jus‏ قاسيون يقال ان عنت JS‏ قابيل اخاه db‏ 
ومن متتزهاتها الشهورة الريوة وهو كهن فى فم وادبھا الغرى الذى منت ینقعم مياهها يقال ان به مهد عبس 


علي هالسم 


سس 


سادس الاقالم العرفية وهو 


Eee À actos نت تمس گا‎ | eee | ED | Ee || eee 


AU) ۱ 


5 | 


ضبط الاسماء | 


بف الم وسكون الراء ا معملة 
وف القای وتا à 3 day‏ 
لاخ وتا کر الا 
ا موحدة واللام وسکون الفون 
ومثناة حنية والف وسین 
Le‏ 


بغت البآء الوحة رون 
ner‏ كاف فى الآخر . 


الباب معروف وعومضاف الى 


9 سکندرونة وی Di‏ السين 


ا والكاف وسكون النون 
وسكون الواو ونون وبعن‌ها هاء 


الرقب اعم للة للقلعة وهی قلعة حصينة حسنة البناء مقرفة على الجر وبلنیا ام Gold‏ وبینهما قريب من 
فرع وهی old‏ اتجار فواكه وح ضکثیر ویزرع بها قصب السکر و لھا اعیں کثیرة قال العزیزی ومدينة بلنياس 
دون موينة the‏ وبینها وبين انطرطوس اثنا عشر ميلا وهو حصن Sual‏ المسهون فى سنة اربع وضسین 
واربع HL‏ نقله ابن منقه فى تارج القلاع ولخصون 


وهی wld ieo’ al,‏ اسوار ولها قلعة حصينة عظمۃ البناء وهی ذات اجار وانهار nel‏ وه كثيرة یر )19( قال 
فى العزيزى وهی مدينة جليلة ead‏ بها منج تقول الصابية أنه بيت من بيوتهم عظم pos‏ جنا ومن بعلبك 
الى الزيداى iles‏ عشر KAJ 0 Slot, Jy‏ لیس لها اسوار وهی de‏ طرف وادی بردی والبساتین متصلة من 
هناك الى دمشق وهی oh‏ حسن كثير المنازه وللخصب ومنه الى دمشق ipl‏ عشر ماد 


هى بلة صغيرة ذات قلعة صغيرة ولها ا Jo‏ فى العزيزى ومن اعمال دمشق مورينة عرفة وهی 
آخر lable‏ من Se‏ الثمال على ساحل الجر وبين عرقة وبين طرابلی على ہت لجنوب اثنا عشر ميلا وبين 
عرقۃ وبين بعلبك iiw‏ وستون ميلا وهی عن الجر de‏ عو من قر 


وهی بل صغيرة وبها مزار قد اشتھر أنه قير ابرهم بن ادم قال فى العزیزی ومدينة the‏ اکبر من مدينة 
بلنياس وبين the‏ وبين بلنياس اربعة وعشرون ميلا ومن جبلة الى اللاذقية اثنا عشر ميلا ولها اعمال واسعة 


قال e oa‏ وو مد‌ینة a de‏ و بالقرب من انطاحية بناها ابن at‏ داود « 
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بلاد الشام 
اپ تج ھی الاقلم 


sal QÇ. A : | 


y”‏ + | لر | » من الرابع 


sms ڪڪ‎ À eres | nee | cmt 


ee ee we اد‎ 


س | مر | له | نه ۱ 
من الرابع 

س أ ه | له | که 

Vv’‏ نه | له ن | من الرابع 


bus‏ الاسما 
الاقلم 
العرق 
كبر الین وکون تر 
المعملتين وفق الفاء وسکون 
من بلاد ۳ وفق ۳ an‏ 
۳۹ موضع Pace‏ واو 
فیقول سروندکار | 
x‏ بکسر السين he‏ وسکون 
کا" الياء الثناة من تحت ثم سين 
رمن مهملة iil‏ 


الالنى pal‏ ھا ان 


الشام 


والقاف ثم ياء مثناة من تھے 
f 530.0‏ هاء a‏ الاخر 


slant} 2 Teh‏ الغتية 
وسکون الواو وبعن‌ها نون 


نا رش وکاف 
سو وت 


pov 


الاوصانف والاخبار العامة 


0 وا حصينة على عفر وبعص جوانبها ليس له سور لاستعنائع عنه بالعدر وی على القرب مس 
ججان من آلبر لجنو وهى على Gab‏ دربند ا ممى وش فى الشرق عن تل مدون وبينهما نحو اربعة امیال والدرینن 
معروف ومری بغت الم و WIGS‏ الراء dell‏ وق الاخر sQ‏ آخر روف والرربنن اذ کور منها فى جھۃ 
الشرق على بعض مرحلة وما بين الدريند وسرفندكار ينبت من جر الصنوبر ما لا يوجن مثله من الشهوق والغلظ 
وسرفندكار فى جهة الشرق ولجنوب عن عين زربة على بعض aye‏ 


وهی بلق كبيرة ذات قلعة باسوار ثلثة على جبل مستطیل ولها بساتين ونهر صغير وی Oh‏ ملك الارمی وقاعة 
ملکه فى زماننا هنا قال ابن سعید احدتها ابن لاوى On)‏ ملك الارمن وصيرها حاضرة ملكه وكانت قاعة النغور 
التمالية قال فى العزیزی وبين حصن سيسية وبين عين زربة أربعة وعشرون میلا وبین حصن سيسية ایضا وبين 
قال وساها سيسية وا معرژف فى زماننا سيس ] 


وهی بلة ذات صهاريج وهی على ساحل الجر وبها مينا حسنۃ مفضلة على غیرها وبها دير مسکون يعرف بالفاروس 
الى انطاكية محانیة واربعون ميلا Last JB,‏ وهی اجل مدينة بالساحل منعة وجمارة ولها مینا عظم 


ومليضة صهيون بلخ ذات قلعة حصينة لا قرام من مشاھیر معاقل الشام وبقلعتها ا مياه كتيرة منيسرة من الامطاز 
وى على col sae‏ وبالقرب منها oly‏ وبه من السمضات ما لا يوجن مثله فى تلك البلاد وهی فى ذيل لجبل من غربيه 
وتظهر من عند اللاذقية Lain,‏ نحو مرحلة وهی فى الشرق thee:‏ الى nd‏ عن اللاذقية 


وهی بل ةكبيرة cold‏ اعين وسور عظم داخله خمسۃ اجبل وؤ فلعة وس بظاهرها نهر العامى والنهر الاسود مجموعين 

وبغا قبر حبیب الفبار قال ابی حوقل انطاکیۃ انزه بلں الشام بعد دمشق علیها سور من عفر عبط بها 2 
مشرف علبها ويجرى poly‏ فى fs‏ وسککم 9 por WE‏ ولھا ضیاع وقری ونوای خصبۃ lós‏ قال فى العزیزی 
ومساحة دور السور Lt‏ عشر ماد 


سس 


poA 
سادس الاقالم العرفية وضو ٴ‎ 
بلاد الشام‎ 


۳ رز | من جند وون الع سور 
0 | بفخ الماد وسکون DI‏ 
| ار IE‏ 
لب | به ]من الثالت red‏ سی سیت 
v‏ ثم دال معملة 
دمشق 
J‏ الرا من اعمال با ماء وبرآء مکسورة مهملنین 
[ETATS‏ حلب | Lans‏ الى وم آخرها 
۱ بکسر Ld‏ کی الصاد 
J‏ من اعمال oria!‏ ثم نون والاحراد 
مص بفخ المزة وسكون الكاف 
dda | ©‏ وف الآ م ا مہملۃ والق ودال 
ile‏ فى الآخر 
5 بفخ الباء والى وكسر الراء 
۳ مس الرایع ن امال المعيلة وسکون ا مثناة القتیة 
she JA oJ‏ سم 


ونون فى الاخر 


ہے اس يا ÁÁ eye‏ سے a Se‏ موس !سد لم وسيم سوم A‏ س 


سس سد a cr eee‏ س 


وی Old‏ قلعة مرتفعة ولها أعين dhs‏ وبساتین قال ابن حوقل وبغراس de‏ طريق التغور وکان بها دار ضيافة 
لزبية قال فى srl‏ وبغراس بینهاوبین انطاڪية اتنا عشر مياد و بینها US‏ أسكندرونة ابضا اتنا عش 
de‏ وهی فى Hd‏ ال مطل على عمق حارم وحارم فى جهة الشرق عنها وبینها عو مرحلتين وبغرای فى جهة جنوب | 
عن دربساك Lew,‏ بعص مرحلة 


وهی بلق صغيرة ذات قلعة مرتفعة وكرو مكثيرة وليس لها مآء سوى ما يجقع من الامطار فى المهارج والبرك 
وى من جملة بلاد حوران قال ابن سعید وى قاعة جيل ٥١‏ بی هلال ولیس Da‏ ء dhe‏ من Lem‏ لجنوب واگ 
الشرق الا البرية ومن هرقيها تسلك طريقًا تعرف Groth‏ الى العراق يذكر السافرون ان الساثر اذا سار 
عليه من صرخد بصل الى مدينة بغداذ فى نحو عشرة ايام وبين صرخد ومدينة زرع Be‏ من قواعد حوران 


اد بلس فا مع عدم yal‏ الا de‏ مرحي من حلب ف جه ver‏ وس 


قال فى القترك وحص الاکراد قلعة حصينة مقابل مص من غمببها على لجبل ال متصل Jus‏ لبنان ولها ربض 
وکانت مقر ولاية السلطنة قبل فق طرابلس ty‏ على مرحلة من حمص وكذ لك عن طرابلس وهی بين حص وطرآبلس 


وهی Be‏ لیر ذات قلعة قه ارت را اس رکا ری de‏ مرحله من :وی جرد جا ا موا 
الى نوب و بها آثار De‏ سم و ی لها 2803 کب تارج وى بخ الط تسیب 


ی لاق مل نف وثمانين واریع ماية رب وی وبق EE‏ | 


Se ee ee ee 


جم لصو لاا ae‏ - - 


خرس 


pye 


م ی > س و aaa‏ للا لمم 


| > سادس الاقاليم العرفية وهو 


وسين ile‏ فى الاخر 


L |‏ اسع E‏ اس پاش 
du | 2 |‏ |_| افلم | ess‏ 
$ وا | و | ami | ss‏ 
۱ من ہم 
var of‏ فيا سا | ہ لن | ڪ ۱ ہہ 
g~‏ الرا 2“ | الم وصاد معملة فى الا 
| لرابع العام لمم وساد معملة فى الاخر 
| ۱ ۱ 
| ہم 
E |o‏ | قياس انابہازرا,] | | at‏ رفخ الباء الموحة 
3 الات | ۹۳۶ | والسين المعملة ثم الف ياف 
برزببة بم الباء الوحث وسکون 
7 حصن , ilele‏ می | من جند | الرآء المعملة وفق الزاء salt‏ 
برزیقر| © الراج. | anii >+ ora‏ 
3 ألاولى (gre‏ المجمة مک ومد 
& -> ها ° 7 سا . = 
J |‏ من من جنل a‏ ا | rane‏ 
of‏ بکا زم 5 ہ له الرا 5 2 راء مهلة والثانية بفتح 
ظ ا شت © | "لات | الباء الموحة والکاں ثم الى 
| 


1 
a | 
سس سو سوسس‎ S ام‎ mm + Pi 


pyr 


وحص مدينة اولیة وھی val‏ قواعں الشام وهی ذات بساتين شريها من نهر العامی قال اہن حوقل وهی فى مسنو 
من الارض خصية nes‏ اع on‏ الشام dys‏ )23( ولیس بها تر ij‏ حات واکثر زددع رسانيقها cu cae‏ 
ا مقلوب وهو نهر الذرنط ولم عليه Kano Sel‏ و )24( 


وهی ذات قلعة مرتفعة ولها اعين وبساتين وهى خصبة ولها مجن جامع ومنبر ولها من شرقيها مروج منسعة 
حسنۃ كثيرة العشب بر Les‏ النهر الاسود وھی عن بغراس فى التمال بميلة الى الشرق وبينهما نحو عشرة JLo!‏ 
وق هرق دربساك يغرا slated‏ القتیة وسکون yall‏ المجمة ورآء معملة والی وهی فرية اهلها نصارى 
صیادون )05( بصيدون Call‏ وهی على بعض مرحلة من دربساك والطريق من الشام الى دربساك وبغراس de‏ 
Los‏ الن‌کورة 


وحص برزية قلعة صغيرة مستطيلة لها منعة فى ذیل لجبل العروی بالخيط من شرقيه de ile‏ بحيرات فامیے 
rats,‏ مياه البجيرات والاقصاب الى تحت برزية ولیس بها ساکن الا المرتبون لحفظ القلعة ویعنعم بها اهل 
البلاد فى ایام Jad‏ ومی عن فامية فى جهن التمال والعرب de‏ نحو مرحلة فى ا ماء فان عبرات فامية واقعة 
Len‏ وبم‌زية فى جهة لجنوب 69 عن الشغر وبکاس على مرحلة فوبة وبرزية فى > جهة الشرق عن صهبون و بينها 
ایضسِاغومرحلۃ 


كثيرة La,‏ ميجن جامع ومنبروزسناق وها بين انطاکیۃ وفامية de‏ قريب منتصق الطريق بينهها وفى Legs ss‏ 
على bys‏ قرس جس رکشفهان وهو جسر على النهر وهو مشهور وله سوق بج مع الناس فيه فى کل اسبوع و الشخسم 
ویکاس فی جهة الشرق والتمال عن صهيون وق لجنوب عن انطاكية وبينها en‏ لجبال 


سس سس سس سس سح( ee AS‏ 


pur 


سادس الاقالم أ لعرفيةوهو 


الاقلم الا 
gad T‏ | العرق 
من 

حصون 

un | alu 

A 311‏ 
من الرابم | “ا جا 
من اقی 


من الغام 
من الرابع | ہیں حص |. 
وقنسربن 


من الرابع | 7 


ضبط الانماء 


من اللباب ge‏ ا ميم وسکون 
الراء ۷ العین eal‏ 


من ا مشترك بفق الفأء والق 
وميم مكسورة ثم مشناۃ حتیۃ 


ori y D gs, 


راء مهلة 


بفق الكاف وسکون لاء 
المصمة "۲" Lt‏ النناة 


بغق الکای والفاء وسكون 
الراء المعملة وفع الطآء 
المهلة ثم الى Bays oly,‏ 


سب 


قال a‏ اللباب ومرعش بل من الشام قال أبن حوقل ood,‏ ومرعش ما plu‏ صغیرتان عامرتان Lans‏ میاه 
وزروع واج رکثيرة Le,‏ تغران قال ابو obg!‏ وطول رت Ge‏ ی له وعرضه لرل قال فی العزیزی وبينها وبين 
انطاكية تمانية وسبعون Je‏ وبینها ایضا وبين مخاضة )28( العلوی de‏ نهر ججان LST‏ عشر مياد 


قال فى المغترك ويقال لفامية افامية بزيادة العمزة فى اولها قال وهی مدينة igos‏ ويطلق هذا الا سم على کورتها 
Cast‏ قال وفامية ایضا قرية من شری فم deal‏ من نوای واسط قال 3 أ لعزيسزى وكورة أفامية لھا a ei‏ 
de ieod Lake‏ نشز من الارض لها بحيرة حلوة يشقها النهر القلوب 


وی ذات قلعة حصينة والعای بر بها من تمالبها ویغدر عندها النهر المذكرر de‏ ارتفاعه يزيد de‏ 
عشرة اذرع ينونه لخرطلة وهى ذات اتجار وبسانین او أكثرها الرمان قال فى العزیزی وه بينها 
وبين حاۃ تسعة امیال ویینها وبين حص ایض )20( تلنة وئلئون ميلا ومن مبزر الى انطاكية ie‏ وثلثون ميلا 
ولها سور من لبن ولها ثلشة ابواب والعامی بر مع السوز من تمالبها 


وهی قلعة عالية البناء لا ترام حصانة ولها بسانین ونهر وبينها وبين ملطية مسيرة بومین وملطية عنها فى حهة 
الغرب وس آحن الثغور الاسلذمية وهی فى طرف لحن الثما ی pall‏ ونقع فى التمال بميلة الى quill‏ عن حصن 


وحماة مدينة اولية ولها ذكر فكتب الاسرأئلیین وى من انزہ البلاد القنامية والعامى یستدیر على غالبها | 
مرقبها وتمالیها ولها قلعة حسنة البناء مرتفعة وف داخلها الارحية على الماء وبها نواعیر على العاس تسققى | 
اکتر بساتینها ويدخل منها الماء ال ىكثيرمن دورها )31( وحماة بل tod‏ مذكورة فی النورة وهی وشیزر تخصوصنان | 


وهی بل صغيرة کالقرية قليلة الماء يعمل فبها القدور odd‏ وتجلب الى غیرها وى قاع cold‏ ولاية ولها Je‏ وی | 
على الطريق بين العرة وشیزر قال فى العزیری ومدينة كفرطاب اهلها bol!‏ من الم وبينها وبین عیزر LSI‏ 
عشر Wye‏ وکنلك بینها وبين المعرة 


بكترة النواعير دون غيرتها من بلاد تفت اه | 
| 
!| 
| 


4! 
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الطول | gall‏ الاقلم 


من الرابع 


a Se eu NS بوتت ل نز ا‎ 


الافلم 
العرق 


bus‏ الاسہٰاء 


بن ان بغت السين المعلة و اللام Ê‏ 


مم ومثناة حتیۃ مشندة وهاء 


فی الاخر 


بفقع الکای وسکون الرآء 
all‏ ثم كاف مغتوحة تانية 


Bi‏ الباء الموحة والهاء 


والف 


من اللباب gi‏ اليم والعین 
ا معملة ثم رآء idas‏ مشددة 
وق الاخر هاء 


بفخ السين وسکون الراء 
المعملتين وكسر الم ثم ياء 


حلب مثناة من حت ساكنة ونون 


Lous 


de,‏ بلك نزفة ومياهها GE‏ ولها بساتي كثيرة قال امد الکانب سابیۃ بناها عين اھ بن صالح بی de‏ بن 
قبن ی عدن إن غير سے وأسكن بها ولك وبھا ا ا 
سا الما لعن کے سے 


وهی قلعة حصينة شاهقة جا وتری الفرات منها كا جدول المغیر وهی de‏ جانب الفرات العرق وی من اعظم 
تغور الغام فى زماننا وی بالقرب من UL‏ من عرقیها 


وهی قلعة حصينة مرتفعة ولها بساتين ونهر صغیر واسواق ورسناق منسع وبها مجد جامع ومنبر وهی بل واسعة 
لير ولشصب ويينها وبين سيواس نحو ستة ایام وهى من للحصون المنيعة التى لا ترام وهی فى الغرب والتمال عن 
Lain s whine‏ كو مسيرة بومين 


قال a‏ اللیاب ومعرة AS gk!‏ من الشام Slad? Jb,‏ ق الاصل sel‏ کناب الانساي والنسبة الى المعرة 
محر ھی قال لان 2 معرتين معرة النھاں ومعرة wre‏ فالنسمۃ dl‏ الاو ی محرنهى Jl,‏ الثانية معرنعی غيم أن 
اکثر اهل العم لا يعرف ذلك اقول أف رایت pul pe‏ فى الانساب وم اجه l'a‏ اللباب قال ق العزییزی و معره 
النهان مدينة جليلة عامرة كثيرة الفواكه والمار ولخصب وهرب اهلها من الابار 


ومدينة سرمين بلق ذات تجا ركثيرة زیتون وغيره وليس لها مآء الا ما pie‏ من الامطار فى الصهاريج ولها ولایۃ 
وعمل متّسع وی ذات خصب وأسواق ومجد جامع ولیس لها سور وبين سرمين وبين حلب مسيرة يوم وحلب فى تماليها 
65 وھی على منتصف الطريق بين ا معرة وحلب 


مس 


۳ 


سادس الاقالم العرفية وهو 


الالنى واللام لازمتان و راوها 
مفتوحة ونون ساكنة ودال 


وفخ الم وسکون slat‏ من 


من اللباب بكسر القاف وتم 
النون 53828 وسكون السين 
وكسم الراء المعلتين ثم مثناة 


— 


من اللباب بف LL‏ المعملة 
po,‏ وفى آخرها باء موحت 


fre معروف وبزاعا‎ ol 
ی و ء المصمة‎ AR] 


مدینتان تال ن A alter‏ زروۓ d‏ رف وا الفا کالہ کت جا روم وف 


التمال الى de pd‏ الراوندان di‏ عمق حارم فى واد ante‏ ہیں جبال وبن لاف الوادی قرایا و زینو نکثیر وهی 
كورة ا i ch‏ : 

قال فى اللباب وفنسرین كان l‏ لجنس تنرّلها Tout à‏ ء الاسان م و يكن لحلب معها ذحر قال أبن حوقل وقتسرين 
مرينة تنسب الكورة البها قال ابو ال چان ر ربيعة قال أبن سعید ومن معرة الى قنسرين مرحلة 
كبيرة وكانت یعی قتسرين قاع من اجناد الشام تم ضعفت بقوّة حلب وخريت وم الآن قرية صغيرة وتحتها 
بیمب نهر قويق فى المج وربوة فتسرين مشرفة عليها ومنها الى حلب مرحلة صغيرة 


وحلب بلق عظهة Lead‏ ذات قلعة مرتفعة حصينة وبها plie‏ ابرهم لخليل صلوات اه عليه ولها بساتين JG‏ 
Hey‏ بها نهر قويق وی de‏ مدرج طريق العراق الى الثغور وساثر الشامات وبين حلب وبين قنسرين اثنا 
عشر ميلا قال فى العزيزى وهی مدينة جليلة عامرة حسنة ا منازل علبها سور من جر وف وسطها قلعة على تل 
J‏ ترام وبينها وبين معرة النهان سنة وثلذئون ميلا وبينها وبين مدينة بالس خمسة عشم فريعكًا 


الباب بلية صغيرة cold‏ سوق وحّام ومجد جامع ولها بساتم نكثيرة نزهة Ll,‏ بزاعا فضويعة من اعمال الباب 
lle,‏ وو در بن د طالب وش de‏ مرحلة می حلب à‏ هه الفا aa‏ وف ا Je‏ 
النازی من ابیات وقد اجتاز بها ء وقانا tall‏ الرمضاء gly‏ ء وقاه مضاعق النبت العم ce‏ یم الثم À‏ 
أوجهتنا › فيجبها وياذن للنسم co‏ يروع حصاه حالية العذارى > فنلس جانب العقد النظم > loss]‏ 


هذا coll‏ فی lS‏ آخرء سو یپشر جب جب وارشفنا على ظمه IY;‏ )38( 


۱ الاوأصاف و الا : خبار العامة 

والم‌اوندان قلعة حصينة عالية على جبل مرتفع أبيض ولها اعين وبساتين وفواکه وواد حسن Sarg‏ حنها نهر 
عفرين وفى فى الغرب والتمال عن حلب وبينهها نحو مرحلتين وهی فى Juill‏ عن حارم وچیری عفرین من 
الن من fort ial yt}‏ ¢ [ | 


ye 


mm‏ ال بت 


۱ سادس الاقالم العرفية وهو 


۱ 3 قباس س | که لر پم من الرابع‎ | | vi 
OAD من‎ C 
. | زې سب | ل | لو ل | من الرابع‎ 3 ve 
Ua : 


۰ |البيرة ot‏ ات | له | لر می الرابع pe‏ 


vo‏ بالس قباس سب | مم | لو | ز من الرابع 


المثناۃ من CAS‏ والنون وبالناء 
موحة 


جر 


من اللباب بکسر الباء الموحة 
وسکون المثناة القفعية ثم راء 


من جند | بالباء ا موحلة ثم الى ولام 


قال فى المشترك 3 منصور بالقرب من ميساط قال وهو منسوب الى منصور بن جعونة العامری وکان قد نوی 
جمارته فى ایام eh‏ ن ا مار آخر خلفاء بی اميّة قال ابن حوقل وحصن منصور حصن صغير فيه منبر و زرعه عذى 
اقول وهو الان خراب ولكن به مزدرع وهو فى مستو من الارض تمالى النهر الازرق وجنوق الفرات وغرييها قريب 
من كل bee‏ ولیبل واقع فى غر حصن منصور بينه وبين ملطية وفيه الوربند الى ملطية 


ومدينة line‏ بل حسن ةكبيرة ولها قلعة منقوبة فى العدر حصينة و كتيرة ال مياه والیساتین وی قفاعة 
ناحيتها ولها اسواق جليلة وهی مقصودة لاتجار والمسافریں وهی عن حلب فى جهة التمال de‏ ثلث مراحل وبالقرب 
من عیتتاب دلوك وہ وهو حصن خراب له ذکر فى فتوح صلاح الدین رفن این وعینتاب فی جهة لجنوب عن 

قلعه الروم على نحو تلت مراحل ايضا وکن لاف ہیں عبنناب وبهسنا وعبتناب وان انوس Ter‏ 


قلعة pap!‏ لها ربض وبساتين وفواکه ونهر يعرف ob‏ يبىء من tal‏ بل Gory‏ ف الفرات حن ils‏ 
W‏ والفرات تمر بزیل mag‏ وی من القلاع ined‏ الی لا ترام bats!‏ من الارمن السلطان الملك الاشری 
أبن السلطان الملك المنصور قلاون رجھا اھ وهی ف البڑ الغرى لجنو من الفرات وهی عن البيرة فى جهة الغرب 
على نحو مرحلة وهى فی الشرق عن «ميساط ( وعى فى لجنوب عن الرها وكل ذلك على القرب منها 


والبيرة قلعة حصينة مرتفعة على حافة الفرات فى البز الشرق التعا ی لا ترام ولها واد يعرف بوادى الزیتوں به 
اجار واعين وهی BL‏ ذات سوق وعمل قال ابن سعين وقلعتھا على عفرة وهی GI‏ ثغر الاسلام فى وجوه النتر 
وهی فرضة على الفرات وى فى الشرق عن قلعة الروم على نحو مرحلة وهى فى الغرب عن قلعة نهم وف A‏ 
Gp etl,‏ سروج 


ومدينة بالس بل کانت مسكونة وی صغيرة على عط الفرات gall‏ قال ابن حوقل وی اول مدن الشام من العراق 
وهی فرضة الفرلت لاهل الشام وق هرقیها الرقة قال فى العزیزی ومنها الى قلعة دوھر ا معروفة الان بقلعة 
سر OM‏ ن مقابل قلعة جعبر ارض gabe‏ التى بها كانت الوقعة ومن 


pve 

سادس الاقالم العرفية وهو 

الطيل oor]‏ | سید ضبط الاہہاء 
7 الاقلم | الاقلم 

gad | ۵ | ۵‏ | العرى 


سب | ن | لو | له | من الرابع | .۰ | النون وكسر الباء اموحة وفى 
وك اخرها جم 


لازمة الالنى واللام ورأما 
ن جند | MAR‏ مخممة 
به | لو | > | موالرام thal ne‏ مخومۃ وبعدها ساد 


۔استعی Le man. d'Ibn-Haucal, de la bibl. du Roi, porte‏ ' 
Ibid. Léa.‏ * 
1 الرحا Le man. de Leyde porte‏ ' 
Le passage suivant a été biffé dans le manuscrit autographe :‏ * 
قال الشریق الادریمی هی مدين ةكبيرة فی جو ن کبیر وا مینا فى وسط الدينة وللمينا جرحان ( برجان Bid. i‏ ٴ 
لوضع سلسلة Pro Las‏ من خروج ا مراكب ودخولها الا باذن 
تال العزیزی هی dde‏ وهرب اهلها من قناة تجمری الى ob}‏ بنة ولها مینا Jde‏ واسع كانت الصناعۃ به Ibid,‏ ؛ 
.النى القاه آخونه Les mots suivants ont été supprimés dans le man. autographe : a‏ ” 
:وه فى غرف الجيرة وجنوببها Did.‏ * 
. لصا Le n° 578 porte‏ ° 
Hi faut probablement lire 3l, de.‏ ۶ 
لالعامة Ti faut peut-être lire‏ ۱۱ 
Ce qui suit a été biffé dans le man. de Leyde :‏ = 
وق راس لجبل ضیعة تعرف بصردا Lane,‏ الى ضيعة تعری بکفرلا بوادى كنعان ile‏ عشر مهلا وم ىكفرلا الى 


pvt 


قال فی الانساب ومني sual‏ بادد الشام بناها بعض الاكاسرة الذى غلب de‏ الام Ly, ads bla,‏ بها بین 
نار ووكل ہبہ رجلا ime‏ ابن دنیار من ولد أردشير بن بابك وهو oe‏ سلهان بن الد ١‏ ۹ الفقيه فعزيدت 
منبه وقیل مذي قال ويقال Let‏ هی بين النار منبه فغلب على ام المرينة قال اہن حوقل وهی فى inn‏ الغالب 
على مزارعها الاعذاء وهی خصبة اقول وه یکثیرۃ القای السارحة والبمانین وفالب تجرها النون لاجل HU‏ ودور 
سورها_منسع كبير وغالب السور والبلد خراب 


قال فى ا مشترك والرسافة Ba pl‏ اماكن منها هن الرسافة وتعرف برصافة هشام وهی GEIL‏ قبالة الرقة 
وتکون یومٹا عن الفرات اقول انی رايتها وی على اقل من مسافة یوم عن الفرات قال ومی فى ل مانب الغرى 
قال والرصافة أيضا قلعة yt‏ من مصياف وكنلك بىلاد د المعرب وبال : و Sos‏ أماكن تى بهذا الاہم 


am 


جب بوسق LET‏ عشر he‏ ومن بانياس الى ضيعة تعرف ببين سابر على وادی تعری ببين جن جمانية عشر 
ميلا ومنها الى قرية كالمںينة تعرف بداريا من غوطة دمشق خمسة عشر ميلا ومنها الى دمشق ثلشۃ امیال 
On lit dans le traité d'Ibn-Haucal, Lj yas, et dans‏ .کفرسا ,578 Le man. de Leyde porte LG aS et le n°‏ 
کغربیا le Dictionnaire géographique de Soyouthi,‏ 
Ce qui suit a été supprimé dans le man. de Leyde :‏ *' 
ye‏ طرابلس الاو بی 07 جليلة على الجر لها حصن ومينا وفناة | يصرى اليغا ولها اعمال واسع ة 
.من حوران Le man. n° 578 porte‏ ' 
.ومن جند دمشق البثنية : Leman. de Leyde porte ail : mais on lit à côté, dans un passage biffé par l'auteur‏ ۱۶ 


Ce passage est écrit ainsi dans le man. de Leyde: qu à مثلها أن نوی مدینۃ كورة‎ ء٥‎ on voit 
qu'après le mot LA, il y avait originairement quelques mots qui ont été effacés par le copiste, et remplacés 
par le mot ان‎ et le trait. Malgré cette correction, le texte nous paraît fautif dans cet endroit. 


" Le man. n° 578 porte AA .النازل من جبل‎ ۱ 1 
'' Dans le man. autographe on a effacé ce qui suit : ۱ 

وقیل Hole let‏ قال أبن حوقل وهی مدينة de‏ جبل عامة ابنینها من چارة وبها قصور من چارة قد بنیت de‏ 
اساطين هاهقة لیس بارس الشام ابنية جارة اجب ولا اکبر منها 


PAP 


SUITE DES NOTES. 


* Ti faut lire دواد‎ 7 
* Le man. n° 578 porte .ابن لاون‎ et c'est certainement ainsi qu'il faut lire. 
* Les manuscrits portent Jaa; mais on lit dans le Traité d'Ibn-Said, .جيل‎ 
* Ce qui suit a été effacé dans le man. de Leyde: by a» JL lal .وف‎ 
* Ce qui suit a été effacé dans le man. de Leyde : 
ويقال اذا غسل بهاء مص توب | يشر لابسه حية ولا عقرب الى ان يغسل الثوب بغیر مآاء مص وبشرة اهلها‎ 
* Le man. de Leyde porte صيادين‎ . Di من سو‎ 
* Ibid. الثمال‎ . 
” Le man. de Leyde porte .بينها‎ 
* On lit dans le n° 578 ialt. 
» Dans le man. de Leyde, les mots suivants ont été biffés : 
ومدینه غیزر هى مدينة جليلة يشقها النغر المقلوب عليه قنطرة وی عامرة كثيرة الفواکه غ ص بة‎ 
“ Le mot Las} paraît de trop. 
* Ce qui suit a été effacé dans le man. autographe : وی بالزیادات‎ all .قال الهمروى فى كتابه‎ 
* On lit dans les deux manuscrits : ire. 
** Dans le man. de Leyde, l'article سرمين‎ précède immédiatement l'article إنطاكية‎ , et c'est dans ce der- 
nier que l'auteur a ajouté après coup le passage suivant qui ne peut se rapporter qu'à l'article Sermyn. 
* Le n° 578 porte JI; .ضما‎ 
* On lit dans le man. de Leyde : bles. 
# Le n° 578 porte ule. 


1 ذل رالجريرة بين دجله والفرات 


Spa کے‎ 


للا فرغ من ذکر بلاد ادشام انتقل الى دکر لجزيرة وق البلاد الق بين 
دجلة والفرات وقد ضمّوا کنیا من البلاد الفراتية الق فى لجانب الآخر 
من الفرات من بر الشام الى لجزيرة لقربها من البلاد Kay dd‏ مثل الوحبة وغي‌ها 
SI,‏ يحيط بالجزيرة الفرات من حدود بلاد الروم وهو طرف SD‏ الغري 
نون جزيرة dig‏ لاخ apd‏ الغرى مع الفرات الى ملطية الى سميساط 
الى قلعة الوم الى البيرة الى ALS‏ من الى بالس الى الرقة الى قرقيسيا الى 
الرحبة الي هيت الى الانبار ومن الانبار بمج الفرات عن تحديد لجزيرة ثم 
يعطف SD‏ من الانبار الى تكريت وق على دجلة الى السن الى QD‏ على 
دجلة الى الموصل الى جزيرة ابن عمر الى آمد ثم يصير SD‏ غربیّا متكا 
بعد أن يجاوز امد على ii‏ ارمينية الى حدود بلاد الروم الى الفرات 
عند ملطية من حیث ابتدانا das‏ هذا يكون بعض ارمينية ويعض الروم 
غرى لجزيرة وبعض الشام وبعض البادية جنوبيها والعراق شرقيها وبعض 
ارمينية عماليها ولجزيرة تشضل على ديار ربيعة وديار مسر وبعض ديار بكر 
ذک رش من مسافات لمزيرة من الانبار الى تكريت مرحلتان ومن تكريت الى 
الموصل ستة ايام ومن الموصل الى امت اربعة ایام ومن امد الى نصیساط : 
as‏ ايام. ومن الموصل الى نصيبين اربع مراحال ومن نصيبين الى راس عبين 


' Le n° 578 porte bliss. 
۳۵ 


عو راسم ۱ 
ثلث مراحل ومن راس one‏ الى الرقة اربعة ایام ومن راس عين الى حران 
ثلشة ایام ومن حران الى الرفا يوم als‏ تال الهلی فى کتابه المعروف 
بالعزيزى ومن مدن لجزيرة برقعید وى مدينة لها سور واسواق كثيرة 
ومنها الى بلد احد عشر Ls‏ ومنها الى الموصل سبعة عشر Le,5‏ وفال فى 
اللباب مجزيرة g‏ عدّة بلاد منها الوصل وساجار وحران والرها والرقة وراس 
ne‏ وأمك ومیافارقی ودیار بكر قال وق بلاد بين دجلة والفرات Lely‏ قيل 
لها لجزيرة لهذا وقد جع لها تارج * واما جزيرة أبن عم رفھی مدينة من AT‏ 
بلاد لجزيرة الذکورة فال فى الشترك وعقر لخحميدية بغت العين المهملة 
وسکون القاف ثم ,أء مهملة قال وهو قلعة حصينة مشهورة ببلد الوصل 
ولميدية Jum‏ من الاکراد بتلك الارض وعقر بابل قرب كربلا من نوای 
إكوفة قتل عنده يزيد بن الهلب بن اي صفرة ومن مجن ديار بكر de‏ 
فأل فى اللباب حنا بغت لحاء المهيلة والنون فال ومدينة حنا من ديار بكر 
فال ابن الاثي ركذا ذكرة السمعاى pol‏ المحيفة حنا فال Lely‏ تصرف الان 
al‏ على وزن دای تال فى اللباب ودامان Air‏ الدال الهملة والفين بینهیا 
ميم وق آخرها دزن فال وى قرية بالجزيرة والنسبة اليها دامان ومن اعمال 
الموصل الشوش فال فى المنشتزك بضم الشين المعجمة وسكون الواو ٹمز شين 
ثادية فال. زی قلعة مشهورة من اعمال الموصل فى لجبال فى شرق دجلة اليها 
ينسب حب الرمان الشوثق وشوش ايصا موضع قريب جزيرة ابن es‏ 
Jb‏ ابو الجد فى کتاب القييز قلعة فنك بغت الف الفاء والنون € قلعة حصينة 
فويق جزيرة ابن عمر ومن البلاد للجزرية الجدل قال فى الشتره بغت الم 
وسکون at‏ وف الدال الهملة و أخرها لام فال والجدل احسن محينة 


' Le man. de Leyde porte اح‎ ore * Dans lé man. autogr., ce mot est écrit sans points diacritiques. ` 


wo 
بالخابور من دوا لزبرۃ تال فى الانساب ھکار ہفتے الهآء وتشدید الکاف‎ 
مهملة بعد الالف فال وهكار بلدة وناحية عند جبل فوق‎ oT, وق آخرها‎ 
حصون‎ de الموصل من لجزيرة فال ابن الاثير فى اللباب وهكار ولاية تشضل‎ 
وقری من اعمال الوصل فال فى اللباب کبیسة بضم االافی وف الراء الموحدة‎ , 
السبن الهملة وهاء قال فى اللباب وكبيسة‎ Ady وسکون الثناة من تحتها‎ 
بليدة على طرف السماوة قال فى مزيل الارتیاب لاى الجه اسمعيل الوصلی‎ 
بلاد لجزيرة‎ ALT وق بالقرب من هيت وجعل ابن حوقل مدينة هيت من‎ 
وكذلك جعلها ابن. سعيد وابو الرجان وف كتاب الاطوال للفرس انها من‎ 
العراق فال ابن حوقل وبها آثار ابنية امير المومنين اي العبّاس القايم‎ 
وزروع شرق الفرات فال ابن حوقل‎ MS old وکانت داره ال ی یسکنها و8‎ 
یکونان حو نصف دجاة‎ Laz نهران کبیران اذا‎ ley وبالجزيرة الزابان‎ 
SW ومخرجهما من فرب جبال اذربیجان ومن‎ Rot واکبر الزابی ما يلى‎ 
لجزيرة حصن مسفة نقل ابن حوقل انه كان لمسفة بن عبد اللك وکان‎ 
من بی اميّة وماوه من السماء ومن بلاد لجزيرة العادية وع قلعة‎ ALLL به‎ 
عامرة على ثلث مراحل 0 الموصل من الشرق. والشمال وى على جبل من‎ 
مياه جارية وبساتن وق فى جهة الشمال عن اربل‎ Gist, فى الوطاة‎ Po 
وق شرق دجلة على اقل من مسيرة يوم وقرية‎ wl ومن تلك البلاد قرية‎ 
مانین فى جهة النمال عن العادية ومن تلك البلاد كشاف وق قلعة‎ 
فى الشط وحوالى کشاف مروج‎ es عامرة بين الزاب والشط قريبة من‎ 
كثيرة ومرای 85 عن اربل على حو مرحلتين وكشاف فى الشرق‎ 

ولهجنوب عن اال وص ال | | 


1 pvy 
سابع الاقالم العرفية وهو‎ 7 
5 والغرات‎ dlm ری ہبی‎ C_ 
الاسماء‎ bus E 
۳ اج | | مایم | ام‎ | 
العرق.‎ | gal jt i J 
fs بفۓ السیں‎ SU! v|. ۳ اطوال‎ 
رف من الرابم ۴ . | الرآء الهملتین وسکون الواو‎ 
5258 نوں زیر‎ 
ار المعيلة‎ je من ديار م اباب‎ 
اطوال من الرابع مضر | وفع الهاء والى في الآخر‎ 
جرد و ا‎ ۱ 
وف‎ al العین‎ ess |? ss من الرابع‎ ” 
ol الباء الوحث و لخرها‎ ۱ xd 
ون0‎ 
بغت لاء وتشد يد‎ J pally. 0 ۰ 
قياس من الرابع | "2 | الرآء المعملتين وف آخرها‎ 
نون بعد الى‎ | 77 
رر زا | اینالم د ایس‎ € 
الثانية وافی وطاء مغملة‎ | 2 ۳ 
المعيلة‎ Ty من ديار | من اللباب بغت‎ | 
اطوال الرا | مضر | والقاف ويقال لها الرافقة‎ 
الراء المعملة وکسر‎ ge قانون 7 © | وقيل من | قال‎ 
ols KES) ديار بكر‎ 


۳۷۷ 


الارضاف ,الاخ Los‏ الا مات à‏ 


| 
ob ars ۱‏ خراب وقال ers re‏ من بنة vba pion‏ من بلاد eo a‏ با یسام كو 7 
ساوت NT‏ ۳ 5109 التمال عنها 


ان الرها نويدة طبر وبها ية على و رود بو وی زر روم 


کانن قاعة E E qe‏ سو ik‏ لودو دی 
ری بين اللہ وبالس حلى cha‏ من à dl ll‏ و رر ر وی de‏ عفر لا تراص Ta‏ 


وکانت حران مدينة عظمۃ Lt,‏ اليوم مراب ب قال فى الشنرات ya,‏ مزينة مشهورة Das‏ من ديار مضر بالضاد 
dent!‏ قال ابی حوقل وهی من KA}‏ المابيين le,‏ سدنتم السفعة sie‏ وبها تل عليه مصلی role‏ یعظمونه 
وينسب الى pont‏ وهی قليلة الماء واانجر قال في العزیزی و لجبل منها فى مت لجنوب والشرق على فرتحین وتريتها 
حمراء ومرب اهلها من قناة تجری من عبون خارج المدينة ومن pal‏ وى والرقة من ديار مضر 


_ + 


قال فى اللباب وتمشاط AL‏ بالتغور typ‏ ہیں آمد وبين خرت برت قال ابن حوقل وهی ثغر لجزيرة 


= 


والرقة فى زماننا قدينة خراب ليس بها انیس وهی كبيرة مسورة وهی de‏ جانب الفرات من لجانب القمای 
الشرق قال أبن سعین ا مغر واهها البیضاء وهی قاع ديار مضر مر لیر وقال wl‏ حوقل الرقۃ احبر | 
مدني ديار بكر قال فى اللباب والرقة من بنة على:الفرات من ديار مضر ويقال لها الرافقة وقال فى الععرك | 
والرافقة مدينة على الفرات وهی الرقة ثم قال صاحب المقترق والرقة مديدة de‏ الغرات وكان يقال| 
لےینھا الراففقف-+ 


| EEE تسس‎ 


+ 


PVA 


ضبط الاسماء 


Pot‏ | ادلی لام م یزد على ذلك 
من اقول f‏ مثناة تحتیة وقفاف. 
أرمينية | مفتوحة ولام والف. 


re‏ وہ الو اه وسین وعین 
مفنوحۃ معملتیں )6( ومثناة من 


من اللباب ani‏ الم 5 
من دیار لالت وكعر الا والدال 


7 7 


من من اللباب يفت الم وتشد ین 
inal‏ الثناة من تحتها وسکون 
ابن سعين | الالفین بینها فاء مفتوحة 
قاعة 22 راء ols 1 ile‏ 
ديار بكر | ود ياء آخر Go À‏ ونون 


۳۷۹ 


م بست سی س سے س و کو می ۔ ن سے A‏ ےت -e‏ 


5 فى اللباب وقاليقلا مس ديار بكر والنسبة البها قالى قال ابی خلکان_ فى قرجة امعیل بن القام القالى 
اللغوى ونقله عن العاد .الکاتب الاصفهان أن قالبقلد فى ارزن المروم الاق ذکرها قال وذكر الب لاذری ۴ 
حناب glo}‏ (ہ) ما مثاله وقد كانت امور الوم ننن )0 فى بعض الازمنة وكانت EARS JAS w‏ فلك 
ارمیناقس 6 رجل منم ثم مات فلکت بعت امراته وکانت تھی dB‏ فبنت مدينة JE‏ وشنها قالی قاله ومعنى 
ذلك احسان dE‏ وصورتها Ob de‏ من ابوابها فعربت فقيل قالیقلا 


ورأس عين فى مسنو من الارض قال wl‏ حوقل ويخمج منها فوق HLA‏ عبن كلها صافية ويصير من هن الاعين 
نهر ایور قال فى العزیزی وراس عين تنشى عين وردة وهی اول مدن ديار ربيعة من جهة ديار مضر وی 
رای ما IF.‏ قال الهعاق فى اللباب ان راس عين من ديار بكر ty‏ منبع es‏ واستدرك عليه ابن الاثير 
وقال ليس كذ لك فانها لیست من ديار بكر بل هی من لجريرة وهی مسيرة بيومين عن حران وهی الى As‏ 


وقلعة ماردين على جبل من الارض الى ذرونه نحو فرتخین قال فى اللباب وماردیں حصن من بلاد لإسزيرة قال ul‏ 
حوقل وبالقرب من نصيبين جبل ماردين من الارض الى ذرونه نحو من فرعخیں وبه قلعة منيعة لا يستطاع فقها 
عنوة وبها whe‏ موصوفة تفوق Sd‏ بسرعة القتل وهو جبل به جواهر الزجاج 


قال أبن سعيد ومیافارفین Held‏ ديار بكر قال وهی مثل نصيبين فى احداق المياه والبساتین Le‏ قال وبها قبر 
سیق الدولة بی مدان قال ابن حوفل وميافارقين بين لجزيرة وبين ارمينية وبعضم يجعلها من لجريرة قال فى 
اللباب ومیافارقن مدينة من بلاد لفزيرة بریار بكر ولکثرة حروفھا اسقطوا بعضهاءنی النسب فقالوا فارق 
وطریق ا موصل من ميافارقين على حص سكيفا مسيرة سنة ايام ولها طريق اخری ابعد على ماردین وه مسيرة 
ثمانية ایام وى مرينة بسور هر وهی دون حماة لها جبل فى تماليها وميافارقين فى ab‏ ولها yi‏ صغير على 
شوط فرس عن ميافارقين من عیں تھی عين AS‏ بين الغرب والتمال عن ميافارقين تسق بسانینها 
وت ففسرق دور أ 


PAS 


سابع الاقالم العرفية 
5 بن دحجلة 1 oS‏ 5 
بت 72 bus‏ الاسهاء 
الاقلم | الاقلم ۱ 
Es‏ | لحقيق | العرف 
من اللباب بغت الراء وفتخ 
ى الرا ات ام ati‏ وق آخرها باء 
ا 77 | Baye‏ اقول ثم هاء 


الرا من ۹ DOS » or‏ الا 
c =‏ ديار بكر المثناة من فونها وفقمها 5 OM‏ 


الالنی خاء معبمة 
oe‏ وساد معملتیں تم نون م 
من الرابع | © | كاف ومثناة من تحت وضاء 
زیر وا | 


من 
a PR 2027‏ 
is’ OSG‏ والق 


at! alg‏ ا 
ile ëy À Je‏ والق فى الاخر 


UN 


س المشترك JU‏ رحبة مالك بن طون الثعلی مدينة de‏ الفرات بين الرشّة وبين GE‏ ومالك بن طوق 
الذکو رکان من قواد الرشیں قیل انه اول من مرها فنسبن اليه اقول والرحبة المنكورة خربن وبقیت قرية 
Lily, |‏ المرينة Keil‏ من الواذن الشاهقة وغیرها و coul‏ هیرکوه بن | مد بن شیرکوه بن شادى ‏ صاحب 
| یں Shee cle dle PRE‏ ا MR Pile‏ یا 

تراب وغرب اهلها من ., sls‏ من نهر سعیں لخارج من الفرات وهی الیوم Le‏ القوافل من العراق والشام وهی احد 
الثعور الاسلامية فى زماننا هنا قال فى العزیزی والرحبة بینها وبين فرقیسیا ثلقة فراع 


قال فى مزيل الارتياب والهتاخ قلعة حصينة من ديار بكر 


قال فى اللباب LW gay al,‏ وسکون الماد المعيلتين وفع الكاف وفى آخرها الفاء de‏ النسية dl‏ حصن 
Le‏ قال وهى مدينة من ديار بكر وقال فى المشترك وحص نكيفا على دجلة بين جزيرة ابن عر وبين ميفارقين || 


قال فى اللباب وقرقيسيا مدينة على الفرات ولخابور بالقرب من الرقة ونزل بها جرير بن عبن اس ANI‏ وبھا مات 
وينسب البها القرقيسيال قال وقد Gig‏ النون ویجعل عوضها الياء قال فى العزيزى وقرقیسیا مدينة هرق الفرات 
لخابور الذى يخرج من راس عين فیس الى الفرات قريبا منها وهی مدينة LOD!‏ صاحبة جنيمة الابرش 
ويهاعمارة 


ودارا بلق صغيرة وهی فی سفق جبل قال فى المشترك ودارا مدينة فى محف جبل ماردين وى الى اراد الشاعر 
a A‏ قلت لرحلی > ہیں حران ودار ce‏ سپ ا جار ce‏ ودارا aA Las}‏ 
دافم دارا 0 


ا 


١‏ ع عد Mr‏ سح ہہ یں پش mary‏ پچ شی جح 


#4 


PAP 


سابع الاقالم العرفية وهو 


للجزيرة بين دجلة والفرات 


| > | لز اھ | elle‏ 7 وسكون المثناة من تحنتها وفع 
+ |2| الراء اله م الف ونون 


من اللباب يفم ا ميم وسكوى 
من الالى وکسم الکای والسین 
ëm‏ المعلة وسکون المثناة من 


تحن وف الاخر نون 
ی | من اللباب بفق النون وكسر 
in‏ لر الرا يا الصاد ile!‏ وسكون المثناة 
a oe re te à =‏ 
لو د 1 من حتها ثم باء موحلة وياء 
ne‏ ثانية ونون 
بفتم الدال المعملة ll,‏ ولام 
سه | ل | لد | ~ | من الرابع a‏ وياء مثناة ine‏ ثم هاء فى 
ار | الا 
ہے کر یی لر J‏ لیر 
من اللباب بکسر السین AALI‏ 


۱ دیا 
aD)‏ 11 3 


| m 
سسست ت دج تد‎ CR eee ی کہ ہے‎ ee eee = 


pay 


| 
۱ 
| 


JE‏ فى اللباب وماكسين مدينة بال جزيرة على تابور قال à‏ العزيزى بینها وبين قرقیسیا سبعة )7( فراص قال 


قال أبن سعیں ونصيبين قاعة ديار رببعة قال وهی Royat‏ بالورد الابیض ولا وجل فيها ورده جراء قال وق 
| تماليها جبل كبير منه ينزل نغرها ور على سور نصيبين والبساتیں عليه ونصيبين sde JL‏ وجبل نصيبين 
هو ودیٰ وهو الذى يقال ان سفينة نوم استقرت عليه من العزیزی ونصیبیں قصبة ديار ربيعة ونهرها نهر 
الهرماس Les‏ عقارب قاتلة 


| ۱ 
قال اب حوقل ومدينة الدالية مدينة Lay‏ الفرات صغيرة من غرق الفرات بها dal‏ صاحب J‏ العروف باي 
هامة القرمطی کان خرج بالشام وهی ہیں الرحبة رحبة مالك بن طوق وبين tile‏ والظاهر Lait‏ من ديار مضر = 
f‏ 


وجزيرة جج صغيرة les de‏ من غربيها cold‏ بساتي ‏ كثيرة 5 یاقوت فى ا مشترك وجزيرة Foi‏ 
بلق فى dla‏ الموصل وبحيط بها دجلة مثل JAPI‏ وهی على غرق دجلة 


T‏ 00 الدن وجبلغا من اخصب لجبال وم ىكتاب اہن حوقل 
وسفبار مديدة فى وسط بریقیدیار ربيعة بالقرب من لجبال ولیس بالجزيرة بلد فيه خل غير ale‏ وعن بعض 
اهلها وسفبار yo‏ ا موصل على ثلت مراحل سفبار فى جهة الغرب وا موسل فی جهة الشرق وسفبار مسورة وی فى 
ذيل جبل و قدر العرّة ولها قلعة ولها بساتين ومياه كثيرة من GT‏ ولجبل فى تماليها 


وو رت EE cn a e cna‏ م ہس شش سر دی سس یش Or‏ جس مہ 


سس کک سب 


À‏ | الطول 


mans À quae À وجسمسق۱ے‎ À wees Fb | eee | qe 


a 


٦‏ | الوصل | اطوال | سر 


pate 


لو | ن 
لد | تتھ من دبار 
لو i‏ ببعہ 
من 
له | > | من الرا 
لرابع لمزيرة 
من 
لو ال | من الرا : 
© | لجزيرة 


$ لجريرة بين دجلة والفرات 


اعت | post‏ | ااقلم 
gad | | ©‏ | العرف 


| الاہہاء 


GIT‏ وسكون العین المعلة 
وف الفاء ثم راء da‏ 


gi‏ الكاف والفاء وسکون 


الراء المعيلة م تاء اا 
فوقية مامومة ووأو ساكنة 


بغت Wl‏ الوحة واللام ثم 
دال de‏ فى الآخر 


بف اء المعملة وسكون 
الضاد المعجمة وف آخرها راء 
معيلة 


من اللباب Pa,‏ الم وسكون 


الواو وکسر الضاد المعملة وى 


me‏ سا 


ارد EREY‏ جا 


وکفرتونا فى مستي من الارض ذات اتجار وانھارومی اکبر من دارا قال فى ا مشترك وکفرتوٹا بل من اعمال 
لجزيرة بينها وبين دارا خمسة قراح 


Del oh g‏ صغيرة على غرق iles‏ وقال فى العزیزی ob‏ على iles‏ ومنها الى الموصل سنة glo‏ وقال ياقوت فى 
ER SRE NEET‏ بی ل نو 


زیں می قصیة pa c‏ ا با ول دج تي ال nd,‏ مادء رمز ae‏ :| فالطیر فى ذراء 
Los‏ نان وارام وهابة hi‏ 


الموسل de‏ ديار ل مزیرۃ وی de‏ دجلة فى جانبھا الغرق JUS,‏ الوسل من البر الاخر الفرق مدينة نینوی 
راب ase dy‏ الموصل يصب الزاب الاصغر الى دجلة عنس مرينة اثور ه» خراب وعن بعض اهلها الموصل فى 
oh A et‏ وله سوران قد خرب Less,‏ سس اکبر من مسور د متمق والعامر فى زماننا )10( 
ا نینوی de‏ هی البلة 0 ارسل اليه يونس عليه السلام )1 )11( 


لے > e. ee eee‏ سر سر سل سر سی ee‏ 


ee eee‏ وچ See Se ee‏ ہس 


pay 


سابع الاقالم العرفية وهو 


لجزيرة بين دجلة والفرات ۱ 0 


ant | gad 


بنج “Ll‏ وكسر الدال 
م | له | من الرابع OT‏ | الصلتیی ثم مثناة من تحت 
5% | وناء متلشه وهآء فى الآخر 


بفغ الدال المعملۃ وفم القای 
ل | من الرابع 8 | وسكون الواو وفع القاف 
لجريرة وبعد‌ها الى مقصورة 


من ديار من اللباب من الالى وکسر 
الم وی loyal‏ دال ia‏ 


می | من اللباب:بفتم العين المعيلة 
Ly‏ | والق ونون وهاء فى الاخر 


من الدال fal‏ دم من 
من الرایع ۱ 


کر یر ¥ تحت وئاء مشلفة وفى آخرها 
فساء 


من E‏ وا و کر 


من الرابع 


ee جج ی ااا‎ EE چس‎ = F 


PAV 


Se 
arene. 


وم قال à‏ المشترك سس Mos Gi, SI RAS i e‏ قال . ۳۹ 
لها حريثة النورة واما حديثة الموصل فسياق ذحرها أن عاذ أنه )12( 


ردقوقا عن الاربل على مسيرة خمسۃ ایام وهی بلق لها بساتين واعين تاق البها می جبل حمرين وهی خصبة 


ومدينة vol‏ اولیة من ديار بكر وهی على فرق دجل هکثيرة التجر والزرع قال ابن حوقل وهی مدينة عليها سور 
| على غاية لخصانة كثيرة لخصب قال فى العزیزی only‏ مدينة جليلة عليها حصن عظيم وسور من ا'جارۃ السود 
| |القلاییل فيه ایدید ولا تضڑھا النار والسور بقل علبها وعلی عيون ماء ولها بسانین ومزارع كثيرة 


وعانة بلق صغيرة على جزيرة فى وسط ol all‏ قال فى اللباب وهی نقارب inod‏ قال ابن حوقل يطوف بها خلج 
۱ مى الفرات قال ابی سعیں وخرها مذ كور ف الاشعار اقول ومن ذلك مقول الشاعر ء امن بابل ام من لواحظف 
العر, ومن عانةٍ ام می مرامفك cead‏ وهل ما اراه الموت ام wale‏ النوی ء وهل هو هوق بين جني 
À‏ مر > 


قال فى المشنرك tired do,‏ يقال لھا حديثة الموصل وهی Oy‏ على Ble‏ دجلة با جنب الشرق قرب الزاب 
ded!‏ وقيل انها كانت Bol‏ بلاد الموسل واما حدیثۃ الی على الفرات فقد مرت انفا قال فى العزیزی ومس 
كت حديثة الوسل یمب الزاب الاحبر الى دجلة وبينها وبين اموصل اربعة عشر Less‏ 


من امغترف لیاقوت والب‌ازع يقال لها بوازع الملك وی مدينة بين تكريت وبين dol‏ وبوازع baal‏ من 


e EN O اذ ذه ص ہے‎ aame amn سح موی مسد‎ eq 


PAA 


لجريرة بين دجلة والفرات 


ضبط السا 
الاقلم ٠‏ الاقلم 
gad‏ | العرق ١‏ 
عن الح بکمرالسیں yal,‏ 


وسکوں i‏ ء الملات وق 

: دیا آخرها G‏ ء shui‏ من فوق 
من الرابع ان وقيل اسعرذ بكسر الهمزة 
وسكون السين وكسر العين 


وسكون الرآء المعملات ثم 
ذال )63 


ص 


À‏ 54 ا معملة وتشه Ux‏ النوں 


من | فوق و الكاف وکس 
لجريرة ۳ مس 20 


' Le n° 8 panis; en marge : 
وسبهابة باماوة السيق و الا ات جى‎ wa, سنہ اربع‎ as مرت قلعة جعبر‎ 
* Le vrai titre de ce livre est .ناب البلداں وجميع فتوح الاسلذم‎ 
* Les manuscrits d'Ebn-Khallican portent, les uns: gami, et les autres : تشعین‎ . 
۰ Tid. 1,56. | 
` Ibid. .ارمینیاقی‎ 
* Le man. de Leyde porte : مهلنان‎ ۱ 
” Le n° 8 porte ربع‎ 7 
° On lit dans les deux manuscrits, انبا‎ 


۲۸۹ . 


0 


وسعرت de‏ جبيل وهی احبر من المعرّة وجیط بها الوطاة وی بالقرب من Le‏ دجلة وگ فى da‏ دجله وشرق 
وهی عن ميافارقين de‏ مسيرة يوم ونصف ومیافارفین فى التعال عن سعرت وسعرت فی لجنوب عنها وسعرت عن 
امو عل سر اربعة ایام وسعرن فى alse vd‏ وأمن عن میافارقیں يوم ونصق وشرب اهل سعرت من میاه دمع 
قريب من وجه الارض bas,‏ بسعرت شبال والشعرة ولها EIT‏ الكتيرة من النين والرمان والكروم جميع ذلك 
عذی لا تسق وسعرت عن الموصل على خمسة ايام سعرت فى الشرق والقمال وا موصل فى الغرب ولجنوب 


قال فى المعترثف والسن بلية des de‏ فى del‏ تکریت Gully‏ ايضًا موضع من Jet‏ الرن والسن Laal‏ بلية 
بی الزها ومين امناذات فياه وبساتين ركان بها قلعت خرپهاالامری بن العادل قال فى العزيزى ومدينة السن 
على ble‏ دجلة وهی عامرة وعند‌ها يصب الزاب الاصخر الى دجلة وبينها وبين يشة عشرة فراع 


وتکریت آخر مدن لجزيرة ما du‏ العراق وهى de‏ غرف دجلة فى بر الوصل وبينهما ستة ایام قال أبن سعید 
وق Bre‏ نکرپت وعرقیها JUJ ail!‏ حفره فى ايا م ا متوكل احق بن panl‏ صاخب هرطة Krall‏ وهو اول 
حل ل سواد العراق ومن كتاب أبن حوقل قال وقرب (gree AS‏ ق نهر الجیل soul‏ بسقی سواد سامرا ا ی درب 
JU, Slow‏ فى اللباب وهیت تکمین بتكرين بنت JE‏ اخت بكر بی Jit,‏ قال واما قلعتها فبناها سابور بی 
اردمیر بن بابك وقلعتها الآن خسراب 


° On lit oe Ibn-Said : 
المحقدس‎ ow خريوأ‎ ye] الملوك الانوریون‎ E ( lis. التوراة‎ ) ۳ £ ST itl ومن هضة انور لقراب فى‎ 

" Le man. de Leyde porte Laws. 

Jbn-Saïd, en décrivant la ville de Mausil, dit :‏ " 
وفبها i pl‏ ولا ها 3 الاس المطعم Je )۶ dally‏ منها ای ملوك وكذلك ثياب الصررات التق تنج بها 

۱۶ A la place de ces derniers mots, on lit dans le man. de Leyde : کر مع العراق‎ aout حديشة ا موصل‎ Ll, : | 
cela cependant n'est pas exact; car c'est dans cette même Table de la Mésopotamie qu'on lit la 002 
de la ville nommée Hadithat al-Mausil. 

* Le n° 578 porte Xama .ذال‎ Du reste, l'article entier de ت‎ yaw, tant pour les degrés de longitude et de 
Aatitude, que pour la description, renferme plusieurs contradictions. 
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وو 
من الاب بكسر العی وفتم الراء المهملتين ثم الف وفاف قال فى re‏ 
لبوهرى العراق يذكر ويونث وقال ابو الجد امعیل الموصلى فى كتابه 
المسمى بالقييز والفصل انما سمّى عراقا لانه سفل عن جک ودنا من البحر 
اخدًا من عراق القربة وهو لخرز الذى من اسفلها لما فرغ من دكر لجزيرة 
انتقل الى العراق والذى base‏ بالعراق من جهة الغرب لجزيرة والبادية 
ومن نوب البادية ور فارس وحدود خوزستان ومن الشرق حدود بلاد 
dad‏ الى حلوان ومن التمال من حلوان الى لجزيرة من حيث ابتدانا والعراق 
على ضفق دجلة مثفا بلاد pas‏ على Gus‏ النيل ويجرى دجلة من الخمال 
dé‏ الى الغرب الى لجنوب بميلة الى الشرق وامتداد العراق طولا همالآ 
وجنوتا من AAD‏ على دجلة di‏ عمادان على Juas‏ دجلة à‏ بعر نارس 
واسا امتداده عرضًا غربا وشرقا فن القادسية الى حلوان فالحديثة فى وسط 
لے النمای بميلة الى الغرب والقادسية فى وسط لحد الغرى due‏ الى مجنوب 
وعبادان فى وسط SD‏ للجنوي بميلة الى الشرق وحلوان فى وسط SD‏ الش ق 
ميلة ال الشمال ووسط العراق الذی من القادسية الى حلوان هو اعوض 
ما فى العراق واما راس العراق الذى عند عبادان Gd‏ عن ذلك تال فى 
الشترك ولخورنق بغت لاء المتجمة والواو وسکون الراء الهملة وفتم النون 


۳۹۳ 

وق آخرها. ناف نهر à‏ ارض الوفة وقیل هو قصر نال ولخورنق الذکور 
ذکر کثیر فى اشعار العرب فال وشورنق ايا قرية على نصف Ep‏ من بل 
فال فى الشترك وذو فار موضع بين Logi‏ وواسط وهو الى أكوفة اقرب فيه كان 
بوم ذى قار المشهور بين الفرس والعرب وذو فارايضًا قرية بالری قال فى اللباب 
وصورا بضم الصاد المهملة وسكون الواو وفتم الراء المهملة والف فال وق 
بلدة بين بغداذ وبين اكوفة ونبّه ابن الائیر انها سورا بالسين المهيهة فال 
فى اللباب ومن انهار الوفة نهر نرس بفتم النون وسكون الراء المهملة وق 
آخرها سين مهملة des‏ هذا النهر Te‏ قرى ينسب اليها مع امةۃ من 
. مشاهير العهاء والنسبة اليه نرنى والذى يستديرعلى العراق من تکریت 
: وگ فى همان الغراق الى حدود شهرزور وى بين الشرق والشمال عن العراق 
ثم de dig‏ حلوان وی فى الشرق عن العراق ثم الى السی‌وان à‏ الشرق 
ایا ثم الى حدود الطیب ثم ig‏ الى حدود جى وع فى الشرق ولجنوب 
ثم الى الجر وهو فى لجنوب عن العراق ومن تکربت الى الصر على SD‏ 
الموصوف تقويس ثم Rig‏ لیڈ من البحرالى البصرة و ف لإنوب عن العراق 
ثم من البصرة الى البادية على سواد المصرة ثم الى بطاح البصرة ثم الى 
واسط ثم الى سواد اللوفة وبطاها ثم على ظهر الفرات الى الانبار ومن 
الانبار الى التكريت من حيث ابتدانا فال فى اللباب واعا میت بفداد 
بهذا الاسم لان كسى اهدى اليه خصی من المشرق فاقطعه بغداذ وكان 
. لهم صم یعبدونه بالشرق يقال له البغ فقال ذلك Gall‏ بغ داد يقول اعطان 
الصم والفقهاء يكرهون هذا الاسم من اجل هذا وسمّاها النصور مدينة 
السلام : لأن دجلة كان يقال له وادى السلام * قال وكان ابن المبارك یقول 


' Le man. de Leyde porte .من ينة السم‎ — ° Ibid. السام‎ sly: 


۳۹۳ ۱ 
لا يقال بغداذ gar‏ بالذال المتجمة فان بغ شیطان وداد Rabe‏ واتها شرك 
Lil,‏ يقال بغداد يعن بالدالين المهملتين وبغدان ايضا وفال بعضهم أن بغ 
بالكجمية البستان وداذ اسم رجل یعی بستان داد ول يم.ببغ<اذ هو حدم نيم 
دار لحلافة فال ياقوت موی فى المشترك بفتم “TD‏ وكسر الرآء المهملتين 

ثم مثناة من حنتها ساكنة وق اخرها مم فال ومقدار لكريم قريب من 
ثلث بغداذ des‏ لكريم سور ابتدأوء من دجلة وانتهاوة الى دجلة من _ 
مانب الشرق كهيّة الهلال او کنصف دائرة وله ابواب اولها باب العربة وهو 
على دجلة ثم يليه باب سوق القر وهو باب شاهق واغلق ف ايام SAD‏ 
الامام الناصر واسقر غلقه ثم باب البدرية ثم باب النوى وفيه العتبة 
التى كانت يقبلها الملوك والرسل ثم باب العامة ويقال له Lust‏ باب عمورية 
ثم مت السور حو ميل لا باب فيه الا باب بستان تحت المنظرة الق تنح 
تحتها Lei‏ ثم باب المراتب وبينه وبين دجلة حو رميتى سهم فال وکیع 
ما يشتمال عليه هذا السور يقال له حربم دار لحلافة andy‏ محال واسواق 
ودو ركثيرة الرعية وھ وکاکب رمدينة تكون فال وبين دور الرعية الق داخل . 
هذا ‘wad‏ وبين دجلة سور آخر وداخل السور الفان دور لاف لا 
يداخلها شىء من دور العامّة فال فى اللباب والسندية بكسر السين المهملة 
وسکون الئون وکسر الدال المهملة فال وى قرية بنواى بغداذ ينسب اليها 
السندوان واما النشبة الى اقلم الشند فسندى ليفرق بينهما ومن 
متنرّهات بغداد Jos‏ من المشترك بصم الم وفتم “TD‏ المهملة وتشديد 
الواو ثم لام وى بلدة عن بغداذ فى الغرب ولجنوب على فرج وى کثیرۃ 
الاجار متسعة الانهاركانها غوطة دمشق وفال فى العزيزى فى اطراف العراق من 
الغرب القادسية وهيت ومن الشرق حلوان ومن الشمال سر من رای ومن 


rate 
الاب ومن بلاد الحراق المشهورة بعقوبا تال فى اللهاب بفتم البآء‎ Gy 
الموحدة وسکون العين الهملة وضم القاف وق اخرشا باء ثانية فال وق‎ 
قرية كبيرة على عشرة فراخ من بخداد يفسب الیها جاعة من اضل الحم‎ 
تال السمعان وحكاء عن لخطيب انع نال باعقوبا بزيادة الف بعد الباء الق‎ 
الباعقوي فال‎ pile الفهروان ومنها ابو‎ deb فال وى قرية‎ ad فى اول‎ 
الممغاى وظئی انها غير بعقوبا القرية المشهورة الق على عسشرة فراخ من‎ 
بغداذ فان كانت تلك فلعله تن فيها الالف فال فى المشترك وساباط بفتم‎ 
مهسلة قال واصال‎ UL السين المهملة والباء الوحدة والفان وق أخرها‎ 
بلاس فعربته العرب بساباط‎ iles shines ١ ا مھا بالفارسية بلاس ابان‎ 
AAS وع بليدة قرب مدائن كسرى ويقال لها ساباط ال<ائن لذلك وقد‎ 
ورآء النهر قرب آسروشنة‎ Le بلدة معروفة‎ Lint ذكرها تال۔ وساباط‎ 
ومن بلاه العراق صينية فال فى اللباب‎ OS ow على عشرين فرسحضا من‎ 
كسم الصاد وسکون المغناة من حتها : وک ایضا فى اللساب‎ 
ميارك وقال بضم الم وفتم البساء الوححة والراء الهملة وق أخرفا‎ 
كان فال وی بليدة بين بخداذ وبين واسط على شاطی دجلة وقال فى اللباب‎ 
الباء الوحد: والف وفتم الدال والرآء المهملتين قرية نال‎ pay وبادرايا.‎ 
بفنم ليم وضم البآء‎ Me Ut وقال فى. اللماب‎ Luis واظتها من اعمال‎ 
المذكوررة بلدة على‎ Lim, الملوحهدة وتشدیدها وق أخرها لام ال‎ 
دجاة بين : بضاداة وبين واسط وينسب الیها خلق كثير منهم ابر‎ 
کان من الجیدین وکان بينه ومين ای العلاء‎ dad لطاب الشاعر‎ 
. ' An معنا‎ de gl, il faut lire والصلیق بالعران ۱ . أباد‎ bal, ونون قال وهی مديغة ہیں‎ 


> Ce qui suit a été biffé dans le mannuscrit au- ينڪر عنها غير ذلك‎ t 
tographe : | * Le man. de Leyde porté .مس‎ 


5 
ابن سلمان المعرى مشاعرة وفیه يقول المعرى قصيدته المشهورة 

|, 

غير جد ۵ ملتی ولعتقادی نوح باك ولا ترّم شسادی 

وتوق ابو لطاب المخكور فى آخر سنة mu‏ تال فى المشترك وسوق الثلثاء 
كان يقام فى مانب الشرق عند نهر معلى فى بقعة بغداذ قبل بے ol‏ 
بغداذ وكان فى كل شهر يقام هناك سوق فى يوم الثلثاء فينسب الموضع الى 
اليوم الذى كان يقام فيه السوق ثم صار dist‏ من حال بغداذ وصار به 
معظم سوق البزازين ومن بلاد العراق دير العاقول قال فى اللباب بفتم العين 
المهياة والف وتان عضمومة وواو ساحكنة ولام قال وق بلي<ة بالقرب من 
بغدان فال فى کتاب الاطوال ان موضوعها حیث الطول ع ے والعرض لم 
ومن بلاد تلك لجهة. مادرايا فال فى اللباب بفتم الم وسكون الالفين بينهما 
الحال والرآء المهملتان وق آخرها مثناة من حتها والف فال وق من اعمال 
البصرة ق ظن السمعان من تکربت وق على النهاية الخمالیة للعراق الى 
عبادان وی he‏ النهاية لجنوبية للعراق الساثر على تقوپس SD‏ الشرق 
مسافة شهر وکذلك من تکربت الى عبادان اذا سار على تقویس لحد الغرى 
اعنى من تکربت الى الانبار الى واسط الى البصرة الى عبادان فعلى هذا 
يكون دور العراق صو مسافة شهرين وطول العراق على الاستقامة من 
تکربت الى عبادان حو عشرين مرحلة وعرض العراق من القادينية الى 


ودكذلك من so‏ ال تکریت اربع مراحل ومن بفح اد الى حلوان سو 
ست مراحل ومن أكوفة الى واسط ست مراحل ومن نواج العراق السیب 


ال فى المشترك والسیب بكسر السين المهملة وسكون المثناة من حتها وق 


a 
op 
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آخرها باء موحدة نال وهو نهر عليه کورة من سواد اکوفة فیها قصر ابن 
هبيرة فال والسیب ایضا نهر بالبصرة فى جهة واسط عليه قرى عدّة منها 
لجعفريّة وى قرية كبيرة ذات اسواق وفال ف اللباب والسیب قرية بنوای 
قصر ابن هبيرة فها يظن السمعان ومن بلاد البصرة ميسان قال فى اللیاب 
بفتم الم وسكون المثناة من حتها وفتم السين المهملة والف ونون قال 


وی بليدة باسفل ارض البصرة فال فى CLS‏ الاطوال ان موضوعها ce‏ 


الطول ع À‏ والعرض لب A‏ ومنها المشان فال فى اللباب بفتم الم والشی 
المحجمة والف ونون فال وهو قرية كبيرة شبه البله فوق البصرة كثيرة 
الخخل موصوفة بكثرة الوع _ وعبّادان عن البصرة فى مطلع همس لجدى 
فیکون شرقا بميلة الى لإنوب واما الابلة فانها فى سمت الشرق عن البصرة 
وملوجة Le‏ الصر تصل الى فم نهر معقل عند ما Sg‏ الجر Jets‏ تلك 
البلاد یسقون TL‏ لللوعند ما بجزر الصر واما بعد نهر معقل فلا تظهر 
اللوحة ولا يوثر فيه ال تفیرا Elles‏ البصرة من قراها وماوها رقیق 
ويسير فیها ال راکب بالرادی وتان دجلة di‏ البصرة من جهة الشهال 
وتدور على البصرة حت تصیر دجلة فى شرقیها ثم تعطف وتجری جنوبا 


١ de .‏ ال الشرق قليلة حق تصب فى الصر وامّا البطام فقد تال فى 
اللباب بفتم الباء الموحدة والطاء الهملة فال وى موضع بين واسط ومين 


البصرة وهناك عدّة قری جةعة فى وسط الا تال فى اللباب جویث بفتى . 


۱ لیم والواو المشدّدة ثم مثناة حتية وثاء مثلثة بلد: بنوای البصرة ‏ ومن 


٠‏ البلاد العراقية النیل فال فى اللماب بکسر النون وسکون الثناة الصتية 
وق آخرها لام قال وی بلدة على الفرات بين بغ<اذ وبين idh‏ فال 


' Le man. autographe porte ali... 


۷ 0 
المعان دخلتها واقت بها يومين ومنها الهاهمية بعتم الهاء والف بر 
محمة وميم مکسورتی ثم باء مثناة تحتیة ثم هاء قال فى الشترك والهاهمية 
: 2 > ہ۷ ظ 1 ۱ ۱ 
مدينة بناها السقاح قرب اكلوفة ونزلها ثم Maul‏ عنها ودزل الانبار Gm‏ 
مات اقول وتعرف فى کتب التوارخ بهافهية االوفة 
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سید می یز ہرجح 
ee) 11 | oe ea‏ 
ا اس 

EE‏ | ام( 


من الشترات بسکسر الهاء 
وسکون shat!‏ من نحتها وق 
آخرها مثناة من فوفها 


من ا مغترك بکسر LD‏ 


معيلة مكسورة [وسين مغيلة ] 
shy,‏ مثناة می تحت ثم هاء 


وتعی لخيرة البيضاء Last‏ 
من اللباب بکسر لحاء المعملة 
slo, ila‏ 


pomon 


ns 


P 
الفرات وهی من اعمال بغداذ وقال فى اللباب وھیت مرينة‎ de على تمالی الفرات قال فى المشترك وفيت‎ ow, 
اس بن المبارك رحه اھ قال فی العزیزی وعیت حل من حدود العراق وهی‎ ow الفرات فوق الانبار وبها قبر‎ de 
فراع وبينها‎ aile على غر الفرات فرضة من فرض الفرات وبها عیون القار والنفط وببنها وبين القادسية‎ 

| 

| 

| 

رقال یاقوت فى المششترك ھی de‏ بی مزید بارس بابل وهی بين بغداذ وہیں الكوفة قال واول من Lay bial‏ | 
النازل وعظّمها سیق الدولة صدقة بن دیبس بن على بن مزين الاسدى فى سنة ۴۹١‏ قال وكان موضعها قبل ذلك 


يشى لجامعين قال dd,‏ ايضا قرية ہیں واسط و البصرة تسى tle‏ بای ILS‏ ,2 ایضا بلق بين البصرة والاهواز 
تطی حلة ذييس بى عفيف الاسدی WD,‏ ايضا قر ةكبيرة قرب ا موسل تسّی De‏ بی المراق 


| والقلاسية مدینۃ صغيرة ذات نخيل ومیاه والقادسية ولخيرة ولخورنق جميعها على حافة البادية وحافة سواد 
العراق فالبادية می جهة الغرب عن هن البلاد والاعیل والانهار من جهة الشرق قال فى المفترك و القادس-: 
بلية بينعا ونين الكوفة خمة عشر فرتضا فى طرييق ED‏ وبها كانت وقعة القلاسية فى ايام عبر بن لطاب 
قال والقلاسية ایشا قري ةكبيرة بالقرب من سامرا يل فيها الزجاج من الترتیب Ley‏ هت القادسية لنزول 
اهل قلاس بها وقادس قرية بسو الروذ 


وكيرة مرينة جاهلية كثبرة ة الانهار وی عن الكوفة على نحو فرع وقال فى العزيزى مدينة igos‏ على BAN‏ 
امیال من الكوفة وكانت منازل ١‏ آل النعان بن المنذر وبها تنمّر ا منذر بن أمره القيس وبی بها الكنائس | 
العظهة ولحيرة على موضع يقال له Gall‏ زعم الاوآئل ان بحر فارس كان يتصل به وبينهما اليوم مسافة بعية 
قال فى اللباب ولحيرة مدبيدة td‏ عند کرد نارق من الترتيب ان UES‏ من الهس الى خرامان | 
tl‏ إلى مزسعها ليلا AES‏ ونزل وامر بیناٹھا في in‏ ۱ 


س س با 


۳۸° 


یی یتست سه ساس وہس سمج ن سس سسأ سوا ار سر و ےہ س سے ا ہپس ہی سس مسجب سوس 


۳ وح د‎ En ۲۳ De. Ÿ mp a 


SS ےہ ر بے ہہ شےش ٹج کہ‎ a, 


1 $ العراق 
با الاسماء| : | ضبط الصا" 
F‏ ما الطول العرس الا الاتلم 
T. 60 T a 3‏ شقیق العرق 
3 6 ا Git‏ 
من 
: | ا 
۱ اطوال" | سط J‏ لا | ل 56 اس س اباب MC‏ 
A‏ لوف hg ll yet. e‏ | الواو م فاء وهاء 
وأبن سعین 0 
الفرات 
۱ 0 من ا مغترك بفع المزه 
من آخر | من | وسکون النون ثم باء مرحت 
4 سط T.‏ 
الانبار اطوال ل | ۸ ”| لالہ العراق | من اللباب مف‌ضوحة وراه 
ile ۱ |‏ بعن I‏ 
]ا من اللباب fe‏ العین ا مغملة 
Jih ۱ ۲‏ | سط ]م | م | له | من اخر می | وسكون الکاف وف الباء 
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5 من | من اللباب بغتم الباء الموحة 


[oil 4‏ اطوال [ee]‏ ن | ۸ | ل | Ae‏ | العراق | والراء والدال المعملتيى وف 
۱ على دجلة | أخزها نون 


سلما ااا اا NY‏ سس سس سس سس 
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-e æ e و م عت - کو‎ eo سسوجمجوہ ج مود‎ rr ee eee ee meer E - 
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الكوفة de‏ ذراع من الفرات نه خارج فى aye‏ الفرات وغمیبها قال فى القانوں فى aa de‏ من الفرات dc‏ 
لعزیزی والكوفة فی القد رکنصف بخداذ وقبر امیر الومنین على بن الى طال بکرم اه اه وجهه بالقرب منها عليه 
ante‏ جليل یقصه الناس من اقطار الارض من الترتيب وشّیتکوفۃ لاستدارة laa! Gly‏ من قول العرب 
رای یکوفانا اذا رلوا رملة مسده‌يرة وقيل لاجقاع الناس اخذا من فولم تكوف الرمل اذا ركب بعضه بعضا 


قال فى ا مشترك والانبار من نواحی بعداذ على le‏ الفرات وکان بها مقام السفاح اوّل خلفاء بی العبّاس Sie‏ 
مات قال والانبار عن بغداذ de‏ عشرة فراع قال والانبار ایضا قریة من جورجان ‏ من نواحی باغ ینسب اليغا 
اب لیس de‏ الانباری وقال فى اللباب هى مدينة ieo‏ وذکر ما ذكر ف الشترك قال ابر حول وم اول 


قال فى اللباب وعکبرا بلیة des de‏ فوق بغداذ بعشرة فراع وبالقرپ من La‏ قطريّل من المشترك بفح القای 
ومكون الطاء وفخ الراء امعملتیں ثم بآء Baye‏ مشدّدۃ مخومة وفی آخرها لام قال وهن Ds‏ مشهورة بين Sloss‏ 
رعکبرا وكانت Gus‏ لخلفاء وماوی لاهل القصق وقد اكثروا فیها المعر وقطربل ایضا قرية مقابل مدينة آمد 
بباع فيها Last sad)‏ قال فى gal‏ وبين عکبرا وبمن مدينة البردان أربعة فراع 


قال فى اللباب وسر من رای مدينة بالعراق فوق بغداذ وهی مشهورة فففها 9( الناس وقالوا سامزا يناها المعنعم 
os‏ عن o‏ قريب من جمارتها قال 3 ری ومن مرينة سر من رای ای La‏ اتنا ات قال وی de‏ 
معیں بناھا poat‏ واشاف الها الوائی mae‏ الهارونية والمتوكل المويدة بس فعظم سو 


59 ۳ ` 
حو EP PE TN‏ شی شی پش ا پچ اط ل ل DY SPS‏ 


قال فى اللباي و البردان قریة من قرى بغداذ وخرج منها جماعة من العاماء قال ابن حوقل وهی بلظ تقارب 
عکبرا والنهانية فى ا مقدار وى مشتبكة بالعارة ولھا كورة قال فى العزيزى ومدينة البردان مدينة عامرة de‏ 
iles GL‏ الشرق وبينها وبين بغداذ ind‏ فراص 5 : 


mep 
E EE 
نامی الاقالم العرفية وهو‎ TR ١ ۱ 
3 ۓ‎ | 5 ۱ 
الاسماء‎ bus ۱ 3 با |الاسيهاء‎ | 
الاقلم | الاة‎ 5 F | 
العرفى‎ | aad L | 
بصادین معلتين‎ J zal من‎ 9 ۱ | 
مصلتی‎ th, مفتوحتیں‎ | ry | صرصم | قياس نه | الم | ك | من الثالت‎ | ٠ ۱ ۱ 
الول ساكنة‎ ۳ . ۱ 1 ۱ 
>l AC) 
ها ذال‎ sit وق‎ La و اطوال النالت | العراق الدال‎ : 
مهجمة‎ 
جمع مدينة وهو مع وف‎ 
واسها بالفارسية طيسقون‎ 
وفتم السمن‎ il من الثالت المثناة‎ Ae 
T. — قانون ۱ العراق‎ 2 
حم المعملة وف الفاء وبعدھا وأو‎ 
وه‎ lla ونون کل ذلك‎ 
۱ لے‎ [oo ۳و سی‎ 
ا‎ BI! كلواد! | اطوال من الثالت مرا ,23 الواو ومکون‎ 
بینھا ذال مصمة مقتوحة‎ | © 
الى‎ f الباء اوح‎ 33 F | 
. من‎ j اطوال‎ ۱ 


-e ست‎ a رجہ‎ re وم‎ ee ee ےھ ہے‎ we 


pow 


س الشترف وسرص بلس على ure‏ طریق حاج بغداذ اول خروجم من بغداذ وهی صرصم السفلی وقال غبره ومن 
glok‏ العراق صرصم وهی بلاة صغيرة ونهرها اول الانهار امشنقة من الفرات وی فما ہیں بغداذ تین الكوفة 
وسرسر من Sloss‏ على ثلثة فراع قال فى المشترك Lest‏ و صرصر ایضا قربة على مود نهر عبس وهی صرصر العلیا 
قال فى sp)‏ ومن Slow‏ الى مدينة صرصر فرتخان ومن pope‏ الى مدينة نهر الملك فرعدان 


des che de Seay‏ فا جانب ll‏ 3 يىمى الكرخ وبهكان سکای الى جعفر المنصور ولا بی بغداذ مين 
Apr‏ لانه جعل ابواب المںينة الںاخلة مزورة عن الابواب لخارجة sl Lt,‏ الشرق فیهی عسکر المهدرى 
ان الهدی بن ا منصور اول من سکنه بعمکره و یشّی ايضا BLES‏ لان الرمید بای فيه قصرا و شاه الرصافۃ 
ويشى جانب الطاق نسبة الى راس الطاق موضع السوق الاعظم قال فى المشترك gis‏ نعل منسوب الى المعلى بی 
طريق dy‏ المنصور قال وهو اعظم محلة بيغداذ من جانب الشرق وفيها حم ودور لخلافة 


ire re 


loll dy‏ يوان كسرى و سعته من ركنه الى OG‏ خمسة ونمعون ذراعا نقله بعص الثقات وال مدآش de‏ دجلة 
من فرقبھا کی بغداذ de‏ مرحلة منها قال فی ےی plot,‏ نحن بغداذ من دنوب وکانت الدينة الکبری 
الی.یها ابو نکسری فى شرق دجلة وارتفاع الایوان مانون ذراعا وکان يقال لھا رومية ilo‏ وطیسبوں ایضا 
راسباني )0( Cast‏ وکان pl ne‏ 2 مدينة تعرف بساباط ل toll‏ وكان آ ی ile‏ مدينة تھی نهر شیر 


قال فى lil‏ وکلواذا قرية ممهورة من قرى بغداذ قال فى العزیزی ومدينة کلواذا بینها وبين Sosy‏ فرمخان 
رس كلواذ! الى النهمروان اربعة gL‏ ۱ 


وببابل pal dll‏ م JA‏ فى النار و اليوم مدينة خراب وقد صار فى موضعها قرية صغيرة قال ابي حوقل و بابل 
‘ind‏ صغیر الا 0 أقدم أبنية العراق ونسب AS‏ الاقلم البها لقی‌مها (5) وکانت ملوك الکنعانیین وغبرم بفهون 
ها وبها UT‏ رابنية احسبها ان تلكون فى قدم الایام مسرا Ladi‏ ويقال ان الضّاك اول من بی بابل 


RR RAR EP PP mm 


ee — eee مسا‎ 
سس مہ‎ a 5 سی‎ e me en ee ہم مھ‎ 


وسكون العين المعملة روصم 
وق lejal‏ هاء 


Ps‏ من اللباب بفتم النون وسکون 
7 الهاء وض الراء all‏ وفتم 
جانى نهم الواو vary‏ الال نون 


من اللباب ge‏ وسكون 
الصاد یت وق الاخر راء 


العاق | ےس 


معملة والف وباء مثناه من 


puce 


الاوصاف aw},‏ تن تن ار العامة 


قال فى المشترك والنعانیة بلية )6 Las‏ بين بغداذ وواسط قال وهی قصبة كورة الزاب الاعلی اقول والزاب 


قال أبن حوقل والنهروان امم للبلد pol,‏ النهر الذى يشق فى وسطه قال والنهروان مدينة صغيرة عن بغداذ de‏ 
اربعة فراع قال فى اللباب والنهروان بلية igos‏ بالقرب من بغداذ ولها sae‏ نواحی خرب اكثرها وقسال فى 


وقصر url‏ هبيرة مدبنة وهی قریب من dE‏ نهر الفرات ویطلع البھا من الفرات انهار متفرقة ولیست بالکبار 
LS,‏ حاذی قصر أبن هبيرة من الغرب فى البرية وقال 3 _ا مغترك قصر ابن هبيرة ينس ای بزید بن حمر بن 

هبيرة الفزاری dt,‏ العراق فى ايام مروان ا مار آخرخلفاء بی اميّة وهو بالقرب من جسر سورا من نواحی بابل 
القرم قال à‏ العزیزی وم قصر انو سو dl‏ مود الفرات الاعظم قران قال ‏ اللباب ركسو ابی هبيرة منسوب 
الى ای المثنا مر بن هبيرة امير العراق لبی inal‏ 


من اللباب قال وجرجرایا Ob‏ قريبة من دجلة بين بعراذ وبين واسط قال فى العزیزی وبینها وبين دير العاقول 
اربعة فراع ومن دير العاقول الى lott‏ عشرة فراع ومن جرجرايا الى مديدة جبل تسعة فراع 


زوا و ی 


ونهر AU‏ مدینۃ تحن نهر سرسر بفرغدین ولها نه رکبیر يخرج من الفرات ویسق سواد العراق قال فى العزیزی 
ومدينة نهر الملك على معبة من الفرات يعبر اليها على جسر وبینها وبين مدينة صرصر WLS‏ ومن مدينة نهم 
At}‏ الى مدین ة کوٹ )7( ol‏ ومدينة کول لها سوق وجامع ومنبر وبين کو وفصر أبن هبيرة سدة فراع 


ey a ie اھ‎ = ne 


اسم a‏ ہے Sy‏ سخ جج چس تس 


wd 


poy 


— e س س سے‎ ee سے‎ ee ee ee ee oe 


> 
بت العراق 
العرس الاقلم | الاقلم 
T, =~‏ مس r‏ 
gad 3 1‏ العری 
اطوال م | من اول | من 
قانون r‏ الرابع العراق 
اطوال ن | من‌اول | من 
قانون > | الرابع " | العراق 
sal‏ که | 
wile de 1 a‏ 
و من الثالت | دجلة می 
واطوال >= العراق 
من اول | من 
اطو| : 
طوال سے ہی 
رم à‏ من 
اطوال من اول | العراق 
وقانوں الراع وقیل 
وقیل. 4 من Lidl‏ 


eee eee کھ ہے‎ 


ضبط الاسمآء 


من اللباب بغت الدال وسکون 
ile st, 1‏ وھاء 


من المخترك بفق ليم م لام 
وواووفى آخرها لام الف 


من الانساب بفق الواروسگون 
الالف وكسرالسين HAY‏ وق 
le a!‏ طاء مغيلة 


at, tab.»‏ ونون وقاف 
مكسورتمن وسكون المثناة من 


تحتها وق Wal‏ نون 0 


وسكون اللام ومن اللباب ثم 


J‏ واو والف ونون 


prev 


الاوصاف والاخ بے ار J}‏ ماه 


قال نی المغترك والدسکرة قرية من نوای بغداذ قال فى اللباب والدسكرة قري ةكبيرة من اعمال بفداذ de‏ طريق 
خراسان يقال لها دسكرة الملك قال فى العزیزی الدسكرة قدیهة بها منازل الملوك من الفرس وابنية عجیبة واثار 


قال Ar Apall à‏ لبلية ونهر عليه 500 و بغ اذ فى طريق خراسان من بغداذ و 
on‏ وحلولا بیٹھاو وبمن مدينة خانقین سبعة ۷ 


ووامط نصفان على he‏ دجلة وبیها جسر من سفن وفال اجد بن يعقوب الکانب Letty‏ میت واسط لان 
مها الى البصرة خسين فرعا ومنها الى الکوفة خسن فرعنا ایضا ومنها الى الاهواز خسين Lys‏ ومنها الى 
بغداذ حمسين فرعا من ا مشترك وواسط اختطها تباج بين الكوفة والبصرة فى ارش کسکر فی سنة ۸۴ وفرع | 
منها فى سنة ٦ہ isal‏ ومن قرايا نوای واسظ glade‏ قال فى اللباب بفق الشین المجمۃ وسكون اللام وف الميم 

والغیں المجمة والف ونون قال وهی قرية من نواحی واسط خرج منها ونسب البها جماعة ۱ 


قال فى ا مشترك وخانقین Dy‏ من ناحية سواد بغداذ على طريق olde‏ من بغداذ وی ہیں قصر شيرين وبين" 
حلوان قال وخانقين ايضا بلق بالكوفة قال فى العزیزی وخانقين قرية بينها وہیں قصر هیرب امراة کسری 
goll‏ کانن Livai‏ فيه سبعة فراع وبه آثار الملوك عظمۃ ومن القصر ا لیذ کور الى مدينة حلوان سفة فراع 
ری حن العراق من جهة المشرق 


رحلوان آخر مدن العراق ومنها يصعد الى یبال واكثر تمارها التين وليس بالعراق مدية بالقرب من JA‏ 
غيرها ويسقط على جبلها AA‏ داعا قال اس حوقل وحلوان مدينة دة فى سق جبل مطل على العراق JT Les‏ 
oly‏ ا موسوف dally‏ منها على مرحلة JE,‏ فى المشترك حلوان da sal‏ العراق من جهة لجبال وبينها وبين 
Slow‏ حمس مراحل وحلوان ايضا قرية فوق الفسطاط بفریخین وهی مشرفة على النيل 


مسنم سس سے سے Ea‏ ل لوه SE ES EE SE‏ 


pen 


می شرف 
دجلة 


وشرق )9( 


من اللبلي بف الباء الموحة 
bell‏ زوهاء فى الاخر] 


Cay tl المزة والباء‎ ges 
وتشںیں اللامم ثم هاء فى‎ 


بغت العين tat!‏ وتشدید 
البآء الموحة ثم دال معيلة 
ہیں الفیں و أخوها نون 


' On lit en marge du man. de Leyde, de la main de l'auteur : 
bls يناقض القول المقدم انها ھا ی الفراة ففققته فعندى ان قول العزيزى‎ shall 356 قول العزیزی ان هيت‎ ' 
* Le man. de Leyde et le n° 578 portent: ..جوزجان‎ 
۱ ° Le man. de Leyde porte : فعتھا‎ . 5 
* Dans le کتاپ مراصن الاطلدع‎ , on trouve le passage suivant : جبل مدان کسری‎ pl اسبانبر‎ 
* Le man. de Leyde porte : asui. 
` Le-man. de Leyde porte : bul, من بغداذ و‎ Ob. ۱ 
” Le man. de Leyde porte : کوی‎ et :کوٹ‎ le n° 578: 3,60. 


weg 


ومرينة البصرة اسلامية بنيت فى Ja‏ مر بن ae‏ رض أده عنه وق 2 البصرة ate‏ جبل 7 لها 
ا EPS LOE HT NE E tn‏ 
من جھۃ البرية کان جیهم Less‏ العرب من الاقطار و یتناهدون الاھعار و ببیعون و بشتہونں )10( 


قال ابن حوقل والابلة مس LAY‏ صخيرة Sais‏ الأبلة ان الب : وحن لها دجلة GET‏ يتشعب 
منها هن! النھر عاطفا علبها وینتعی عمودها الى الجر وعبادان وطول نهرها اربعة فراص بين البصرة ilot,‏ 
de,‏ حافی هن! النھر قصور وبساتين متتّصلة كانها بستان val,‏ قن مت على خبط واحد وکان hé‏ قد مت 
Les de‏ واحد an‏ وجمیع بساتين (ہہ) تلك الناحية مخترقة بعضها الى بعص حنی اذا جاء مم من الجر تراجع Ul‏ فى 
کل نهر حتی Jaw‏ غیلم ععد مس 156 جزر Ul‏ احطت حنی LE‏ البساتی والنفيل 


عن أبن سعیں قال وعبادان على بحرفارس وهو يدور بها فلا یبتی منها فى البرٌ الا القلیل و يصب iles‏ هناك فی جنوى 
عبادان وهرقيها وقال غيره عبادان على مصب دجلة فى بحر فارس من لجانب الشرق وفنها الى الساحل الى مهروبان 
نحو أربع مراحل وعبادان عن البصرة مرحلة ونصف قال وق جنوق عبادان ومرقبها خنبات وی علامات فى 
العر للمراكب تنتى البھا ولا Le; Las‏ خوفا من MY yall‏ تلحق الارض )3 


' On lit dans le man. de Leyde: .وفى آخرها راء معملة مشرّدة‎ 
° T faut lire 3 ,غر‎ d'après ce qui a été dit à la page ۰ 
' On lisait de plus dans le man. de Leyde: jäl کل موضع خیت فيه يه الابل ومنه مہہں‎ vst! .قال الاععی و‎ 
'' Au lieu de valy bas de قن مدت‎ , on انا‎ dans Ibn-Haucal : yal, قد غرست فى يوم‎ 
3. Au lieu de لا , بساتیں‎ faut lire, comme dans Ibn-Haucal : .انهار‎ 
5 On lit dans le man. 0 18-0 : 
علامات فى الجر للمراكب تتتهى اليها وتحذر الاقاصير الى تحدت من مصبٌ دجلة على عادة الانغار‎ Gad, 
(in للمراطب‎ last معار المراكب ( نار‎ BL فیرفع على هل العلامات بالليل‎ 


* 


سر سو ب 


Speedo 


تال فى المشترك ويقال لخوزستان ١‏ ایضا موز بصم لخاء الحجمة ثم واو وزآء 
متجمة فال وخوزستان اقلم واسع يشل على مدن كثيرة بين البصرة 
وبين فارس وقد دسب اليها بلفظ لوز بش رکثیر لما فرغ من العراق 
انتقل الى خوزستان والذى حيط بخوزستان من الغرب رستاق واسط ودور 
الراسبى ويحيط بها من جهة لجنوب من عبادان على الجر الى مهروبان الى 
الدورق الى ح<ود نارس والذى base‏ بها من لجهة الشرقية wt‏ الى جهة 
لینوب حدود فارس وامّا من لجهة الشرقية الق الى جهة الشمال خدود 
اصفهان us‏ بل ويفصل بين نارس وبلاد جيل واصفهان هناك نهر 
طاب والذى base‏ بخوزستان من جهة الثمال حدود الصهر واكرخة 
وجبال اللور وبلاد لجبل الى اصفهان وخوزستان فى مستو من الارض وليس 


بها جبال وق كثيرة المياه لجاربة ومع میاه خوزستان وتعرض وتتصل ' 


بالبحر عند حصن GNA‏ ويقع فى هذه المياه اأجقعة المد ولجزر لاتصالها 
بالبحر ومن كور الاھواز جرخان تال فى اللباب يضم ليم وسكون السراء 
المهملة وخاء محجمة ثم الف ونون فال وق بلدة بقرب السوس من كور 
الاھواز ومن تلك البلاد دستوا من اللباب بفتم الدال وسكون السين المهملتين 


' Dans nos manuscrits ce mot est presque partout écrit avec un ر‎ ré à la place du j z4. 


prp 
وضمٌ المثناة الفوقية وواو والف وع ایضا بلدة من بلاد الاصواز ومن بلاد‎ 
الاھواز سوق الاربعاء فال فى الشترك سوق الاربعاء بلد بنوای خوزشتان‎ 
ببغداد ومن سوق الاربعاء الى عسكر مکرم ستۃ‎ At LUD فال وسوق‎ 
أبن حوقل ع كورة عامرة شدید:‎ db فراع ومن تلك البلاه رستاق الط‎ 
Les لخرارة فال فى العزیزی ومن رستاق الزط الى مدينة ارجان اثنا عشر‎ 
ومن تلك البلاد سنبيل فال ابن حوقل 8 كورة متاكة لفارس فال فى‎ 
فراخ ذکر شی۶ من مسافات خوزستان‎ Ray! العزيزى وبينها وبين ارجان‎ 
من عسكر مکرم الى الاهواز مرحلة ومن الاشواز الى الدورق اربع مراحل‎ 
وكذلك من عسكر مكرم الى الدورق ومن عسكر مكرم الى سوق الاربعاء‎ 
جحذآء سوق الاربعاء ومن سوق الاربعاء الى حصن مهدی‎ Ge, مرحلة‎ 
' مرحلة ومن السوس الى بصن مرحلة خفيغة ومن السوس الى متوث مرحلة‎ 
مدينة متوسّطة بشق‎ g ومن تلك البلاد مدیتا باسيان فال ابن حوقل‎ 
PLU النهر فى وسطها ومنھا الى حصن مهدی مرحلتان ويسلك بيهها فى‎ 
Se وکذلك من الدورق الى باسيان وكل ذلك فى نهر تستر وباسيان حيث الطول‎ 
SLD والعرض ل ل ومن فواى خوزستان بلاد اللور وع بلاد خصبة وغالبها‎ x 


. خوزستان de‏ دجلة فترکب منها فى الماء الى الابلة 

واما الطريق الى واسط ثم إلى بغدلا فان من ارجان 
الى سوق منبيل مرحلة ثم الى رامهرمز مرحلتين ثم الى 
عسکر مكرم ثلث مراحل ومنها الى تستر مرحلة ومنها 
الى جنوى سابور مرحلة lade,‏ ا ی السوس مرحلة 
ومنها الى قرقوب مرحلة ثم الى الطيب مرحلة وتتصل 
بعل واسط قال ونم طریق اخصر من هذا ولا يدخل 
نستر ولکنا bcos‏ هن| المسلك لان قصدنا ذكر 
المسافة ما بين الدن وم نرد نفس الطريق الى بعداذ 
وكان هذ! eal‏ لما اردنا أن نزكڪره 


' Dans Je man. autographe le passage suivant a 
été supprimé : 
خوزستان مة ) الى العراق‎ ١ حوقل من فارس‎ yt قال‎ 
toss طريقان مارعان احدها الى البمرة ثم الى‎ 
والآخر الى واسط ثم الى بعداذ فامًا طريق البمرة‎ 
اربع ظا‎ ١ فانك تاخن من ارجان الى الدورق ثلث‎ 
(2 مراحل ثم من الدورق الى خان مردویه ( مندونۃ‎ 
ومن خان مردويه الى‎ Ebel! وهو خان تنزله‎ 
باسيان مرحلة ومن باحیان ال حصن مهدى‎ 
de الى آخر‎  ىدهم‎ yee مرحلتين وس‎ 


۱ سروس ۱ 

وع متصلة بخوزستان وکن افردت عنها قال ابن حوقل وفالب بلاد اللور جبال 
وکان EOS‏ من خوزستان ودک فی کتاب الاظوال انها حيث الطول A Ke‏ والعرض 
لب À‏ وجبل اللور هو بين تستر واصبهان وامتداد هذا MD‏ طولا حو 

tee AS مد سی‎ tte 
اللام وسکون الواو وق آخرفا رآء مهملة م من رستاق خوزستان قال وق‎ 
اللوری الذی یروی‎ AF انها جبال بها يقال لها لورستان منها عمار بن‎ gb " 
حكاية لجوزة والوزة والسلسلة بالتبسم والغحك ومن مدن تلك لجهات‎ 
اسا فال فى العزيزى ومنها الى السوس سبعة فراع ومنها متوث من اللباب‎ 
بفت الم وضم المثناة الفوقية وسكون الواو وق اخرها ثاء متلقة وع‎ 
من مدن خوزستان المشهورة فال فى اللباب 8 بين قرقوب وبين الاهواز قال‎ 
من‎ xs فى العزيزى وبين متوث والسوس تسعة فراع ومنها ربشهر وی‎ : 


wre 


| ی EE A‏ وہ وش رش 


C. 1‏ خوزستان 0 
3 ضبط الاسماء 
F‏ ۰ الاقلم | الاقليم 
aad‏ | العرف 5 
من المشترك بکسر النطاء 


ee PP ہیں‎ à 
age نها و آخرها باء‎ | © < 


© 


من 
کہ . } ۲ «Lat!‏ 
Le‏ رس 
و | وسکون الواوم سين ثانية 
وف رم | . ۱ 
۱ بالفارسية ۱ 
من فارس 
٦‏ | من اللباب بخ القافین بينها 
397 اء مهيلة ثم وأو ون الاخر 
5 ر م واوو 
روم | بآء موحة 
من العراق 
من اللباب fe‏ لیم وسكون 
النون وفع الدال المعملة 


7 بعدها المثناة من تحتھا وفع 
2 | السين اللعلۃ والى وباء 
موحة وزاو وراء مهملة 


من | وسکون السين المعملة وفتم 
الاھواز | stat‏ الثانية وی آخرها D‏ 
ita.‏ 
A‏ وسر وت و 
الباء da tl‏ وق الاخریاء 
— آخر روف | 


قال فى المغترك وطيب بلق بين واسط وبين الاهواز قال by OLE Less‏ يزكر ما هى وقال فى اللباب والطيب 
بلة بين واسط وبين كور الاھواز | يزد على ذلك 


دانیال الب کہ en‏ ايها 5 نی بلاد ol‏ السو ایضا بل ad‏ وهى كبر ne‏ وبینه 


رقرقوب مدينة مشهورة وقال فى اللباب وقرقوب مدينة قريبة من الطیب بين واسط وكور الاهواز قال فى العزیزی 
رس قرقوب dl‏ مدينة الطيب سبعة فراص ومن قرقوب الى مدينة السوس عشرة gle‏ 


وجندى سابور مدينة خصيبة كثيرة لیر وبها قبر الملك يعقوب الصفار قال فى اللباب وجندى سابور مدينة من 
خوزستان مقهورة قال ابن حوقل فى رواسعة تشبر وبھا نخیل وزرو عکثيرة ومياه قال فى “re‏ ومنها الى تسنم 
۷ایة فراع ومس جددی سابور این مداييدة السوس سنة فراع 


امار leas‏ العامة هشتر ولها نه رکبیر معروف بها بای فبها سابور الملك سكرًا عظها مقداره عو ميل Sm‏ 
ارتفع الماء الى المدينة على مرتفع من الارض قال فى اللباب وهی مدينة م کور الاهواز من خوزستان قال Les‏ 
تبرالبراء بن مالك رض اده aio‏ قال فى العزیزی وتستر وسطة من البلدد ومنها إلى جنذی سابورمانية فراع ولیس 
بلاد 51931 خطط الا ac‏ بها خططا للقبائل وقيل ان تستر مدينة ليس على وجه الارص آقدم منها 


رجي مديدة كثيرة الال وقصب EU‏ ومنها ابو على Sl‏ ا معتزلى قال فى المشدرك جب ىكورة وبله مس 
نوای خوزسنان قال وجبی ایشا قریة من نوا النهمروان 


ےوک ےہ ee‏ 


بام 


ن 
الاقلم | الاقلم 
dl | gid‏ 
الثالى أ ك 
3 ۳ الاھواز 
الثالت | ٠‏ ك 
ail‏ الاهواز 
ي الٰثالت 
3 الاھواز 
,من 
من الثالت | als‏ 
الاهواز 
ع الثالت 
- الاهواز 
من 


و ۵ 
من قارس | ` 


۶ LA! ضبط‎ 


من اللباب بفع العیں ومکون 
السين المعملتين وفع الکای 
وفى آخرها راء ء مغملة و( تضبط 
مكرم وعن الثقات انها ب 


الم وسكون الکاف وفتم 
الراء المعلة منم . 


(ص٦ٌھ‪‏ ۶ھ 
ویقال لها موق الاهواز ایضا 


النهر معروف وشیمی من 
wi EET 5‏ 
ور مه ولف مقسورة 


من امنرات بف الدال LAU‏ 


وواو ساكنة وفم الراء 
اململۃ و آخرها قاف 


pl ga‏ وسکون الهاء ٭ وم 


من الثالت ڈو 7 dat‏ کی 2 


ie 


tv 


من العزییزی وعسكر مکرم مدينة ot‏ وكانت قرية فنزلفا مكرم بن الفزر val‏ بی جعونة بعسکرگان قد 
انف به جاج بن يوسن الثقق لصاربة خرداذ بن بارس فنزل مکرم القرية المذكورة واقام بها sde‏ وابتی 
بها البنايات تم تزایں البناء بها وسّیت عسكر مكرم وبعسکر مكرم العقارب المغار ا مشهورة القاتلة قال فى 
العزیزی ومن عسکر مکرم ا یىی تسنر inthe?‏ فراس ولیس بالاهواز idut igus‏ الا عسكر مكرم ومن عسکر مکرم 
الى سوق الارب‌هاء سنة فراع 


قال ابن حوقل میاه خوزسنان من الاهواز والدورق وتستر وغير ذلك Le‏ یصاقب هن ا مواضع كلها LE‏ عند حصن 
مهدى فتصير هناك نهرا كبيرًا ويصير له عرض ثم یننهی الى الجر قال فى العزیزی ومن حصن مهدى الى 


والاھوا قكورة من كور خوزستان us‏ الاهواز ایضاعرمز شهر وھی من اعظ م كور خوزستان وقال فى اللباب و يقال لها 
سوق الاهواز ايضا قال فى المشترك وسوق الاهواز هی مدينة الاهواز وی خوزستان وقد خرب اكثرها قال فى 


من ال مشترك نهر قيرى ol‏ من نوای الاهواز له ذكر ف الفنوح واخبار لخوارج ینسب اليه ابو عبه اه حمد بن 
موس sil‏ مات سنة ۲۸۹ قال ابن حوقل ويعل فيه تیاب بغد‌أذیۃ وتحمل الى بغداد فتن لس بالبغد اذى 


مدينة الدورق الى مدينة باسيان عشرة فراع قال ومن موينة الدورق dl‏ ارجان تمانية عقر فريخنا 


ومهروبان مدينة صغيرة وش فرضة ارجان وما والاها و ينتعى الجر معرقا بحن مهروبان الى هينيز O99‏ عن‌ها این 
حوقل من جملة بلاد فارس وكذلك ابن سعید قال فى العزيزى ومدينة مهروبان على الجر 


ماس 


C ...اتاد ا‎ ee ee ee. 


می اللباب Bir‏ الراء att‏ 

وا میم وف الهاء وسکوی الراء 
ا معيلة وم الم الثانية وق 
آخرها زاء Šeta‏ 


من اللباب بف الالى وسکون 
lat! FE‏ رسخ 


Las (9‏ المشودة العين ] 


' On lit dans Ibn-Haucal : 


HN 


الاوصانف والاخبار الع oil‏ 


قال فى اللباب ورامھرمز احدى کور الاهواز من بلاد خوزستان قیل ان سهان الفارمى رض أده عنه منها و يشسب 
لبها جماعة من الفضلاء قال فى العزيزى وبینها وبين سوق الاهواز تسعة عشر فرعا ومن رامهرمز الى رستاق 


عن أبن حوقل وارجان فى خر de‏ فارس من جهة خوزسنان وی بين فارس وبين خوزستان قال وهی مدينة 
كببرة كثيرة sad)‏ وبها الكل و الزیتو ںکثیر وهی برية بحرية سهلية the‏ وهی عن الجر على مرحلة قال فى 
الباب وارجان م كور الاھواز من بلاد خوزستان قال ويقال لها ايضا ارغان بالغين المعمۃ قال فى العزیزی 
وارجان اول مدن فارس وهی مدينة جليلة لھا كور واعمال نفيسة وهی كثيرة الزینون 


Ti 


ذکر فارس 


وه 


لما فرغ من خوزستان وى بلاد الاھواز انتقل الى فارس والذی base‏ ببلاد 
نارس من جهة الغرب حدود خوزستان وتام ح5 الغرى الى جهة الشمال حدود 
اصفهان ولجبال والذى base‏ بها من جهة لجنوب بحر نارس والدى base‏ 
بها من جهة الشرق حدود كرمان والذى base‏ ببلاد فارس من [Rem]‏ 
الشمال المغازة الق بين فارس وخراسان وتام لحد التمالى حدود اصفهان 
وبلاد لجبال فال المهلى فى العزیزی ونهاية فارس الشرقية 8 ناحية يزد وعلى 
نهاية gid SD‏ سیرای والصر dey‏ الشمالی Gp‏ فال ومن مدن 
فارس كركان على شعب بوان وق على جسة فراخ عن النوبندجان ومن 
مدن فارس السرمق وى مدينة كثيرة حصب والاتجار ‏ ومن منتزعات 
فارس شعب بوان وضو non}‏ منترهات ال<نيا الاربعة وی غوطة دمشق 
ونهر الابلة وصغد Dieu‏ وشعب بوان وهو اعنى شعب بوان عن 
النوبندجان على حو فرتخبن وشعب بوان 53e‏ قری ومیاه متصلة وعلیها 
الاجار حنى غطت تلك القری فلا يراها الانسان حت يدخلها Shy‏ المهلبى 
3 العزیزی وبلاد نارس تنقسم الى جنوبية وشهمالية فالبلاه لجنوبية سهول 
والتمالية بلاد جبال ومن مدن السهول ارجان والنوبندجان ومهروبان 
وسينيز: وکازرون واصطر والبیضاء ودار جرد وعن بعض اهل البصرة 
Dans Je man. de Leyde, ce mot est toujours écrit avec un schin; cependant, 7 les Tables, l'auteur‏ ' 


dit expressément que le mot commence par un sin sans points. 
۴ 


کن حم تا سس مھ س ھب 4 _۔۔ ME‏ س جح mE‏ مہ 22 


WPP 
فال السادر من سيراف على ساحل الصر ينتهى الى بيذخان وق قرية على‎ 
وى مدينة عامرة على‎ Xb مرحلة من سيراف ٹم يسير من بيذخان الى‎ 
مسيرة يومين من بيذخان ثم يسير دون عشر مراحل على ساحل الجر‎ 
المتوسطة‎ gh ايام‎ AUS كيش وبين كيش وصرموزفى البح رحو‎ als الى‎ 
جنوبًا‎ Les وستون‎ AUS تال الهلّی فى العزيزى من شيراز ال سيراف‎ 
تال ابن حوقل وبين‎ Thee Les ومن شيراز الى اصفهان اثنان وسبعون‎ 
HUU بهخه‎ base y فارس وبين جستان وخراسان وغيرها مفازة مشهورة فال‎ 
من الغرب حدود قومس والرى وقم وفاشان ومن لجنوب کرمان وفارس وشىء‎ 
من حدود اصفهان ومن الشرق مکران وشی۶ من حدود تجستان ومن التمال‎ 
Das حدود خراسان لیس هذء الفازة من عمل خراسان وتومس وبعشها من‎ 
جستان وبعضها من عمل کرمان وفارس واصبھان فال فى اللباب ومن بلاد نارس‎ 
بلدة جهرم بفتم ليم وسکون الهاء وفتم الرآء الهملة وق آخرها مم فال فى‎ 
الاطوال ان موضوعها حيث الطول عط 7 والعرض كم م ذكر مسافات‎ LS 

نارس عن ابن حوقل من شیراز الى سيراف حو ستی Les‏ ومن شیراز 

الى Reo!‏ رحو اثنى عشر Les‏ ومن شیراز الى کازرون نحو عشرین Les‏ ومن 
كازرون الى جتابة حو Kay!‏ وعشین Les‏ ومن شيراز الى جتابة اربعة 
واربعون فرخّا ومن شيراز الى اصبهان اثنان وسبعون Les‏ ومن شيراز 
Gras‏ الى اول حدود خوزستان ستون Les‏ ومدينة ارجان فى آخر حذ 
فارس عند de‏ خوزستان ومن شيراز الى بسا سبعة وعشرون Les‏ ومن 
شیراز ا ی البیضاء تمانية El‏ ومن شیراز ال داراجرد سون PE‏ ومن 
مهروبان الى حصن ابن عمارة وهو طول فارس على البحر خو ماية وستين 
Les‏ فال ابن حوقل ومن COLE‏ نارس لبیل الدى فى ناحية كورة 


سد 
سابور الصور فيه صورة كل ملك وکل مرزبان معروف للکدم وکل مذکور من 
سدنة الفیران قال وف کورة ارجان فى قرية يقال لها طبريان بر یذکر 
اهلها انهم امتعنوا قعرها بالثقلات فم یلعقوا لها قعرا ويفور مها Fle‏ 
بقدر ما يدير رک یسق ارض تلك القرية ال ابن حوقل ومن مدن 
ارس ET‏ وتسمّى حومة يزد وى مدينة على طرف المفازة ولها LE‏ ركثيرة 
Ji‏ عن اهلها حتى M‏ الى اصفهان فال فى كتاب الاطوال أن موضوعها 
حيث الطول ع نه والعرض لب ت فال ابن حوقل ومن گاب فارس 
بسر فى كورة رستاق تعرف بالهندیخان ؛ بين جبلين بج من تلك الببر 
دخان ولا Lye‏ لاحد ان يقربها واذا طار عليها pib‏ سقط فيها واخترق 
ال ونناحیة داذين نهر ماء عذب يعرف بنهر أخشين يشرب منه وتسق 
به الارض واذا غسل به GLO‏ خرجت خضرا والعهد: فى ذلك على ابن 
حوقل وحن انما سکن ما رایناه مكتوًا من غير ان نعم BBP‏ ذلك ودر 
فى اللباب ماين نأل بفتم الم وبعد الالف باء مکسور: gist‏ نقطتان وق 
آخرها نون فال وى من بلاد فارس خرج منها ججاعة من العفاء 


' Le n° 578 porte: آلهن‌چیان‎ et on lit dans le man. d'Ibn-Haukal: الهندوخان‎ . 


۴۲۳۴ 


oe’ 


a 


ہے مہہ pi‏ اون nm mm un. SH‏ ال ۔ 


= و تم سام ھی سمش فص تسج و تن سم ميت E a‏ 8 


perte 


| أ تاسع الاقالم العرفية وهو‎ my 
| O C. 

ضبط الاسماء 
الاقليم الاقلم 
أ aad‏ | العرق 


من ال ممترك بکسرالطاء 


وسكون الواو ثم سين ثانية 
بالفارسبية ۱ 


oly‏ مههلة f‏ وأو وق الاخر 
با سرت 


من اللیاب fe‏ لیم وسكون 
النون وفع الدال ال معملة 
Los,‏ المثناة من حتها ون 
المیں المعملة وال وبا 
Om‏ وزاو وراء مہملة 


مس الثالت 


من اللباب بم المثناة من فوق 
وسكون السين المعملة وفخ 
مم id‏ 

حور“ ي آخر روف | 


الاوص۔اف والاخبار العامة 


قال فى ا مغترك وطيب بلاق بين واسط وبين الاهواز قال وفبھا LE‏ و یذ کرما هى وقال فى اللباب والطیب 
Ob‏ بين واسط وبين كور الاهواز م يزد على ذلك 


دانیال weal‏ قال 5 pe ca Last‏ بلاد امغر والسوس ایشا OL,‏ رم وهی a‏ لادد وبينه 
وب الموس الاقعى مسيمة peal EA‏ ویقال له سوسة ایشا بالهاء 


وقرقوب مدينة مشهورة وقال فى اللباب وقرقوب مدينة قريبة من الطیب بين واسط وکور الاهواز قال فى العزیزی 
رس قرقوب الى مرينة الطيب سبعة فراع ومن قرقوب di‏ مدينة السوس عشرة فراص 


وجندی سابور مدينة خصيبة كثيرة لیر وبها قبر الملك یعقوب المقار قال à‏ اللباب وجندی سابور مدينة من 
خوزستان مفهورة قال ابن حوقل فى رواسعة لیر وبها نخيل وزروع كثيرة ومياه قال فى العریری وسها ا ی بو 
pbs iil‏ ومن جندى سابور الى Dua‏ السوس ستۃ فراع 


تسر rs‏ العامة هدر ولها نه ركبير معروف بها بای فبھا سابور ا ملك سکزا Lalie‏ مقداره عو میل حستی 
Ul 5)‏ الى المدينة على مرتفع من الارض قال فى اللباب وهی مدينة م کور الافواز من خوزستان قال Les‏ 
قبرالبراء بن مالك رض aio aul‏ قال فى العزیزی وتستر وسطة من البلاد ومنها الى جنذی سابور se‏ فراع ولیس 
بلاد الاهواز حطط الا کب بها خططا للقبائل وقيل ان تستر مدينة ليس على وجه الارض اقدم bane‏ 


رج مرينة كثيرة Jet‏ وقصب EI‏ ومنها ابو على SLE‏ ا معتزلى قال فی ا مقترك ج ی کورة وبلد من 
نوای خوزستان قال وجكى ایضا قریة من نوا النهمروان 


s Lol bus 
الاقلم الاقلم‎ 
العرق‎ 5 
من اللباب بفع العیں ومکون‎ 
SON السين الهملنین وفع‎ 
من وف آخرها راء ء معملة و تضبط‎ 
الاهواز مکرم وعن الثقات انها بعم‎ 
الم وسکون الکای وف‎ 
۱ من‎ . 
الاهواز روف‎ 


الامواز 
ویقال لھا موق تا 


ye | ae | ae سا‎ 


النهر معروف وشیمی من 
ہہ مم 


wey | متسه | تست‎ | eee | ere | aE | cee 


من المشنرك بغت الدال المعملة 
کی اہ Es‏ الراء 


© مس القالت 


من 
الاهواز 


À ome‏ تسس CEES‏ | موس 
oes‏ ات ا 


© | بفع الم وسکون الهاء وغم 
من A pra HU‏ ا معملة وسکون الولو م 


| . ee 8 du 
من قاری موحاة وال ونون‎ 


etv 


من العیزی وعسکر مکرم مدينة isos‏ وکانت 9 Lad js in‏ مکرم بن الفزر gal‏ بای جعونۃ بعسک ركان فه 
انفن به جاج بی بوسی الثقى لصاربۃ خرداد بی بارس فنزل مگرم القرية المنذكورة Las Abl,‏ مدة Seal,‏ 
ها البنايات ثم تزاين البناء بها وسّیت عكر مكرم وبعسكر مكرم العقارب الصغار المهورة القاتلة قال فى 
لعزیزی ومن عسكر مکرم الى تستر مانية pbs‏ ولیی ام ی محدثة الا عسكر مكرم ومن عسكر مکرم 
dl‏ سوق e‏ فراع 


er Soy‏ متا ا بت وس in‏ ينتى الى الد قال نمی وس جس مهدي الى 


TIRT‏ م کور خوزستان py‏ ای Sop‏ هر ویس اعط یم Jb,‏ فى اللباب و يقال لها 
موق الاهواز ايضا قال فى المشترك وسوق الاهواز فى مدينة الاهواز وهی خوزستان وقد خرب اكثرها قال فى 
العزيزى ومنها الى مدينة اصفهان صانون فرعا 


من الشترف نهر نیری oN‏ من نوای PS‏ زله ذحر ١‏ فى الفنوح واخبار شوارج ينسب اليه ابو عبی wit‏ تحمل بن 
موس النهرتیری and‏ سنة ۲۸۹ rad‏ قال أبن حوفل Hes‏ فيه تیاب به بغں أذ in‏ شوت di‏ بغداذ فده لى بالبغد‌اذی 


قال فى المشترك والدورق مزينة من نواحی خوزستان قال اب حوقل وهی مدینۃ کبیرة قال فى العزیزی ومن 


ومهروبان مدينة صغيرة وهی فرضة ارجان وما والاها وینتی الجر مشرقا بعد مهروبان june dl‏ وقد عن‌ها این 
حوقل من tLe‏ بلدد فارس وكذلك ابن سعين قال فى العزیزی ومدينة مھہوبان de‏ الجر 


Thats Ties all 
المعملة وض الم الثانية وف‎ 
iaa ol; loyal 


من اللباب يفت اذلف وسکون 

ان č» dal‏ جم وق 
ne‏ 3 اللعرب ارجان 
بتشدید الرآء المفتوحة على 
وزن فعلان الشددة العين ] 


' On lit dans Ibn-Haucal : 


۳۹ 


الاوصاف والاخبسار ال ماه 


قال فى اللباب ورآمهرمز احدی كور الاهواز من بلاد خوزسنان قیل ان سهان الفارمی رض اھ عنه منها وینسب 
الها جماعة من الفصادء قال فى العزیزی وبینها وبين سوق الاهواز نسعة عشر فرعا ومن رامهرمز الى رستاق 


عن أبن حوقل وارجان فى asl‏ فارس من جهة خوزستان وی بين فارس وبين خوزستان قال وی مدينة 
كبيرة كثيرة یر وبها الفعل و الزیتو ن کثیر وهی برية عرية سهلية جبلية وهی عن الجر de‏ مرحلة قال فى 
الباب وارجان م کور الاهواز من بلاد خوزستان قال ويقال لها ايضا ارغان بالغين المعمۃ قال فى العزیبزی 
وارجان اول مدن فارس وهی مدينة جليلة لها كور واعمال نفيسة وهی كثيرة الزبنون 


ذكر فارس 


KE 


للا فرغ من خوزستان وع بلاد الاھواز انتقل الى فارس والذى base‏ ببلاد 
فارس من جهة الغرب حدود خوزستان وتام SD‏ الغری الى جهة الشمال حدود 
اسفهان JLB,‏ والذى حيط بها من جهة لجنوب بحر فارس والدی base‏ 
بها من جهة الشرق حدود کرمان والذی bus‏ ببلاد نارس من [ جهة ] 
النمال الفازة الق بين فارس وخراسان وتام لحد الشمای حدود اصفهان 
وبلاد ILE‏ فال hell‏ فى العزيزی ونهاية فارس الشرقية ع ناحية يزد des‏ 
نهاية لیڈ gpd‏ سیرای والحر Say‏ الما ی الری فال ومن مدن 
ارس کرکان على شعب بوان وق على ممسة فراع عن النوبفدجان ومن 
مدن فارس السرمق وق مدينة كثيرة لخصب والاشجار ومن منتزهات 
نارس شعب بوان وهو اح منتزهات الدنیا الاربعة وق غوطة دمشق 
ونهر ALI‏ وصغد سمرقنح وشعب بوان وهو اعنى شعب بوان عن 
النوبندجان على حو és‏ وشعب بوان عذة قری ومیاه متصلة وعلیها 
الاشجار حق غطت تلك القری فلا یراها الانسان حت يدخلها Jb,‏ المهلبى 
فى العريزی وبلاد فارس تنقسم الى جنوبية وهمالية البلاد لإنوبية سهول 
والتمالية بلاد جبال ومن مدن السهول ارجان والنوبند‌جان ومهروبان 
وسينيز: وکازرون واصطر والبيضاء ودارابجرد وعن بعض اهل البصرة 
سر Dans le man. de Leyde, ce mot est toujours écrit avec un schin; cependant,‏ ' 


dit expressément que le mot commence par un sin sans points. 
۴ 


WPP 
فال الساثر من سيراف على ساحل الجر ینتهی ال بيذخان وي قرية على‎ 
مرحلة من سيراف ٹم يسير من بيذخان الى نابند وى مدينة عامرة على‎ 
مسيرة يومين من بيذخان تر يسير دون عشر مراحل على ساحل الجر‎ 
ايام بالج المقتوسّطة‎ R كيش وبين كيش وهرموزف البصر حو‎ AUS الى‎ 
جنوبًا‎ Les وستون‎ AUS فال المهلى فى العزيزى من شيراز الى سيراف‎ 
ابن حوقل وبين‎ J Thee ومن شيراز الى اصفهان اثنان وسبعون فرتخا‎ 
فارس وبين جستان وخراسان وغيرها مفازة مشهورة قال ويحيط بهذه المغازة‎ 
so من الغرب حدود قومس والری وقم وفاشان ومن لجنوب كرمان وفارس‎ 
من حدود اصفهان ومن الشرق مکران وشی* من حدود جستان ومن الخمال‎ 
حدود خراسان فبعض هذ: المفازة من عمل خراسان وقومس وبعضها من عمل‎ 
جستان وبعضها من عمل کرمان وفارس واصبهان فال فى اللباب ومن بلاد فارس‎ 
لجم وسكون الهاء وفتم الرآء الهملة وق آخرها مم قال فى‎ dir بلدة جهرم‎ 
والعرض کے 2 ذكر مسافات‎ À کتاب الاطوال ان موضوعها حیث الطول عط‎ 
se اھ سيران سو ينانق رگا ری‎ Les من‎ die ارس عن الى‎ 
ومن‎ Les ومن شيراز الى كازرون حو عشرین‎ ts الى اصطف رحو اذنی عشر‎ 
ومن شيراز الى جتابة اربعة‎ Les وعشین‎ day! كازرون الى جتابة حو‎ 
ومن شيراز‎ Les واربعون فرخا ومن شيراز الى اصبهان اثنان وسبعون‎ 
Sm ومدينة ارجان فى آخر‎ Les ال اول حدود خوزستان ستون‎ Bis 
ومن‎ Les فارس عند ح5 خوزستان ومن شيراز الى بسا سبعة وعشرون‎ 
ومن‎ Les فراع ومن شيراز الى دارا جرد محسون‎ sé شيراز الى البيضاء‎ 
مهروبان الى حصن ابن عمارة وهو طول فارس على البحر حو ماية وستن‎ 
نارس لجبل الدى فى ناحية كررة‎ LE فال ابن حوقل ومن‎ Les 


سس 

سابور المصور فيه صورة کل ملك وکل مرزبان معروف للعهم وكل مذکور من 
سدنة النیران فال وق كورة ارجان فى قرية يقال لها طبربان بثر یذکر 
اهلها انهم امعنوا قعرها بالثقلات فم بلعقوا لها قعرا ویفور مها Fle‏ 
بقدر ما يدير ری dur‏ ارض تلك القرية فال ابن حوقل ومن مدن 
فارس IF‏ وتسمى حومة يزد وی مدينة على طرف الفازة ولها تما ركثيرة 
تفضل عن اهلها am‏ هلل الى اصفهان قال فى کتاب الاطوال ان موضوعها 
حيث الطول E‏ نه والعرض لب نه فال ابن حوقل ومن lé‏ نارس 
بسر فى كورة رستاق تعرف بالهنديخان : بين جبلين خر ج من تلك البعر 
دخان ولا يتهيّأ لاحد ان يقربها واذا طار عليها pib‏ سقط فيها واخترق 
فال و بناحية داذين نهر ole.‏ عذب يعرف بنهر أخشين يشرب منه وتسق 
به الارض واذا غسل به GLU)‏ خرجت خضرا والعهد: فى ذلك على ابن 
حوقل وحن اما کی ما رايناة مکتوبا من غير ان نعم كّة ذلك P‏ 
فى اللباب ماين قال بغت الم rary‏ الالف با مكسورة حتها نقطتان وق 
آخرها نون فال وى من بلاد فارس خرج منھا بجاعة من العفاء 


' Le n° 578 porte: الهنريجان‎ , et on lit dans le man. d'Ibn-Haukal : الهننوخان‎ . 


۴۳۰ 


م :ہوسا مطقك. _ 


pts 


al‏ الاقالم العرفية وهو 


E 1‏ نارس 
ine Cc.‏ 
3 لاما E‏ لس | bus‏ الاما 
F‏ = لطول © | الاقليم | الاقلم 
ڈ | »> إن | » لت | gt‏ | امرف 
اطوال أ عه | ل أط | ے من فارس | وسكون المثناة من تحتها وكسر 
at alt Len) 1‏ ای ای٦‏ امن الثالت (es‏ عو yi PC a‏ 
مقجمة 
۱ ۲ من | يكسر السين المعيلة ثم مثناة 
۳ 0 اطوال عو | سه é‏ ن من الثالت سواحل من کت و sal, ob‏ معروف 
الجر فارس | 156 نقله ابعض UT‏ 
اطوال | عر | ہ له ة | من اللباي به ۱ 


EEE | Eee || oer‏ ا ااا es | CS || CEES‏ حب و 


من اللباب بنج الکای 


۰ کر الى ني بي ]من الا | sao‏ کر او 
ابرقوہ | من المشترك لیافوت بهمزه 


۱ 2 طو از جک ل | من ee‏ الراء المعملة وغم القاف وسکون 


Gh‏ الاخ ار اها ةة 


وسينيز بلي صخيرة وقد خرب اکثرها وینتی SUI!‏ على الساحل من سينيز الى جتابة قال فى اللباب وسينيز 
من قمی الاغواز 


وجنابة بلية قن خرب غالبها وهی فرضة لفارس () وهی خصبة مرب لكر قال فى اللباب وجٹابۃ بلث بالجریں 
ونبٹھا ابن خلکان بنج لبم ایضا والشهور 1 العم : منها ابو سعيد جناي الزنديق اقول وهو القرمطى الذى 
eu de jll‏ وقنل منم لق الکثیر قال فى العزيزى وبینها وبين هیراز اربعة وخسون فرعا 


سين الجر هو امم لساحل بعبنه من فاری يشتمل de‏ قري ومزارع de,‏ الكورة Gel‏ سیف الجركورة هدية 
à SEY‏ المشترك وخور السیق بلية دون سپراف یدخل البها من الجر ele‏ ذکم 


وش مدينة وی البساتين nee‏ ویرتفع Le‏ ۳ ورد بعم vas LU T et 3 1 RUE‏ 9 
ومن جور dl‏ هبراز اربعة وعشرون Les‏ وقال ف"موضع أخر عشرون LES‏ ومن جور الى كازرون ستة عشر فرعنا 


قال wil‏ حوقل وکازروں اعظم مدينة فى كورة سابور وش idee‏ التربة زالھواء ومیاهها من الابار وقال فى اللباب 
ونورد بعم النون وسکوں الواو والراء Lat}‏ وق آخرها دال ile‏ قال وهی بلق من بادد فارص وی قصبة 
a Jë, nur‏ اللباب كازرون sual‏ بلدد فارس خرج منھا ile‏ من الا قال 3 العزیزی A‏ 


سن ا مشترك لیاقوت قال وابرقوه يمّونها الجم ورکوه وهی بلد مشھور فى نوای اصطفر من فاری وهی قرية من 
بزد وابرقوه Last‏ بل على عشریں فرستا من اصبهان 


PPY 


۰ $ 
5 | ہت TA‏ 
l ۱ 2 ۶ Low} L‏ ضبط الايماء 
ع ےج | pus |v | dat‏ | ادتلم 
[ele | | © 3‏ لتیق | العرف 
| ۱ | | | | | لا 
35 ۱ الفارس | اللباب a‏ النون وسکون 
۱ اطوال | عر | به | ل و و | So‏ | الواووفع الباء ا موحل وسكون 
3 قانون | ع | به | لا ام م | النون الثانية وفع الدال 
CG‏ 82010 9 الملة ولجم والف ونون 
۱ ان | یں tenue)‏ 
re” A‏ اطوال | عر | ل | كو من SWI‏ | من 
Ane‏ 5 ,| روف وفت الرآء المملة 
وبعدها ممم 


geo | ۰ ۱ ١ ۱ ۳‏ المثناة من متها ونم 
$ وزاء Konda‏ السی Li,‏ 


وة 80 = 

7 اطوال بهم المثناة الفوقية ثم واو وهاء 
t fe‏ عر | J A‏ مه من الثالت من فارس وعن بعفم فى اخرها حاء 

9 pos | الثياب‎ 

الئوزية 


مس سح اس سس رس EEE‏ 


G.‏ اطوال £ rt‏ کو rt‏ الثالت | مل الجر Ra‏ المثناة من تحت وف 
عط | v J‏ ہیں جنابة الرا ett»‏ والف وق آخرها 
و «ee AIÉ‏ 


س المشترك وبالقرب من النويندجان معب بوان وهو val‏ منتزهات الدنیا وهو ہیں النوبندجان وبين ارجان 
وفيه قيل »۰ اذا اهرف الصزون من راس قلعة + de‏ معب بوان استراح من الکرب ء قال ف اللباب 
والنوبندجان من فاری 


قال فى اللباب ونجیرم de‏ بالبسرة خرج منها جاع ةكذا قال فى اللباب وقد اوردت فی کنب الاطوال انها مدینة 
س فاری by‏ احقق امرها 


قال فى ا مغدرك وفيروزاباذ كانت تسّى جور فى الزس القدم فغير اهها وسّیت فیم‌وزاباد وی By‏ مشهورة 
5 میراز من فاری والبها یسب gall‏ ابو gal‏ الفيروزاباذى الامام ا مشهور cias‏ الننبيه وغيره 


ومنها الثياب التوزية قال ابن حوقل وتوح مدينة Bras‏ لار Wile‏ می طين وى كثير الفعل وهی بعد ارجان فى 
العظم وتقارب فى العظم النوبنه‌جان وبينها وبين جتّابۃ اثنا مشر Less‏ وش‌ها فى رمم ا ممور توز 


ومیران هى اعظم فرضة لفارس وليس لها زرع ولا ضرع بل هی مدينة حط واقلاع للمراكب وهی مدينة اهلة 
alles‏ فى ply‏ حتی ان الرجل من التهار ينفق على عمارة داره فوق ثلثين الى دينار ولیس حواليها ہساتیں 
وڈ اتجار وبناوم 'بالساج وبخقب مل اليم من بلاد الزغ وسيراف هدية لار قال فى اللباب وسيراف من بلاد 
فارں على Jale‏ الجر de Le‏ کرمان 


f 
F 


jo 


nome | A | ee | commen $ a REO peter TEINS 


APR] 


الطول_ 


2 ع 


MPA 


عاعر الاقالم العرفية وهو 
نارس 

العرض 
ee 31 ele 4‏ لحقيق | العرق 
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FA الاقلم‎ 


من الثالت من فا 


من فاری 
já‏ الثالت وج 
مد KAS‏ 


من الثالت | من فاری 


من اصطفر 


ضبط الاسهاء 


من اللباب يُكسر الشين'المعجمة 
وسكون المثناة من ن تحت وفتم 


77 | الرآء à, dat‏ آخرها زاء 


مصمۃ بعد الق 


om‏ الباء الوحة وسکون 


Wi‏ المثناة من عت وفتم 
الماد الملعمۃ 4 الى 


المعملة رکمر الزآء للع ء 


وسکون shat!‏ من تحتها وق 


من اللباب بکس ر الالف وسکون 
الصاد وفخ | نے الطاء 
وق آخرها رآ ء معيلة قبلها 

iat خاء‎ 


سين بياة ملستي ينا 
وسیں ثانیۃ کے 
مثناة من فوق والف ونون 


السسسمو 


Hp. 


قال اہی حوقل ومیراز مدينة اسلامية lat‏ بناها حمد بن القمم بن اٹ عقيل وهو ابن عم اتجاج بن بوسی 

الثقفى قال وسميت بشیراز تشبیها بجوف الاسد وذلك أن عامة امبر تلك النوای تحمل الى ميراز ولا عمل 

منها ثىء الى غيرها وبها قبر سيبويه قال فى العزيزى مدينة هيراز جليلة واسعة بها منازل واسعة سرية ) كثيرة 

الیاه وهرپم من عیون تقدرق البله ونجری فى دورمم ولیس يكاد جلو دار هيراز من بسنان حسن ومياه SE‏ 
وأسواقها عامرة جليلة ومنها الى اصبهان اثنان وسبعون فرعتا 


ال yl‏ حوقل والبيضاء من اكبر مد نكورة اصطفر وشّیت البيضاء لان لها قلعة یہی بیاضها من بعيد وانمها 
الفارسية نشاناف و يقال ان منها تسین بن منصور ا معروف با حلاج قال فى العزیزی والبيضاء من كورة اصطفر 
مرينة جليلة وبینها وبين شیراز مانبة فراع 


قال à‏ اللباب وکارزیں احدی بلاد فارس ما pall da‏ وی غبر کارزیات قال فى اللباب بفنخ الکای وکسر 
ار اي الزاء المجمة وفتر المثناة من حنها والى وتاء مثناة من فوقها فى الاخر قال وكارزيات 


امار من اقدم مدن فارس وبها كان سرير الملك فى القديم وبها GUT‏ عظهة من الابنية حتی يقال انها می 
مل لجن مثل ما يقال عن تدمر ود بعلبك ومنها سيبويه قال فى العزیزی وبين ميراز و اسر LST‏ عمر فرشا 


وش بلق متوسطة بينها وبين شيراز ثلث مراحل وبينها وبين جناب مرحلتان وبها بساتين وماء جار 


Fr 
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lilly | ٠201 ٦‏ بنج الباء الموحة 

= — مت اد | والسين العلۃ ثم الى 
من الانساب بفخ ا مشناۃ 


)7( وق bal‏ دال ilar‏ 
من اللباب بغت ا مم وسکون 
من الثالت من فاری المثناة القتیۃ و الياء 
الموحة وق آخرها ذال مصمۃ J‏ 


ide بالضاء والهاء ثم راء‎ k 
من الثالت | وقيل- وحم وچ نم و‎ 
قال فى القانون‎ obit dai وم‎ ne 


منكرمان ویقال لھا بهرة 


۱ فار syle.‏ 
ی" | حصن وابن معروفان وهار 
من UU”‏ ۱ 


2 | والف وراء thas‏ مفتوحة 
٠‏ کشت | يعدها هاء 
NN |‏ مكسورة وراء مهلة ساكنة 


ilar آخرها دال‎ à, 


ppt 


ومد‌ینۃ فسا عن ابن حوقل أحبر مدينة فى كورة ۴ راجرد وتقارب فى الکبر هیراز واکثر خشب ابنینها 
السرو وعجبقع te AT les‏ والرطب وز والانرج قال فى اللباب وبسا ) يقال لها بالعرى فسا وينسب الیعا 
بالعربية فسوی واهل فارس ينسبون البها البساسيرى وسین ارسلان الترى من فسا فنسب الغلام اليه واهتهر 
بالبماسیری والبساسیری امن کور له ذکر مشهور فی التواريج وهو الذى خطب Ladd‏ > مصم فى loss‏ وطرد 
| القام العبای عن بغداذ 


ویزد ومیین gbak‏ مں کور اصطفر فی led‏ الى مین اصبهان وکرماں le,‏ متقاربنان ورین الفهرج ومیل 
خمسة pic‏ فرعا وخرج من میبن جاعة من Jal‏ العم وکن لك یزد )8( 


قال ابى حوقل ومن فهرج الى ميبن خمسة عشر فرعتا قال ty‏ من نوا ىكورة اصطفر وبين مببن توفهرج کشۃ 
وى الى فهرج على تلت مسافة ما بينهها وفهرج على طرف ال مفازة 


- 


ورآءهم ملك یاخن گل سفينة غصبًا وهو البوم خراب واذا سار الانسان من سيراف الى حصن ابن مارة de‏ ساحل 
البجر سار 3 جبال منقطعة ومفاوز حتى Las‏ اليه قال فى العزیزی ومن حصون 50 شيراز قلعة ابن عبارة 


عن ابی حوقل دارابجرد معناه عمل دارا وهی مدينة لها سور وخندق بتوله المياه فيه وفیه حشیش يلتق de‏ 
الماع فيه Gia‏ لا يكاد يسل من الغرق وفى وسط المدينة جبل جارة كالقبة وليس له اتصال يعو یر تال 
وبناحية دارابجرد جبال من ا ملم الابيض والاسود والامر والاصفرویفغت من هذا AA‏ مواد وتحمل الى البلاد 
وقال à‏ المشترفق وحمل داراجرد من اجل ڪور فارس قال ف العزیزی Jel,‏ دارابجرد معدن آلومیا وبها 
معدن ji)‏ 


ف 


pep 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


١ Le man. autogr. porte : فارس‎ SUS فرضة‎ . 
* Le man. de Leyde porte en marge: jsl} الضرير 5,3 والادریس على‎ . 
' Dans le man. de Leyde, ce mot est écrit sans points diacritiques. Le man. de Paris porte: is 72+ 
' Le man. d'Ibn-Haukal porte : dul. 
' Les deux man. portent: .نس‎ 
* Le n° 578 porte: 55 1,15 .من کورة‎ 
: 15:4. .م كورة اصطفر‎ 
' Le man. de Leyde portait de plus : 
وسکوں لها ء ألميمة‎ ilat تھی يزدخوار بفتم الدال‎ Lgl pan بن انه وعن‎ JEFs و یزد الان مفرد لسلطان‎ 
وف الواو ثم الى وراء معملة‎ 


RSS 


she 


- ۵ ۲۰۷۰۵ r 


ذکرلسان 


often o 


فال فى المشترك كرمان بغت GU‏ ومنهم من یکسرها فال وهو صقع كبير 
بين فارس وجستان ومكران والرمان Km‏ يتصل حدود خراسان وقصبتها 
السیرجان لما فغ من فارس انتقل الى كزمان والذى base‏ بکرمان من 
جهن الغرب حدود فارس ومن جهة لجنوب بحر فارس ومن جهة الشرق 
ارض مكران من وراء البلوس الى البحر: ويحيط بها من الشمال المفازة الق 
. ی نما بين نارس وکرمان وبين خراسان وق ایضا مغزة لعجستان والبلوس ۱ 
قوم سکنامم فى سخ جبل القغص Po‏ اعحاب نعم وبیوت شعر مثل البادية _ 
ومکران الذکور: بلاد كثيرة من حساب الهند وريا تکون مضافة ال ds‏ 
, وارض کرمان داخلة فى الصر وللصر ساعدان قد اعتنقا ارض کرمان فالبحر . 
على ساحل کرمان قطعة قوس من 561 واما Jus‏ القفص الذکورة ان 
البلوس یسکنون فى سنحها فهی جبال جنوبیها الجر وهماليها حدود 
Ul, Cope |‏ البلوس الذکورون فیقال لهم فى زمادنا لت وم طائقة 
تقرب لغتهم من الهندية فال ابن حوقل ولیس ببلاد کرمان نهر pbs‏ وق 
اضعای مدن کرمان مفاوز كثيرة فلیست عمارتها متصلة کغیرها من الافالم 
ومن yh J SW‏ قریة اسبیة من الاطوال ان طولها فة وعرضها لا وبکرمان 


' Le n° 578 porte ici de plus : وارض مکران وهی قطعة من السد‎ 


مسرم 

جبال المعادن فال ابن حوقل واما جبال العادن فهى جبال بها فضّة Se‏ 
من طرف جيرفت على شعب یعرف shi‏ مقدار مرحلتبی ‏ ودرباى 
sie‏ شعب خصب ple‏ بالبساتين والقری نزه جدًا ۰ واما جبال القفص 
الملذكوررة فقت فال فى المشترك بسم القاف وسکون الفاء ثم صاد مهملة 
فال و القفص جبل للاكراد بين فارس وكرمان واهله من اشرار العاھ والقفص 
ایشا قرية بين بغداد وبين عكبرا كانت من مواطن اللهو والاشعار فيها كثيرة 
ال فى اللباب وماسكان بليدة بنواج كرمان طلع منها بعض رواة لحديث 
وق ie‏ الم وسکون الالفين Le‏ سين مهملة وکاف مفتوحتان وق لخ‌ها 
نون ومن بلاد کرمان بهند وع حيث الطول ق ے والعرض لَط له فال 
ابن حوقل وى بلدة لها قرایا اقول ومنها ابو لسن البمندی وزير جود 
ابن سبيكتكين ` | 


w ےہ‎ w 
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Lay! ضبط‎ 


من اللباب بفخ الباء الوحت 
وسکون الناء ثم دال de‏ 


من lull‏ بغت الباء المرحة 
وسکون الراء وف تپ الوال 
وكسر السين الملات وسکون 
المثناة من تحت وراء مهلة 


من اللباب بکسر لثم وسکون 
ا معملة وسکون الفآء وف 
ob le yal‏ مثناة من فوق 


وسكون المثناة من Lis‏ 


الالق نون 


من ا مشترك لياقوت بف 
الزاء المعجمة والراء ا معملة 
وسکون النوں ds‏ آخرها دال 
م ما 2 


من اللباب gay‏ الباء الوحة 


وتشدیں الم 


_ ۳۳۷ 


قال فى اللباب وبافد BL‏ س بلاد کرمان وهی من البلاد BLD‏ 


قال فى اللباب وبردهیر Wy‏ من بلاد كرمان و يقال لها ایضا کوامیر خرج منها جماعة من العلماء قال ابن 
حوقل ومن السيرجان الى ما يلى المفازة بردهير وبينها مرحلتان 


قال أبن حوقل وجيرفت مدينة got‏ للتهار الواصلين من خراسان وجستان وهی خصبة جدًا وزرعها سق ومس 
جيرفت الى هرموز أربع مراحل ومن جيرفت الى السيرجان مرحلتان JE,‏ ا مهلى وجيرفت اعظم مد نکرمان 
وهی گئے ai! E‏ والاترج و مقصن a) slat}‏ | 


قال این حوقل والسیرجان مدينة داخلها قنى الماء وهی pool‏ مدينة بکرمان وابنینها اقباء ‏ لقلة rad‏ بها 
ومن سیرجان الى جيرفت مرحلنان قال فى اللباب والسيرجان ino‏ من کرمان مما یی فارس 


قال فى المشترك وزرند مدينة مقهورة من نول یکرمان وزرند ایضا من قرى اصبهان قال ابر حوقل ومن زرند 
ترتفع بطاس معړوفة حمل الى فارس والعراق قال فى العزيزى بين مدينة زرند ومدينة السيرجان تسعة 
wa +,‏ فا | 


ons,‏ قال فى العزیزی وی من کبار مدن كرمان وهی مصر من الامصار 


سك 


ee DS LES 


۸م 


حادی عغر الاقالم العرفية وهو 
$ ۳ ضبط الاسماء 
iad‏ 3 ۱ کرو ھی الاقلم | الاقلم 
gad Gla | 3 ۴‏ | العرق 


الراء المعهلة وض الم وف 


3 
Le 
man. de Leyde porte: „lli. 


وسر 


من غارات التتر وان أهلها انتقلوا عنها الى جزيرة فى الجر تهی زرون وهى جزپرة قريبة الى البر غر هرموز 
العتيقة و يبق بهرموز العتيقة الا قلیل من اطرای الناى وزرون قبالة عمان وهی بغت الزاء ء اللجمۃ وض الراء 
ا مهلة ثم واو وف الآخر نون ومن هرموز الى اول حن فارس نحو سبع مراحل [ومن ] ا مشترك وهرموز مدينة باقعی 
مکران يدخل اليها المراكب من بحر الهند فى خلج 


? Le n° 578 porte : اقی‎ On lit dans Ibn-Haucal : لأس‎ MY ابنيتها ازاج‎ . 


pwe 


یه اه 


قال فى الشترك وتجستان بکسر السبن الهملة وکسر م وسکون السين 
الثانية ثم متناة من فوقها والف ونون فال وتجستان اقلم عظم uly‏ قصبتد 
زرم الا انه قد ادسی هذا الاسم واطلق اسم الاقلم على الدينة وتجستان 
/ بين خراسان وبين مکران والسند وبين كرمان : فال ابن حوقل والذى 
base‏ بجستان من جهة الغرب خراسان ويحيط بها من جهة لجنوب الفازة 
الق بين جستان وفارس وكرمان والذى bast‏ بها من جهة الشرق مفازة 
8 بين جستان وبين مكران وى المفازة الق تفصل ما بين مکران والسند 
ايضا وتمام لح الشرق شىء من عمل الملتان والذى base‏ بها من جهة 
الخمال ارض الهند de Less‏ خراسان والغورء والهند تقويس وفال الهلی 
Kline,‏ شرق كرمان باحراف الى الشمال فال فى اللباب وينسب الى 
جستان جزی بكسر السين المهملة وسكون ليم ٹم زاء مكجمة على 
فير قياس وينسب اليها جستان Caa‏ فال ابن حوقل واراضى جستان 
بها الرمال والنخيل وى ارض سهلة. لا يرى فيها جبل وتشتد : بها الع 
وتدوم وبها ارحية تمن Ept‏ وتنقل بالرباح رمالهم من مكان إلى مكان 
واذا ارادوا نقل الرمل من مكان عملوا هناك Chile‏ من خشبان * او sai‏ 
t Dans le man. autogr. ce mot est presque effacé;‏ والرخ On Hit de plus dans le.man. de Leyde:‏ * 


* On lit dans le man. autographe : والعور‎ ; cependant, en l'examinant avec attention, on peut 
° Dans le man. autogr. on lit ox. encore en reconnaître toutes les lettres. 


ا وم 
وجعلوا اسفله : طوقا وابوابًا فیدخل اليم من تلك الابواب وتطیر الرمل 
وترمیه بعیدا وکانت مدينة سجستان القدهة رام شهرستان خنربت 
رام شهرستان وبنیت زرم عوضها و جستان خصبة كثيرة الطعام والضم 
والاعناب واهلها ظاهرو الیسار ویرتفع من مفازة جستان شىء كثير من 
Al‏ حت انه قد غلب على طعامهم 


' On lit dans le n° 578: alau} فى‎ . Dans le man. de Leyde, on ne voit que les trois dernières lettres ہ‎ 
du mot ali}, les autres étant entièrement ۰ 
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من | حصن معروف والطاق بالطاء 
و سے line‏ | المعملة ثم الى وقای 
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Dau a وس ين ا کا ہے ج ا ا سس‎ SAE 


الاوصاف والاخےب ار العامة 


یب وما بتصل بجستان ch‏ و ا اون € مار oon‏ 
cual‏ قسن ملکھا ربيل abel 4 ll‏ وت راسه م Je‏ الى pla‏ ومسر by‏ ذلك tall game do‏ 
ce‏ یا بعد موضع ie‏ من راسها ¢ راس Les ec‏ فى الرج cc‏ 


قال ابن حوقل وخواش فى من قرنين de‏ مرحلة عن يسار الذاهب الى بست وبینها وبين الطاق نعو نصق 
مرحلة وی أكبر من قرنیں Less‏ نخيل واتجار وبها مياه جارية وقای والقرنیں مدينة صغيرة لها قرى و رساتيق 
ری على tay‏ من جستان عن يسار الذاهب الى بست و ىكتاب الاطوال طول القرنیں IS‏ وعرضها لف م2 وق 
لانون طولها فط ن وعرضها 53 وهی فيز القرنبی الى oui‏ 


قال أبن حوقل و زرح مدينة كبيرة من جستان قال وقد يطلق de‏ 255 نفسها جستان Ual‏ قال és‏ سور 
رخندق ینیع فيه الماء وابنيتها عقود لان oil‏ فبها يسوس ولا بثبت وکان بها قصر ليعقوب بن الليت الصفار 
Lil,‏ ہ؛ فیها مرو اخو يعقوب سوقا Colic‏ اجرنه فى كل نهار الى درم اوقفه على لجامع وی المرينة مياه 
we‏ فى البيوت والازقة وارضها سبنة قال فى اللباب و زرم ناحية بجسنان ينسب البها جماعة من اهل العم منم 
محمد ب کرام الزرغجى صاحب ا مذهب ا مشهور 


قال ابن حوقل ودرغش م نکورة يقال لها الدوار می کور جستان قال وی de‏ مجرى الھندمند قال أبن سعمد 
ونهر آلهند‌منن الکبیم الذى خرج من هرق جبال الغور يجوز ببادد جستان من الغرب الى الشرق فیکوں عليه 
مدينة بسن فى تمالیه ثم هر النهر الى طول صه Le‏ فيعطق الى للنوب فيكون زرح فى ثماليه de‏ نحو عشرين ميلا 
ويصلها منه جدول يشقها وينتفع به اهلها فى لجامع وغيره ثم يلتوى النهر الى الغرب فتكون de‏ موضع التوأئہ 
عل جبل منقطع حصی الطاق ر مر المرق شالك Gre‏ الى ان بست à‏ بعيرة زرة القمة الذکر 


سم da‏ موق ها ید ER‏ ارات زو 


عوعوس۳ 


nn‏ تست 


1آ ہ1جٗ7 سی = n oe‏ 


تاف عفر الاقالم العرقیة وهو 
جستان 
وو وو ENT‏ ص (Lass.‏ 
الطول j‏ العرس الاقلم | الاقلم 
Er 0 Ta‏ للتقيق | العرق 
TETEE 0‏ 


J ۱‏ . | من اخر.| من |الممعملتين وفع الواوتم الى 
de‏ | ی f‏ الثالت | جستان | ونون liG‏ ضبطها بعض 
الثقات 


oar aa An) fe من اللباب‎ | aol ۱ alal 
من الثالت باذد وسکون السين العلۃ وق‎ 
بسن | اخرها تآء مثناة من فوقھا‎ ۶ | > 


' Le texte d’Edrisi porte: برای‎ 
* On lit dans le man. de Leyde : انسا‎ et dans celui de Paris: Last. 


pre 


1 1 0 0 EE Te ہے‎ 
4 


- 


قال اہن حوقل وسروآان مدينة صفيرة من جستان وبها فواكه كثيرة Jets à‏ واعناب وی من بسن على 
فغومرلعمس 


o eger 


i 


وموينة بست على هط نهم هندمنن وی من جستان قال ابن حوقل وى مدينة كبيرة خصبة وبي كثيرة الكفل 
والاعناب ومن بسن الى غزنة عو en!‏ عشرة ile ye‏ قال فى اللباب و بسن مدينة من بلاد کابل بمن هرأة وبچن 
غزنة وهی من ينة EVE‏ كثيرة المياه ولخضرة قال فى العزيزى ومدينة بسن مدينة جليلة Lay‏ عنة منابر 
و رباطان كثيرة مظهة 


' Dans le man. de Leyde, les premières lettres de ce mot sont entièrement effacées par la vétusté. 


۴۴ 


»سود , 


[ لما فرغ من جستان ] انتقل الى بلاد السنه وما اضيف الیها من الهنه 
٠‏ قال أبن حوقل bass‏ بذلك من جهن الغرب حدود کرمان وتام من مفاز 
جستان ويحيط بها من جهن لجنوب مفازة وق Les‏ بين كرمان : والصر والح 
جنوي المفازة ويحيط بها من الشرق حر فارس ايضا لان الجر يتقوس على 
حكرمان والسنه حن يسير له دخلة شرق بلاد السند haar y‏ ببلاد السند 
من جهة الشمال قطعة من الهند UL,‏ البلاد الهندية التى انضمت الى 
السند ودخلت à‏ تیا فنها مكران وطوران والبدهة تال باقوت 
موی فى الشترك والنصورة اسم FA‏ مدن منها هذه النصورة من 
السنه ومنها المنصورة الق كانت ببطام العراق من نوای واسط ومنها 
المنصورة مدينة خوارزم القدید خزبها Ù‏ وکادت على شرق جصون 
فانتقل اهلها الى EES‏ غرى جصون ومنها مدينة فى دوای افريقية استصدنها 
النصور بن SLU‏ الفاطمی وتسمّی النصورة * ایضا ومنها مدينة ببلاه الدیم 
لها دک Hual à‏ ومدينة اساعدئها طغتکی بن ايوب بالهن hey‏ بها 
ومدينة عمرها أكامل بن العادل بين القاهرة ودمیاط SE‏ وكل واحدة من 
هذه بناها ملك عظم Loli‏ المنصورة تفاءلا لها بالنسر والدوام خربت 


1 Au lieu de :کر مان‎ le man. d'Ibn-Haukal porte : * N faut sans doute lire x» 2) .المنصو‎ Voyez Ibn- 
.مکران‎ ۱ Khallican ; édit, de M. de Slane, p. 113, ligne ۰ 


۳۶۷ 

النصورة الي اللتان ائنتا عشرة مرحلة ومن النصورة الى طوران مس 
عشرة مرحلة ومن النصورة الى اول Ke‏ البدهة مس مراحل ویجتاج الى 
عبور مهران اذا اردت البدهة من النصورة ومن النصورة الى قامھل !مان مراحل 
ومن قلری الى بلرى حو اربعة فراع ومنها ازور * قال أبن حوقل 8 مدينة 
تقارب الملتان فى ابر وعليها سوران وع على نهر مهران فال فى العزیزی 
انها مدينة كبيرة اهلها مسشون فى طاعة صاحب النصورة وبيمما ڈلئوں 
Les‏ وفال فى القانون انها حيث الطول À Lo‏ والعرض کے ے ومنها 
قندابيل فال فى القانون انها قصبة طوران وان طولها Xe‏ وعرضها تم 7 
ال ابن حوقل انها مدينة البدهة SE‏ والبدهة مفترشة ما بين حدود 
طوران ومكران والملتان ومدن المنصورة وق فى غرى مهران واهلها اهل ابل 
مثل البادية لهم اخصاص واجام ومنها فالرى Gris‏ فال ابن حوقل انها 
على شرق مهران على بعد من شطه على الطريق الآخذة من المنصورة الى 
اللتان قال فى كتاب الاطوال ان طول كل منما Le‏ ل وعرض GS‏ لر ^ 
وعرض اتری کر ل : [ فال الادريسى مدينة فالرى على شط مهران الغرن وى 
مدينة حسنة ومتاجرها راحة des‏ قرب منها من جهة الغرب puis‏ 
نهر مهران قسمين فهر معظمۃ غربًا gm‏ يصل ظهر المنصورة وق فى غربيد 
ور النهر الثان حو الشمال وهيل الى جهة الغرب Ge‏ بتصل بصاحبد 
على اسفل المنصورة بائنا عشر ميلا وبين فالرى والمنصورة اربعون ميلا ] 


' Le man. d’Ibn-Haukal-porte .فامهل‎ . de وهی‎ sil, غير قلرى‎ WG Loue بلرى فی‎ Ll, 
* On lit ibid. 54 JI. 


. * Dans cette partie du manuscrit autographe, دذى ينفتم‎ ۱ eid من عربیه قريب من‎ obe Le . 


l'auteur ayant fait plusieurs corrections et transpo- ë من مهران على ظهر ا منصور:‎ 
sitions , le passage suivant se trouve supprimé : i 


۳۳۰ 


8۸ 


تالت عفر الاقالم العرفية وهو 


1 $ السنی 
ا |الاسماء| ۔ 
2 الطول abst‏ | الاقلم 
J 3 ۱‏ قانون من lal‏ ۳ 
5 واطوال J [or]‏ تب 
۳ اض f ٦‏ 5 من AU!‏ مکران 
بو | أبن سعيه | فو | » وهی 
"| اطوال | ثم | > الستن 
۳ | 55 فانون À os‏ من الثالت | ابی حوقل 
ہے ی من‌طوران 
Cc‏ 
السنں 
v fort ob | E‏ 7 7 
اطوال صى | م a‏ 


bus‏ الاہہاء 


2ے ee 2" si‏ ونم 


من اللیاب مکران fe‏ الم 
dal‏ والف ونون والتیز 
بالناء المثناة الفوقية و یاء ) 


اخر روف وزاء مجمة فى 


الزآء seat‏ وفع الال 


ا معملة والى ots‏ معملة 


ا ال dar‏ دم 
الرا ء اللملۃ lousy,‏ واو ds‏ 
Wal‏ نون 


بغت السین وغم الدال المعملة 


وواو ثم سين مهلة ثانية 


| { ا الثالت ea‏ مفتوحة :والف ونون 


رض ۱ 


LF a ل‎ a 


والديبل على هط مآء السنن وهی de‏ ساحل ألجر وهی ob‏ صغير مدید SI‏ وبها نص مكثير ويجلب البها القر 
من البصرة قال ابی حوقل والديبل على الجر وهی فرضة تلك البلاد وهی شرق مھران وكذلك قال فى اللباب 
نها على الجر آلهند‌ی قريبة من السند قال أبن سعین هى فى دخلة من البر فى خلج السنں ویجلب منها المتاع 
الديبلى وی أكبر فرض السند وامهرها وبين الديبل وا منصورة ست مراحل ومن الديبل الى بیرون اربع مراحل 
: قال الادریمی وبين الديبل وموقع نهر مهران ثلت مراحل وهی فى وسط الطريق الى المنصورة ] . 


تال yl‏ حوقل ومگران isal‏ و اسعة عریبضۃ والغالب lede‏ المفاوز والعط والضیق قال ونيز هى فرضة مكران 
db,‏ النواحی وهی de‏ مط مهران من غربیه بقرب ald‏ الذی ينفتم من مهران de‏ ظهر النصورة JS,‏ فى " 
لباب مکران بلق من بلا دکرمان وبين تيز والبدهة نحو خمس عشرة مرحلة JU)‏ الادریس وبین تيز وجزيرة 
كيش فى بحم فارس نحو جری وافر ] 


رش قلعة صغيزة #القرية فى وطاة على تليل وحواليها بسيتينات 1G‏ اخبرل به olin‏ من LE‏ فى زماننا هذا 
وقال ابن حوقل وقزدار قصبة طوران قال فى اللباب وقزدار ناحية من نواى الهند بينها وبين بسن صانون 
فرعتا ويقال لھا ایشا سد یلع ال معملة وبين قزدار OUT,‏ نحو عشرین مرحلة 


یاس علق والبيري ao pl‏ مین الول وبين النسورة هل صر نسف الطربق رر ى dl‏ النسور: 
اقرب وقال المغلى والبیرون مدبنہة اهلها مسهون dl Le.‏ النصورة حمسة عفر فر خا قال ابی سعین مدینۃ 
البيزون التى ينسب البھا ابو la‏ البی روق وى من فرش بلاد السند التى عليها CIF LUT pale‏ من عر 
نارس ( قال الادریمی من البیرون الى المنصورة ob‏ مراحل و yor‏ مرحلة وهی مدينة ليست بالكبيرة وعلیها 
[ou‏ 


وسدوسان مدينة غرق نهر مهران عن ابن حوقل وهی خسبةکثيرة بر وحولها 65 ورستاق وى جليلة ذات 
ام واق 


mer ز‎ 4 | 

١ السند‎ $ 1 

s aa ۴ ىا |الاسها‎ 

2 الطول | العرض | bus 7 sy‏ الما 

£ اما مات کک 
a‏ ابن سعين | صه | ل | کن we}‏ 
4 قانور ی حوقل بغت ا میم وسكون النوت وم 

IA السیں ا معملة وسکون‎ 7۳ SUI سه | + |کو | م من‎ se 
sb 0 السنن وفتم الراء‎ i 6ج واطوا‎ | 
| 
۱ 
من الثالت 7 ۳۸ 5 فوقية والف ونون وق‎ a | اطوال سو ]که اکط‎ L ۲ 
: 
' On lit dans le man. de Leyde: اليها !.... اخر‎ ans ul. 4 
۳ 
4 


wot 


قال فى القانون ال منصورة من السند وام ال منصورة القدي LES‏ وشیت النصورة لان الذى فقها من 
المملیں قال نصرنا قال أبن حوقل 277 مین ةكبيرة حيط بها خلج من نهر مهران فی كالجزيرة واعلها 
مسلون وهی بل حارة ولیس بها سوى الففیل وبها قصب السكر ولها مر على قدر التفاح مديد لحموضة یی 
الهومة وقال old‏ فى العزیزی والمنصورة مدينة كبيرة وجیط بھا als‏ من نهر مهران وياق obe‏ من بلد 
الملتان قال وا منصورة كثيرة heal‏ وقصب السکر وسشّیت ا لمنصورة لان مر بن حفص المعروف بهزارمرد 
lel!‏ بناها قى ايام ای جعفر ا منصور ثاق خلفاء بی العبّاس وسّاها بلقبه 


قال فى القانون المولتان من السند وذکر الطول والعرض وهو موافق لما ذكر Jol,‏ تلك البلاد يقولون ملطان 
فيبدلون التأء بالطاء قال ابى حوقل والملتان اسفر من ا منصورة وبها صم يعظمه الهنود وون اليه fall,‏ 
على صورة انسان مريّع عل یکرمی فد من ذراعبه وهو لابس جلدا على صورة الضنیان اجر وعیناء جوهرتان و P‏ 
ما Jac‏ عليه من JUI‏ یاخة امیر الملتان وهو مسا وقال lett‏ فى العزیزی اعمال ا ملتان واسعة من الغرب الى 
حن مکران وس Sd‏ الى om‏ المنصورة ومن الملتان الى غزنة tale‏ وستون فرعا 


the 


من الانساب بکسر الهاء وسکون النون ودال مهملة DI‏ فرغ من السند 
انتقل الى الهند والذی base‏ بالهند من جهة الغرب بحر فارس وتمامه 
حدود السند ریا ساد busty‏ بالهند من جهد ال الس الهندی 
والذی base‏ بالهند من جهة الشرق الفاوز الفاصلة بين الهند والصين 
وتحیط بها من جهة الشمال [ بلاد طوادف الاتراك ' ] وعن بعض السافرین 
قال ومن مدن الهند ناکور وق مدينة كبيرة على Ray!‏ ایام من do‏ وی 
Ais‏ النون ثم الف وكاف مضمومة وواو وراء مهملة ومن مدن Rig‏ 
جالور بفتم لبم ثم الف ولام مضمومة وواو ورآء مهملة فى الآخر نال وق 
على تنل تراب حو قلعة مصیاف فال وع بين ناکور وبين دهروالة فال ور 
یعص على صاحب Jo‏ من بلاد لجزرات غير جالور المذكورة وذکر ف 
القانون مدينة من الهند ا مھا مندری SE‏ وع بين الفرضة وبين المع 
الى سردديب وع حیث الطول قك والعرض © À‏ فى الغبّ* وعن onu‏ 
السافرین قال الهنح ثلثة الج الاول وهو الذی الى جهن الغرب ویتصل 
بیلاد السنه وکرمان يقال له للجزرات بالجم والزآء المعجمة والرآء الهملة ثم 
الف وتاء مثناة من فوق والثاق المنيبار بفتم الم : وكسر النون وسكون 


` e 
! Ty a ici, dans le man. de Leyde , un blanc que * Dans le n° 578, on lit: فى الغري‎ . 
nous avons rempli en suivant la leçon du n° 578. ° 4 بم الم‎ 


Fo 


wote |‏ 
الیاء آخر روف وفع البآء الوحدة ثم الف Ds‏ مهملة فى الآخر وهو 
شرق لجزرات والنیبار ی بلاد الفلفل والفلفل فى جره عناقید كعناقيد 
الدخن ونجره رما التف على غيره من LEY‏ يلتف ال<والى واما الاقلم 
" الثالث فهو المعبر واوله بقع شرق أكوار بصو ثلثة او اربعة ايام وهو 
شرق المنيبار JE]‏ بعض المسافرين الديو: جزيرة فى الجر تقابل كنبايت 
من جهن لجنوب واهلها سراق وعمارتها اخصاص من القنا وشرب اهلها من 
الامطار وی بكسر الدال * الهملة وسكون المثناة التعتية ثم واو ساءكنة | 
وعن بعض المسافرين ان من سندابور ومشرقا الى ھٹور من بلاد المنيبار 
تال وھتور بفتم الهاء والنون المش5دة والواو وراء مهملة وع بليدة حسنة 
ولها بساتين كثيرة فال وجیع المنيبار مسر بكثرة المياه والالجار اللتق2 
ومن هنور الى باس ور ہالسین WII,‏ المهملات: وى بلدة ie‏ 5,4 تال 
ووراءها ماجرور فال وق من اكبر بلاد المنيبار وملكها كافر وى شرق البلاد 
المذكورة فال ووراء ya ie‏ بقلقة أب بئلئة ايام جبل pbs‏ داخل فى ral‏ يرى 
السافرين من بعد ويسمى راس ھیل das‏ بغت le‏ الهاء وسكون المثناة الحتية 
وکسر اللام ثم T‏ مثناة تحتیة فى الآخر وماج ور بفتے الم وسكون النون 
وفتم ليم وضم الراء المهملة ثم واو ساكنة ورآء مهملة . قال ومن اوآخر 
المنيبار تنديور بالتأء المثناة الفوقية الفتوحة وسکون النون ثم دال 
مهملة وباء آخر روف مضمومۃ وواو ورآ” مهملة وع جليدة شرق راس 
هيلى ولها بساتی كثيرة فال ومن بلاد المنيبار الشاليات بفتم الشين 
المتجمة والف ولام مكسورة ویاء آخر لحروف 5 الف وتآء مثناة فوقية 


' Dans le man. ce mot était originairement écrit ° On lit dans Je man. n.* 578: 
ainsi: „3 JÌ.  هوتفل باسرور بالباء الموحة والالف والمین|‎ 
: 1 eit originairement écrit : الراء‎ Ce mot باء ا مرح والالف والسیں وت‎ ol 
a été changé en .,الدال‎ par une main plus récente. بينهما وأو‎ let! وبالرانین‎ 


pa 
والشنكلى بالشين المتجمة الکسورة وسکون النون وکاف ولام ویاء آخر‎ 
ایهما بلد‎ GOW اهلها يهود وكان قد شخ عن‎ Lier بلدتان‎ le, مروف‎ 
اليهود واکولر آخر المنيبار وآخر بلاد الفلفل ال واول بلاد العبر من جهة‎ 
المهملة‎ TS وسکون الم وضم الهاء وكسر‎ SLE المنيبار راس كهرى بضم‎ 
تال وهناك جبل وبلد يقال له ۰ راس کھری تال ومن‎ und ثم بآء آخر‎ 
العمر منیفی بفتم الم وکسر النون وسکون اليآء الثناة التعتية وفے‎ 
الفاء وتش<ید التاء الثناة الفوقية ونون فى الاخر قال وی على الساحل‎ 
قال وقصبة المعبر بيّرداول بكسر البآء الموحدة وتشدید الياء إكثناة‎ 
التعتیة وسكون الرآ* وفتع الدال المهملتين والف وواو ولام قال وع مدينة‎ 
سلطان العبر قال واليه جلب لحيول من البلاد فال الهلّی فى العزیزی‎ 


' Tl faut peut-être lire: .لفیا‎ 


Lo’ 


poy 


pig 


من آخر 


Gs 


ضبط الايهماء 


صم معمروف وصومنات بالصاد 
المعملة ويقال بالمیں Lath‏ 
é‏ وأو ساکنۃ ومم و ونون 
ol fus‏ وتاء مثنأة 
فوقبة فى الاخر 


بالنون والغاء ply‏ والواو 


۱ م الف وراء ء مغيلة وهآء ومنم 


من ذجر الراء | ;5 واضر 
pes]‏ 


بالکای ونون ساكنة وباء 
م الى KEP‏ مضنا: 


Lis‏ مثناة من قوقہا 


من ۳ 


sul‏ | علی جانی| ‏ راء معملة وهاء 


+ Ÿ 


pov 


قال فى القانون وصومنات de‏ الساحل فى ارض الموازع ( من الہند وذکر العرض والطول حسما ذکر قال ابی 
سعين وی مشهورة على الس المسافرين وفى من بلاد لبزرات وتعقی ایضا ببلاد اللار اوموضوعها فى جهة داخلة 
فى الجر Leds‏ كثيرًا مراکب عدن لانها ليست فى جون ولها خور ينزل ماڈته من لجبل الكبير الذی فى 
شالیها الى شرقيها (ہ) اقول وهی من البلاد GUT‏ فغھا محمود بن سبكتكين وكسر صفها حسها ثبت ف التارخ 


س القانوں pels‏ مديذة قصبة القندھار ویہنں وهی sl, de‏ السنه قال ابن سعیں و قصبة القند غار gal‏ 
col XJ!‏ التى بناها الاسكندر فى الافطار وهی على النهر النسوب اليها وقال فی الشترك ان اسكندرية 
تطلق ire de‏ عشر موضعا ومد‌ها قال ومنها الاسكندرية ببلاد آلهند مم يزد على ذلك ولعلہا قصبة القندهار 
Lie‏ ذکرہ أبن سعید [ قال الادریمی ومديدة القندھا ركبيرة القط ركثيرة ae‏ ا 
هی مراحل ] 


وفى كتاب أبن سعین نہروالۃ بنقد م الراء الملۃ pul de‏ قال وهی قاع wl yal‏ الهندية وقال ابو ols‏ 
ونہلوارۃ fois‏ اللام ونقله هنا اوثق من ond‏ وقال بعض المسافریں نهروالة تھا قال أبن سعين' ونهروالة من 
olyd‏ وهی غرف المنيبار وفى احبر من كنبايت وعمارة 6 dl,‏ مفرقۃ ہیں البساتیں وا میاہ قال So‏ فرضۃ 
عن الجر على مسيرة EL i‏ ۳ وکنباین هی فرضۃ نہروالۃة وهی فى مستومن الارض ١‏ وفى کناب نزهة المشناق 
مكتوبة نپروارة why‏ ۱ 


قال ابن سعیں وکنباین ھی من السواحل الهندية يقصدها النهار وفيها مسلمون وقال فى القانون وکنبایت من 
الهند على ساحل الجر الاخضر وطولها وعرضها حسها ذكر. وحى بعض من سافر البھا قال وكنبايت غر 
النیبار وکنبایی على جون من الجر طوله مسيرة ثلثة ايام وی مدينة حسنة وهی اكبر من العرة و ابنینها 
بااجر واهلها مسلمون وبها الرخام الابیض le,‏ بساتیں قليلة 1 قال الادریعی وبينها وبين الجر ثلثة امبال ] 


قال اہی سعين doy‏ جانبی نهركنك فى انحدارہ من قتوج الى بحر الهس قلاع البرامۃ الى لا ترام وم Le‏ 
op)‏ بنسبون dl‏ البرهن اول ple‏ 


EE —— 


کی شر سشس SA‏ 


poA ~‏ © 
care =y‏ اج ےا کر سے سے مم سج۔ےہ = 
> رابع عفر الاقالم العرفية وهو 
1 کت الهنی 
F |‏ 2 ۱ لاقم | الاقلم 
el > |‏ 6 اجا | gad‏ | العرق 
TE 7 |‏ 2 
pl ۱ ۱‏ بعتم المثناة الفوقية م الف 
قانوں | قد > | رس | de‏ | ونون ومآء عن لي العسقول 
4 | تان1 ۱ ۱ 
اطوال | ص ے ا مس ادول الساحل | ونقله ye‏ عب الرجن الريان 
۱ ق حد | الهنوی 
لاران ۱ 
Fe‏ ا E‏ و 
6 فانون | قد سواحل | سفدابور + سندان وعي 
٠» |‏ | م | سه تم اند :| ساس | ورين | الترل داریا 
| ۱ ۱ المعيلة والنون والدال المعملة 
اطوال | قه ده من باذد 1 1 
| 9 والف وباء موحة وواو وق 
[aes |‏ س اباب بقع الام وکو 
| م وقيل اطوال ‏ | ق a‏ |من الثالت 7 الواوین Ling‏ هاء مفتوحة 
ظ لهاور وف آخرها رأء معملۃ 
| سفالة | z aan‏ 2" 
de al |‏ | بالسين والفاء ثم الى ولام 
| قال قانوں JYI ote‏ الساحل | وف الآخر هاء وسوفارة 5 بالسی 
۹ قد | نه 
| ".| سخ | واطول | فى ارس | المعملة والواو والفاء ثم الى 
| ا الیو آء gb, eu‏ الآخر 
له لحان تا سا کا کا کا یاه 
0 
| فانون قم | ن ۱ من می | بدال مغملة ولام مشددة 
ظ ds‏ آبن سعیں i‏ 8 الرابع الفنن مکسورتیں ثم مثداة RAE‏ 


قال بعص المسافريين وتانة من oly‏ فى لجهة الشرقية منها غرف ا لمنیبار قال ابن سعید هی آخر مدن اللار 
مشهورة de‏ الس التجار Jets‏ هذا الساحل الغندى جميعم كقار يعبدون الانداد ویسکنون معم المسامیں قال 
Syl!‏ هى على الساحل وینسب الى تانة تانتق ومنه ألثياب النانقية 1 قال الادریعی وارضہا وجبالھا تنبت 
القنا والطبامیر يدن فبها من اصول القنا وجمل الى الافاق وعن بعص المسافرين ان الماء حبط بها وبقراها فی 
جزپرة فى الجر والاع ان طولہا صب لان بعض المسافرين اخبر انها غر كنبايت ] 


قال بعض السافرین وسند‌أبور عن تانة على عر LAS‏ ایام وهی على جون من الجر الاخضر قال وسند‌ابور آخر 
hd‏ واول المنيبار قال 3 القانون وهی على الساحل قال 3 العزیزی ومدینۃة سندآن بینها وبمن المنصورة 
خمسة مشر فرعدًا ومدينة سندان مع الطرق قال وسندان بلاد القسط والقنا ولخيزران وهی من اجل فرضة 
عل الد يہےر 


قال à‏ اللباب ولوهور مدین كبيرة من بلاد الہنں كثيرة لخير ويقال لھا ايضا لهاور خرج منها isle‏ من 


اهل العم 


رو ی یمین یشب 7 بیو 


وحكى بعض المسافہین قال دلى مدينة کبيرة وسورها می اجر وھو أكبر من مسور اة وهی فى مستومن الارش 
وترتبتها مختلطة بالهر والرمل ویر de‏ فرع منها نھ ركبير دون الفرات قال وغالب اهلها مسهون وسلطانها | 
مسل والسوقة Wire‏ بساتين قليلة ولیس بها عنب قال she,‏ فى الصيف وهی Ones‏ عن البحر وبينها 
وسين نهلوارة حو مهر قال ويجامعها ماذنة | يعمل فى الدنیا مثلها وهی من جر احمر ودرجها نحو LAG‏ 
وستین درجة ولیست ide‏ بل كثيرة الاضلاع عظهة الارتفاع واسعة من تحتها وارتفاعها يقارب منارة 
اسكندرية 


مل سی کے شی وی PEE‏ 


wyo 


عن 
قلا | ن | کط الثاق il‏ سعیں بكسر GUI‏ وفع النون 
قلا | ن اعو أل | ك Bel‏ | المشدّدة وبالواو م جم 
لهوار ) 
۱ أبن سعين | قلب | > اب ]| م 9 آخربادد ان ید راسو 
AS ۳‏ اطوال ق | > اع J‏ من الاول الفلفل ام ون سکن 
| جر ۱ 
از مھا 
dote | | | [le [duel‏ | رر | بقع القاف والف وميم وراء 
فأمرون | واطوال الى م | Pile‏ وأو ونون ' 
۱ لبنوب | pbt‏ 
és‏ میم وعين معلۃ ٥‏ وفع 
البآم الموحلة ٹم رآء معملة 


Pi 
من واخر وئد تددم أن امو ام‎ 1 
المتقدم الذكر‎ 


' لا‎ faut peut-être lire : ۔ البوارج‎ 

* Ce passage d’Tbn-Said ne se trouve pas dans le n° 578. 

* Le man. porte: » ,!, las. ۱ 

* Ici on lit de plus dans 1e man. de Leyde: Le, 5 فى من اخبارها‎ d یقع‎ 2 


4t 


ls‏ ابن سعید وقتوج ہیں ذراعين من نهركنك وقال ا مهلّى فى العزيزى قنوج مدينة فى اقامی العند 
وی فى جهة wal‏ عن ا ملتان وبینهما مايتان واثنان وتمانون Leys‏ وقنوج مصر آلهند واعظم pol‏ وقد 
بالغ الناس £ تعظمہا حی قالوا أن بها WAG‏ سوق وعر وللکها الغاں ومس ماية فيل قال وهى كثيرة معادن 
الزهب 1 قال الادریسی فى نزهة guall‏ وقنوج مدينة حسنة كثيرة col Lal‏ وبها یشّی AULT‏ بقنوج وعدن 


قال ابى معید الکو آخر بلاد الفلفل من الشرق ویقلم منها الى عدن وحکی لى بعض ا مسافریں الیہا قال 
El,‏ مدينة وهی آخر بلدد الفلفل وهی على خور من الجر وفيها حارة للمسامين وبها جامع وهی فى ge‏ 
من الارش وارضپا مرملة وهی كثيرة البسانین وبہا تجر البقم مثل مجر الرمان وورقه يشبه ورق العناب 


وجبال قامرون جا كاز بين العند والصين وجبال قامہون الزکورة فى معدن العود وقال الهلی gory‏ قامہوں 
منہا DSS‏ )6( واكتميبون وی مدينة ملك قامہون قال واكتميبون على نهر بقدر نیل مصر ومراس N‏ كورة 
فى آخربلاد قامرون واول الصين قال ابن سعیں جزآثر قامرون منها مدینۃ الله فى شرقيها حيث الطول 
والعرض ا مذكورين فى دول 


قل أبن سعين ا معبر المشہور على oy‏ ومنها whe‏ می 0 یضرب a‏ وف pen‏ جبال 
ایا ا ومدق أن أكون ا ال ف عقا ` 


' Le man. d'Ibn-Saïd porte : | بلهر‎ . 

' Le n° 578 porte: وا‎ 

* Did. ph. 

' Le man. de Leyde porte: LAL! والعیں‎ . 


۳۹ 


fs 


ذلرالصين 


سس وس ده و مج 


لما فرغ من [ ذکم ] الهنه انتقل الى [ ذكر] الصين والذى يحيط بالصين من الغرب 
الفأوز الق بين ألصين وبين الهند ويحيط بها من جهة لجنوب الار base à‏ بها من 
جهة الشرق الصر الحيط الشرق buse‏ بها من جهة التمال اراضی یاجوج 
وماجوج وغيرها من الاراضی النقطعة الاخبار Us‏ وقد ذکر اصحاب کتب 
السالك والمالك فى کتبهم بلاد! كثيرة ومواضع وانهار وغیرها à‏ اقلم 
السبی ولر یقع LU‏ ضبط Lilien‏ ولا حقيق احوالها فصارت کالجهولة LY‏ 
لعدم من يصل من تلك النوای من السانرین الینا لنستعم منه اخبارها 
اضربنا عن ذکرها 1 وعن بعص من قدم الینا من تلك البلاد ان خانقو 
المعروفة فى زمادنا بالغنسآء فى عماليها بحيرة حلوة بالقرب منها تعمّی سجنو 
بکسر السبی المهملة وسکون GLAM‏ التحتية وضمّ LD‏ العجمة وق آخرها 
وأو ودورها تقدیر نصف يوم وعن المذكور ان شسو المعروفة فى زماننا 
بالزیتون كل منها من لخنساء بندر من بنادر الصين والبندر Pois‏ هو 
الفرضة وهو Abr‏ الباء الوحدة وسکون النون وف الدال الهملة وق 
اخرھا را مهم 4 | 


murs 


الصين 


à 7 
ہر‎ Jar, 1 : 
| ei 


.. | فانون 
٠5‏ | وال 
.4 | اطوال 
۲ خاجو قانون 
م ارت بل 
مس وقانون 
زیمون ۱ 
me f‏ أبن سعين | قنه | ہ | بر | > | من الاول ال 
شتجو | 
Lu‏ 
عن اي | ۱ 
° | 7و8 العقول lus‏ م | ثم | ل أمن الثالت 7 
خانقو ] 


LAL gia ١‏ القتیۃ وسکون 
النون ونم جم وواو فى الاخما 


عن بعض المسافرين الثقات 
انها بلفظ الزيتون الذى 
يعنصر منه | وضو يكسر 
القین ا مجمة وسكون النون 


وضم لیم وق Bal‏ وأو] 


بالحاء لات والترت والسین 
ا معملة والى 1 وخانقو بفتم 
may‏ 


وش من ابواب الصیں على النه رکن! قاله فى القانون قال أبن سعين وهی من كورة فى الکتب وموضوعها ne‏ 


هرق نهر حمدان قال ابن خرداذبة وی ا مرقا الاكبر وفيغا فواكه كثيرة والبقول ولحنطة والشعير والارز 


قال فى القانون هی مستقرٌ فغفور الصين ويلقب بقغاج خان وهو ملكم الكبير وس تاريخ النسوى الذى ذكر 
فيه اخبار خوارزم ole‏ والتتراں قاعدة AL‏ التنر بالصین gës Cal‏ وقال £ القانون ومدينة كزقو RAL‏ 
اعظم من ينبو المذكورة وذكر أن كزقو حيث الطول 555 والعرض ا ١‏ قال بعض من رای يفيو انها فى مستتو 


من الارض لھا بساتين وسور خراب و وشرب أهلها من الابار وگ على بعد یومیں من الجر وبينها وبین لخنساء 
مميرة خمسة ایام ویو تما ی لخنساء بغرب وهی دون Li‏ فى القدر ) 


وزیتوں فرضة الصين وهی مدینۃ مشهورة على السن التار المسافميين الى تلك البلاد وهی مدينة على خور من 
الجر والراکب تدخل اليها من بحر الصين فى لخور المذكور وقدرہ عو ind‏ عقر مبلا «) ولغا نهر هی عند رأسه 
أوعن yar‏ من رآها انها de®‏ وی de‏ نصی بهم من الجر ولها خور Je‏ تدخل فيه المراكب من الجر البها 
وش دون حماة فى القدر ولها سور خراب تپ التتر ومرب اهلها من لور المذ كور ومن ابأربها 


وص بعض المسافریں ان خنساء فى هذا الزمان اعظم فرش الصیں واليها ینتی وصول التجار المسافریں من بلادنا 
ارعن بعض من رآھا انها فى القرق ولجنوب عن زیتون وی عن الجر على نصق يوم ولها خور تدخل فيه 
طراجب من الجر اليها وی مین ةکبيرة الى الغابة وهی فى مستومن الارض وفى وسط المںبنة كو أربعة جبال 
صفار cos‏ اهلها من ابار Le‏ وبها نزهات وبساتین )3( Jil,‏ عنہا de‏ اكثر من مسافة یومین ] 


بیس 


بالسیں المعملة والياء المثناة 
ial]‏ ولام ویاء is‏ £ 
الاخر مكن! وجدناها فى 
الكتب 


باجم pl,‏ والکاف تم وار 
ڪنا وجدناھا مكتوهة 


FES | x‏ وسکون 
الالف ad,‏ 9( وق 155291 


بف السين Dall‏ وسكون 
الواو والکای ونم pal‏ ثم واو 


' On lit de plus dans Ibn-Said : فیہا البخبور ملکم الکبیر‎ gral el . 

* Le n° 578 porte: .حمس اعقر بوما‎ Nous devons faire observer que, dans ce manuscrit, le RETTA écrit 
toujours le mot عشر‎ et ses dérivés, avec un hamza avant Vain; 0 est inutile de dire que c'est là une faute 
d'ortographe. 

* Le man. porte : نزهات بساتيين‎ Less .من ابارتها‎ 


:خی ES mener Sn. home‏ جا میت ج کے نم ہ ہہے ۔۔ ۔ سے - س و نو ۸ me CN‏ مومسم ی mm‏ 


الاوصاف والاضبار العامة 


ويقال لھا سياد )8( وهی à‏ اعالی‌السبن من الشرق وقلا يسلك البها à‏ الجر وى من جزآثر ‏ بحر السشرق 
SES‏ لالات والسعادة فى بحر الغرب لکن هن معورة فى خصب وتحيرات )5 بخلاى تلك 


وكرت فى de‏ النهاية القرقية مثل ما Ke‏ عن he‏ لخالدات فى النهاية ۳ ولیس هرق جمكوت عارة 
اسلا واسہا هنن الفرس جماكرد )8( وهی de‏ خط الاستواھ Kee.‏ العرض 


ال بعس من رآها هى مدينة كبيرة می قواعد الصين du AD‏ نیت à‏ ین مان باق CE‏ 
یوما وی ہیں بااد لخطا وبلاد کاوی 


قال من راها هی فى القدر نحو جص وص فى مستو من الارض وحولها انهار صغار تاق من عين فى لببال التی 
حولها ولها بساتیں وبينغا وبين قاجو اربعة ایام وقا جو Bias‏ القاف وسكون الالف وال ميم ونم pt‏ ثم وأو 


t Le n° §78 porte: الا‎ 

.خیرات Le n° 578 porte: csl paç; mais il faut sans doute lire:‏ ؟ 

* Le man. de Paris porte: .جاصرد‎ 

7 Les n°" 8 et و‎ ne se trouvent que dans le man. n° 578 : ils remplacent les n° 1° et 2 qui ne se trouvent 
que dans le man. autographe. 

* D faut probablement lire : pa و بف‎ 


دک رج ڑم سر الشرق 


SR‏ هر مه 


LY‏ فرغ من ذكر الصین انتقل الى جزائر الصر الشرق وابتدا بذکر 
زان الغربية منه ثم ما یلیها فال الشریف الادریسی جزاثر بجر الهند 
والسی الف وسيع ماي جزيرة ممرة غیرلہرآثر لفراب فادها ا حصی ومن 
جزآئ ربحر الزثم جزيرة. القمر من اللباب الری بغتم الزآء Saas‏ وسکون 
النون وق أخرها جم ومن المشترك القمر بضم القاف وسكون الم وق 
Lo at‏ راء مهملة ال فى المشترك والقمر جزيرة فى البحر فى وسط بلاد الرے 
وليس فى ذلك الجر اكبر منه والقمر ايضًا بلك مصر AI‏ فص من 
بیاضه والیه ينسب اجاج بن سلهان القمری روی عن مالك بن انس 
وغیرہ [ رضى الله عنهم ] ومن جزآئر هذا الجر جزيرة gh OI‏ بغت الهمرة 
وسکون النون ون الدال والرآء الهملتی ثم الف وباء موح<ة وف 
الآخر ياء متناة من تھا ال ابن سعيد Se‏ الرام مشهورة à‏ السن 
Leu)‏ والمسافرين واعظمها جزيرة سريرة وطولها من الشمال الى لجنوب اربخ 
ماية ميل وعرضها فى كل طرف من لجنو والشهالى حو ماية وستين ميلا 
وفیها من البحر دخلات ومدينتها سريرة فى وسطها يدخل اليها جون من 
ph‏ وق علي نهر وطولها 5 ل وعرضها 7 2 من کتاب ابن سعیه فال 
ومن جزادر بحر الهنه جزيرة لباوة وق جزيرة كبيرة مشهورة بکثرة العقاقيم 


وباس 


تال وطرف هذه لجزيرة الغريى حيث الطول ق والعرض 5 À‏ وق جنوي 


جزيرة جاوة مدينة فنصور الق ينسب اليها أكافور الفنصوری وى حيث 
الطول CF‏ والعرض درجة ونصف تال ابن سعيد ومن جزاشر الصين 
الصنف الشهورة فى اكتب الق ينسب اليها اشرف العود وطولها من 
الغرب الى الشرق حو مایق ميل والعرض KS)‏ من ذلك ومدينة الصنف 
حيث الطول قسف والعرض 5 À‏ وف غربيها جزيرة قار الق ينسب اليها 
العود القماری وهو دون الصنف وعرض الجر Le‏ اشف : من جری و8 
قريبة من جزيرة الصنف ف الطول والاقسام ومدينتها قار طولها قشو 
وعرضها no‏ وق شرق هخه جزائّر الصين الصغار وع كثيرة : FAL‏ من 
الثمال الى آخر الهارة فى لجنوب تال الھلّی والدردور جبلان يقال لها 
کسیر وعوبر Mo racy‏ اہ سب قال كد على المآء شيا سم 


مسیون ف وتا 


' Le man. de Leyde porte: أهنى‎ , et celui de Paris: qil. — * Le man. de Leyde porte : ë jmé. 


Fy 


ln CR a e lu‏ سا سابد 


+ pmyo 


Peg | |‏ | 
21 5 زار بحر الشرق 5 
ET‏ 1 قف ضبط الاسياء 
pus | :‏ | الاقلم 
, 7۹ ؟| gil | Tr]‏ | المرف 
۱ خارجة 
ys) ۱‏ أ ف للح 
M‏ 1 عی الاول 
DR‏ البرہری 
الى نو re‏ 
۱ بف السیں ا معملۃ والواو 
> | من الاول 8 ill,‏ وکاف مکسورة ونون 
= ۱ القلزم فى الآخر 


ga 5‏ الدال that!‏ وسکسون 
Jf» ۱ i‏ مفنوحة وكاف 
القلزم لها f‏ 1 


بالمیں المعملة ونم القاف 

؟ | " | س الول | . وسکون الطاء المعملة وفخ 

”| وف | | الرآء الما ثم هآء فى الآخر 

o j‏ ومنم [من ] يشيع همة القای 
Jags‏ بعدها واوا 


RE رس سح سس‎ nd ۲ eee 
تس سس سس سح‎ 
Elam use N Gee 
رت سح تست سس‎ 
مس تست‎ 


Gdl المزة والواو ثم‎ Bay 
۱ ]2 فى بحر‎ 
قال بعض هلها‎ las J كن لثاق‎ 

ذأ ناس | العقات 


mre 


_ ْصومجج|سےک ت ہہ تھو--حصسع الست‎ ag n A RT a S 
۳ ee es een 


الاوصتای والاخبار العامة 


قال کناب الاطوال للفرس انها مقر ملوك الزنم رہ قال ۳ بينها وبين فاقطی a)‏ درجتان ونصق وطرفها 
نون فى متها وطولہا مقارب لعرضها نحو درجتين وکانت عامرة وی الان خراب 


قال ابں سعید وصاحب سواكن من الها المسايين وله ضرائب على التجار وسواکن صغيرة lon‏ وبين سواكن وبين 
عیذاب نحو سبع مراحل وحکی لى بعض السافرین البها قال وسواکن بقدر ضیعة صغيرة ى جزيرة صغيرة قريبة من 
الماحل ویضاض اليها من Sal‏ وهی للها وسواکن وما حولها Lal‏ واما ما وراء سواکن وا ی Goal‏ فهو لجنس 

دو يقال لم دنكل بعتم الدال ا مغملة وسكون النون رفخ الكاف 1 لام ومن oh,‏ المندب ب للریلع 


| وجزيرة دهلك مشهورة وهی فى طریق ا مسافریں فى A‏ ا ی yall‏ عن ابن سعیں قال ودهلاف 3,8 مدينة 
> وطول جزيرة دهلاف نحو ممانیں ميل وبينها وبين بر المس نحو ثلثين ميلا فى الجر وملك دهلك من بش 
المسمين وهو بداری )3( صاحب الهى 


ظ قال المهلى فى العزيزى وجزيرة Ugh bys bi.‏ ضانون Less‏ واهلها نصارى نسطورية قال أبن سعیں وهی جيزيرة 
| مشپورة والیھا ينسب الصبر السقطرى المفضل )4( قال الشريف الادریمی وبینها وبسین عدن ابین أربعة 
گاروقیل ELA‏ 


وعن بلدى العامری قال هی جزيرة بالقرب من القطيف وهی فى الجر على مسيرة يوم للريم الطيب عن القطیی l‏ 

قال وبها مغاص مفشل على غيره وقطر هن لجزيرة مسيرة یومیں من كل جهة واما دورها فکان غير معلوم للناقل | 
المذكور قال وبها تقدير ثلفاية ضيعة وما يزيد قال وبها وت الى الغایة dats‏ واترج وبھا صواء J|‏ 

sly‏ سی de‏ عيون بها وی حارة جوا ها 


س س لس ساس جا ہے وہ س LS‏ ل ل ا e‏ — س Sere,‏ ~ 
س م د ace + MS te ee ee.‏ اعم سلسم 0 ست ا ا لااو mm ce‏ 


py’ 


Pvp 


سادس عشر الاقالم العرفية وهو 


se k; 
5 جزاسر بحر الشرق‎ 
الاسماء‎ bus A 3 الايمآء‎ 1 
الم | لالم‎ [A | الطول‎ | 2 2 
المرف‎ | gad | | © al È 


REPAS EUR 


س 1 1 1 سے Le‏ 


خارك | اطوال | عه é‏ د | هذا قاله فى اللباب 
5 قال فى للشترك قيس 2 
جر En‏ القای 9“ )© slat}‏ من 
5 كيس Jih‏ | ع é‏ القاف فى عر | تحت ونی اخرھا سين le‏ 
بالعري | ابن سعيد | ثم كر 4 فارس | JE,‏ فی اللباب کیش بکسر 
ب ۱ الكانى وسكون ا مثناة القنية 
فیس وفى آخرها مين مجمۃ 
D JT‏ ن اللباب بعدید الا 
opl 7 ۲‏ | ف من الثاق ف بحر 4 mente‏ م 
اللار اطوال $ فاری و درد 
à PF‏ بعر ۱ 
as | OO‏ عه | م فار | بالكاف GIT,‏ والواو م 
۹ بی من all‏ : 0 
Jih i‏ | ع و dhs‏ | الف ونون فى الاخر 
| کاوان ۱ کرمان 
ظ جزائر اطوال Pa‏ فى الجر | الظاهر انها بالراء المهلة 
۱ ۱ قيه “Sta: | nin‏ 
3 الاخشر والالف والنون ثم p>‏ الاخم 
a |‏ الى لجنرب رس 


الاوصان والاخبار العامة 


, | وجزيرة خارك quill‏ من عبادان فى عر البصرة ويجزيرة خارك مدينة وهناك مغاص اللولو وقال فی اللباب 
وجزيرة خارك فى بحر فارس قريبة 0 من مان قال ابن سعیں وجزيرة خارك مشهورة ty Spd plat‏ فى جنوق 
جناية من مدن فارس وف شرقيها جزير کیش قال #3 من Sd‏ الصغار التی لا تبلغ عشررين میلا ووسطها 
حين الطول ع قال فى العزیزی وطولها فرع وهى عن البصرة Ene‏ وثلثون es‏ وبينهاً وبين كيش مستة 
رعشہږن فرعا 


وجزيرة کیش بين الھند والبصرة وبهن لجزيرة مغاص لولو وبها غيل حدت وائجار جبلية وهرب اهلها من 
الابار ودورها مسيرة بوم للفارس الجن اذا اجهن نفسه حکی لى ذلك انسان من اهل البصرة فقال انه دارها 7 
9 21 فرسه قال أبن سعیں ودورها اثنا pis‏ ملد قال یافون فى اطشنرك وجزیرة کیس £ 

be,‏ الجر بين عمان وبين فارص قال وى جزيرة حسنة ملهة ا منظ ركثيرة البساتين والنخيل قال وقد رايتها 
مرا ولقیت بها جماعة من اهل العم والادب 


وش من جزائر بحر نارس 


قال ابی حوقل وجزيرة ë‏ بای كاوان هی جريرة لفت وبها مدینۃ وهی Sut oy‏ م وسکون الفاء وق الاخر مثناة 
فوقية pins:‏ يشبح حركة اللام فينش عنها الى فتصیر لافت [ قال الشریی ae‏ وجزيرة ابن کاوان مقدارها 
أثنان وخسون de‏ فى تسعة امیال واهلپا مراة وبھا مارة وزروع ونارجیل وغبر ذلك وتری منها جبال الهن 
louie,‏ الدردور واله‌ردورات تلات منہا ALP, BO‏ بالقرب من جزيرة قار والثالت à‏ آخ و الصين ۱ 


قال ىكتاب الاطوال She,‏ الرام بها حيّات تبلع ‏ الرجل ولجاموس وفبها جبال تقتعل بالنار فيها LAs‏ 
وترى تلك النیران فى tl‏ من مسيرة ايام 


س - س 


- eee -e 


عو سم 


+ 5 

۱ Cu 
۷ ۳ جزادر‎ ۱ 3 ra 1 
23 


ضبط الاسماء 
3 
eu | {‏ السين Dit,‏ معيلتين 
ij‏ ںی ہی وسکون النون وکمر الدال 
€ واطوال المعملة: وسكون الیآء الممناة 
1 می تحت ثم باء Bag‏ 
T‏ جريرة اطوال pe‏ والف ومم وراء idle‏ 
لام ی | قانون 1 ياء آخر oyd‏ 
جريرة | قانون بالکاف واللام gt,‏ 
کل | واطوال ااخر 
انظاهر انھا پالم gst,‏ 
جريرة Li,‏ اء dell‏ ثم الف وجم 
الهرا فى الاخر 
3 قال فى القانون جزپرة سريرة 
۴ وق | فانوں وذكر الطول والعرض 
جزبرة " | ا من کوریں وقال فى کناب 
: الاطوال جزيرة سرهرة وهی 
سرت جزيرة ا مھراج وذکر الطول 


والعرض ال مذكورين 


' Le man. de Leyde porte : المج‎ cn 

* Le n° 578 porte: .فاقيطى‎ On a lu ei-devant, page jot , d'après le man. d'Ibn-Saïd : .پاقطی‎ 
° Le n° 578 porte: يدارى‎ 

* Le passage suivant a été biffé dans le man. de Leyde : 


وهی منعرفة من لجنویبه ۳ التمال مغرقة طولها نحو tale‏ وثلثين ميلك وبینها وبين بر الاحقاف عر مایت 


pve 


ويقال il‏ سرند يب جزيرة ستكاديب كانه باللسان الهندی وم کناب ابن سعیں قال وبها سٹک کا 
حين الطول قکد والعرض درجة ونصف ويشق جزيرة سرنديب جبل plis‏ على خط الاستوا » اهه جيل الرهون 
يزتمون أن عليه عبط آدم ويقال اں جزپرة سرندیب مانون Lie ys‏ فى مثلہا Les‏ العقاقیر والیواقیت ومن 
Fhe‏ الجر الشرق جریره كنك وهی تکافین Laie‏ نون ویقال انها قبة الارض 8 ونهرها هو امعظم عند الهنود 


وجزیرۃ لامرى معدن البقم وی ران 


۳ فرضه ما بين عمان والصين ومنها یجلب الرصاص ا منسوب البها قال المهلّى فى العزیری‎ Nimes 
فى بحر آلهنه وفبها مدینہة عامرة یسکنها السلوں والھنں والفرس قال وبها معادن للرصاص وم‎ iK 
Ge عشروں‎ bell She ويجر الكافور ويبنها وبين‎ aly 


قال uit‏ سعیں Alia,‏ امهراج ye‏ وصاحبها من أغنى ملوك vagi‏ واكثرم Les‏ وفيلة وجزبرته 
الكبيرة هى التى فبها مقر ملكه قال let‏ وجزيرة سريرة فى اعمال الصمن قال وهى عامرة أهلة واذا اقلح 
وو a‏ جو فى الجر مسيرة سنہ RE‏ اباي 


ميل وسكانها نصارى می بقايا الیونان يقطعون فى الغر de‏ مراكب وفيها عين ماء يقال ان ماءها یزیں 
à‏ العقل 


> On lit de plus dans le man. d'Ibn-Saïd : Ber وهی کانت‎ à اترام‎ LU, 2 وبہا‎ 
' Le man. de Leyde porte : قونیه‎ , le n° 578: .قريب‎ 


° Les deux man. portent : تبلخ‎ 


ك۷ 
SUITE DES NOTES DE LA TABLE PRÉCÉDENTE.‏ 
Déjà, aux pages v et ıı, il a été parlé de cè que les écrivains indiens et arabes appellent la coupole de la‏ * 
terre. Comme cette question est trés-importante , et que. tant dans l'Inde, que dans les contrées arabes, certains‏ 
écrivains ont fait partir du lieu ainsi nommé, les degrés de longitude, il nous a paru convenable de faire con-‏ 


naître ce que, dans l'un et l'autre pays, on a entendu par cette dénomination. Voici d'abord quelques témoi- 
gnages d'écrivains arabes : 


Dans le manuscrit d'Ibn-Said, l'article Sofala est précédé de ces mots : 1‏ 
وعنن خط الاستواء قبّة ارين الى هى كقيّة الميزان فى الارض اليها من كل جهة تسسحسسون درجة 
On lit ce qui suit dans un traité de cosmographie, man. ar. de la Bibl. roy. anc. fonds, n° 581, fol. 4 verso:‏ 
Ba,‏ الاسنواء نقطة المسامنة الق هى مركز التقاطعين (المتقاطعين ۰ظ) à‏ وسط الارض حیت لا عرض هناك من کل 
جهة وی abis‏ تسعین من ( ( وهی نقطۃ de‏ تسعین درجة من ) لهات الاربع وهناف بهن النقطة مکان بی 
ad‏ ازیں بالزاء وقيل بالراء ا معملة وعند‌ها قلعة عظهة ماۃ البناء والمنعۃ قال ابن العرى انها ماوی للشياطين 
وعرها (وعرش (ln‏ لابلیس وتزعم الفرس والثنوية انها مستقر للخلوق والمضادد وا غاد ولم خرافات و زنںقة : 
فى الکلام de‏ سان تلك 35 وس تما اعاب ماف القأتلون بالنور والظامة ولخير وال والذیں اليم لا ارة 
بقوله Je‏ من اده الذى خلق olya!‏ والارض وجعل CU‏ والنور تم الذي نکفروا in‏ يعدلون الى قوله 
den,‏ ما تتکسبون GLI‏ الثلات وللهنود ایضا فى de‏ البقعة cob Lal‏ وخرافات وهی جمع زوایا ارسام الارش 
الاربعة 


Le traité intitulé لعلوم‎ ۱ was, manuscrit arabe de 1a Bibliothèque royale ancien fonds, n° 519, fol. 105, ren- 
ferme ces mots : 


قال قأئلون الارضكرة : مدورة JG,‏ آخرون مسطحۃ Lat‏ ان لارس مدورة محيرة مس نایا عام کانھا نمف 
كرة مدورة فيكون وسطها أرفع ولنلك تسی لجزيرة الى وسط الارض ES‏ الارض واقطارها اعمق وق ذلك 

سبعة GIT‏ ميل DUAL,‏ وسنة وثلثون میلا حيط به الجر الاعظم Gall‏ اوقيانوس فيه مأء غلیظ منتن لا جری 
فيه الراکب وحول هذا الجر جبل قاف خلق من زمرد اخضروساء الدنيا مقبية ( مقبّية .ظ) عليه 


Voici maintenant un passage persan de l'Ayyn-akbery, relatif aux doctrines indiennes. Ce passage se trouve 
dans le man. de la Bibl. roy. fol. 341 verso et 342 recto, et se rapporte à la page 341, tome II, de la version 
anglaise, Londres, 1800, in-4’. 
a> دهند حصاران زرين خشت جمكوت بق‎ ols مہری ر‎ ne استوا‎ Ls متنصق دربای شور بر‎ 
نامها سراغاز‎ Suge وسكون ميم وضم جہول كاف وسكونٍ واو وتای هنه‌ی (لنكا) طول مال از | از ان جا کیرنں ودر‎ 
وكاف والى سيور‎ BS وو بركرفته اند لنکا > لنکا بفتم لام ونون‎ PT, رکذ ارنن‎ L هندى روشن‎ 
وهای خف ونم بای فاری وسکون وأو ورا روماف ی را وسكون وأو وفتم مم وسكون‎ dace بکسر سین ودال‎ ۱ 
كاف وه رکدام از مسایه نود درجه دور واز مقابل صد وهشناد وکوه سیر از هر يك نود درجه تما ی مه در زیم‎ 
SL معدل النها رکه بزپان هندی بکهوت برت برت خواننه بکمر با وسکون كاف وهای خف وواو وسکون‎ cals 
دایره بر هت روشن ساحنان اين چهار ههر بكنرد ونير اعظم در سای‎ oly 36,3 وکسر با وسکون را وتای‎ 
فایی)‎ ( owls, برابر باشد‎ Luis دو بار برين ہت رأ ستایش اراس تایش) : فرماین وهب وروز 44 سال‎ 
ارتفاع آقتاب = درجه ازلنكا هرومك ۳۹۹ واوو بست‌پور وازو جمکوت بلنکا و چون آفتاب بر نمی النهار‎ 

جمكوت در لنکا آغاز طلوع مت مل زور pO‏ فغروب در رومك نم هب 


Pvv 
On lit dans le dictionnaire persan intitulé Borhan-Cathi, édition de Calcutta, 1818, au mot Ae: 


تنك نام جزيزه ایست در ميان دربا ہمہ نام فهری اس ت که در هرق خطا وافع اس تگویند هب وروز ميشه 
در tel‏ یکسان بعای یع دوازدہ ساعن yolk if‏ وهوأی al‏ در نهاین اعتدال بود چنانکه يبوسنه در 
تو سی le eet‏ نام قلعه ایس که عاك در مھر:بابل : US; on lit‏ دز Au mot‏ 
ساخننه بود ونام موضصی 07 در حدود مشر قکه بقمۃ الارش مشهور است وأرام كاه يريان GÍ, ash‏ یموسنه 
روز وشپ یکسان تفش يعنى هر ul‏ دوازده ساعن el‏ 
il faut lire GJ‏ كنك دز de‏ اہ کنات N. B. Dans les passages de 1’ Ayyn-Akbery et du Borhan-Cathi, au lieu de‏ 
et qui doit s'écrire AJ.‏ ,كنك AJ. Hen est de même de l'ile de la mer orientale qu'Aboulféda appelle‏ دز et‏ 
équateur , il paraît être composé des mots sanscrits FET vischuvat ou vikha-‏ .بکهون برد ت A l'égard du mot‏ 
vat (équinoxe) et TT vritta (cercle). I signifie donc le cercle de l'équinoxe, et il faut le prononcer en hin-‏ 
doustani et en persan bikhwatbirt, et non nickwurtbirt, comme l'a écrit Gladwin dans la traduction anglaise de‏ 
Ayyn-Akbery.‏ 1 
Dans une carte manuscrite que posséde M. Garcin de Tassy , Lanka est écrit TENI lanka ;‏ 


Roumak..... BAR ۵: 


Siddahpour... RETR siddpur ; 


Djamkout.... ANT yamakot. 
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عم نے ہے 


لما فرغ من ذکر الصين انتقل الى جزادر البحر الشرق وابتدا بذكر 
لجزائر الغربية منه ثم ما یلیها فال الشریف الادریسی جزادر حر الهغند 
والصین الف وسبع ماية جزيرة عامرة غير pid‏ شراب فادها لا حصی ومن 
جزآئربحر الزج جزيرة القمر من اللباب ep‏ بغت الزآء العجمة وسکون 
النون وق آخرها جم ومن الشترك القمر بضم القاف وسکون الم وق 
آخرها راء مهملة فال فى الشترك والقمر جزيرة فى البحر فى وسط بلاد Eph‏ 
ولیس فى ذلك البحر اكبر منه والقمر ایشا بلك مصر Yad A‏ من 
بياضه واليه ينسب cli!‏ بن سلهان القمری روی عن مالك بن انس 
وغیره [ رضی الله عنهم ] ومن جزآثر هذا الصر جزيرة اددراي بفتم الهمرة 
وسکون النون وفتم الدال والرآء الهملتی ثم الف وباء موح<ة وق 
الآخر ياء مثناة من حتها قال ابن سعيد Sie‏ الراع مشهورة فى السن 
اجار والسافرین واعظمها جزيرة سريرة وطولها من الشمال الى pill‏ اربع 
ماية ميل وعرضها فى كل طرف من grill‏ والثمالى حو ماية وستين ميلا 
وفيها من البحر دخلات ومدینتها سريرة فى وسطها یدخل اليها جون من 
الصر وى على نهر وطولها JE‏ وعرضها ح 2. من كتاب ابن سغيد تال 
ومن جزادر بحر الهند جزيرة لباوة وق جزيرة كبيرة مشهورة بكثرة العقاقیم 


wyg 
وق جنوي‎ A 5 والعرض‎ Ci تال وطرف هذه لجزيرة الغرى حیث الطول‎ 
جزيرة جاوة مدينة فنصور الق ينسب الیها اكافور الفنصوری وق حيث‎ 
والعرض درجة ونصف تال ابن سعيد ومن جزآثر الصين‎ KG الطول‎ 
السنف الشهورة فى اكتب الق ینسب الیها اشرف العود وطولها من‎ 
من ذلك ومدينة الصنف‎ À الغرب الى الشرق حو مایق ميل والعرض‎ 
وق غربیها جزيرة قار الق ينسب الیها‎ À حيث الطول 05 والعرض و‎ 
العود القماری وهو دون الصنثى وعرض الجر بينها اشف : من جری و8‎ 
قريبة من جزيرة الصنف ف الطول والاقساع ومدینتها قار طولها قسو‎ 
من‎ FLL : وعرضها ب 7 وف شرق هذه جزائر الصین الصغار وق كثيرة‎ 
الشمال الى آخر العارة فى لجإنوب تال الھلّی والدردور جبلان يقال لها‎ 
کسیر وعوير وبا فى وسط الجر الشرق فال ويظهران على المآء شیا بسی!‎ 
واف على المراكب فى ذلك الموضع تال وهو عن س۔ عسو ظ‎ 
مسون فسا‎ 


' Le man. de Leyde porte: أهنى‎ , et celui de Paris: .انینی‎ — * Le man. de Leyde porte: .كبيرة‎ 


۰ ۱ ye 


۱ 1 > سادی عشر الاقالم العرفية وهو | . 
i; | |‏ صر الش 5 _ 
آ٣ا ٤‏ | اك | الس | سم | a‏ 
Ce CR TOG‏ 
gad ts 0 Ey 3 ۱ ۱‏ | العرق 
۱ خارجة 
3 : ر فى ald‏ 
| | | قانون |e | DE‏ البريرى 
ام د او 
Biy ۱‏ السين المعلة والسواو 
š |‏ 2 فى ڪر الق كاف مكسورة ونون 
| | اطوال .| » | من ادول الم | التعر 
۰ |سوالن 
5 من جزادر gin‏ الدال all‏ وسکون 
RE ۱‏ ۱ دن | » | من الاول | بحر الہاء تم لام مفنوحة وكاف 
n het"‏ | الباء ملام 
| بالمیں المعملة ونم القاف 
اطوال ۴ AP]‏ سکون الطآء dat‏ وفخ 
| ین b ve‏ 5 و | کر الرآء المعيلة ثم هآء فى الآخر 
١ + |‏ 5 7 ایدید عنه مان frs‏ [ من ] يشيع i?‏ القاى 
gpl] a 2 5‏ : 
| فيد Jags‏ بعدها واوا 
۱ ۱ بغت المزة والوأو کت 
FL PF?‏ ا ولام جنا قال عفن ۱ 
Jel ak‏ ہس کے نوت فاص | Ah‏ 
و 


vt 


ee yee A SS En س‎ ee. es ee 


i 
| قال ابی سعیں سعیں بینها وبين فاقطی )0 درجتان ونصق وطرفها‎ w قال فىكتاب الاطوال للفرس انها ماو الزغ‎ 
| ˆ فى متها وطولها مقارب لعرضها نحو درجتیں وکانت عامرة و الآن خراب‎ ad 


قال ابن معید وصاحب سواكن من الها adult‏ وله ضراب على التهار وسواكن صغيرة loa‏ وبين سواكن وبين 
عیزاب نحو سبع مراحل وحکی لى بعض المسافرين اليها قال وسواكن بقدر ضيعة صغيرة فى جزيرة صغيرة قريبة من 
الساحل ويخاض اليها من البر وهی للها وسواكن وما حولها للجبا واما ما ورآء سواکن وال المندذب فهو نی 

02۵۶ یقال لم دنکل بغت الدال المعملة وسکون انون وفخ الکاف ‏ لام oe‏ کات المندنب للریلع 


do‏ وطول جزيرة دهلاف نحو ممانیں ميلا وبينها وبين بر المن نحو ثلتیں ميل فى البجر وملك des‏ من لحبش 
الملین وهو Sylow‏ (3) صاحب الم 


| قال المهلى فى المزیزی OR‏ سقطر:وطولها ضانون فريخا واهلپا نصاری نسطوربة قال أبن سعبد وهی جزيرة 
| مشهورة واليها ينسب الصبر السقطرى المفضل )4( قال الشريف الادریی وبینها وسين عون ابین ارہعۃ 
۱ جاروقیل ae ae Be‏ 


رجزبرة clos‏ مقهورة وهی à‏ طروق السافربی à‏ کر عیزاب di‏ الس ye‏ ابن سو قال ودهلاف 3/5 خرب 


وص بلدی العامری قال هی جزپرة بالقرب من القطيف وهی فى الجر على مسبرة يوم EN‏ الطیب عن القطیی 
فال وبھا مغاص مفشل .على غيره وقطر هل لمزيرة مسيرة يومين من گل جهة Lely‏ دورها فکان غير معلوم للناقل 
الذصور قال وبها تقدیر RLA‏ ضيعة وما یزید قال وبها کروم كثيرة الى الغاية وتخیل واترج وبها Der‏ » 
ومراى ومزدرعہا de‏ عيون بها وهی حارة حك 


بے ہم سو ات سہ بج ا سے لالا ۸ ل EA‏ حر يو ٣‏ سوہ ہے سے ود oO‏ کو سا min‏ 


۳۷۲ 


CRE 
ااقلم | الاقلم‎ ER 
all Sd ty Q 


ات تست 


“ire یہہ‎ 


ile is‏ مفتوحة وق آخرهاکای 
2 | كنا قاله فى اللباب 


be 
من الثالت‎ 


قال فى المشترك قيس بفم 
القاف وسكون المثمناة من 
6 | > | ب | ف عر | تحت وق آخرها ہیں ممل 
کر | ب | مت | فاری | وقال فى اللباب كيش بکمر 
الکانی وسكون المثناة الفتية 
وف آخرها مین مجمة 


SUT من‎ 


لیا فاری بالکاف والالف والواو م 
sf}‏ 
٣‏ | قبالة | الى ونون فى الآخر 


, ہے‎ | Seema À oe 


فى البحر | الظاهر انها بالراء ileti‏ 
الاخضر | والالف والنون ثم pe‏ فى الاخم 


و سساو ں مسو QR‏ شش چا 


. | وجزپرة quill HL‏ من عبادان فى بحر البسرة ويجزيرة خارك مدينة وهناك plas‏ اللولو وقال فى اللباب 
وجزيرة خارك فى بحر فاری قريبة 6 من مان قال أبن سعيس وجزيرة خارك مشهورة plat‏ اللولو وهی فى جنوى 
جابة من مدن فارص وف شرقيها جزیرة کیش قال وى من hd‏ الصغار ای لا تبلغ de vate‏ ووسطہا 
on‏ الطول F‏ قال فى العزیزی وطولها pd‏ وی عن البصرة خمسۃ وثلثون فرعمًا وبينهاً وبين كيش خستة 
وعشوون ضرسنتا 


رجزیرۃ کیش ہیں الهند والبصرة وبهن لجزيرة مغاص D‏ وبها یل حدت وانجار جبلية ورب اهلها من 
الابارودورها مسيرة بوم للفارس الجن اذا اجهن andi‏ حکی لى ذلك انسان من Jet‏ البصرة فقال انه دارها على 
فرسه ق موم بعد أن اتعب فرسه قال ابی سعید ودورها اثنا عشر ميلا قال ياقوت فى امشتره وجزیرة:کیس 3 
Le,‏ الجر ہیں مان وبين فاری قال وی جزيرة حسنة ملهة المنظ ركثيرة البساتين والنخيل قال وقه رايتها 
را ولقيت بها tele‏ من اهل العم والادب 


وش من wie‏ بر فارس 


قال ابى حوقل وجزيرة بی كاوان هی جزيرة لفت وبها مدينة وی بغ اللآم وسکون الفاء وق الآخرمثئناة 
ثوثية pis‏ يشبح حركة اللام فينقى عنها النی فنصير لافن [ قال الشریی الادریمی وجزيرة ابی کاران مقںارھا 
أثنان وحمسون de‏ فى تسعة امیال واهلها هراة وبها جمارة و زروع ونارجيل وغیر ذلك وٹری منہا جبال yal‏ 
وعندها الدردور والدردورات ثاذت منها هذا والثاى بالقرب من جزيرة قار والثالت فى اخر الصين ) 


قال فیکتاب الاطوال Shay‏ الراع بها حيّات تبلع ‏ الرجل وللجاموس Less‏ جبال تشتعل بالنار فسيها دايا 
وترى تلك النیران فى الجر من مسيرة ايام 


5 : 


عم 


۲ 5 سادس عفر الاقالم العرفية وهو 
پت جزادر بحر الشرق 
2 الاسماء 3 ضبط الاہہماء 
بنج السين والرآء ا مھملتیں 
وسکون النوں وكسر الدال 
ted‏ وسکون الياء المثنلة 


el, والف ومم‎ re 


f‏ 0 آخر روف 


بالکای Lay pM,‏ فى 
>I!‏ 


lll‏ انها پالم والهاء 
والرآء dal‏ ثم الف وجم 
فى الآخر 

قال فى القانون جزيرة سريرة 
وذكر الطول والعرض 
المذكورين وقال فى كتاب 
الاطوال جزيرة سرهسرة وهی 
جزيرة ال مهراج وذكر المطول 
والعرض ا مذكورين 


' Le man. de Leyde porte : .ملوح الج‎ : 

* Le n° 578 porte: بقاقیطی‎ On a lu ei-devant, page مم‎ d'après le man. d'Ibn-Saïd : .پاقطی‎ 
° Le n° 578 porte: Ja. 

' Le passage suivant a été biffé dans le man. de Leyde : 


وهی مضرفۃ من للجنوب الى الصال معرقة طولها نمو ماية وثلٹیں ميلك وبينها وبين بر الاحقاف BAL jé‏ 


۳۷۰ 


الاوصف as},‏ بے ار العامة 


ویقال بجزيرة . سرس يب جزيرة ز ستكاديب كانه باللسان الهندى وم نکتاب أبن سعیں قال وبها مدينة تھی 

حين الطول قکد والعرض درجة ونصف وبشق جزيرة سرنديب Jen‏ عظم على خط الاستوا ء aout‏ جيل الرهون 
بزمون أن عليه هبط آدم ای آن جزيرة سرنديب Es ple‏ فى les Le‏ العقاقير والیواقیت ومن 
she‏ الجر الشرق جزيرة كنك وى بكافين Les‏ نون و يقال انها قبة الارض ‏ ونهرها هو المعظم عند الهنود 


وجزترة لامرى معدن البقم وی مران 


Nimes‏ فرضه ما ہیں مان والصين ومنها یجلب الرصاص المنسوب البها قال المهلى فى العزيزى سس 
کل فى بر الھنں less,‏ مدينة عامرة یسکنها السامون والغند والفرس قال وبها معادن للرساس وم: 
oly‏ وجر الکافور ويبنها وبين Se‏ ا مهراج عشرون جرٌی 


قال ابن سعیں Alia,‏ ا مهراج جزائ ركثيرة وصاحبها من اغنى ملوك آلهند Les fret,‏ وفيلة وجزیرتے 
الکبیرة هى التى فبها مقر ملکه قال الہلی وجزیرۃ سريرة فى اعمال الصين قال وهی عامرة del‏ واذا اقلع 
ی و ural‏ واجھہ فى الجر جبال TOT,‏ داخلۃ à‏ الجر مسيرة ï pás‏ ا DU‏ قرب المسافررن 


سو 


s 09ہی"‎ dans le man. d'Ibn-Said : القرامطة وهی کانت مرطزم‎ Lb, وبا كثير من‎ 
° Le man. de Leyde porte : 43,5, le n° 578: .قريب‎ 


© Les deux man. portent : تبلخ‎ 


باس 
SUITE DES NOTES DE LA TABLE PRÉCÉDENTE.‏ 
Déjà, aux pages v et ıı, il a été parlé de ce que les écrivains indiens et arabes appellent la coupole de la‏ * 
terre. Comme cette question est très-importante, et que, tant dans l'Inde, que dans les contrées arabes, certains‏ 
écrivains ont fait partir du lieu ainsi nommé, les degrés de longitude, il nous a paru convenable de faire con-‏ 


naître ce que, dans l'un et l'autre pays, on a entendu par cette dénomination. Voici d'abord quelques témoi- 
gnages d'écrivains arabes : 


Dans le manuscrit d'Ibn-Saïd, l'article Sofala est précédé de ces mots :‏ 
ous,‏ خط الاستواء GI‏ ارين الی هى كقبّة الیزان فى الارس اليها من گل جهة تسسعسون درجة 
ce qui suit dans un traité de cosmographie, man. ar. de la Bibl. roy. anc. fonds, n° 581, fol. 4 verso :‏ انا On‏ 
Ba,‏ الاسنواء نقطة المسامنة الق هی مركز التقاطعين (المتقاطعین (le‏ ف وسط الارض حين لا عرض هناك من کل 
جهة وی تقطعہ تمعين من و نقطة على تسعين درجة من ) لہا الاربع وهناك ig‏ النقطة مكان por‏ 
قب ازين بالزآء وقيل بالراء المعملة وعند‌ها قلعة عظمۃ ماهتة البنآء والنعة قال ابن العرق انها Gl‏ للقياطين 


وعرما (وعرش (ie‏ لابليس وتزعم الفرس والثنوية انها مستقڑ للخلوق والمضادد (والمضاڈ (ue‏ ولم خرافات وزنوقة ٠‏ 


فى الكلام على سکان تلك البقعة lel oy‏ ماف القائلون بالنور dW,‏ ویر Sally‏ والذين اليم الامارة 
بقوله ood de‏ اس الذى خلق الھوات والارض وجعل LUT‏ والنور نم الذی نکفرو' ie‏ یعدلون الى قو 
الاربعة 


Le traité intitulé لعلوم‎ ۱ dain, manuscrit arabe de la Bibliothèque royale ancien fonds, n° 519, fol. 105, ren- 
ferme ces mots : 


قال قائلوں الأرض كرة مدورة وقال آخروں Las‏ واظہا ol‏ الارش مدوّرۃ مسيرة می ماية سر نمی 
سبعة لاف ميل وثلشایۃ وسدۃ وثلفون ميلك عيط به الهو الاحظم ال اوقیانیں Ld‏ خلیظ من تجری 
فيه المراكب وحول هنا العر Je‏ قاف خلق من زمرد اخضر ويهاء الدنیا مقبية ( مقيبة (lis‏ عليه 


Voici maintenant un passage persan de l'Ayyn-akbery, relatif aux doctrines indiennes. Ce passage se trouve 
dans le man. de la Bibl. roy. fol. 341 verso et 342 recto, et se rapporte à la page 341, tome IT, de la version 
anglaise, Londres, 1800, in-4’. 
جمكوت .2 جیم‎ = Ju) PA ee مان‎ as متنصی 2 مور بر خط استوا وا ا‎ 
jee Il, ok ؛ لكا بفت لام ونون خف‎ icy برتذارنن نش هکه از كا بركرفته انن‎ 3208) 55 sue 
واو ورا رونك 07 ر ی ون ۳ وسكون‎ a sb à وهای خف وضم‎ a dls جج‎ ۱ 
ر ۳ نون وآ 00 بر مت رومن ساکنان این چھارمہر در ی نی‎ af وکسر با‎ 
دو بار برین هت را سنایش ارای تابش) : فرمایه وهب وروز هه سال او و کس راہ کی‎ 
ارتغاع آفتاب نود درجه از لتکا مرومات أيد واوو بست‌یوروازو جمکوت بلنکا وچون آفتاب بر نصق النهار‎ 

جمكوت در لنکا آغاز طلوع 7 واز سهيور pe‏ غروب در رومك نم هب 


2 


Vv 
On lit dans le dictionnaire persan intitulé Borhan-Cathi, édition de Calcutta, 1818, au mot كنك‎ 


aS‏ نام جزيزه ایست در ميان دربا.....نام شهری اس تکه در هرق خطا واقع اسنگوینں هب وروز میشے 
درا یکسان است يعنى هريك دوازده ساعت می ash‏ وهوای أن در نهاین اعندال بود چنانکه ييوسته در 


Au mot دز‎ LS, on lit : در مهربابل‎ Slee وسکون زای فارس نام قلعه ایس ت که‎ oc! كنك دز بکسر دال‎ 
Vel یعی هريك دوا زد ه ساعن‎ el روز وشب یکسان‎ 
N. B. Dans les passages de 1 Ayyn-Akbery et du Borhan-Cathi, au lieu de کنات‎ et de مكنا دز‎ il faut lire لد‎ 
et دز‎ AJ. H en est de même de l'ile de la mer orientale qu'Aboulféda appelle ,كنك‎ et qui doit s'écrire dil. 
À l'égard du mot .بگهون برن‎ équateur , il paraît être composé des mots sanscrits FE vischuvat ou vikha- 
vat {équinoxe) et Fev vritta (cercle). Il signifie donc le cercle de l'équinoxe, et il faut le prononcer en hin- 
doustani et en persan bikhwatbirt, et non nickwurtbirt, comme l'a écrit Gladwin dans la traduction anglaise de 
1 Ayyn-Akbery. 
Dans une carte manuscrite que possède M. Garcin de Tassy , Lanka est écrit TEN lankä ; 
Roumak..... SAR  rémak; 


Siddahpour... RETR siddpur ; 


Djamkout.... 7 yamakot. 


۴۸ 


WY‏ فرغ من الهند والصين ولجزآئر الق بصرها : انتقل الى ذكر البلاد 
الق ع شرق لیم القسطنطیی وهمال الشام ومنها البلاد المعروفة 
ببلاد الریم ويحيط بهذ البلاد اضوعة هنا من جهة الغرب بحر السروم 
وتمامه للم القسطنطیی ور القرم والذی base‏ بهذه البلاد من جهة 
لجنوب بلاد الشام ولجزيرة base,‏ بها من جهة الشرق ارمينية ويحيط بها من 
جهة الشمال بلاه اج وجحرالقرم ومن بلاد الروم جبال قرمان وساكنوها 
طوائف من الترکان قد تك عليهم فى زمادنا اولاد قرمان فعرقت بهم وجبال 
الترکان تمقدّة من قبالة طرسوس الى ح5 ملك الاشكرى صاحب قسطنطينية 
ومن بلاد الروم FST‏ بلام والف ورآء مهملة مفتوحة ونون ساكنة À‏ 
دال مهملة وشاء و2 قريبة من قونية على مسافة يوم بين الشرق والتمال 
عن قودية ولاردد: حیث الطول 55 والعرض م ل الذى تحقق عندى 
عن Kel‏ قدموا à LEE‏ سنة احدی وعشرين وسبعاية ثالوا انطاليا 
بلدة مسورة على دخلة فى البحر وسورها من جر ق فاية القوة ولحصانة 
ولها ll‏ باب الى pout‏ وباب الى المرّ وکان للاکم بها تشخصّا من تلك 
البلاد وخرج منها ال بعض جهاتها فکبسه التریان وامسکو: وملکوا 
انطالیا وصاحبها فى زمادنا هذا واحد من بی “ميج وعم ملوك التركان فى 
تلك ot‏ وانطالیا بلدة صغيرة قالوا وانطالیا كثيرة الیاه والبساتی 


ولجزر Le man. de Leyde porte: le psy GIT‏ ؛ 


hv 
ولها نهر صغير ولها قی تدخل الى البلد وتخترق دوره وسككه وبساتينها‎ 
apt وانطاليا فى‎ I Jb والنارنع وما اشبه ذلك‎ ZA clad! كثيرة‎ 
قودية على مسيرة عشرة ایام وبیم‌ها جبال التراكيين بی ظمیيد وق‎ 
قريب من منتصف الطربق بين قودية والعلايا مدينة‎ de لجبال‎ bu, 
انشاھا بعض ملوك بی ميد وکان يسمّى فلك الدين قريب العهد ونمّاما‎ 
ظ فلك بار الفلك معروف وبار ببآء موحدة من حتها والف ورآء مهيلة فى‎ 
وق‎ SLD مستو من الارض فى وسظ‎ à أخها فالوا وفلك بار المذكورة‎ 

فى الغرب عن قونية على مسيرة imt‏ ايام وق فى الشرق عن Libs!‏ على 
مسيرة حو كسة ایام ایضا وفلك بار الملذكورة فى زماننا هذا ع PE‏ 
بلدة فى تلك لجبال وع مقر ملوك التراكين بی لحميد ١‏ قال ابن سعيد< 
والتركان خلق کثیرمن نسل الترك الذين فتصوا بلاد الروم فى محّة الساجوقية 
وقد مرنوا على مغاورة سکان الساحل من ALD‏ واخذ PS‏ وبيعهم 
امن المسفين وعندص تعبل البسط التركادية المجلوبة الى البلاد وبساحلهم 


ال الاسكندرية وغیرها Guary‏ فيه je‏ عظم عميق قيل انه يعرف بنهم 
البطال الذى قيل انه كان يكثر غزو الروم فى دولة بی اميّة وعلى هذا 
النهر جسر اذا كان الهدنة نصب واذا وقعت رب رفع وهوح بين 
السفین والنصاری وف همای انطالية جبال طغورلة يقال ان فيها وق جهاتها 
حو مايق الف بيت للتركان وم الذين يقال لهم الاو وهناك مدينة طغورلة 
وبینها وبين قلعة خیاس النى يعل فيها القسى الملاح فرخان وبين طغورلة 
وبين مسر ق غربیها ذلئون ميلا وق شرق ذلك النهر نهر هرقلة 


' Ce qui suit ne se trouve que dans le man. n° 579. ۱ 
مم‎ ۱ 
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قیاس | نى | ل أم أل بغتم الهمزة وسكون النون رفح 
.- ومن بعض من بع | 1 slt É‏ کے د د 
الزات ند eas‏ ما لروم مکسورة ثم ياء 8 bite‏ 


بعتم المزه وسکون النون 


2 ۱ 
ی ۱ 
DE ١‏ را پر د أ من d‏ می | ونم الکاف وسکون الواو 
A| ۱ =‏ من ue‏ الروم وكسر الراء المعملة ثم ياء مثناة 
حا 


ins‏ مكسورة 0 وهاء فی الاخر 


7 مشددة مضمومة ووأو ساكنة 
۴ |عمورية | اطول | نه | > | | > | ںی © | ورآء مهلة مکسورة ثم ياء 
| دس | الرومم مقناة مى ت مها مقس 

وق الاخر sb‏ 


wat 


العلذيا انشا wae? SL‏ بعض ا الروم یر فنسن اليه وقیل eel‏ العلاشية 1 خففها 
من کرش 71 البللدد. وی و عن انطالیا de‏ مسیره يومين es‏ سور ی المياء والبساتين 


قال أبن سعید انطالیا مشهورة وميناها غير مامونة فى الانواء وبها اسطول صاحب الدروب وکانت بها الروم فاستول 
عليها السمون فى عصرنا وذکرها ف یکناب الاطوال فقال جزيرة انطالیا وحن وجدناها فى التصویر نقع à‏ 
داخل الجر () قال من راها فى old‏ اتجار وبساتين وحمضات كثيرة ولها قلعة حصينة قال أبن حوقل وانطالية 
حصن للمروم على هط الجر منيع واسع الرستا قكثير الاهل Leg)‏ نقلناه عن تابن بن لكمين ال مستولى على انطاليا 
فى زماننا قال وانطاليا OL‏ صغيرة وهی net‏ من العلذيا وهی فى غابة لخصانة لعلو سورها ولها بابان الى الجر 
di‏ البر وبداخل a Le AST‏ الیاه جاربة ولها ہساتی نکثیرة من العمضات وانوا الفواكه وفى فى الغرب 
عن قونية على مسيرة عمشر؟ ایام ] 


قال ابن سعید مدينة انكورية وهی بل ولها قلعة على تل Je‏ ولیس لها بساتين ولا ما ء سارح وی فها بين 
یبال وهرب اهلا من ابار sabi int 3 ar‏ و بین ان‌کورية وبلبن قسطمونية مس ايام تسطمونية فى الشرق 
والقعال وانكورية فى الغرب وللسنوب 


ری Oh‏ كبيرة ولها قلعة داخلها حصينة واکٹر ساكنيها نان وبا بساني ة قليلة ولها أعيس ونهر B‏ 


سوج TER‏ ہے ہے ےس یں TT‏ و ماد SS‏ سس LE‏ 
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سابع عشر الاقالع العرفية وهو 
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ضبط الاسماء 


عن من يوثق sions‏ انا 
اق ههر بف المزة ثم OÙ‏ 
ساكنة وشين inde‏ مفتيحة 
وهآء ساكنة ثم راء مهلة 
فى الآخر و یکناب الاطوال 
أخ ههر 


بضم القاف وسكون الواو وکسر 
انون یہت ياء مثناۃ من 


من ایب eu‏ القاف ومكون 


dau والق ورآء‎ ala 


بنج المزة وسکون القاف 
وفتم السين والراء ا مغيلتين 
وبعد‌ها الى ويقال أن اصلها 


بكسر الهاء )23 الرآء ا معملة 


وسكون القاف وفخ اللام ثم 


السين ا معملة ثم ياء ate‏ 
ini‏ مفنوحة a b,‏ الاخر 


بعرم سم 


قال ابن سعين واقشار اطول من قونية بد رجہ ونصی وقونية أعرض منہا بربع درجه فال وم من انزه اون 
وبها بساتي نكثيرة وفواكه مفضلة فعلى قول ابی سعيد يكون_طولها ع وعرضها لط by‏ اج لها ذكرًا فى 
غيركتاب ابن سعید الا ما نقلناه عن كتاب الاطوال اك می راها قال هی عن قونية مسمره نلشة ايام تمالا بغرب 


قال ابر سعیں وهى مدينه مشهورة ولها جبل فى جنوپیھا ينزل منہا نهر ويدخل الى قونية من غربہھا ولها 
بماتیں من جهة لجل بقرب من ثلثة فراع وبقلعتها 5 افلاطن کم وبها دار السلطنة JB,‏ ابی سعين 
Ca‏ ان نهرها یسق بساتينها ٹم تصير عنه بعبرة ومروج JU,‏ داثرة بها من گل جانب وتبعن عنها من جهة 
الال والفواكه بها كثيرة وهناك المتمش المعروف بضر الدیں 


ری Ob‏ ڪبيرة بجر وبسانین وفواكه وعیون Jao‏ رون حو ا ا 
ده يران وبين PORT‏ 5 رات 


ری old‏ اتجار وفواكه كثيرة ولها نه ركبير داخل فی وسط البله ويدخل المأء الى بعض بیوتھا من نهر آخر 
ولها ial‏ كبيرة حصينة J‏ وسط البله قال أبن سعیں وهی ای نعل فيها البسط الملاح Py‏ فى عرض اقشار 
راطول منها و ىكثيرة الفواكه تحمل منها الى قونية على الجل فى بسيط كله مراع واودية ويقول اهل تلك البلاد 
أن مسافة هذه الطريق محانیۃ وأربعون فرعا وكن لك من اقصرا (3) AT‏ من بنة ارت وبين اقصرا وقونية 
نله مراحل 


قال اہی سعیں وهی فى هرق نهر ينزل من جبل العلایا الى آخر سنوب وهرقلة عليه فى قرب الجر وهی التى 
خربها الرھیں ونی مرقیها جبل الکھف عند الم‌وم ویقال ان فية الکهنی هناك وذلك مذكور فی تارج الواشق 


D‏ ری ون ed‏ ابا زکرم 


وبساتين وبينها وبين سنوب سنة ایام ونہر اماسيا de Se‏ اماسیا ويصبٌ فى بحر سنوب وعن بعض من 
ih‏ همیب الفضة ۱ 
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' Le passage suivant ne se trouve pas dans le man. 578. 
? On lisait de plus dans le man. togr. : aot oak 
an. autogr. : انها دار بلقيس زوجة سلهان بن داود‎ JS .وبها دار عظمۃ‎ 


۳۸۰ 


وی بلق ذات ا جار وفواکه وانهار قال ابن حوقل وجنق بها جبال کثيرة جوز وسار النمار مباحة لا مالك بها 
قال أبن سعين فى قاع الثغور وهی تمالى لجبل Soit‏ الذى d'u‏ غربيه وهی بل مسورة فى بسيط Jd,‏ 
تحق بها من بعد ولها نهر صغير عليه بساتي نكثيرة يسقيها ور بسور البله وهی هدية البرد وهی فى نوب 
عن سیواس وبينها نحو ثلث مراحل وهی فى القرب عن LE‏ وكركر وبينهها نحو مرحلتين وھ di‏ زبطرة وبينهها 
مرحلة كبيرة ولملطية ايضا قى daos‏ البلد وجری فى دوره وسككه ولجبال thas‏ بها على بعد منہا 


ری بل كبيرة مشهورة وبها قلعة صغيرة وى ذات اعين والتجر بها قلبل ونھرھا الكبير يبعد عنها سقدار 
ET‏ قال A‏ اور ا ان ا البلاد Ge?‏ جو ری سے سوہ بنلك 


ری بللة صغيرة فى Gé‏ جبل من تراب اجرولہا بساتیں وا جار وفواکه جيلة وی معندلة فى 2 والبرودة 
ولها قلعة حسنة صغيرة قال بعش من رآها بینها وبين سيواس مسيرة یومیں وسیواس فى جهة لجنوب عنہا 


قال ابي سعیں وأرزن اخروت بلاد الروم من جهة الشرق وق مرقھا وثماليها ee‏ الفراہ وقال ياقوت spt‏ 
فى الشترك وارزن مدينة فى صقع ارمينية وتعرف بارزن الروم وارزن ايضا ob‏ قرب خلاط من ارمينية ایسا 
وعن yl‏ خلکان ونقله فى ترجمة اهعیل بن القامم القالى ان ارزن الوم ھی فالیقاف وقد تقدم الفرح فيها مع 
جملة بلاد لجزيرة ما يغنى عن الاعادة 


' Le man. de Leyde porte : VAE | 


دكرارمينية وازان واذریجان 


Ste 


من الشترك لياقوت اران بفتم الهمزة وتشدید الرآء الهملة ثر الف ونون 
تال وهو اقلم مشهور يتام اذريجان قال واران Cal‏ قلعة من فوا قزوین 
وفال ياقوت ارمينية بكسر الهمزة وسكون الرآء الهملة وكسر الم وسکوں 
اليآء آخر روف وکسر النون ٹر بآء ثانية مخقفة وقح تشدّد وذکر ضبط 
ارمينية. فى اللباب بغتم الهمرة : لما فرغ من بلاد الروم انتقل الى دک 
ارمينية واران واذربیجان وهذه: ثلثة افالم عظهة قد gat‏ ارباب هذا 
الفنّ فى الذكر والتصویر لتداخل بعضھا بالبعض وتعشر افرادها بالذک 
وقح ضتمنا اليها Las‏ بعص البلاد الق à‏ سمتها من الشمال وى D‏ 
الق على ساحل بحر القرم الشرق ولجنوي والذی base‏ بهذه الاتالم على 
سبيل SLES‏ من الغرب حخود بلاد الروم وشى* من حدود لجريرة وحیط 
بها من لجنوب بعص حدود ad‏ وحدود العراق buse,‏ بها من الشرق 
بلاه لجبل. Mol,‏ الى بر زر وحیط بها من: جهة الغمال Slam‏ القیتق 
lents‏ على الانفراد Loder‏ من جهة الشرق بلاد لبیل وتمام SD‏ الشرق . 
بلاد الديم ويحدّها من جهة لجنوب العراق عند ظهر حلوان وشى” من 
حدود لجريرة. فال ابن حوقل والغالب على اذريصان لجبال قال وخ 
ارمينية من Rem‏ الغرب بلاه الارمن : فال والغالب على ارمينية SLAD‏ 


' Le man. n° 578 porte ici, mais à tort: س .قال ابن لجواليق‎ * On lit الارمی‎ dans les deux ma- 
nuscrits, et dans le traité d'Ibn-Haucal; la vraie leçon paraît être وم‎ lt. ۱ 


WAV 

تال azi‏ بن ای يعقوب وارمينية على AUS‏ اقسام القسم الاول hase‏ على 
الیقلا وخلاط وه‌مشاط وما بين ذلك والقسم الثاى de Made‏ خزران ؛ 
وتفلیس ومد<ينة باب اللان وما بين ذلك والقسم الثالث یشقل على بردعة 
وع م<ينة الران : وعلى البیلقان وباب الابواب وفال باقتوت موی فى 
للشترك وارمينية اسم لاربع قطع فيها بلاد dake‏ الاول من بيلقان الى 
شروان وما بين ذلك والثادية تفلیس وق خزران وباب فيروزقياذ وار 
والثالئة السفرجان والدبيل ونشوى وى نتهوان والرابعة قرب حصن 
زياد وهو المسمى ضحرت برت وخلاط وارزن الروم وما بين ذلك فال ابن 
حوقل فى تحديد هذ الافالم بعبارة اخرى SE‏ حذ لارمينية الروم وحذ 
لها بردعة Se,‏ لها الى لجزيرة فال والثغر الذى de‏ الروم من ارمينية 
هو فاليقلا قال dm,‏ اران من الباب الى تفليس الى قرب نهر الرس الى مكان 
يعرف OL‏ واذربیجان من هناك اعنى من یران الى حد رصان الى 
ظهر الدينور ت يدور لح الى ظهر حلوان وشهرزور حق ينتهى الى قرب 
دجلة ثم يطوف على حدود ارمينية والغالب على اذربيجان وارمينية dut‏ 
ومن اذربهجان جنزة قال فى اللباب بفتم a‏ وسکون النون وبالزاء المتجمة 
فال فى كتاب الاطوال ان موضوعها حيث الطول TE‏ والعوض ما ك فال 
فى المشترك ومن بلاد اذربيجان خسروشاه بضم LD‏ المتهجمة وسكون السين 
وضم الرآء المهملتين 23 واو وشين محجمة والف وق آخرها ھا۶ قال وی 
بلدة عن تبريز على سبعة فراع فال وخسروشاه ايضا قرية من قرى مرو 
على nits‏ منها ومن مدن آران دذابابك ری فال فى كتاب الاطوال ‏ 


' On trouve écrit quelquefois uly et olya d'tbn-Haucal, on lit constamment الران‎ pour obl- 
La dernière leçon est la meilleure. ' Au lieu de عیران‎ , il faut probablement lire 
* Le man. n° 578 porte: ,الوان‎ Dans le man. .وان‎ 
۴۰ 
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والقانون طولها ع واختلفا فى العرض JUS‏ کتاب الاطوال ۳ عرضها 
لط à‏ وفال فى القانون لر عم فال ابن حوقل ومن مدن ارمينية نشوی 
وبركرى وخلاط وب<ليس وفاليقلا وججيع هذه الدن متتقارية . خصبة کثي ۶ 
شیر ونال فى اللباب Ley‏ هو wait‏ ادربیبان بلدة تسمّى بردي بفتم البآء 
الموحدة وسكون الرآء وکسر الدال المهملتين ثم مثناة من تحت وف آخرها 
جم نال وبینها وبين بردعة hay!‏ عشر les‏ ومن بلاد اذربججان خوع 
وع Gum‏ الطول AE‏ والعرض لر وع بصم “LD‏ الحجمة وسکون الواو 
وفتم النون ثم جم فى الاخر تال ابن حوقل وى بلدة لا منبر lead‏ وبینها 
وبين مراغة ثلثلا عشر فرسًا دکرشیء تا على شرق ald‏ القسطنطينى Dobie‏ 
. للقسطنطينية من الب الاخرالشرق لجرون وع قلعة خراب على شرق حلم ALS‏ 
قسطنطينية والى جانبها وشما ی رون المذكور بلح يقال له کرن : وق Last‏ 
قمالة قسطنطينية على شرق خلجها ومن کر على الساحل الى بنترقل ومن 
بنترقلى الى سامصرى وى Lal‏ بلي<ة على الساحل ههالى بنترقلى ومن 
وبامصرى ای كترو وكترو ایشا من معاملة القسطنطينية ومن كترو الى DAS‏ 
بكسرالكاف وسكون FLAY‏ الصتية وضم النون وسکون الواو وسر اللام 
وق اخرها ol‏ آخر Go‏ ساكنة وي بليدة على الساحل ههالى ڪترو 
وكينولى من مدن سلهان باشاه ومن كينولى الى سنوب المذكورة فى الصاعذ: 
ومن الدن الق 8 فى لجانب الشرق من لحل القسطنطیی مدينة اخاس 
بغت الهمزة وسكون الباء الموحدة وفتم TD‏ المجمة والف وف آخرها سين 
مهملة وى مدينة فى جبل على شط بحر القرم à‏ جون داخل à‏ الجحرة وی 
شرق خوم due‏ الى الشمال واخاس ALS‏ اکغا اجخاس فى الساحل الشرق 


' On lit dans le n° 578 : 3. — * Dans le man. de Leyde, la ville de Senoub est décrite, dans la 
Table, sur la page où se trouvent les mots ci-dessus. — ° Il faut probablement fire فى البر‎ . 


۹ا۳ 
وأكفا فى الساجل الغري فهما متقابلتان واهل ابماس حرامية قطاع الطريق 
وبين احاس وبين خوم فى البر حو مسيرة اربعة ايام وبين خوم وطرابزون 
حو ثلئة ایام وی فى chew‏ طرابزون ومن هذه البلاد الطامان بفتم LL‏ 
المهملة والف ومم والف وف الاخرنون وع مدينة على آخر بحر القرم من 
شرقيه وق عند الضیق بين ری القرم وازق ور الازق هو المعروف فى التب 
القدهة بجحيرة مانیطش ولها فم من بر القرم على الفم المذكور المدينة المذكورة 
اعنى الطامان والطامان اوّل حد مملكة بركة وع البلاد التى ملکها فى زماننا 
di‏ والطامان مدينة كبيرة à‏ مستو من الارض واعلها DAS‏ ومن مدن 
sds‏ الناحیة حرم بض السین الهملة “Cy‏ العممةد وواو وق آخرها مم 
وى بلد على انب الشرق لجنو من بحر القرم واهلها مسشون وق شرق 
طرابزون وبی‌ما فى البر مسيرة ثلثة ایام وق فى مستو من الارض یلیها جبل 
على القرب وبینها وبين بلاد اكرج يوم واحد ومن مدن تلك النوای جقراق 
بسم لبم وسکون GLU)‏ وفتم الراء الهملة وف آخرها ناف انية وق بلح على 
ساحل حیرة مانیطش وجقراق قريبة من الازق والازق فى «مالیهاعلی 
مرحلة خفيفة وجقراق فى مستو من الارض وال ر الذکورین دمالى 
جقراق وغربيها وق جنوبيها “Ise‏ متسعة واهل لجقراق اخلاط من 
الباس من کفار ومسفين ومن ارمينية برکری وقیل باکری عن بعض 
اهلها انها بلدة صغيرة وى فى شرق خلاط : على مسيرة یوم فى لجبال 
وعن الهلّی ان بينها وبين ارجيش مادية فراع وف کتاب الاطوال انها حیث 
الطول سو والعرض تج ومن مدن ارمينية وان بواو والف ونون عن 
بعض اهلها انها بلدة. صغيرة ولها قلعة فى لببل وى على Kile‏ جحيرة 


' On lit bola} dans le man. de Leyde. 


۳۹۰ 
ارجیش ومن كتاب الاطوال ان وان حیث الطول E‏ تة والعرض لر ن 
نکر شىء من السانات ایضا SE‏ ابن حوقل من بردعة الى همكور أربعة 


عشر Les‏ ومن بردعة الى تفلیس ثلثة واربعون Les‏ ومن اردبيل إلى 
. الراغة اربعون Les‏ ومن المراغة' الى ارمية اربع مراحل ۰ ومن ارمية الى 


سلاس مرحلتان ومن سكاس الى خوی سبعة فراع ومن خوی الى برکری 
فلفون GE‏ ومن برکری الى ارجیش یومان ومن ارجھش الى RAMS Lie‏ 
ایام ومن خلاط الى بدلیس ثلثة ایام ومن بدلیس الى ممّافارقين اربعة 
ايام ومن ميّافارقين الى آمد اربعة ايام ذكر الطريق من للراغة الى اردبیل 
من مراغة الى ارمية فلقون Les‏ ومن ارمية الى سشاس اربعة عشر Les‏ 
ومن خوی الى نشوى ثلثة ايلم ومن نشوى الى دبيل اربع مراحل ومن . 
المراغة الى الدينور ستون فخا ومن خوخ الى مراغة وکلاہما من اذربیجان 
RAS‏ عشر Les‏ ومن مراغة الى ارمية اربع مراحل ومن خوی الى ارجيش 
Rie‏ ایام ومن مراغة الى الدينور ستون Les‏ ذدكرشىء من مسافات اران 
من بردعة الى وران سبعة فراخ ومن ورثان الى بيلقان .سبعة فراع ايضنا 
ومن شروان الى باب الابواب تو سبعة ايام ومن بردعة الى تفليس حو 


oil .‏ وستين Lets‏ فال ابن حوقل واما باب الابواب فهى de‏ طبرستان 


وتکون فى القدر اصغر من اردبيل ولهم الزروع اکثیرة واتمار قليلة الا ما 
Mee‏ اليهم من النوای وهذه الصفات الق ذکرها 8 على ما كان فى زمانه 
والامر اليوم على ما ذکرناه فى جدول فال وع فرضة البحر من زر والسريم 
وساثر بلدان اکفر وع Lan‏ فرضة جرجان والديم وطبرستان قال وليس 
بهن: الافالم الثلثة ثياب كتان الا بها وبها التعفران ويقع اليها أن 


' On lisait originairement dans le manuscrit de Leyde : الى موقان مرحلتان و منهبا الى‎ is Lt ومن‎ 


pat |‏ ۱ 
مدينة الباب الرقیق من Sle‏ الاجناس فال فى العزبزی وباب الابواب يعَنى 
هذه البلدة الق بهذا الکان الذی يعرف بباب NOD‏ مدينة فده 
بها آفار وع لذ بين مملكة الفرس وبين مملكة لحزر فال ابن حوقل وجا 
ورأء النهر بلد يعرف بالباب بينه وبين الترمذ ثلثة ايام وهو بسن 
بخارا والترمخ de‏ تمان مراحل من هارا فال ابن خرداذبة من الباب الى 
الشاش حو سبعة فراخ وذكر فى كتاب الاطوال ان الباب من محن ما 
ورأء النهر وان طولها صا وعرضها ل J‏ والظاهر ان الاسماء تغيرت فى 
زمادنا Le‏ كانت تعرف : فى القدبر وق لجملة الابواب كثيرة ومن دربند 
خزران اللکز من اللباب بفتم اللام وسكون أكاف وق آخرها زاء معجمة 
فال وق بل<ة فى دربنه خزران نسبت الى بانيها وهم اللکز ومن البلاد 
الق عند شروان باكوى فال فى اللباب بفتم البآء الوحد: واكاف والواو 
وق آخرها مثناة حتية فال فى كتاب الاطوال وباکوی حیث := 

J‏ والعرض لط ل 


. ' 13 serait plus exact de supprimer le mot (y jas ou de lire به‎ cj p25. 


hap 


تامن fone‏ العرفية وهو 
ارمينية ية واران واذربججان 


: | شا 


نع القاف وسكون السين 

” | و۴ | on‏ | نوای | وسكون الواو وکسر ! لذن 

5 س یس الروم وبالياء المثناة من تت ثم 
هها 


مو 


.ا | أ س | ك | بالمي امه وان والار 
؟ | Ur‏ | “د تم بآء day‏ فى الاخو 


من احل بالسين الملة ثم الى F5‏ 


ع tHE‏ وواو تم قور 
الروم وسین دانية وواو مم فون 


JEN! Fe‏ : وسکون الراء 


من 
A f‏ اطوال + | لط | ن امن اس بر | وسکون النون وفتم لیم f‏ 
= 77 | الى ونون ويقال Lat‏ 
بالکای a‏ عن pa‏ 
6 | ابر 
,| سو ]| | س | للروم ۲ الق وبأء A bay‏ 
ب ون الملدی de‏ كر | معجمة مضمومة وواو ساكنة 
۱ اطوال F rt‏ 4 نم 5 f‏ نون 


مس | بغم ا ميم وسکون الوا 
ل | لط | ل ]من لام | Z‏ وس و 


موش | اطوال 


سروس 


قال ابنى سعید وهی Bol]‏ التركمان Sling‏ ان فى جهاتها الى بيت للترگاں وتراكيينها يغزون القسطنطينية 
قال وهی فى هرق هرقلة وبینها وبين سنوب RAG‏ ایام وعن بعضم ان ہیں قسطمونية وسنوب خس مراحل 
منوب فى التمال و قسطمونية فى لجنوب وین قسطمونية وانكورية حمسة ايام وفسطمونية a‏ الشرق عس 
CR pee Ses‏ 7 


ومنوب فرضة مضپورة وهی فى التمال عںکسطمونیة 3,63 سامسون وعن بعض الثقات ان لسنوب سورا حصیتا 
یفرب الجر فى بعض ابرجته ولها بساتين کثيرة الى الغاية وبينها وبين سامسون نحو اربع مراحل سنوب فى 
لغرب وساممون فى الشرق وصاحب سامسون فى زماننا من ولد البرواناء وله هوان يغزو بها à‏ الجر ولا LS‏ 
أن ينقهرفى الجر . 


وسامسون فرضة مشهورة LLL‏ والاقلذع من القرم قال ابن سعید وص على هرق نهر خرج من عند اماسيا ویر 
حی بصب فى الجر هرق )0 سامسون ن وتقع سنوب غر سامسون وسامسون غر طرابزون وقال غير ابن سعید أن 
سامسون لها قای وعليها بساتین وهی ساحلية فى و 1 ولجبل من جنربيها rats‏ على ساحل الجر Gé‏ وهرقا 


Ley‏ والطريق التى ہیں ارزن وارزنکان كلها مروج ومراى 


وطرابزیون فرضة مشهورة قال wl‏ سعین واکثر سکانها اللکزی وق جنول طرابزون بشرق جبال )2( اللکزی 
ویقال له جبل الالسن لما فيه من اللغات plg‏ طرابزون فی القديم طرابزنة وهی à‏ نوم وشرق سامسون 


5 مسيرة يومين مروج سیت عن 2 PURE de‏ وعن ا ل و 
Tei‏ 


سن 


ارمينية واران واذربيجان 


من المشنرك لیافوت ge‏ 
العهزة وسکون الرأء ا معملة 
الاخر 

ينية | مکمورة ثم رآء معملة ساكنة 
ٹم دال معملة 


بكسر الباء ام وحة ثم دال 
من تحت ساكنة وسين مهيل 
وی بعضم انها بفتم الباء 


Ld العزة وسکون‎ oy 
العمۃ وف اللام ثم الى‎ 
وطاء معغملة‎ 


يي | eee‏ ات سا سار اه تا 


بفق المزة وسکون الراء 
الملۃ ولجم الکسورة والیاء 


المثناة من تحت ثم میں معبمة 


T Me eee AY س د‎ ot 


Hgo 


پر ہس Mt CUS MN ER 2 à ie‏ ا ہے سام وو ی 


قال ياقوت فى وین وارژن مدينة فى the‏ أرمينية وهی GUT‏ نعری بارزن — اقول وقد roe‏ ذحرها مع 
ok 07‏ من dad‏ وهی ا مذكررة a‏ هن| Jod‏ قال a‏ اللباب و وارزن KAY we‏ بديار بكر اه م بحصل 
ذلك acl,‏ انها من ارمينية كما قال ياقوت 


وی ok‏ صغير و LL‏ بجر الاسود وبها اعين ولیس لها اجار قال ابی حوقل وص بل تقارب خلاط ونشوى فى 
القدر خصبة كثيرة لخير وی قريبة من ارزن بينها يومان او 256 تقع آرزن جنوبيها وق جنوبيها ومرقیہا 
بدليس وبينهها قريب من یوم ونصى 


عن بعض Jal‏ تلك البلاد وبدليس بين ميافارقين وبين خلاط وبدليس مدينة مسورة وقد خرب نصف سورها 
والمياه خترق Brot!‏ من عيون فى ظاهرها ولها بساتیں فى وا وهی دون حماة فى القدر وی ہیں جبال تحق 
بها وبردها Lis,‏ مدیں وتلوجها كثيرة قال l‏ حوقل وهی بلس صغير عام ركثير لقير خصب قال فى العزیری 
وبينها وبين LOS‏ سبعة فراع 


ہے 


عن بعض آمل PI,‏ فی بدو دن آلارس وا کی ولھا de‏ آنهر تاتیہا على هيه انهار دمشق ولیس 
ارين سو يوم قال ان كزيل من باب تير ایی ع كتير Ul‏ و لو میدن وبين ماد زجرد 
سبعة فرأ ع قال ابی ore‏ واجل مدينة بارمينية خلاط وذكڪرها جليل القهرة 


عن بعص اهل تلك البلاد وارجيش بلق صغيرة غير مسورة فى طرف الوطأة واول لجبال وهى عن خلاط فى جهة 
شرق de‏ مسيرة يومين ومن جيرتها یجلب الى البلاد اليمك ال معحروف بالطريم قال ابی سعين dy‏ شرق bole‏ 
ins‏ أرجيش طولها من غرب الى شيرق باتحراف الى لجنوب اربع مراحل والعرض نحو مرحلة وفيها يوجن السك 
الطرع الذى ہے وجیل الى الاقطار 


— 
کت ہے 
mn CRE ee‏ ہے مد 


یی 
سس سر € EN‏ = 


۳44 - 


ثامن عمرالاقالم العرفية وهو 


+ ý 
| Lots ارمينية واران‎ G Fa 
الاسمآاء‎ bus الايهاء 2 ارمینیة واران و‎ 1 
اليك | لس | جسیم | لا‎ | ٠ 3 
; Fu چا‎ ۹ 3 
العرق‎ gad Cr ۵ > 6 
.المین‎ oS, بقع الواو‎ C | 
اطوال | سر | ل | لر | ن | من الرابع 7 وفع الطاء المهلتين تم الق‎ F L 
نون‎ Los, De 5 


Aa ۳‏ من اللباب بف العين all‏ 
۳ |شروان | من لخانى أ قال | وکوں الراء المعملة رزخ 
ab e‏ | سر | ل | م | o‏ الاك الوا ٹم الق ونون فى الآخر 


ی سس | یساس اتیب اس من اران 
اطوال | سط | به | لر | م من اللباب gin‏ السين HA‏ 
۶ | سلاس | قانون | عع | » | لح | که | من الراع ۰ واللام وا ميم والى وف آخرها 
۱ أبن سعیں عا ajn‏ | م ۱ مات سين مغيلة 


LI. 5‏ © | وفت الواو وتشدید المثناة 
خوق رمس | ام | | > | we‏ | رين | ار 


M‏ ء المعملة درالم وف آخره 


رمیۃ نت 7 0 من الرابع اذربیبان WTE‏ 
قانوں | | ک | لر | > | فى قياس العربية تخفیق الياء 
bomoi‏ ] 


من ا مشترك بہغع الدال 
dit P‏ | ع | ك | لر | که مس | المعملة وكسر البآء الوحة ۸ 
i‏ الدبيل قانوں عن | مر 2 D a rt‏ آرمينية مثناة سن غھا ساكنة وف 

: ۱ آخرها للم 


hav 


را کو ین کت یھی ھی mont ol LUE‏ أكثر من مسيرة بی ی ۳ 
عشر Ce‏ وہیں ols,‏ وبين سانة فراع 


منكتاب أبن سعیں وهروان كانت Bel}‏ لبلادها وقد صارت ملكة هروان مضافة الى اذرببجان ولشروان الدربند 
ios‏ برربند olya‏ بناها نوشہوان فاسقطوا نو لقدفیق dey‏ مروان خرج منها جماعة من العهاء 


عن الهلی وساماس 2 الغرب والتمال عن خوی Less c‏ یی فراع قال فی اللباب وسلاس مدینۃ من اذربیبان . 


قل الهلی le Cas‏ هه مسر من الامصار جليل والمتاجريها واليها متصلة ومنها الى أرمية سنة عش 
es‏ وهی آخر حدود اذربیبان من الغرب 


قال المهلى وخوی فی الغرب والقمال عن vine‏ وبینهما اثنا عشر فرعتا وقال فى اللباب وخوی soal‏ مدن 
أذربهبان قال ومن خوی الى مدينة ساماس val‏ وعشرون ميلا 


وأرمية بالقرب من يرة تلا الق تقدم ذكرها مع الجيرات فى صدر الكتاب واما قلعة تاد فی de‏ جبل فى 
جزيرة بهن الجيرة كان قد جعل هلاكو امواله فيها لحصانتها وارمية كثيرة بر نزهة وقال ال مهلّى وارمية مدينة 
جليلة ويقال ان زرادمت Qi‏ الجوی منها قال وهی sal‏ حن اذربیبان من جهة الغرب وارمية غرى ساماس على 
مدۃ عفر فرعتا قال والموسل فى هت quill‏ عن ارمية وبين ارمية وبين الموسل أربعون فرعنا uty‏ بعض 
اهلها قال وارمية مدينة مسورة وسطانية عامرة وهی فى آخر Jud‏ واول الوطأة الى Gb‏ جبال الهم وهی فى 
لغرب JL‏ عن be‏ اذ de‏ مرحاۃ مها 


كنيسة النصارى وقال فى المشترك ودبيل موينة بارمينية قال فى العزيزى ومدينة دبسیل من أجل البلاد 
وأنفسها.وى قصبة ارمينية الداخل ومستقر الملطان وعرضها همان ) وثلثون درجة 


ee ہے۔‎ 24 1 - 


ےہ _ سے ٩‏ دب a Et‏ سے سرت . es-‏ 


۳4۸ 


الطول | gut‏ 
عا لعا 


Jih‏ | عا | ك | لر | مر 
عا | ل | لط | 
عم | بر nj}‏ 
سن أ'كط | ما | له 
عا | له | لر | که 


ا | eee‏ | ال سس سس À‏ سس سس 


الاقلم 


من الرابع 


من اواخر | 


الراع 


الاقلم 
العرق 


ما 
چوکجسج | mue | memes | Eee | Grae | oe‏ 


آذربیبان 


تام عفر الاقالم العرفية وهو 
ارمينية واران واذربجان 


۶ الایم_‎ bus 


من المشترك بغت alt‏ والراء 
Lo,‏ 


والمیں المجمة موی 


آخر روف 


بالهمزة والواو ولجم تم الى 
ونون 


من المشترك بغت الد ال Dall‏ 


وكسر الواو ومکون المثناة من 
تحتہا وف wal‏ نون ومن 
اللباب بغم الدال ال معيلة 
والباق Gad!‏ عليه 


من اللباب Ser‏ 0)العسزة وسكون 
الراء ونم الدال ا معملتين 
وکسر الباء agt‏ وسکون 


۳9 


قال yt‏ حوفل ومراغة من قواعد اذربیبان وهی خصبة نزهة loa‏ وه یکنيمة البسانین والرساتيق وقال الهلی 
ومراغة غرف تبریز وبينهها سبعة عشر فرعتا ومراغة Bot‏ كانت قرية فنزل بها مروان بن محمد ركان هناك 
مرجیں فرغ الناس فيه دوابم LL, f‏ مدينة فهین مراغة وهی نزهة loo‏ وبالتل الذى هو خارجها رصل 
خواجا نصير الدیں لهلاکوه الکواکب واستعان فى ذلك re‏ الدیں العرض وحی الدیں a atl‏ 


قال فى الانسب ونشوی بل متصلة باذربهبان و ارمينية وهی من اعمال اران وبیں نشوی وبمن pr ph‏ سنہ فراع | 
قال اين سعیں ونقجوان فی ثصا ی نہرالکر ty‏ من المدن المذكورة فی صرق اران رما التنر وقتلوا جميع ۱ 
اهلها وق تمالیہا مدينة الباب 


ری بلة صغيرة ولها اعين مآء وبھا اجار قلأئل ولها اسواق ورستاق وی خصبة كثيرة لیر 


قال ياقوت فى ال مشترك ودوين Oy‏ من نوا ارمينية بقرب تغليس والیها ينسب الملوك بنوايوب قال فى 
اللباب انها من اذربیبان والظاهر انها من ارمينية حسها ذكره ياقوت 


قال فى اللباب اردبيل من اذربیبان لعله بناها اردیسیل بن اردمیی بن eb‏ بن يونان فنسبت اليه قال ابن 

حوقل وأردبيل اكبر مدن hess!‏ ومنها الى زجان مس مراحل ومن اردبيل ا ی خوج آخر مدن أذر بهبان 

سبعة وعشم ون فرعا قال واردبیل مدينة كثيرة ل des nal‏ فرغنین منها جيل امه سبلان 5( عظم الارتفاع 

ول يفارقه A‏ وقال الہلی واردبیل اعظم US‏ اذربیجاں وهی فى لجهة القمالية من gland!‏ قال وعرض 

اردبیل م مم وق Las‏ جبل عليه AI‏ دامًا واهلها غليظوا الطبع هر سوا ء الاخلاق وبين أردبيل rir we‏ 
مسة وعشرون فرعا [ اقول els‏ ان عرض اردبیل ماذکرہ الہلی اذا قلنا أن عرض تبريز لط z‏ له ] 


کو —— 


me ہے یس‎ = 
۰ a = a~u ee کے سے‎ ET te SE 


۹ 0 3 ارمينية واران واذربیجان 
3 2 ولآ [sel‏ الم | abst‏ 
gi 3 0 el 7‏ | العرف 
ميانة | اطوال |عب | له | لر 
سم و8 أبن سعین عر له لر > | من الرابع من 
ميا قانوں rt‏ لر 
| قانوں | ع | > | لر 3 
ع7 مہ ٠‏ اطوال | عن | مه | لر فاا اذربجان 
تبربز من 
po‏ و8 قانوں $ a‏ | لط | سه من pid‏ 
نوربز 
ظ را 01-2-7 ] 
b T‏ اطوال | ۶ 4 الر 3 
| موفان | اطو eee i‏ اران 


ہے 


oL) ضبط‎ 


من الشترف بفع ا مم والمثتاة 
النون وق آخرها جم ومن 


اذربیبان | اللباب ميانه بقع الم 


والمثناة من تحتها GT,‏ 
ونون وهاء 


من اللباب بفخ الیم والنراء 


المعلة وسگون النون وق 


آخرها دال de‏ 


من اللباب بكسر المثناة مسن 
فوق وسکون الباء الموحة 


اذربیمان | وکسر الرآء الملة ثم مثناة 


من تحت وف آخرها زاء معجمة 


من اللباب يضم الیم وسکون 
الواو وضع القاف وسکون 
الالق وفى اخرھا نون 


قال فى الشنرك ومياع من اعمال اذربهبان وی de‏ مسبرة يومين من مراغة قال واهل اذربیبان Lera‏ ميانه 
ری مدينة كبيرة وقال فى اللباب ميانه ob‏ باذربییان خرج منها جماعة من fall Jol‏ منم القامی ابو لس 
الباعبی اذ کور فى اخبار ماوهان عند ههذان على ما ستقف عليه )5 


قال à‏ الباب ومرند مدینۃ من بد اذربهبان وهی قريبة من BAT‏ وی عنہا فى جهة الشرق صيلة بسبرہ الى 
الشال db,‏ من Ul,‏ انها بلق صغيرة ذات انهار واتجار قال الهلی وی عن توریز أربعة عشر LES‏ ومن مرند 
ای خان كركر im‏ فراج ومنه الى مدينة نشوی اتنا عشر فريخًا وبينهها يعبر نهر الرس 


قال فى اللباب وتبريز أمھر EU‏ باذربیباں و العامة تسیا توريز قال أبن حوقل وهی نقارب خوی 3 العظم 
w of‏ کربی ملك گ بین )6( e‏ كوس ال در ORS‏ ذلك ال سے الد تة الى بناھا ay! a a‏ 
مه وا وق ملع وا ها س ريه من دترا ب ما تیا 


قال فى اللباب وموقان مدينة بدرينس Les‏ بظن Seoul‏ | يزد على ذلك قال أبن حوقل وبينها وبين باب 
اابواب يومان قال فى العزيزى ومدينة موقان من حمل اردبیل اقول fat‏ يبق لمدينة موقان فى هذا الزمان 
La, or‏ ا مشهور ارامی موقان وهی | راض متسعة كثيرة ا مياه والاقصاب وا مراع Pa‏ فى ساحل بحر طبرستان 
على القرب من الجر وی فى سمت التمال والغرب عن تبريز على نحو عشر مراحل وبها بشتی ارد الوق 
غالب السنين ( قال فى العزیزی وموقان فى نھایۃ بلادكيلان من جهة الغرب وبين موقان وبين مصب نهم 
الکز اذا اخذت على ساحل الجر مغريًا باعرای الى التعال سنة عشر te‏ وبين مصبٌ نهر STI‏ وبين الباب 
على ساحل بحر val,‏ وعشرون (ess‏ 


ot 


teop 


5 
Cc.‏ ار مین A‏ ۲ اذ بججان 
F‏ رمينية واران yl‏ ضبط الایهآه 
3 الطول per‏ لالم | abs‏ 
ˆ دا ہا ند سا am‏ 
08 3 من اللباب بفتم الباء ء الموحة 
می آخر | اللباب | وسكون الرآء الملة وفخ 
ال | ۶ ۱۰ 2 7 | الرابع | من | الزآء المعمة وسكون النون 
اذربیبان اوق الاخر دال ilar‏ 
اطوال مم | > اها ال A‏ من اللباب بغت البآء المرحة 
این معین = م | ثم | مه من لخامس | فى اللباب Le‏ 
رمم f 4 F‏ اذربیجان e‏ 
اطوال | عم | م | ما .نی امن امس | من اران وکین الوا رف آھرھا رآ 
ila.‏ 
et un [ol‏ 
قال فى من اللباب المثناة من 
اطوال ۶ | » | ثم nji‏ من آخر القان . فوق وسكون الغاء pubs‏ 
PE‏ سب | ہہ gd fa [wt‏ سو وسکون الثناة الفعية وق 
ات اخرها سين re‏ 


——— 


ep 


قال فى اللباب وہرزند Bal‏ من olay, ol‏ قال a‏ العزیزی من مد‌یخنخہ بہزنں الى من KAD‏ ورثاں ہج ہے ی ۳ 
فرعا ومن ورنان DS‏ الطرق فالمی منها الى SU sd‏ واليسرى الى مرينة بردعة ومن مرينة بم‌زند 
di‏ اردبیل عشرون UES‏ وعن ابن حوقل انه ہیں ورثان وبين بردعة سبعة فراع وہیں ورثان وہیں البیلقان 
مبعة Can! ph‏ وورثان من ازان 


وبردعة bal‏ ملک اران قال ابن حوقل وبردعة مدينة كبيرة من اران كثيرة اسب نزهة des‏ اقل ١‏ می ] 
فرع منہا موضع یھی الاتعراب )1 يكون مسيرة يوم فى يوم بساتیں مشتبكة وجمیعہا فواكه ومنها البندق 
des bell,‏ بابها سوق ينمى الكرى ade‏ النای فيه K‏ يوم ual‏ وهو جمع عظم اقول هذا لما كانت 
بردعة 3 زمان این حوقل ails‏ ميقن م النارج و اما à‏ زماننا dab‏ من راها فقال خربت و يبق منہا 
سور الا دور spall‏ فى القدر قال راب Les‏ بقدر خراب حلب قال وہی فى مستو من لارش ولها بساتين 
ومیاه کثيرة 8 وهی قريبة من نهر الکر 


قال فى اللباب وتصکور حصن من اعمال اران واخبرف بعض من اقام هناك قال وتصکور قريبة من بردعة قال 
رمکور قرية بحا زراع Wales‏ حوش وبها منارة فى غاية الارتفاع والشهوق 


س القانون قال وتفليس قصبة کرجستان قال ابی حوقل وتفليس عليها موران ولها ثلثة ابواب وهی خصبة 
جها كثيرة الفواكه lle Le,‏ مثل olle‏ طبرية ما ها ينبع Ca‏ بغیر نار وقال فى اللباب وتتفليس AT‏ 
db‏ من اذربھان dy Le‏ الثغر قال ابن سعبد وكان المسامون فد فتهوها وسکنوها 55e‏ طويلة وخرج منها Ue‏ 
f‏ استرجعها الكرج وهم نصارى قال فى المشترك وسرمارى بفم السين المعملة وسكون الراء ا معملة وميم والق 
ورأء ثانية ویاء آخر اروف قلعة حصينة كبيرة الرستاق ہیں تفلیس وخلاط وسرماری Cal‏ من قری بخارا ۱ 


L | 
` 


04° 


یتست وی سس ببس پت ب ل وي لايس -e‏ 


+٭ ہمہ لے - mme‏ سے سک عي 


عوه‌عو 
عم سس 
ارمينية واران واذربججان 


cat ua ہر ود‎ TR iat 5 
4ج | فتیق العرى‎ | | ٩ E 


mene | ee | gee | eee med 


من شزر 
الابواب قانون سو | > | ما | ~ 9 
من اران 
قیای . 
Asi | ۴‏ | القانرى عن | > | ے | ے أهن لخامس | من اران 


الطول | العرض الاقلم | الاقليم 


Lind ضبط‎ 


من ا مشترك السرير ge‏ 
السين وكسر الرأء ال معيلتين 


راء ثانية 


من اللباب بفتم الباء الموحلة 
وسكون المثناة من تحت وفع 


باب الابواب هو باضافة SU!‏ 
المغرد Gil‏ يدخل منه الى 
جعه و يعرف lje‏ مكان فى 
ca!‏ یغلق الى soul vod‏ 
es ۱‏ م رة 


رفخ pl‏ ثم هآء sel‏ 


و ع “ےم ےہ 


£۰0 


الاوصاف والاضبار الع ام 


قال فى المشترك والسرير اقلم ومملكة واسعة فى بلاد اللان بالقرب من باب الابواب اقول وهو ا معروف فى 
زماننا ly‏ لحدين JE‏ كتاب الاطوال اللڈن طوله تم وعرضه م کا فی لجدول ثم قال ob‏ صاحب السرير طوله 
بلاد السرير وکان بعص الاکاسرة قد وضع هناك سریڑا لس ار 0 ad‏ 00 

راھلھا اخلاط وذ کران طولها de‏ وان عرضها VG‏ وی على جبل eas‏ بجبل الالس اعنی = الذى فيه الابواب 


قال ابن حوقل والبيلقان من مدن اران وی مدينة خصبة كثير لخيرة وكذلك قال فى المشنرك انها من 
مشاهیر بلاد اران قال فى SU‏ وبيلقان مدينة بدريند خزران وهو عند JG, olya‏ لعلها بناها بيلقان 


قال فى القترك باب الابواب مدينة عند دربند مہوان [ اقول أنه | يقع لنا فى زماننا هنأ موضع بنلك ipl‏ 
يقال له باب الابواب Ci,‏ المعروف باب لكديد i‏ وعن بعض المسافرين ان باب لدب بلية فى بالقرى اهبه 
ل جر و ل وين كرا شاب sha‏ ونيب قر سس لہ مس ھا سی 
ماكر وباب ab wrod‏ قليلة العارة صغيرة وهی على بحر لخزر وقال (yor‏ السافرین way,‏ 3 زماننا pl‏ 
| لبلية على ساحل بحر yd}‏ بين الجر ولجبل وهی تمالى باب mod‏ الن‌کور قال فى القانون باب الابواب 
ويعرف بوربند خزران على fs‏ [ اقول Gy atl‏ فى زماننا باب (Ub ood‏ 


قال فى المشترك وكفبه من مشهور بلاد اران ذكرها عند ذکر اران واخبرق من اقام بتلی الناحية قال كه 
على مرحلتين من بردعة وبردعة عنها فى جهة الغرب بصيلة يسيرة الى التمال ہپ ہو د ييه 
قال وض فى مستو من الارض ولها بساتين كثيرة وهی ny‏ ولها التي الكثيرة وا مشهور انه من اكل من 
ذلك النین م ۱ 


———— شس و e)‏ 


poy 


1 | ے ارمينية واران واذربجان = 
با |الاسماء ۶ الطول | العرس bus‏ الاسہاء 
oe | F‏ ا | لاقم | الاقم 
۲ ا gat‏ | الرن 
IN‏ قياس 5 ۷ می | ےنس الغا وسکون لنوت 
P : wo‏ عو م | لط | بم ۱ وضم الغين المجمة وسكون 
1 ۱ الرآء المعلة ولام والف ونون 


' T] faut lire .غرف‎ Le manuscrit d'Ibn-Saïd d'où ce passage est tiré porte : 
سنوب وق شرقيه سمسوں‎ JE مدينة اماسيا ويصب فى‎ de ونهر اماسیا هر‎ 
* La syntaxe exige qu'on lise ici Jus 
۶ Les manuscrits portent isl’. 
* Le man. n° 578 porte .سیادن‎ ۱ 
5 Voyez ci-après, p. ۰ 5 


۷م 


الاوصاف والاخبار العامة 


idot ایام وی مدينة‎ alé يسيرة الى لجنوب وبينهها مسيرة‎ dec عن توريز فى هن الضرق‎ ill, 
وھ بالقرب من جبال کیلان‎ GE بناها خریند! بن آرغون وجعلها كربى ملكه وهی فى مستو من الارض ومیاهها‎ 
جلب الفواکه اليها من البلاد المصاقبة لھا‎ Gl, على مسيرة یوم منپاوهی قليلة الفواكه والبماتين‎ 


0771777777777700 ۴7 


| 


* Le man. de Leyde porte: ns. 
” Dans le man. de Leyde, ce nom est écrit sans points diacritiques. 
' Ces noms propres sont orthographiés d'une manière différente dans l'article اردبیل‎ . Voy. plus haut, n° rv. 
* On lit ici, en marge du man. de Leyde, de l'écriture de l'auteur : 
Le, ذطر هنا فى الهامش الاسفل ہیں ببلقان وورثان سبعة فراع وذکر فى لفدول مانية فراع فضربنا عليه‎ 
على سفةوفو الاع‎ 


ذل بلاد الجبل وى عرق الکجم. 
eas‏ 


لمّا فرغ من ثلثة الاقالم الجموعة وع ارمينية واران واذربیجان وما انضاف 
الیها من البلاه الصاقبة لها انتقل الى ذكر بلاد ME‏ وع البلاد al!‏ وفة 
عند العامة بعراق الحجم وجیط بها من Rem‏ الغرب اذربجان ومن جهة 
Gy it‏ شىء من بلاد العراق وخوزستان bas,‏ بها من جهة الشرق 
مفازة خراسان وفارس وجیط بها من جهة النمال : بلاد MONT‏ وقزوین 
والری عند ین بخرجهما عن لجبل ویسمّهما ال الديم لان جبال 
الديم خف بها ومن بلاد بل ماوشان ن اقول ظنّا انها Ads‏ الم وسکون 
الالف وف الواو والشين المعجمة وق الاخر نون بعد الالف وذكرفى 
اللباب ماوشان مع gle‏ من اذربيجان فال وماوشان موضع دزه كتير الشجر 
والاء عند هذان وضو الذی وصفۃ — ابو سن على بن لسن 
المياجى Le‏ ابیات منها 


اذا ذکر سان می لجنان خی شلا بوادى ماوشضان 
Pas Vus Le‏ وملهی ملهيًا عن کل شان 
سرون مونق وخربر م9 NI‏ مى المثالثك gil,‏ 
وتغریہ الهزار de‏ مار Ea‏ کالعقیق وان 
فيالك مغزلا Ya)‏ اشستياق اسان بدرب الرعفران 


ومن القلام بتلك النواج قلعة كشاف بضم GUN‏ وبالشين المتجمة ثم الف ٠‏ 
de‏ سو sili‏ والشط قريبة من مصب الزاب فى الشط 


' Le-n° 578 porte de plus: بعض , اذرنیاں و‎ . 


۹م 
وق عن اربل على حو مرحلتين فى جهة الغرب وبالقرب من كشان مسر وج 
ومراى وق منازل للتتر فال ابن حوقل وممذان فى وسط بلاد لبیل وزجان 
على النهاية الثمالية وجنربيها ابهر وجبل دباونه : على النهاية الشرقية 
وغربيه بملية الى لجنوب مدينة الری وفها بين الرى وابهر طالقان وقزوين 
ونما ناقلتان عن وسط ما بين الرى وابهر الى جهة لجنوب فال وساوة ge‏ 
Gy‏ وجنوي الطالقان وأوة فى الغرب ولجنوب عن ساوة والدینور غرى 
مذان بميلة الى الشمال ونھاوند جنوي مذان واصفهان فى نهاية SLD‏ من 
جهة ‘oil‏ ومدن JU‏ البار مذان والدينور واصبهان وقم والدن 
الق دونها فى اکبر فاشان ونهاوده ومن مضافات OP‏ ازناوة وق قلعة من 
. ناحية الاجم بهمذان فال فى اللباب وازناوة بغت الالف وسکون TN‏ المتجمة 
ونے النون والف وواو وهآء ومن هذان الى الدینور ما ينيف على عشرين 
Ly‏ ومن IOP‏ الى ساوة ثلثون Les‏ ومن ساوة الى الرى ثلثون Les‏ 
ایا ومن IOP‏ الى زجان على شهرزور ٹلشون Les‏ ومن OP‏ الى اصبهان 
ثمانون Les‏ ومن ممذان الى اول خراسان حو سبعين Les‏ ومن ساوة الى 
قم حو اثنی عشر فرتضا ومن قم الى فاشان حو ادنی عشر Les‏ ایا ومن 
الری الى قزوين ثلثون فرخا ومن الدينور الى شهرزور اربع ماحل ومن 
اضبهان الى فاشان فلت مراحل من اللباب قم بنيت فى سنة ثلث gle,‏ 
لل#جرة بناها عبد الله سعدان والاخوص واحق ونعم وعبد الرجن بنو 
سعد : بن مالك بن pele‏ بن الاشعری وکانوا من Cle!‏ عبد الرهن بن 
OF‏ بن الاشعث فلا انهزم عبد الرچن من cll‏ بن یوسف الق اقام 
الذكورون بهذا الوضع وکان فیها سبع قری بعضها قريب من بعض 


' Dans le man: de Leyde, ce mot a été altéré par une main plus moderne , en sorte qu'on y lit :دنباونن‎ 
telle est aussi la leçon du man. n° 578. ۶ Les manuscrits portent : بنوأسعن‎ . ۱ 


or 


tere 
فاجقع اليهم جع كثير من اهلهم فقتلوا روساء تلك القری واستولوا‎ 
عليها وبنوا البنيان وصار تلك القرى سبع محال من المدينة وكان اسم‎ 
SU احدی القرى كيدان : فاسقطوا بعش روف للاختصار ولپدلوا عن‎ . 
التعريب وفالوا قم وكان لعبد الله سعدان ابن‎ à غلى عادة العرب‎ Lit 
يقال له موسى فانتقل من الكوفة الى قم وهو الذى اظهر بها التشیع ومن‎ 
ابن حوقل وروذراور مدينة خصبة صغيرة كثيرة‎ db مدن لجبال روذراور‎ 
واسم للبلدة ايضًا وبها الرعفران‎ Glin المياه والمار وروذراورفى لحقيقة اسم لل‎ 
اشير لمید. قال فى اللباب وروذراور بسم الراء الهملة وسکون الواو والذال‎ 
فال وی‎ RUE المحجمة وفت الراء المهملة والف وواو مفتوحة وق آخرها راء‎ 
بلدة بنوای ممذان خرج منها جاعة من اهل العم ومن بلاد ٹیل زرند‎ 
من اللباب بفے الزاء المحجمة والراء المهملة وسكون النون وق آخرها "دال‎ 
اصبهان من الاطوال وى حيث الطول ع م‎ el مهملة تال وق بليدة من‎ 
De والعرض لول ومن القادون الطول 5 والعرض تخل فى اباب‎ 
بصم الدال المهملة وکسر اللام وسكون الثناة من حت وفتم يم ٹم الف‎ 
ونون فال وق بلدة بنوای اصبهان ويقال لها دليكان ومن القرى المشهورة‎ 
] الف‎ Lasers [ بنوای اصبهان راونه فال فى اللباب بغت الرآء المهملة والواو‎ 
وسکون النون ثم دال مهملة والنسبة اليها راوددی  تال فى اللباب وخان‎ | 
لجان خان معروف ولاجان بغت اللام وسكون آلنون وجم والف ونون‎ 
لحان ما ینسب الى لجان الذی ینزل‎ lei مدينة بنوای اصبهان ينسب‎ 
فيه وفال ياقوت فى الشترك وج بفتم لیم وتشدیه الثناة من تحت اسم‎ 
۱۹۳ 1۳۳۲ ۳ 70060۲ لمدينة اصبهان العتيقة فال وكانت ا ند‎ 


' Le man. de Leyde porte : glow 


۱ terr 
خرب اكثرها واسضرت اليهودية على العارة وع مدينة اصبهان العظمی‎ 
وبين اليهودية وبين شهرستان خراب حو ميل وبين جى مدينة اصبهان‎ 
وسميت اليهودية لان خت دصر لما خرب‎ SE وبين اليهودية حو ميلين‎ 
ESM بيت المقدس نقل اهله الى اصبهان فبنوا لهم بها منازل فتطاولت‎ 
اليهود ثم خالطهم المسهون فيها‎ AL خربت ب مدينة اصبهان وعمرت‎ 
فوسعوها وبق اسم اليهود عليها فقيل لها اليهودية فال ابن حوقفل‎ 
NE الا ما بين‎ SLD والغالب على بلاد بل و المعروفة بعراق العجم‎ 
من‎ SUD بلاد‎ Se وال 35 فان لجبال بها قليلة واذا سرت على‎ Gi ال‎ 
شھرزور سرت مشرقا الى حلوان ومن حلوان الى اصبهان وتسير من اصبهان‎ 
الى فاشان وقم ثم يعطف ال قروين وسھرورد‎ Ads بين فارس‎ Les Sd على‎ 
ال فى اللباب وبرخوار بضم الباء الوحد: وسکون الراء الهملة وفتم لاء‎ 
الكجمة ثم واو والف وف آخرها راء مهملة ناحية من دوای اصفهان مشقلة‎ 
الم‎ city وسميرم بضم السين المهملة‎ Cast SUN على عدة قرى وقال فى‎ 
وسکون المثناة من حتها وراء مهملة ومم 8 بلدة بين اصبهان وشيراز و8‎ 
آخر حدود اصبهان  فال فى الشترك والفوبهار بصم النون وسکون الواو‎ 
وفتم الباء الموح<ة والهاء تم الف وراء مهملة فال وهو موضع على منزلتين‎ 
من الرى فى طريق اصبهان وذكر فى اللباب نطنر بفتم النون والطاء الهملة‎ 
وسكون النون التادية وق آخرها زاء معجمة فال وی بليدة بنوای اصبهان‎ 

ال السمعان ظنى ان بینها وبين اصبهان قریبا من عشرین Less‏ 


ors 


terp 


بلاه ٹیل 


3 ضبط الاسماء 
5 | الطول_| gel‏ الاقلم | aby!‏ 
یی | من Jat‏ لیافوت نکر 
| ۱ العمزة وسکون الرآء ا معملة 
ابن سعين | سط | ن | لو | ك | من الرابع | بلاد وکسر البأء الوحة ثم لام فى 
4۶د | ai‏ 
اطوال ع ڪ | له J‏ الرا بل وسکوں Ut‏ وضم Tot‏ 
رم اماےاراں ات 7 | المعملة D,‏ الو رن 
| الواو وف الآخر رآء معملة 
Ju‏ | بفتم القاف وسکون الصاد 
ob‏ | عا | ل | ]اہ J‏ وف | Hall‏ وق الآخر راء مهلة 
قیای | عا لم | نه | الرا القانون | وهين مجمة مكسورة وياء 
f =‏ اخر روف وراء ما ہلغ 
العرای | ياء ثانية ونون 
۹ ۱ | من ال مشنرك بفم الصاد 
LS‏ ںو | من اعمال | المعلة وسکون المثناة من 
sd‏ " | | م | متا | yan‏ | تحسها وفت الم والرآء da‏ 
| من اللبان بکسر القای 
وسكون الراء net‏ وکسر 
١‏ اميم وسكون المثناة س نها 
É d ae ۱‏ من الرابع من لجبل وکسر السين etl‏ ومثناة 
قانون عن r‏ لن سه 


حنية تانبة وف آخرها نون 


بالالی بد من اليآء الاوك 


سر عم 


قال ابن سعیں واربل مدينة محدثة وهی قاعة بلاد مهم‌زور وقال ياقوت فى المشترك واربل مدينة بين الزابين 
és‏ الى الموسل بومان خفیفان dob‏ ايضا ام loge ot‏ من سواحل اس وعن بعض و اربل مدینۃ 
Old‏ على أكثر من مسيرة يوم ولها کو تدخل منها ائنتان الى الموينة امع ودار السلطنة وهی 
Les‏ بين الشرق ولجنوب عن ا موصل 

قال ایں حوقل وههرزور مدينة صغيرة قال المهلى فى العزيزى وعهرزور تتصل ببلاد المراغة وبينها ست 
رحلات وبله مهمزور حزن خش قال وهی خصبة كثيرة الناجر فى غزلة وق اهلها غلظ وجفا وقال فی Lt‏ 
وھہرزور Ob‏ ہیں ا موسل وبين نان بناها زور بن الخاف فقيل شهر زور ومعناه مدينة زور وقال فى العزیزی 
أيضا ويينها وبين حلوان اثنان وعشرون Es‏ 


قال فى ا مغترك وقصر apne‏ حظية کسری برويز قريب من قرميسين ہیں olde‏ وبين حلوان وبين القصرین 
خمسون فرعتا ( يرين il‏ قصر viré‏ وفبر اللصوس ! () قال الادریمی هيرين امراة کسی نسب الیعا 
هذا القصر وبهن! ا موضع آثارلملوك الفرس #يبة à‏ وبینه وبين خانقين سبعة ELS‏ ومن قصر عيرين الى حلوان 
ia?‏ فراع ومنه di Gaal‏ ههم‌زور عشروں Cr‏ 


قال اہی حوقل والمهنرة مدينة صغيرة ولها مياه وأ جار وزروع وهی نزهة جى ال مياه فى دورها وحالها ومن 
کناب val‏ الكاتب فى مدينة فى مرج اف فيه عبون وانغار وبين الصهرة والسيروان مرحلدان وقال فى 
الغترف الصهرة ناحية بالبصرة de Laas‏ عدة قرى والصهرة Last‏ بل من اعمال لجبل من جهة خورسنان 
وفى wld‏ فواکه ومیاہ AS yx,‏ قال عن الصهرة فى اللباب 


قال فى اللباب وقرمیسیں مدينة بجبال العراق على ثلثين فرعتا من مذان عند الدينور JG‏ .يقال لها کرمان 
ماه قال 3 العزیری ومد‌ینۃ قرماسیں اجل Jadl or‏ واعظيها خطرا وی عامرة فاص بالناس و eA‏ 
بماالزمفران. 


terpe 


تاسع عفر الاقالم العرفية وهو 


0 بلاد Judd‏ ~ 
+ ج جح ج ج ج جح صصص ۱ ضبط leu}‏ > 
3 


الطول العری الاقليم الاقلم 
at | EC ۶5‏ 


فى اللباب 
اطوال | ع | مب | له [ م الا بل وهی وسكون المثناة من تحت وفع 
ی عو | ب | له | ب | ٣‏ | وامالها | النون والوار ون Fat‏ 
SU‏ | - 
الكوفة 


ileti‏ وسکون ا مثنأة من 
كورة Lyx’‏ وفع الراء المعملة وواو 


ال ۱ 
اطوال J F A À‏ من الرابع ماسبن‌ان والف ونون وماسبزان ER‏ 
قانوں عن | ہ ]لن ل. 
۱ ا ی وذال ste‏ مھ 
Jibi‏ ڪ | له ۱ 
Hi f 5‏ 7 | من الرام من بلڈد gy ala‏ آخره A‏ 
نون | J os‏ 2 | واللصوس Het‏ 
وسکون لا رفع الوا 
اطوال | ع | ك | لو | > | من الرابم | من جبل؛ کی تر 


وم يذكر الرآء الاولی فاقتصينا 
على ما ذكر 


PP Pi ۳ 


سس 


قال أبن = والد‌ینور غرف مزان dt de‏ سد فال سر ی ی المياه 
Les‏ ومٹھا الى اول نهر الزاب عشره فراع Late‏ 07 دا أربعون فرعتا Cast‏ ۳ ابن سعین ol,‏ 
مثل gid‏ 


م SU‏ امم بن ان یعقوب الکانب قال السيروان يقال لها ايضًا ماسبزان وی مدينة ieo‏ وی بين 
جبال وهعاب وهى فى ذلك نشبه مكة قال Les,‏ عيون ماء چجری فى وسط المدينة قال وبمن السیم‌وان وبين 
المهرة مرحلتان JG,‏ فى المشترك السیوان كورة ببلاد Jul‏ قال و ىكورة ماسبذان وقيل هی کورة الى جنب 
ماسبن‌ان وقيل ھی قرية باجبل قال والمیہوان ايضًا من قرى نسف قال والسیروان ايضًا موضع قرب الری قال 
ابن خلكان وماسبذان كان يسكنها المغدى العبای les‏ مات ودفن وفيه یقول مروان بن أ حف صة 
8 كن کی مو رودن فی فاق اد 


قال فى اللباب وقصر اللصوص ob‏ بالقرب من اسداباذ JE‏ فى ا مشترك و يقال لقصر اللصوص كنكور بكسر 
الکافیں وقد يفت الثانية وسكون النون وفج الواو تم راء de,‏ قال وی بلي بين قرميسين وبين oloa‏ قال 
وکنکور ايضًا قلعة حصينة فرب جزيرة ابن مم وكنلك قال صاحب اللباب وابو الجن فی کتاب القیبز أن قصم 
اللسوس يقال لها حنکور قال وهی على سبعة فراع من اسداباذ 


قال أبن حوقل و سهسرورد (ہ) من بنة صخمرة ¡ وال فالب عليها الاکراد قال SU! à‏ وسہرورڈ )2( بلة 
ols; UA‏ 


Ca am ی ہج‎ e ee بت‎ 


و 
۰ 


& 

۱ 2 
1 زان 
۴ إنهاوند 
NXP ۳‏ 


اطوال 


اعم 


بلاد ٹیل 

| اسم | الاقليم 

© ای | gid‏ | العرق 
قال 

Walala‏ اوت 
جرجان 

f‏ من الرابع | من لثبل 

لن | = 

, etd 

لو | + من الرابم | من لجبل 

له .| ^ 

ھی 

له | a‏ وامالمہا؛ 

لو |. » | من الرابع | تسی 

A od‏ ۱ ماه 


ضبط الایم_]۶ 


والسين المعملة قال والجم 
يسكنون السين و يزكر 
ضبط est‏ وقال فى اللباب 
بغتم الالى والمین -والدال 
bat‏ والباء المرحة 
الساکنیں مم ذال inane‏ 


من اللباب بغت الزأء المصمة 
وسکون النون وفع جم والف 
ونون 


| من اللباب بغم آلنون وفتم 


الهاء وسکون GIT‏ وف 
الواو وسكون النون بعدها 
دال مصلۃ 


واله‌ال المصمة وبعن الالى 


ttv 


الاوصاف والاخبار العامة 


قال فى اللباب واسداباذ بليةة على منزل من ههذان اذا خرجت الى العراق كان منها جماعة من العاماء وقال فى 
المشترك واسداباذ Laat‏ قرية م ىكورة ببهق من اعمال نيسابور من خراسان قال فى العزيزى وبين اسداباذ 
وقصر اللصوص سبعة فراع ومن اسداباذ الى هذان تسعة فراع وبينها ايضًا وبين الدينور سبعة عشر فرعتا 


حت gc‏ بلا بل یسب لها جماعة كثيرة ‏ من poll Jal‏ 


قال ابی حوقل ونهاوند a ya‏ ههذان قال وی مدينة de‏ جبل ولها انہار وبساتين وی كثيرة الفسواکه 
Last dé‏ الى اس Ha‏ قال 3 اللباب يه مدينة من بلدد add‏ قبل ان لد عليه السلامم 
سرت ورک حسم UE al dad‏ قال ق ال وم وین مذان +" 


قال ایں حوقل وهذان وسط بلاد یبال ومن هذان الى حلوان اول مدن العراق سبعة وستون فرحا قال 
glisty‏ مدينة كبيرة ولها اربعة ابواب ولها میاه وبسانیں وزرو عکثیرة وقال اجه الكاتب 7 هرق plie‏ 
و Lau‏ هس مراحل قال فى اللباب ومن نوای olde‏ جورفان قال بضم او وسکون الواو وراء مملة وصاف 
والنی وف آخرها نون وقال فى الانساب olie‏ مدينة من Jud‏ على طريق لما ج والقوافل وقد قال بعض فضلاء 
ھنأان glie ce‏ ی ob‏ اقول بفضله e e‏ لکنه من اق البلدان gill à ds ce‏ مل e se‏ وفموخه 
فى العتل كالسبياأن ce‏ 


~~ 


ذل بلاد الجبل وق عرق الکجم. 
تسس 


_ فرغ ر من ثلئة الاقالم الجموعة وع ارمينية واران واذربيجان وما انضاف‎ Ù 
الیها من البلاه الصاقبة لها انتقل ال ذكر بلاد لجبال وع البلاد الع وفة‎ 
عند العامّة بعراق العجم ويحيط بها من جهن الغرب اذربیجان ومن جهة‎ - 
بها من جهة الشرق‎ bus, لجنوب شىء من بلاد العراق وخوزستان‎ 
وقزوین‎ MOT بها من جهة النمال : بلاه‎ hasty مفازة خراسان وفارس‎ 
لان جبال‎ eo ویضمهما ال‎ Jud والری عند من يخرجهما عن‎ 
بها ومن بلاد بل ماوشان اقول ظنًا انها بغت الم وسکون‎ Lis الديم‎ 
الالف وفے الواو والشين المحجمة وق الآخر نون بعد الالف وذكر فى‎ 
وماوشان موضع نزه كتير الشجر‎ SE من اذربیبان‎ glee اللباب ماوشان مع‎ 
والماء عند ممذان وضو الذى وصفه الجا ابو لسن على بن لسن‎ 


المياجى Le‏ ابيات منها 
اذا ذکر سان می لجناں Gb‏ فلا بوادى ماوشاں 
int Le‏ دب PW‏ وملھی ملهيًا عن کل شان 
بروښ ee‏ وخریر ماه NI‏ مى المثالث والشان 
وتغريد الهزارعل مار درا اها كالعقيق ولان 
فيالك منزلاً لولا امتسیاق اجان بدرب الزعفران 
ومن القلاع بتلل ares)‏ قلعة کشای بضم à‏ اكاف وبالشبی dearth)‏ ثم الف ۱ 
وفآء فى الآخر وع قليعة بين الزاب والشط قريبة من Lune‏ الزاب فى الشط 


' Le-n° 578 porte de plus : بعض اذربیبان و‎ . 


۴۹ 

وق عن اربل على حو مرحلتبن à‏ جهة الغرب وبالقرب من کشاف مروج 
ومرای وى منازل للتتر قال ابن حوقل وهذان فى وسط بلاد Jul‏ وزجان 
على النهاية الثمالية وجنوبیها ابهر وجبل دباونه : على النهاية الشرقية 
وغربیه بملية الى لجنوب مدينة الرىّ Less‏ بين البق وابهر طالقان وفزوین 
Le, -‏ ناقلتان عن وسط ما بين الرى وابهر الى جهة لجنوب فال وساوة غي 
الرى وجنوي الطالقان واوة فى الغرب ولینوب عن ساوة والدينور غرن 
ممذان بميلة الى النمال ونھاوند جنوي ممذان واصفهان فى نهاية Jul‏ من 
جهة للتوب“ وسدی all du‏ مدان والدیدور واسمیاں وق sols‏ 
الق دونها فى اكبر قاشان ونهاوند ومن مضافات IOP‏ ازناوة وى قلعة من 
ناحية الاجم بهمذان JE‏ فى اللباب وازناوة بفتم الالف وسکون الزاء المتجمة 
وفع النون والف وواو ls‏ ومن بجذان الى الدینور ما ينيف على عشرين 
Cerys‏ ومن DIRE‏ الى ساوة ثلثون Lets‏ ومن ساوة الى الرى ثلثون Les‏ 
Cat‏ ومن IOP‏ الى زجان على شهرزور ثلثون Les‏ ومن IOP‏ الى اصبهان 
ثمادون فرتخا ومن ممذان الى اول خراسان حو سبعين Les‏ ومن ساوة الى 
قم سحو اذنی عشر Lats‏ ومن قم الى فاشان حو اذنی عشر Less‏ ايضًا ومن 
الری الى قزوين ثلثون فرخا ومن الدينور الى شهرزور اربع ماحل ومن 
اضبهان الى GLEE‏ ثلث مراحل من. اللباب قم بنيت فى سنة ثلث clés‏ 
للجرة بناها عبد الله سعدان والاخوص واحق pus‏ وعبه Ty‏ بنو 
سعد : بن مالك بن امر بن الاشعری وكانوا من اصحاب عبد الرمعن بن 
جد بن الاشعث فلا انهزم عبد الرجن من باج بن يوسف SAD‏ انام 
الدکورون بهذا الموضع وكان فيها سبع قرى بعضها قريب من بعض 


' Dans le man. de Leyde, ce mot a été altéré par une main plus moderne , en sorte qu'on y lit دتياونن‎ 
telle est aussi la leçon du man. n° 578. — * Les manuscrits portent : بنوآسعد‎ 


or 


عم 

فاجع اليهم جع كثير من اهلهم نقتلو! روساء تلك القری واستولوا 
عليها وبنوا البنیان وصار تلك القری سبع SE‏ من المدينة وکان اسم 
. احدی القری كيدان : فاسقطوا بعض حروں للاختصار ولهدلوا عن OU‏ 
Lb‏ غلى dole‏ العرب فى التعریب وفالوا قم وکان لعب الله سعدان ابن 
يقال À‏ موس فانتقل من A‏ الى قم وهو الذی اظهر بها التشیع ومن 
مدن لجبال روذراور قال ابن حوقل وروذراور مدينة خصبة صغيرة كتيرة 
المياء والقار وروذراورفى لحقيقة اسم لل ستاق واسم للبلدة ايضًا وبها الرعفراں 
اکثیر لجيد. فال فى اللباب وروذراور بضم الرأءٴ المهملة وسكون الواو والذال 
المعجمة وفتم “TN‏ المهملة والف وواو مفتوحة وق آخرها راء ثالثة فال وی 
بلحة بنوای هذان خرج منها جاعة من اهل العم ومن بلاد لبیل زردد 
من اللباب بغت الزاء الحجمة والراء المهملة وسكون النون وق Ji AT‏ 
مهملة ال وع بلي<ة من sly‏ اصبهان من الاطوال وق حيث الطول ع م 
والعرض لو ل ومن القادون الطول AE‏ والعرض 2 7 قال فى اللباب ودليجان 
بضم ال<ال المهملة وكسر اللام وسكون المثناة من تحت وفتم يم ثم الف 
ونون فال وع بلدة بنوای اصبهان ويقال لها دليكان ومن القرى المشهورة 
بنوای اصبهان راوند قال ق اللباب بفتم الرأء المهملة والواو [ وبينها الف ] 
: وسکون النون ثم دال مهملة والنسبة اليها Gosh‏ تال فى اللباب وخان 
لجان خان معروف ولاجان بغت AU!‏ وسکون آلنون وجم والف ونون 
محینة بنوای اصبهان ینسب اليها لحا ا ينسب الى لجان الذی Je‏ 
فيه وفال ياقوت فى المشترك وج بفتم لیم وتشديد الثناة من حت اسم 
Lux‏ اسبهان العتیقة تال کات تسمّی ج 3 سمّیت شهرستان Dis‏ 


' Le man. de Leyde porte : glaf: 


' tert 

خرب اكثرها واسضرت اليهودية على العارة وى مدينة اصبهان العظمی 
وبين اليهودية وبين شهرستان خراب حو ميل وبين جى مدينة اصبهان 
وبين اليهودية حو ميلين SE‏ وسميت اليهودية لان حت نصر لما خرب 
بيت القدس دقل اهله الى اصبهان فبنوا لهم بها منازل فتطاولت الحة 
غربت a‏ مدينة اصبهان وعمرت dé‏ اليهود ثم خالطهم السهون فيها 
نوسعوها وبق اسم اليهود عليها فقيل لها اليهودية فال ابن حوقل 
والغالب على بلاد M‏ وی الع وفة بعراق الحجم ILD‏ الا ما بين مذان 
ال الب وال قم فان SLD‏ بها قليلة واذا سرت على ح5 بلاد SUD‏ من 
شه زور سرت مشرقا الى حلوان ومن حلوان الى اصبهان وتسیر من اصبهان 
على لحدّ les‏ بين فارس ولجبل الى فاشان وقم ثم یعطف الى قروین وسه,ورد 
ال فى اللباب وبرخوار بضم الباء الموحدة وسکون الرآء المهملة وفت D‏ 
الحجمة ثم واو والف وق آخرها راء مهملة ناحية من نوا اصفهان مشملة 
على عذة قری وال فى اللباب Last‏ وسميرم بضم السين الهملة وفت الم 
وسکون المثناة من حتها وراء مهملة pus‏ فى بلدة بين اصبهان وشیراز وى 
آخر حدود اصبهان فال فى الشترك والنوبھار بضم النون وسکون الواو 
ونتم الباء الوحد: والهاء تر الف ورآء مهملة قال وهو موضع على منزلتن 
ن الرى فى طربق اصبهان ودکر فى اللباب نطنر بغتے النون والطاء الهملة 
وسکون النون التانية وق آخرها زاء معجمة فال وى بليدة بنوای اصبهان 

فال السمعاى GE‏ ان بینها وبين اصبهان قیبا من عشرين Les‏ 


tetp 


Ma بلاد‎ 


ضبط الايمياء 
ہنا سج الاقلم | الاتلم 
فاعة من ا مشدرك لياقوت بکسر 
٠‏ | المزة وسكون الراء المعملة 
er‏ اك er‏ وكسر الباء ا موحة ثم لام فى 


من اللباب بفع القین ا مجمۃ 

ك | له | ل وسکون الھاء وضم الراء 
2 ۱ ۱ ہم 

الواو و الاخر راء مغيلة 


من لثبل | aay‏ القاف وسکون الصاد 


ما | م | ان | رسب | القانون | وھیں tome‏ مكسورة و 
f‏ اخر شروف وراء مهلة ثم 


العراق ياء ثانية ونوں 
حتہا وفع الم والرآء المعملة 
من اللباب بکسر السقای 
وسکون الراء all‏ وکسر 
ر أ _ | من الرابع | من لجبل | وکسر السين المعلة ومثناة 
۱ تحنية il‏ وق اخرعا نون 
Jos DIL‏ من الیاء الاو 


A 
۴ ۳ 


سر عم 


قال yl‏ سعید واربل مدينة حدثۃ وهی قاعة بلاد مہ زور وقال ياقوت فى المشترك واربل مدينة بين الزابين 
ومنها الى الموسل بومان خفیفان واربل ایضا اسم لمدينة loge‏ من سواحل الشام وعن بعض gel‏ اربل مدينة 
كبيرة وقد خرب غالبها ولها de tals‏ تل عال فى داخل السور مع جانب المدينة وش فى مستے من الارض 
J,‏ منها على Rol‏ من مسيرة يوم ولها قي كثيرة تدخل Que‏ اثنتان الى الدينة elf‏ ودار السلطنة وهی 
نها بين الشرق ولجنوب عن ا موصل 


قال ابن حوقل ومهرزور مدينة صغيرة قال المهلى فى العزيزى وعھرزور تتصل ببلاد الراغة وبينها ست 
رحلات وبله مهم‌زور حزن خش قال وى خصبة كثيرة الناجر فى غزلة وق اهلها غلظ Le,‏ وقال فی اللباب 
وھہرزور Ob‏ ہیں الموصل وبين ههذان بناها زور بن العخاف فقيل شهر زور ومعناه مدينة زور وقال فی العزیزی 
أيضا ويينها وبين حلوان اثناں وعشرون فرا 


قال فى الشترك وقصر غیریں حظية کسری برويز قريب من قرميسين بين olde‏ وبين ole‏ وبين القصرین 
خمسوں Les‏ ( يريد بالقصرين قصر شيرين وقصر اللصوس | () قال الادريمى هيرين امراة کسری نسب الیعا 
هز القصر وبهن! ا موضع آثار لوف الفرس يبة وبينه وبين خانقين سبعة فراج ومن قصر ميريين الى حلوان 
int‏ فراع ومنه Gaal‏ الى هزور عشرون فرعتا 


قال ابر حوقل والصهنرة مدينة صغيرة ولها میاه وانجار وزروع وهی نزهة جری المياه فى دورها We,‏ ومن 
کناب val‏ الكاتب ھی مدينة فى مرج اف فيه عبون وانهار وبين السمرة والسيروان مرحلنان وقال فى 
الغترك السهرة gal‏ بالبسرة تفقل de‏ عدة قری والصمر: Leal‏ بل من اعمال لجبل من جهة خورسنان 
وى cold‏ فواکه oly,‏ ونحو Md‏ قال عن الصهرة فى اللباب 


تال فى اللباب وقرمیسین مدينة جبال العراق de‏ ثلئیں فرحا من Glia‏ عند الدينور قال . يقال لها کرمان 
ما اناو 3 Sp‏ ومن‌ينة ار اجل 7 لجبل واعظمھا خطرا وهی عامرة فاصة بالناس ویسنے بت 


ee ee سس‎ 


terte 


= بلاد یں 5 
Ce‏ سب تخت | AN‏ 
العلول _ ل | الاقليم | الاقليم ۱ 
فى اللباب 
Jih‏ | ع | | له لہ الا بل وهی | وسكون ا مثناة من تحت وفع 
قانوں | عو | 4 | له | 4 | ۲ | واعالھا | النون والواو وق آخرها راء 
ماہ مس x À‏ 
الكوفة 


من المشترك بکسر السين 
J‏ كورة | تحتها وف الراء الصلة وواو 

| من الرابع |ماسبزان | Hy‏ ونون وماسبزان Fe‏ 
۱ وباء Baye‏ وذال مجمة EH‏ 
ei 4‏ و بعن الالى نون 


Co 
وى رع‎ 
6 
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لن س سم 
من بلاد المعملة à,‏ اخرھا راء de‏ 
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من اللباب بم السین ide!‏ 
وسکون الهاء وفتم السولو 

من الرابع | من لجبل: آخم‌ها دال معملۃ مكنا ضبطھا 
وم يذكر الراء الاو ی فاقنصمنا 
على ما ذكر 


ل ا ل ا ا 2 م 


اطوال | ۾ اک | لو 


a 


tre 


قال ابن حوقل والدینور غرن هنان صيلة الى التمال قال والدینور مدينة كثيرة تارب یر olat!‏ 
وا منازه JU,‏ فی اللباب والد‌ینور بلق س بلاد Jadl‏ عنں قرمیسین فال فى العریزی وبینها وبين ا موصل اربعون 
فرعنا ومنها الى اول نهر الزاب عشره فراع ومنها Baye dl‏ مراغة آربعون Uat Ge,»‏ قال أبن سعہں والدينور 
Ji‏ مزان 


al Oly‏ بن al‏ يعقوب الکاتب قال السيروان يقال لها Cast‏ ماسبزان وی مںينة cd‏ وی بين 
جبال وهعاب وى فى ذلك نشبه مكة قال وفیھا عيون مأء تجری فى وسط المدينة قال وبين السيروان وبيس 
المهرة مرحلتان وقال فى المشترك السی‌وا ن كورة ببلاد بل قال و ىكورة ماسيذان وقيل ع ىكورة الى جنب 
ماسبذان وقيل ھی tapi‏ بالجبل قال والمسروان Cut‏ من قرى نسف قال والسیروان ايضًا موضع قرب الرى قال 
ابن خلكان وماسبذان كان یسکنہا المغدى العبای le,‏ مات ودفن وفيه يقول مروان بن Al‏ حف صة 
» وأكرم قبر بعن قبر حیں e‏ نی الهدى قبر بماسبذان ce‏ 


قال فى اللباب وقصر اللصوص why‏ بالقرب من اسداباذ قال فى المشترك ويقال لقصر اللصوص كنكور بكسر 
الكافين وقد يغع الثانية وسكون النون وفتم الوا وت راء le,‏ قال وى Orb‏ بين قرميسين وبين نهذان قال 
وكنكور ايضًا قلعة حصينة قرب جزيرة أبن عم WIG‏ قال Gale‏ اللباب وابو الجن اد ل ل 
الموس يقال لھا کنکور قال وی على سبعة فراعم من اسداباذ 


قال أبن حوقل ورور )2( منينة صغيرة والخالب عليها الاكراد فال à‏ اللباب وسہرورد )2 بلة 


eum À aes | So 
تست‎ 
۴ ان سس‎ 
ا ا يجاو مت رت‎ 
اس تا‎ 
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Me بلاد‎ 


6 


من آلشترف بفتم الم زۃ 
والسين atl‏ قال sit,‏ 
يسكنون السين by‏ يزكر 
ضبط باقيها وقال فى اللباب 
بغت الالف والسين -والدال 
الساکنیں f‏ ذال مصمة 


من اللباب بفت الزاء المصمة 
وسکون النون وفع جم والف 
ونون 


من اللباب بضم النوں وفتم 
الهاء وسكون GIT‏ وف تم 
الواو وسكون النون بعدها 
دال idat‏ 


والدال المصية و بعن الالى 


تال فى اللباب واسداباذ بليةة de‏ منزل من olie‏ اذا خرجن dl‏ العراق کان منها جماعة من العلماء وقال فى 
الغتراف واسداباذ Cag!‏ قرية م ىكورة بہھق من اعمال نيسابور من خراسان قال فى العزیزی وبين اسداباذ 


قال أبن حوقل وزنجان اقی مدن JLA‏ فى الشمال وجنوبمپا مدينة ابغر قال فى اللباب وزنجان iimo‏ على 
حل اذربیبان من بلاد لجبل ينس البها جاعة كثيرة من اهل العم 


قال اہی حوقل ونہاوند gya‏ ههذان قال وی مدينة على جبل ولها انهار وبساتين وی كثيرة الفواکه 
des‏ فواكفها الى = جودنها قال 3 اللباب ونہاونں مدينة من بلاد لجبل قيل ان نوحا عليه AU‏ 
بناها وكان أسهها نوج vi!‏ فابدلوا Lt‏ فا ء واس اعم وقال فی الانساب anses ee‏ 
زس مر بی لطاب رض al‏ عنه قال المعاٰ واقت بها ايامًا قال فى آلعزپیزی وبينها وبين ههذأن اربعة 
هشرف رربحا 


قال ابر حوقل glis‏ وسط بلاد JLL‏ ومن ههذان الى حلوان اول مدن العراق سبعة وستون ss‏ قال 
ومن أن مرينة كبيرة la,‏ أربعة ابواب ولها میاه وبساتین وزرو عکثیرة JG,‏ امد الكاتب وم م هرق هنان 
وبينها خی مراحل قال à‏ اللباب ومن نوای مذان جورقان قال يضم ۳ وسكون الواو وراء معملة وقصاف 
والف وق آخرها نون وقال فى الانساب glie‏ مدينة من لجبال على طريق لما ج والقوافل وقد قال بعض فضادء 

مذان « هنان ob d‏ اقول e alain‏ » لكنه من اقم البلدان 7 ور ہے gh‏ ہت 
فى العقل كالمبيان ce‏ 


مد سے سس مش وب SS‏ رر رر رس سر ضس SS‏ ی مس سس EP‏ 


HEIA 


ER س ب‎ ٠ سے س س ت ر‎ a e یی یں سس نے‎ ee ہیں ۔‎  _ Ea MS CEA 


E ۱‏ نامع عغر الاقالم العرفية وهو 
bi 1‏ بلاه ٹیل 
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من بلدد . 
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5 لیبل 


۷ قزوضن | قانون 0 من الرابع | bolt‏ 


من الرابع | من dell‏ 
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٩‏ | ساءة اطوال عه | 4 .| له | من الرا من بلذد وس سپ 
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| 


والرآء ۳ 7 وأو وكمر 


لببل لحم وسکون bt‏ ء الثانية وق وق 


iles اخرھادال‎ 


TETP 


وسکون البام et,‏ 
الغاء م ثم ,1 » مغملة 


» الن ووأو © و‎ boss g 


من اللباب بفخ القاف وسكون 
الزآء المجية مة وخمرالوار 


من الشترف ou‏ لبم وسکون 
الراء šatl‏ وپاء lags‏ والى 
وذال مقجمۃ وقاف والف 
وق الاخر نون ومن اللباب 
وسكون النال ا مصمة وفتم 
القاف 


قال yl‏ حوقل وبروجرد مدينة خصبة تحمل فواكهها الى كرج ls al‏ وببم‌وجرد الزعفران وقال فى اللباب 
وبروجرد Oly‏ كثيرة JE‏ والانهار وهی من بلاد لببل وی على مانية عشر Les‏ من مذان ps‏ متها 


قال فى المشترك وابہر مدينة بين قزویں وزنجان من نوای لجبل وابپر Cart‏ بلية فى نواحی اصبهان قال 
أبن خرداذبه من .أبهر الى قزویں اتنا عشر فرعنّا ومن ابہر الى زنجان خسة عشر فرعا 


ق أبن حوقل وساوة غرق الرئ وجنوق الطالقان وأوه فى الغزب ولجنوب عن ساوة وقال المهلى ف العزيزى 
وساوة مدينة جليلة على جادّة جاج خراسان وبها الاسواق للسنة وهی صالحة وبها المنازل لحسنة وبين ساوة 
وقم أثنا عفر JE, Leys‏ فى اللباب وساوة ہیں الرى وهزان ۱ 

قال ابی حوقل وقزویں مدینة ة لہا حصن وم da‏ الما والابار لها تا قتاة صغيرة للعرب ولا تسفضل عن 


his 57 الى‎ SAS بها ما سوئ 2 يشرب‎ 2 sós Uk لجنوب ولقزوس ائجار کروم‎ ie 
قال امد الکانب وقزوبی فى سفق جبل یناخ الدیلم وقال ابر حوقل ماء فنانها وبىء‎ 


قال الہلی را مدينة فى الشرق باعرای الى val‏ عن مزان وبینها سبعة وعشرونٍ_ Les‏ قال وفزوین 
کن آو ڪن لك :عى فزوین فى الشرق باعواف الى التمال عن À‏ وبیں فزوین وبين ii À‏ عشر Less‏ 
وقال ياقوت فى المشنرف al,‏ تنميها العامة of‏ وبینہا وبیں ساوة خمعۃ أميال و ast‏ بين الرى وهزان 
قال at,‏ ایشا قرببة من قری أصفهان 


قال فى المشترك وجمياذقان ob‏ بين الکر 02 وبين ههذان قال والجم بسّونها درباییکان قال وجرياذقان 
Cal‏ ہلں بين استراباذ وبين جرجان وقال فى اللباب Gabe‏ بين اصبھان وبين السکرچ w‏ وجرباذقان 
Cal‏ ہیں جرجان واسعرا باذ 
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م٣‎ 
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بلاد بل 


الاقلم | الاقلم 
اللتیق | العرق 


PL ضبط‎ 


من المشترك iy‏ الطآء 
الرا 

ie 7‏ | ونون وقال:ق اللباب بسکیں 
اللام 


۳۱ 


imme 


| من اللباب بنج القاف وسكون 
من الرابع السيى المغملة Ual‏ 
ull‏ | والسين الهملة ایض وبعد 


من اللباب بضم الدال alt‏ 
وسکون النون وباءء موحة 
بل والف وفق الواو وسکون النون 
دماونه بالم والاول al‏ (8) 


5 فاشان 


EF pe‏ من الرابع 


بلدد سم حم 
من الرابع icy‏ المعملة وتشدید الیاء اخر 


oy 


عم 


الاوصاف والاخ سار العامة 


قال ابى حوقل وق مدينة عليها سور وهى حصينة Wiley‏ من الابار وبھا البساتیں على سواق وبها SLAM‏ 
الفمتق والبندق واهلها شيعة ومن المى الى قم val‏ وعشرون Le,‏ ومن قم الى قامان pie tie‏ فرعتا ومس 
olb‏ الى اصبهان سنة واربعون فرعتا وقال الهلی وقم فى مرج OT‏ سعنه عشرة ¡ فراع فى مثلها ثم تفع )5( 
ال جبالها وهی من بلاد بل وبها من الفستق ما ليس بغيرها قال فى اللباب وقم ہیں أصبهان وبين ساوة 
وبنيت هل المدينة فى سنة ثلت وتمانین لہج وقد ذكرنا من بناها فى راس هل الورقة 0 
یر 

من آلشترف الطالقان موضعان Laval‏ من خراسان ویڈکر هناك مع خراسان وطالقان ببلاد JA‏ قال وهو 
ملرينة وكورة بین فروین وابہر قال un!‏ حوقل والطالقان اقرب الى doll‏ من فزوین وقن أورذث الطالقان @ 
سی للفرس مع بلاد hot‏ وقال oa!‏ الکانب الطالقان بين جبلین عظهين 


قال أبن حوقل وقامان اصغر من قم وغالب بناها بالطين وقال فى اللباب هی BL‏ عند قم واهلها dane‏ ينسب 
الیہا isle‏ می العهاء قال ق العزیزی وقاماں مد‌بنۃ لطیفۃ وسطة مں مدن Jai‏ وهی خصبة و خراجها مضای 
الى خراج قم قال فى اللباب ان قامان المذكورة يقال بالسين المعملة والشمن المعجية 


ut dl‏ حوقل رخ ل دنباونه موتفم ne‏ یی من مسيرة مسین Leys‏ وقد قيل Jal‏ یقدر val‏ أن يرتقيه 
وجبل دنباونں هو om‏ عمل المی قال وجبل دنباوند هو على النهاية الترقیة لبلاد Wal‏ ان زنجان فى على 
النهابية الثمالية وجغل )9( دنباونه مرق spl‏ بتعال JG,‏ فى اللباب ودماونں inal‏ من Ji ely‏ اي 
hat‏ 


قال أبن حوقل والمى مدینة كبيرة ویکون قدر عمارتها J Rai, Le ya‏ مثله وى wot!‏ نهران چبریان وبها 
5 أيضًا وبها قبر محمد بن لس الفقيه Sy‏ القری و يرتفع منها قطن كثير الى العراق ولفظ ابن حوقل 
یقت ol‏ یکون الری من الدیل SL‏ مع poil‏ اوردها. قال ومن dt GAT‏ اول اذربیبان مو مان مراحل spl‏ 
poe deai ۱‏ )00( بجنوب رر الى ساوة ثلت مراحل ونصف ومن الری الى E‏ مرحلة ومن فوصس 
0278 من ,5 الویم ہیں قومس ومين sul Ju‏ اليها الرازی ‘oar 3 anne sl‏ 


جو ص تس" EY SEE RRS NR RE eR ee‏ جو 


“PP 
M بلاد‎ 


من اللباب بکسر الالى JG‏ 
او فتعها وسکون de!‏ 
el!‏ وفع الباء المرمة 
وف الهاء وق آخرها نون 
آقوں وقد Joss‏ الباء فاء 


اخرها جم 


من اللباب بغت SII‏ وسکون 
الراء وف خم الدال وسکون 
السین المعملذت وفق المثناة 
من فوق ثم الف ونون فى 


من المشترات بض LD‏ المجمة 
وعخفیف الواو وسکون الالى 
وق PA‏ راء lé‏ 


سرع 


قال أبى حوقل وٴامغہان فی نهاية Ji‏ من جهة لنوب JU‏ واصفپان مدینتان احداما تعرف باليهودية 
واسفهان من اخصب البلاد واوسعها خطة وباصبهان معدن JLT‏ مصاقب لفارس ویسیر الانسان من اسبهان 
ال الرى متا ولیس بالنصب Sey‏ فى طرپقه de‏ قامان ثم de‏ قم قال السعال وسعت من بعدم انها تسّی 
بالمبیة سباهان قال وسبا العسكر وهان ged!‏ وکانت عساخر الاكاسرة Fu”‏ بیکار عون Ji Les‏ 
عسكر فاری وعسک رکربان والاهواز فعریت فقيل أصفهان 


قال ابن حوقل والکرج مدينة منفرقة البناء لیس لها glial‏ الدن وتعرف بکرج اش دلق لانها كانت مسکنا 

له ولللاده ولها زروع ومواش ولکن لیس لها بساتیں ولا مننزمات والفواکه تجلب اليعا من بروجرد و الكرج 
مدینۃ طويلة نحو g»‏ قال فى ا مشترك ؛ الكرج من ينة ہیں مذان وامغہان کان اول من مصرها ابو دلق pail‏ 
بن عيمى dal‏ و استوطنها و فصل الشعراء )13( بها وتوصقی بشده sa‏ البرد 


قال فى اللباب واردستان بلق de‏ طرف البرية وی عن اصبہتان على مانية عشر és‏ قال وقیل اردستان 
بکمر الالف والدال 


قال فى المشترك وخوار مدينة1من نواى الي ب بين الرى وسنان تخترقها القوافل وقال فى اللباب ھی خوار 
البق فال فى القانون Us,‏ يذكر آلا منسوبا الى sp‏ فيقال خوارزى قال ابن حوقل al Ul,‏ فانها مدينة 

| صغيرة نحو ربع ميل وهی عامرة وبها اناس يرجحون الى هرق ولم ماء ء جار ert‏ من ناحية دنباوند ولغ ضياع 
ورساغليقا! 


یی 


عویرعم 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


١ On lit ici en marge du man. de Leyde, et de la main d'Abou'iféda lui-même : 
يستهز لی‎ by فوله وبين القصرين خسوں فرستا | يذكر قصر اللصوس لس ذلك‎ 
? Dans le manuscrit de Leyde, le copiste a écrit :شہرزور‎ mais Abou'lféda ya ue de sa propre main : 
. .صوابه سہرورد‎ ٠ 
* Le man. de Leyde porte : الالى وأو‎ . 
۱ id. gu. | 
* Le man. n° 578 porte: : RAS. 


° Il faut se rappeler que la partie descriptive qui se trouve en tête de chaque section de notre édition, est 
placée, dans les manuscrits, en haut et en bas des Tables. 


” Tl est nécessaire de faire observer que dans le man. de Leyde on lisait originairement partout : :دباوند‎ tel 
qu'on le lit encore dans les prolégomènes ; nous avons suivi la leçon 207 bien que nous pensions que la 
correction a été faite postérieurement au temps d’Abou'lféda. 


- * Le man. de Leyde portait originairement : 
من اللباب بضم الدال ال معملة وفع الباء تا والف وفخ الواو وسکون النوں ثم دال ممملة‎ 
° Le man. n° 578 porte .وجبل‎ 
. ° Le man. de Leyde portait ici primitivement : باقن‎ 3- 
'' Le man. de Leyde porte | i}; mais on voit par le témoignage d'Ibn-Khallican que » لشعرا‎ | est la vraie 
legon. 


©» 


۵۴ 


 ليجلاو‎ bol ذکر‎ 


Keo‏ مز 


لما فغ من بلاد بل انتقل الى الدیم وكيلان ويقال كيلان بالعرن جيل 
وجيلان ایشا والذى base‏ ببلاد الدیم وكيلان من جهة الغرب شىء من 
اذربیجان وبعض بلاد الرى ويحيط بهما من جهة نوب قزوين Pesto‏ من اذربیجان 
وبعض الری ويحيط بهما من جهة الشرق بقيّة الرى وطبرستان Les bus,‏ 
من الشمال بحر لخر وكيلان gi‏ طبرستان قال ياقوت فى المشترك یل بكس 
یم وسكون الثناة من تحت ٹر لام اسم لصقع واسع جاور لبلاد At‏ 
فيه قرى كثيرة وليس فيه مدينة عظهة ومن ليل كرشيار شکم MI‏ 
ويقال جیلان Jt, Last‏ فى اللباب وضبطها کا فال باقوت فال وليل اسم SWS‏ 
متفرقة ورآء طبرستان ويقال لها كيلان وکیل Ub Cad‏ عربت قيل جيلان 
وجیل فال ابن حوقل وبلاد الديم سهل وجبل فالسهل یسمی لبیل والسهل 
هو ساحل على بحر dD‏ تحت جبال الديم وجبال الدیم جبال منيعة الى 
الغاية وجبالها غیاض ومیاه مشتبكة فى الوجه الذى يقابل طم‌ستان poly‏ 
وبين ذيل لجبل وبين البحر مسافة يوم وهو عرض الساحل ویصیز à‏ بعض 
المواضع اکن من يوم وريا ضاق فى بعض المواضع حع يضرب الجر ME‏ 
ٹر یٹسع حت يصير مسافة يومين وعن بعض المسافرين ان م<ينة كيلان 


۱ ابرعم | 
ا مھا بوین بضم البآء الوحد: الق بين D‏ والبآء الوحدة وسکون الواو 
وکسر الم ثم دون ف الاخرفال وق موطن سلطانهم قريبة من البعر نال ومن 
مدن كيلان توار بصم التاء المثناة الفوقية ثم واو ولام prey‏ وق قريبة من 
ja‏ من العزيزى بلاد جيل فى ساحل حر هزر Uy quid‏ فى همالیھا 
Ses‏ من dem‏ الشرق من حدود طبرستان مغربا الى موغان والديم بلح 
حزن حڈ 4 الى طبرستان همال بلادهم على بجر ph‏ 


۵8° 


۸ع 


۰ 51 العشمون من الاقالم العرفية وهو وغو 
1 0 سس ods‏ الديم وكيلان 5 
با |الاسهاء sL AY) bus 2 ۱ E‏ 
ct ۱ F‏ العرض _ الاقلم | الاقلم 
و gad ts 0 ti‏ | العرق 
من حدود 7 لا any‏ وق الآخر 
| | دولاب | اطوال أعب| » | لر | ن | able‏ الديم | باء 5 La‏ انها 
بفتم الدال وانه افع 
۱ من. | gis‏ اللام وبعدھا الى وهاء 
ْ وکیلڈن | نون 
۱ بكسر البآء المرحة وسکون | 
+ من shall‏ القتیتم at, pr‏ 
Jih C 3‏ | عد | ه | لر ل | الراہم | كيلان | ونون وفھر بالقین iat!‏ 
pol 5‏ المفتوحة و ها ساڪنة ا 
| مهم لے 
f‏ کونم r‏ ۰ من الرابع ناء مثناة or‏ مضموهمم ۳ 
op‏ | عو | tl‏ مم فی الآخر 
5 1 من ا مشترك د بغم hall. DII‏ 
del ٠ QE 5‏ | وسکون لور ود وفخ الدال 
a Ji 8‏ لر E‏ من الرابع البلاد الجية والباء ء ا موحة ثم الى 


و مبلق خر 


۹ع 


در بع س bl,‏ انعا نی کسکر JE‏ ان و ر اللباب Lil‏ فربة من sp JLF‏ وکسکر fbr‏ 


gle UI,‏ بل من بلاد الدیام ومنها يجلب رر المتشهور الى البلاد 


عن بعص من ely‏ فى Orb‏ صغيرة: تشبه السيعة 


قال من راها وكوتم مدينة لها بساتين وهی ناقلة عن البجر مسيرة بوم قال فى العزیز ES‏ مدينة ڪبيرة لحيل 


قال ابی 3 ۳ جبال PEN‏ عة والبله | الذی نتم به الملك یی روذبار وب درا حسان اورا 
Fu‏ رات in‏ من قرى دا وموتع من a‏ وال وروذبار ایشا من قری مرق a saa‏ 
الفاش وروذبار ile‏ من مان 


٭سرعم 


بلاد RNI‏ وكيلان 


ضبط Lov!‏ 
الطول | العرض الاقلم | الاق 
gd ts Q 5‏ | العرق 


لر 


إلرا من | بالکای ولام والسف وق 
pot [ETS‏ | الآخرراء. 


' Le man. de Leyde porte: چستان‎ dÎ, et le man. de Paris: .ال حنان‎ 
* تا‎ faut probablement lire j Ù. 


ارس 


قال فى القانون وسالوي من بلاد الدیل وقال المهلى وسالوس obus get‏ جهة اقرت اذا سرت 
من سالوى مشوقا الى اکر طبرستان کان اربعیں SL‏ وهو Er‏ طول طبرستان من الغرب الى الشرق ومس 
SL, ul‏ ومغريًا اول بلاد حيلان £ الغرب والقمال عن طبرستان قال url‏ حوقل وا مىدخل ال الى 
من طبرستان على سالیس وهی على الجر ولها منعةوهی صعبة المسلك ومن سالوس الى ناتل مرحلة”ومی ناتل. 
الى أل مت J‏ : 


قال dll‏ 595 مدينة الديم وى فى جهة الشرق ولجنوب عن لجان عن أبن حوقل من كار الى الدب 
مرحلة ومن لار الى سالوس على الجر مرحلة 


ذک طبرستان ومازندران وقومس 


حسم ہہ عار 


a 


وطبرستان شرق کیلان Lily‏ سيت بطبرستان لان طبر بالفارسية الفاس 
وى من كثرة اشتباك اتجارها لا يسلك فيها ليش الا بعد ان يقطع بالطبى 
الاشجار من بين ايديهم واستان الناحية بالفازسية فسمّيت طبرستان ای 
ناحية الطبر لما فرغ من بلاد bo}‏ انتقل الى ذکر طبرستان وطبرستان 
فى جهة الشرق عن.بلاد الديم وكيلان Les‏ یقارن الدیم ناخية قوم مس 
ووسطها حیث الطول ع نه والعرض لوكه قال فى اللباب بض القان وسكون 
الواو Ady‏ الم وف آخرها سين مهملة فال وقومس يقال لها بالفارسية كومش 
وق من بسطام الى سمنان Les‏ ایشا من قومس وقال فى المشترك قومس بين 
خراسان وبين بال اله من ناجية الغرب سمنان وقصبته الدامغان ومن 
- كتاب اجد اکاتب فال وقومس بلح واسع جليل القدر واسم مدينته 
الدامغان WET‏ مدن خراسان فال فى المشترك وقومس صقع کبیر فيه 
بلاد كثيرة وقری وضو بین خراسان وبلاد بل Gel‏ عراق الجم ومن مدند : 
بسظام وبیار قال ابن حوقل وطبرستان بلاد کقيرة المياه والاشجار والغالب 
علیها الغياض وابنیتھا بالخشب والقصب وه بلاد كثيرة الامطار وبرت‌فع 
منها ابريسم يعم الآثاق ونالب خبزتم الارز تال wall‏ وطبرستان فى نهاية 


' Le man. de Leyde et 16.8" 578 portent : iis. 


سس عو e‏ 

المنعة ولخصانة بالجبال المنيعة الحيطة بها من كل جانب وق SLD bus‏ 
الاراضی السهلة وفیها من كثرة الیاه والغیاض ما لا بشابهها فيه بلح AT‏ 
وی بلا د كثيرة لثريز وخبزهم الارز قال وطبرستان عن 5 وبن فى الشرق باحماف 
الى التمال فال ابن حوقل وليس ga‏ طبرستان نهر جری فيه السفن 
الا ان البحر قريب منهم على اقل من يوم وجیع طبرستان U‏ والغياض ‏ 

الا ما كان من المواضع المستعلية فى لجبال فانها ايبس ومقتضی کلام ابن O‏ 
حوقل ان بين امل وسارية مرحلتين ومن سارية الى استراباذ نحو اربع 
مراحل ومن استراباذ الى جرجان حو مرحلتبن ومن jul‏ ا ی مامطير مرحلة 
ومن مامطیر الى سارية مرحلة ومن امل الى عين الهم مرحلة ومن جرجان 
الى بسطام مرحلتين ظ 


+o‏ عوسرعو 
st‏ والعشرون من الاقالم العرفية وهو 


طبرستان 


العو 5 ضبط Lewy!‏ > 
À‏ | الام | الاقل 
Hd ty‏ | العرق 
ما 
ده | مس الرابع | ,07 | وسکون الواوم ياء مثناة من 
= طبر © | les‏ ونون 
من 
re‏ من الرابع i‏ النون وسکون الالف وکمر 
الديم الثناة الفوقية وق اخرہ لام 
وکبادن 
من اللباب بنش یں اللام وفع 
۱ من 1 5 | 
سه | الات | زرستان ~ pal‏ ونون بعد 
aid - 5‏ من الانساب بکسر السواو 
من الرابع | ۳" | وسکون المثناة من تحتها 
۳ | ا | ود ال ھا 
دباونی | وفع الم و 
من 
_— من المعترك بعس الهمزة 
مه | من الرابع القانون ا مفتوحة الف 1 مج مضمومة 
له فر | وف الاخر لام 
طبرستان 


pepe 


قال فى المشترك ورویان مدينة كبيرة فى due‏ طبرستان ولہا كورة عظهة Je,‏ وكذلك ذکر فى اللباب 

ضبط رويان قال فى مرينة بنوای طبرستان خرج منها جماعة من اهل العم قال فى العزيزى ومدينة الرويان 
Let‏ شارسنان على عقبة عظمۃ وبمنها وبمن فزوین سنسة عشر فرعتا ومن الرويان الى ودار )1( حد بلاد 
iie Ji‏ فراع 


من UT‏ ناتل بلية بنوای آمل طبرستان كثيرة spadl‏ وا میاہ خرج منها isle‏ من Jol‏ الع وذکرعغا à‏ 
کناب الاطوال فى بلاد Art‏ وکیلڈن وعن‌ها أبن ا اا Aer‏ تا ی وق یت 
آمل قصبة طبرستان اربعة فراع 


قال فى اللباب واللارجان بلق ہیں ZI‏ وطبرستان على منتصف الطریق بینها وہیں كل Bal‏ من لت 


| قال ابن حوقل واما Egy‏ فس ناحية دباوند ولها ۵ زرع ومياه وبسانین وی مدينة صغيرة ولها ) اعناب 
كثيرة وجوز 0 وهی آهن تلك النوای Sp‏ قال فی الانساب ووبمة بلية بين الری وطبرستان خرج اوت 
جماعة مس AOF]‏ قال المعائى endl‏ بها ليلة 


قال ق القانون وأمل قصبة طبرستان وی اکبرمن قزویں مشتبكة بالهارة لا ۹ 6 de‏ قدرهل sel‏ منها 3 
هل النوای وقال wal‏ الکاتب Ji:‏ علی ڪر الديم وقال الہلی س امل di‏ سالوس وهی de‏ ضفة © الجر 
نسعة فراص JG,‏ یافون فى ا مشنرك وآمل أڪبر مدينة لطبرستان ومنپا ابو جعفر de‏ بن جرپر الطبری | 
وامل Laal‏ مدينة فى غرق جهون فى سن خارا عن نهر جھون نحو ميل وبعضم lerm‏ امو اجار ويضاف 
فیقال آمل رم وامل الفط وامل use‏ كلها واحة | 


ae ae و سے‎ a an amara i ees سس سس‎ Ed 


ذکر Loi‏ والجیل 


Se (> .بو‎ 


لما Ep‏ من بلاد بل انتقل الى الدیم وکیلان ويقال كيلان بالعرق یل 
. وجیلان Lust‏ والذ‌ی حيط ببلاد الدیم وکیلان من جهة الغرب شىء من 
اذربیجان وبعض بلاد الری وحیط بهما من جهة لجنوب قروین وشی من اذربیجان 
وبعض الری ويحيط Les‏ من جهة الشرق بقية الری وطبرستان وحیط بهما 
من التمال حر هرر وکیلان gi‏ طبرستان فال ياقوت فى الشترك dad‏ بكس 
لیم وسکون المثناة من تحت ثم لام اسم لصقع واسع جاور لبلاد الدیم 
فيه قرى كثيرة وليس فيه Ride‏ عظهة ومن M‏ کوشیار کم یی 
" ويقال جيلان Last‏ وتال فى اللباب وضبطها کا فال ياقوت May Jb‏ اسم لبلاد 
متفرقة ورأء طبرستان ویقال لهاكيلان وكيل Cad‏ فا eus‏ قيل جيلان 
وجیل تال ابن حوقل وبلاد الديم سهل وجبل فالسهل یسمی لبیل والسهل 
هو ساحل على بحر yal‏ تحت جبال الديم وجبال الدیم الدیم جبال منيعة الى 
الغاية وبجبالها غیاض ومیاه مشتبكة ف الوجه الذى يقابل طبرستان ply‏ 
وبين Jus‏ لجبل وبين الجر مسافة يوم وهو عرض الساحل ويصيرفى بعش 
المواضع اكثر من يوم Léo‏ ضاق فى بعض المواضع حع يضرب الجر لجبل 
ثم بتسع حت بصیر مسافة يومين وعن بعض المسافرين ان مدينة كيلان 


۱ ۷ع 
اذیا ji‏ بضم الباء الوحد: الق بين الفأء والباء الوحدة وسکون الواو 
وكسر الم ثم نون ف الاخرفال وى موطن سلطانهم قريبة من البحر قال ومن 
مدن کیلاں تولر بضم التاء المثناة الفوقية ثم واو ۴ وميم وق قريبة من 
العر من العريزى بلاد جيل فى ساحل بحر زر apd‏ ن والعر فى همالیها 
Kies‏ من جهة الشرق من حدود طبرستان La‏ الى موغان والديم بلد 
هن ح3 لہ ال طدرستاں مال بام عق بحر رر 


08° 


EPA 


العشرون من الاقالم العرفية وفو 


El. 1‏ بلاد الديم وكيلان : 
8 الايماء + ل ضبط الاسماء 
3 2 الطول | العرض الاقلم | الاقلم 
Sid ts 4 n 8 L‏ العرق 
بضم الدال المعملة وسكون 


من حدود | الواو ثم لام والى وف الآخر 
| | دولاب | اطوال fool‏ + | لر | ن | من الرابع الدیل باء Baye‏ وعن النمعاق انها 


gas‏ الدال ail,‏ افع 
من. | بفتم اللام وبعد‌ها الى وهاء 
وکیلان | نون . 
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بکسر الباء الوحة وسكون À‏ 
+ ۱ ۱ من | المشناة pris‏ 
5 ۱ ۱ والدیم المشنوحة و ها ساكنة Ly‏ 
وت ا 


بضم الکاف وراو ساكنة ثم 


‘ كوتم LA‏ عد | مم | لر من الرابع 3 تاء مثناة فوقية مضمومة f‏ 
قانوں عو | Al‏ لو O~ n‏ مم a‏ الاخر 
Fe ۳ ۷ ëls 1 6 : |‏ الدال 


sig dad, 


عم 


الاوصاف والاخبار العامة 


ل ين رآها انعا تست یکسکر قال ایں خلكان وصاحب اللباب انها قرية من اعمال الری وکسکر بفتم 
الكافين وسكون السين ELA‏ بیدا وف الآخر ol,‏ مغيلة 


gel,‏ بلة من بلاد الديم ومنها nd sole‏ ا لمشهور الى البلاد 


عن بعص من رآها فى بلية صغيرة: تشبه الضيعة 


قال من رآھا وكوتم مدينة لھا بساتين وص ناقلة عن الجر مسيرة يوم قال فى العزیز یکوتم مدينة كبيرة يخيل 


قال ابی et‏ ولد جبال منيعة 00 الذى نتم به AUI‏ یی روذبار وبه 5 آل حمان 0 ورياسة 
te‏ 2 فربة من فری بغداذ وموضع من prn nk‏ ں وروذبار اتا من قری مرو 0 ga‏ 
الماش وروذبار de‏ من همان 


tepe 


بلاد الديم وکیلان 


الطول | |x Sal‏ ضط الا ماء 


نه | لو | نه | من الرابع 0 والف I,‏ مضمومة وواو 
لر بای راب نت a apa‏ 

مے مے ككنة f‏ سين دانیۃ 

م | لوا 4 | E‏ الديم | لاخررآء. 


* Le man. de Leyde porte: چستان‎ dÎ, et le man. de Paris : .ال حنان‎ 
* H faut probablement lire .کنر‎ 


اس عم 


قال نی الغانون وسالوي من بلاد الديم وقال المهلى وسالوی 3e sal‏ طبرستان من جهة الغرب واذا مسرت 
من سالوس Ghee‏ الى da sal‏ طبرستان كان اربعیں She‏ وهو جبع طول طبرستان من الغرب الى الشرق ومن 
مالس Tt,‏ رنڈ کا djl‏ بلاد صلاخ الغرب Juill,‏ عن طبرستان JE‏ ابن حرفل والدخل dt‏ لے 
من طبرستان de‏ سالوس ry‏ على البحر ولها منعةتوهی صعبة المسلك ومن سالوس الى ناتل مرحلة" ومن JG‏ . 
الل مد 


قال ait‏ وكلار مدينة الد یلم ty‏ فى جهة الشرق oady‏ عن oY‏ عن ابن حوقل من کلار الى الديم 
مرحلة ومن كلا ر الى سالوس على الجر مرحلة 


ذک رطبرستان ومازندران وقومس 


->p Ee 


وطبرستان شرق كيلان Lely‏ ميت بطبرستان لان طبر بالفارسية الفاس 
وى من كثرة اشتباك اجارھا لا يسلك فیها ليش الا بعد ان یقطع بالط 
sles‏ من بين ايديهم واستان الناحية بالفازسية فسميت طبرستان ای 
ناحية الطبر لما فرغ من بلاد الدیم انتقل الى ذک رطبرستان وطبرستان 
فى جهة الشرق عن۔بلاد ANT‏ وکیلان Les‏ یقارن الدیم ناخية قوممس 
ووسطها حيث الطول E‏ نه والعرض لو فال فى اللباب بضم القاف وسکون 
الواو وفم امم وف آخرها سين مهملة فال وقومس يقال لها بالغارسية كومش 
"وق من بسطام الى سمنان Les‏ ايضًا من قومس وقال فى الشترك قومس بين 
خراسان وبين لجبال اله من ناجية الغرب سمنان وقصبته الدامغان ومن 
| كتاب OSU acl‏ فال وقومس بلح واسع جلیل القدر واسم مدینته 
الدامغان وع اوّل مدن خراسان قال فى المشترك وقومین صقع كبر فيه 
بلاه كثيرة وقرى وهو بين خراسان وبلاد Jot‏ اعنى عراق التجم ومن مدن ' 
بسظام وبیار قال ابن حوقل وطبرستان بلاد کقيرة المياه والاشجار والغالب 
علیها الغياض وابنیتها بالخشب والقصب وع بلاد كثيرة الامطار وبرتبفع 
منها ابریسم یعم الآثاق ونالب Ape‏ الارز فال hall‏ وطبرستان فى نهاية 


' Le man. de Leyde et le.n° 578 portent: Xio. 


سرسعو e‏ 
المنعة ولصانة بالجبال المنيعة الحيطة بها من کل جانب وق SLD bus‏ 


الاراضی السهلة وفیها من كثرة الیاه والغیاض ما لا یشابهها فيه بلح pal‏ 


- وی بلاد کثيرة شریر وخبزئم الارز قال وطبرستان عن 5 وین فى الشرق باحماف 


الى الشمال تال ابن حوقل ولیس F‏ طبرستان نهر جری فيه السفن 
الا ان البحر قريب منهم على اقل من يوم وجیع طبرستان UN‏ والغیاض ‏ 
الا ما كان من المواضع الستعلية فى SLD‏ فانها ايبس ومقتضی کلام ابسن 
حوقل ان بين امل وسارية مرحلتبن ومن سارية الى استراباد نحو اربع 
مراحل ومن استراباذ الى جرجان حو مرحلتين ومن امل الي مامطير مرحلة 
ومن مامطير الى سارية مرحلة ومن امل الى عين الهم مرحلة ومن جرجان 
الى بسظام م‌حل ین ۱ 


ہے = | سوسواصے -ےۓے وگ a‏ ت 
gill > ۱‏ والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
E Lil &‏ ضبط الايماء 
ct‏ ] 0 
eO‏ العرق 
۱ اطوال من الشترف pper‏ ء ا لمملة 
| ویار Pr.‏ 1 7۹ 
روبان pi‏ رشان وسكون رم = 
7 کت والى ونون 
من 
طبرسنان | Tee‏ 
۱ 1 اطوال وقبل من الانساي omni lat‏ 
الیل الثناة الفوقية وق أخره لام 
وکیلدن 
۳ | & | ساد 5 ae‏ الراء الما رن 0 
2 1 الالق . 


Oe‏ | ااا 
س | یتست | سیت À‏ کت | mme‏ 


7 اطوال القانه و vo‏ 
f‏ و Ang‏ قانون ae‏ وسكون المثناة من l Re‏ 
۱ دباوند وفتم الم وھاء 
| 0 
اطوال مازندران من المقغترك بعد المزة 
4 1 
| لته | شيج اف م مم مو 
| طبرستان 


pepe 


الاوصاف والاخشبار العامة 


قال فى المشترك ورويان مدين ةكبيرة فى جبال طبرستان ولها كورة عظمۃ Je,‏ وكذلك ذکر فى اللباب 

ضبط رويان قال فى مدينة بنوای طبرستان خرج منها tole‏ من اهل العم قال فى العزیزی ومدينة الم‌ویان 
اسہا شارستان de‏ عقبة عظهة وبینها وبين a‏ الرويان dl‏ ودار () حن بلاد 
بل ستة فراع 


من اللباب ناتل بلي بنوای آمل طبرستان كثيرة لخضرة والمیاء خرج منها جماعة من اهل العم وذکرها فى 
کناب الاطوال فى droll À‏ وکیلڈن loos,‏ أبن حوقل فى Je‏ طبرستان ل وبینہا وبين 
آمل قسية طبرستان أربعة فراع 


۱ قال أبى حوقل ie, Ll,‏ فس ناحية دباونه ولہا )3( زرع ومياه وبساتیں وی مدینۃ صغيرة ولها (3) اعناب 
كتير وجوز O‏ وش امن تلك النوای JG l5 y‏ فی الانساب ووبمة بلية ہیں sp‏ وطبرستان خرج منها 
جماعة من العلماء قال المعاى al‏ بها ELJ‏ 


قال ق me)‏ وآمل قصبة طبرستان وهى أكبر من قزویں مشتبكة بالعارة لا 59 ٥‏ على قدردي sel‏ منها 3 
هن النوای JE,‏ ا مد الکانب وامل علی بحر الیل وقال الہلی من امل di‏ سالوس وهی de‏ ضفة 6 الجر 
تسعة فراع وقال ياقوت فى المشترك وآمل ابر مدينة لطبرسنان ومنها ابو جعفر حيس بن جرپر الطب‌ری 
وامل ایض موینة فى غر ججعون فى سن bL‏ عن نهر جهون نحو ميل وبعضم Gla, ene Len‏ 
فیقال آمل رم وآمل الفط وآمل جهون كلها Bal,‏ 


ET A 1 D a وت‎ NU تست یو جر رویسر موس‎ ar -appn eee eee ee "| 


سوب اس سساح TT TS‏ 


Hey 


a A Al AR ee Rta BMS ED سس‎ = ۰۰۰۰ 


à sx‏ وال من او العرفية وهو 


| ٦ ` 
ے‎ 

s Las)! 1‏ 2 ضبط s Lui‏ 
الطول. | العرض الاقلم | الاتلم 
3 3 ا gal Q‏ | العرق 


| اطوال | عر ن من جمل 
ren, us EUR 0 4‏ المهلة ۳ 
مامطیر | ن | لر أن 7 aly)‏ 8 


من تحت وف آخوها dal,‏ 


من 
۷ | ساریة | قانون عم | » | لو | به | من الرابع وقيل والف ا ile, ile‏ مں 
ر عر ن ہ من Ls, Lis‏ 
i‏ ۱ طبرستان 
۸ بمنان قانون A bs‏ ۱ لو rt‏ من الرابع ۳ ال معهلة وسکون الم ونوٹیں )8( 
pil‏ سعید | عر | ہہ | لر | ہہ وس بينها الى 5 


J 2 7 3 ۹‏ ۲ 5 من الرابع | ل والف وفع الم والغیں المجية 
© 


المعملتتين 1 نس 


ہے سي e‏ بد 


۷ سرع 


الاوص _ sl‏ والاخبار العامة 


0 3 اللباب ومامطير Bat‏ بناحية آمل طبرستان کج ~~ isle‏ 4 اهل العم قال ae ap a‏ )7( 
ja‏ مدن ۳ واه iw‏ فراج وس آمل 7 مدینۃ اه Ju‏ لا مد ساحل عر زر ار فراص 
sal‏ مدينة طميشة وطول ذلك مہ Ce ,s‏ 


n 


قال فى اللباب وسارية مدينة من مدن مازندران قال أبن سعیں ومن مدن طبرستان سارية وبساحلها فرضة 
او حر ین ته والعرض لط J‏ وق نة لہ وی مرقیها خوا رالرى وی مشهورة وهی على لجادة 


قال ابن حوقل ومن مدن قومی سنان والدامغان. وبسطام قال وسنان اسغر من الدامغان واکبر من بسطام 
قال فى المشترك وسنان ob‏ مشهور جاوز Lab‏ قومس ومدينة نمنان بين الری وبين الدامغان وبعضهم 
بنینها الى قومس وبعضهم الى الری قال فى اللباب وسناف تکسر السين LAL‏ وسکون الیم وفخ النون ‏ کاف 
قال وی بلیة متصلة olan‏ 


قال اہی حوفل سب nel‏ مدن قوس والدامغان قليلة ا مياه وقال الهلی الدامغان مدينة خصبة وقال 
02000۲ : الغرب منان قال فى الم 7 الدامغان قصبة قومس وهی 22 البلاد مدید 
عظهة وباژد فومس من اعال خراسان 


قال ابن حوقل ولبسطام البساتیں الكثيرة وه یکثيرة الفواكه JE,‏ فی اللباب وبسطام بلق بقومس مشپورة 


سو 


HHA 


Gold > ۱‏ والعشہوں من الاقالم العرفية وهو 
| ا E‏ 7 
الاسهاء| . 
dal | 2 2‏ | ات الم | ادتلم 
gad jt 2 Ee 4 3‏ | العرق 


۱ من آلشنرف لبافوت Ê—‏ 
ome‏ العيزة ومن اللباب بکسر 


من ° = 
1 ۱ 5 مط | ك | لو من قامی a‏ سر المثناة من فوق وفتم 
٠ 7 E,‏ | الرآء المعملة رالباء اللرحة 
Ula‏ بين الالفین وف آخرها الذال 
os‏ رہ 
ی سے | ييا کے امب اد اسے 


مازندران | من اللباب بفع الالى المدودة 
۴ قال فى | ونم الباء ا موحة وسکون 
© | القانون | السين HALT‏ ونم GLEN‏ 
| فرضة | وفى آخرها نون 
جرجان ػ7 


ml) Jr | ۰ 
قانون | عط | نه‎ p g 


من اللباب بضم PA‏ وسکون 


الل اء الملة وجم ثانية والق 
Sos Ra‏ ان ۳ قاعة وف آخرها نون قال نی ial‏ 
۳ | چا چیہ سو کرو مس | يلاد | یت oT‏ 
| رم ف | مه | لح بغم الكاف وسکون الراء 
il a tt‏ 
فى 
القانون 


خراسان | والغاء وسكون السين المعملة 
وقال وفتم ا مثناة من فوق والف 


NN 


LL EE PAP “سمالت ہک ی و وی اتويات ب مس‎ MÈRE au 


وسرعو 


فال المهلى واستراباذ على 3e‏ طبرستان قال ومنها الى آمل قصبة طبرستان نسعة LS,‏ فرعتا وقال فى 
الباب وقد wide‏ فى امتراباذ Cl‏ اخری بين التاء والرآء ال ان ما ذكرناه امه ر قال وهی by‏ من بلاد 

مازندران وقال ق I nat!‏ استر انم رجل SL},‏ ام مارة فكانه قال HLE‏ استر قال و استراباد Cal‏ قرية من 
نوی Li‏ من ۳ وقال فى اللباب وهی بين سارية وجرجان ولها تارج ومن مشاعیر اهلها ابو نعم عجن 


قال à‏ اللباب وآبسکون بلق de‏ ساحل الجر بنوای طبرستان والبھا ينسب بح رآبسکون قال اس حوفسل 23 
فرضة على الجر و یرکب الى لخزر وا لی باب الابواب وليل والديم وغیر ذلك 


قال الهلی وجرجان غرى نسا من خراسان وبينها مانية ونسعون Les‏ قال وجرجان مدينة جليلة بين 
خوارزم I‏ طبرستان شوارزم منها فى جهة الشرق وطبرستان منها فى جهة الغرب قال وجرجان بلد i=‏ 
المطار متسل القتاء وق وسطها نہر چبری وهی قريبة من بحر شزر ولجبال حتف بها ge‏ سهلية جبلية بجع 
فيها فواكه الغور oly‏ وبها من خشب ٥ gle‏ ما لیس فى ہلں آخر مثلے وفرضتها آبسکون ومن جرجان 
مغربًا الى استراباذ وهی اول om‏ طبرسنان خمسة وعشروں Lx»‏ وقال فی اللباب وجرجان و يزيد بی المهلب 
à‏ سلماں بن عبد للك ولہا تارج 


ودهمتان مرينة مشهورة عند ee?‏ بناها عبن اس بن طاهر ومعناها بالفارسية موضع القرى وی ua‏ جرجان 
وخوأرزم وف آخر حدود طبرستان وقال فى اللباب وآخر بفتم آلالف الممدودة وضم Ud‏ ا مهمة وق آخرها AA]‏ 
all‏ وهی قصبة دھستان ہیں جرجان و بلدد خراسان قال هکن| ذكره لاطیب ابو بكر لحافظ قال أبن الاثير. 
قال المعاق واظن اق قرات at be‏ عبن اس محمد بن عبد الواحد الدقاق الاسبهاق ان آخر قريسة بدهستان 
قال وهو دخل تلق البلاد 


کے سپ e E TT‏ ہے سو ص سس ل ام ER ES MS‏ ووو E‏ سوسس + سه - 
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»عوعو 


NOTES DE LA TABLE PRECEDENTE. 


e- 
' H faut lire وبار‎ ou pent-être خوار‎ : ce nom est omis dans le man. n° 578. 
* Le man. n° 578 porte : .الارجان‎ 
* Le man. de Leyde porte’: La)... 
* On lit dans le man. de Leyde : تحام‎ ٠ 


* Les manuscrits portent ici : za; est bon de faire observer que ce mot est écrit ainsi dans beaucoup 


d'ouvrages. 
” 11 serait plus exact de lire: ومن‎ . 
۶ Le man. de Leyde porte: ونونان‎ 
' Tl faut probablement lire : Ad. 


وما اضيف اليها من زابلستان والغسور 


ےج ارچ و 


قال فى اللباب وخراسان بصم LD‏ العجمة وفتم الراء المهملة والف ثم سين 
مهملة والف وئون بلاد كثيرة واهل العراق یقولون انها من الرى الى 
مطلع الشمس وبعضهم یقول خراسان من جبل حلوان الى مطلع الشمس 
ومعناة خر اسم للشمس واسان موضع الشى” ومکانه وقیل معنی خراسان 
K‏ بالرفاهية والاول اخ لما فرغ من طبرستان انتقل الى خراسان والذی 
base‏ بخراسان من جهة الغرب الفازة وع الفازة الق بينها وبين بلاد ME‏ 
وجرجان ويحيط بها من جهة لجنوب مفازة فاصلة بینها وبين فارس وقومس 
bases‏ بها من الشرق نوای جستان وبلاد الهند وجیط بها من الشمال 
بلاد ما وراء النهر وشی* من ترکستان وخراسان تشقل ide de‏ کور کل 
کورة منها حو اقلم فال ابن حوقل وخراسان Les‏ بين الشرق والجنوب 
زئقة وع Les‏ بين هراة والغور ال غزدة وبين مغازة فارس وکذلك ایا 
لها زنقة اخری Lad‏ بین قومس وبين فراوة فتصير هاتان الزنقتان ME‏ 
ame‏ هن تربيعة خراسان  le ly‏ خراسان ققد تال oil‏ حول 
base ast‏ بها من جهة الغرب حدود قومس والری ومن نوب حدود 
كران ورن “aby‏ من حدود اسفهان وين الشرق حدود مکسران My‏ 
من حدود تجستان ومن الشمال شىء من حدود خراسان وشیء من حدود 


04 


tetep 
جستان ايسا وقد تقدّم تحديد هذه الفازة مع ذكر ارس ولتعلقها‎ 
فال وى اقل الفاوز سکاتا فال والذی‎ BSE ذکرها مع زيادة‎ Sul بخراسان‎ 
من فارس یرد ومن بلاد اصفهان اردستان ومن کرمان‎ HAU هذه‎ Se على‎ ٠ 
قم وفاشان وذرة والری ولخوار ومن‎ SLY بلاد خبیص وروذ وبرماشیر ومن‎ 

قومس هنان والدامغان ومن خراسان مدن قوهستان و« الطبسی وقاين 
ومر à‏ هذه الفازة طريق من اصفهان الى Sy)‏ وهو اقرب الطرق Lacs‏ 
ور less‏ ايضا طریق من کرمان الى تجستان وير فيها Gaal‏ طریق فارس 
الى خراسان وكذلك من کرمان الى خراسان فال فى اللباب وخبوشان بضم 
“Ld‏ العجمة والبآء الموحدة وسکون الواو ثم شبن معجمة والف ونون 
بليدة بناحية نیسابور خرج منها ابو لحارث جد تشبوشان وروی عنه led‏ 
ومن دوای نیسابور ناحية بیهق فال فى اللباب بیهق بغت البآء الوحدة وسکون 
الياء آخر روف ثم هاء وق آخرها ناف فال وى قرى جضعة ely iz‏ 
نیسابور على عشرین Ces,‏ منها وکانت قصبة بیهق خسوجرد فنصارت 
سبزوار والشهور بالنسبة ال بیهق الامام ابو بكر امد بن هسين بن على 
البيهق BL‏ الفقیھ الشانی وله کتب مصتفة Jos‏ على كثرة فضله منها السا 
اكبير والسان الصغیر ودلآئل النبوة aby‏ الامان وغیرها وله ق!شعبان 
سنة FE‏ وتوق فى سنة ۴٠١‏ وقد ذکرق اللباب جاجرم بفت هين 
بيهها الف وبع at‏ الثانية راء مهملة وق آخرها مج نال وى بين 
نيسابور وجرجان ولر يذكرمن ای اقلم ع والظاهر انها من خراسان 
وقد Là‏ منها dele‏ من اهل العم وذكر ايضا فى اللباب جام بفتم 
ad‏ وق آخرها مم قبلها الف فال وى قصبة بنوای نيسابور وتعرب فیقال 


* لا‎ faut probablement lire ,وهی‎ 3 bien le و او‎ doit être supprimé. 


سعوعو 
لها زام بالزآء المعجمة خوج منها بجاعة من الشاهیر فال ابو الجد الموصلى 
. فى کتاب القییز وکندر بضم ا لاف وسکون النون قرية من اعمال طرفیث 
من نوای نیسابور فال فى اللباب واستوا بضم الالف وسکون السين الهملة 
Le‏ المثناة من فوقها او ضمها وبعد‌ها واو والف فال وى ناحية نیساب ور 
كثيرة القری وقصبتها خوجان بصم “Ld‏ الجمة وواو وجم والف 
ونون ومن نوا نیسابور ایضا باخوز فال فى اللباب باخرز بفم البآء 
الموحدة “LY,‏ المتجمة وسکون الراء الهملة وق آخرها زاء معجمة فال 
وع ناحية من ریت مشقلة على قرى ومزارع ومن قرایا نیسابور 
بشتنقان Rear‏ الباء الوحدة وسکون الشين العجمة وفتم القآء المقناة 
من فوق وکسر النون وفتم القاف ثم الف ونون قال فى اللباب وع على Ep‏ 
من نيسابور وى احدى منتزهات نيسابور وتال ايضًا فى اللباب وبشت 
بضم الباء الوحد: وسکون الشين المحجمة ثم re‏ من فوقها ناحية من 
اعمال ديسابو ركثيرة لخير خرچ منها بجاعة من A‏ ومن دوای یسابور 
- ريودت بکسر الرآء الهملة وسکون الثناة من تحت وفتم الواو وسکسون 
النون وق آخرها دال مهملة قال وهو اسم احد ارام دیساب yy‏ 3 فال وی 
قرية كبيرة . ومن کتاب امد بن اي یعقوب اكاتب JE‏ طوس من نیسابور 
على مرحلتين ومن طوس الي Lind‏ مرحلتان ومن نسا الى خوارزم مشرفا تمان 
مراحل Les‏ هو بنوای طوس راذکان من اللباب بفتم الرآء الهملة والف 
وذال متجمة وکاف والف وق الاخر نون فال فى اللباب وع بليدة صغخيرة ' 
بنوای طوس خرج منها dele‏ من ال العم فال وقیل ان نظام المللك 
الوزي ركان من دواحیها ‏ ويا هو متصل بنیسابور الشاذياخ فال فى LM‏ 
بغت الشين المتجمة وسکون الالف والخال المتجمة وفتم الیاء SUAU‏ من 


05. 


عوعوعم 
حتھا والف وق آخرها خاء معجمة قال وهو على باب دیسابور مثل قرية 
متصلة بالبلد بها دار السلطنة وق الشاذیام قيل لبعص ملوک» 
اشرب هنیا عليك () التاج مرتفقا بالشادیاخ ودع GIS‏ باليس ۱ 
نانت dyi‏ بتاج املك تلیسه مى هوذة بی على sd ily‏ يزن 

ومن کور خراسان قوهستان وع كورة على مفازة فارس من خراسان وتشقال 
على عذة م<ن وع قاين وى قصبتها وزوزن ونیاین وبلاد قوهستان متباعدة 
وف انتا مفاوز ولیس لها مياه غير القن فال فى الشترك فى بضم القاف 
وسکون الواو وکسر الهاء وسکون السين الهملة ثم متناة من فوقها والف 
ونون وفال فى اللباب بضم الهاء التىكسرها ف الشترك قال فى الشترك وى تعريب 
کوهستان ومعناه ناحية JUD‏ وقوفستان ناحية كبيرة وى بين نیسابور 
وهراة وبين اصبهان ويزد وقصبتها قاين وطبس قال وقوهستان Last‏ محينة 
بکرمان قرب جيرفت بينها وبين جبال البلوص وبين جبال القفص ذات 
خیل کثیر ومن اللباب تون بضمٌ الثناة من فوق وسكون الواو ثم نون 
بليدة عند قاين يقال لها تون قوهستان تال ابن حوقل ومن كور خراسان 
لموزجان ناحية كتيرة لخصب قهندز نال فى الشترك er‏ القاف والهاء 
وسکون النون وضمّ الدال الهملة وق آخرها زآء متجسة فال ياقوت فى 
الشترك كذا ضبطه ابو سعد السمعان فال وقد رایت من فص الضموم 
۱ منه قال والقهندز اسم جنس کل حصن فى bu,‏ مدينة عظهة فال وقل 

ان تخلو منه مدن خراسان وبلاد ما ورآء النهرفلکل واحد من دیسابور 
وسمرقند وهراة ومرو وخارا قهندز وقد دنسب الى هذء الفهندزات Be‏ 
فضلاء REER‏ ناحیة بين سرخس وابیورد SE‏ فى CIN‏ ومن AT‏ قری 


' Le manuscrit de Leyde porte : de , leçon que ke mètre n'admet pas. 


tetto 
خابران میهنة بکسر الم وسکون المثناة من تحت وفتم الهاء والنون ثم‎ 
هاء تال وی مدينة من قری خابران وقبادیان قال فى اللباب بضم القاف‎ 
التحتية والف‎ LAM وفت الباء الموحدة والف وذال مجمة مکسورة وفتم‎ 
Canl وى نزهة كثيرة البساتی ویقال لها‎ de ونون فال وق ناحية من نوا‎ 
قوادیان وبالدال الهملة ایضا فال فى اللباب ومن جبال هراة جبل يقال له‎ 
چستاں بصم اء الجمة وضم ليم وسکون السین الهملة ثم مثناة من‎ 
بن عبد الله النستاى التغلب‎ RTI ILD وق والف ونون تال ومن هذه‎ 


على خراسان سنة ائنتبن وستين ومايتين واخباره مشهورة ون مدن 
خراسان سبزران من القانون انها حيث الطول قت ١‏ والعرض لوه وى 
بالسين المهملة والباء الوحد: والزاء المتجمة والرآ* المهملة والف ونون ومن 
مدن خراسان Lid‏ كوفن ومن کتاب الاطوال ان طولها 3 À‏ وعرضها CaS‏ من 
اللباب بصم SLM‏ وسكون الواو وفتم الفاء وق آخرها نون قال وع بلدة صغيرة 
على ستة فرخ من ابيورد من خراسان بناھا عبد الله بن طاهر وين الاماکن 
المشهورة بخراسان خواف سنجان من کتاب الاطوال ان طولها DF‏ والعسرض 
له ل من اللباب بفتے À‏ المتجمة والواو ثم الف وفاء فال وق ناحية من 
نوای نیسابور کثير:ة القری ینسب الیها بجاعة من اهل العثم ومن مدن 
خراسان ابیورد من القاشرن والاطوال ان طولها A‏ والعرض لر 5 من 
اللباب بفتم الالف وکسر الباء الموحدة وسکون FLAY‏ الاصتية وفتم الواو 
وسكون AT‏ الهملة وق آخرها دال مهملة فال ویقال لها اباورد وباورد ایضا 
| ال وی بلدة من بلاد خراسان فال فى الشترك ومرناب بفتم الم وسکسون 
الرأء الهملة وفتے الغين المعجمة والف وباء موحد: فال وهو نهر مرو LELA‏ 
ال ومرفاب ایا قرية من دوای هراة Uy‏ مزینان فقال فى اللباب بغت الم 


عوغم 
وکسر الزآء العجمة وسكون الثناة من حتها ونونین بینهما الف فال وق 
A‏ 8 من آخر ح5 خراسان اذا خرجت الى العراق ینسب الیها بعض 
اهل العم واما جوزجاناي نبالجم المضمومة والواو الساكنة والزاء العجية 
الساكنة. ولجم المفتوحة ثم الف ونون مفتوحة والف انية ونون فى AS‏ 
قال قى اللباب وع مدينة خراسان مما de de‏ ولر يذكر ضبطها بال حروف ورايتها 
مكتوبة بالشكل والضبط الذى ذكرناة وعن بعض المسافرين انه يحذف منها 
الالف والنون الاخيرتين كثيرًا وبمرو الشالجان كان مقام المامون لا کان 

خراسان ولرو الشاجان نهر عظم اوله من ورا الباميان ويتشعغب منه 
انهار تاق ال مدينة مرو ويعرف بنهر مرناب حسما دکرنا اولا وبیلد مرو 


1 الشاجان قتل يسود جرد آخر ملوك الفرس ومنها ظھوت دول بی العباس وق 


دار تخص منها يعرف با الاجم المعيطى صبغ اول سواد لبسته المسودة وفيها 
جات الامون لحلافة وخر ج منما عامة گناب xy‏ وخر ج منها جاعة من 
العفاه لاه وتذلك كانت ف ايام العجم فان برزوبه لحكم او الطبيب کان 
منها ويرتفع من مرو الشالجان الابريسم الكثير والقطن ومن قری مرو 
صافان. قال فى اللباب بفتم الصاد المهملة والف وفے الغين المتجمة والف ونون ' 
قال وى قرية واسمها جاغان عربت بصافان خرج منها بجاعة.من اهل العم 


ومن بلاد خراسان اسفينقان من کتاب الاطوال ان طولها SG‏ مه وعرضها لر 


ك من اللباب بكسر الالف وسكون السين المهملة وكسر الفاء ثم lis‏ 
تحتية ونون ساكنة وفاف والف ونون فال وق بليدة بناحية نیسابور 
ومن بلاد خراسان كشميهين تال الهلی وى قرية من اعمال مرو الشالجان على 
Lit‏ فراخ منها على طرف الفازة وبها الزییب الوصوف الذى يحمل الى 
الفاق ٠‏ ومن OM‏ خراسان شبورفان من كتاب الاطوال انها حيث الطول ص 


۱ ۷عوعم 
والعرض لو مھ فال ابن حوقل لها مآء جار وبساتين قليلة فال العزیزی و8 
مدينة لجوزجان وبينها وبين بل تسعة عشر [Ets‏ ومن بلاد خراسان 
ازجاوة قال فى اللباب .بغت الهمزة وسکون TY)‏ المعجمة وفتي جم والف 
فال وق احدى قرى خابران من خراسان وق بلدة حسنة خرج منها Bele‏ 
من ROI‏ فال فى اللباب وبغلان بفتم الباء الوحدة وسکون الغين المتجمة وق 
آخرها دون فال وق بل<ة بنواج D‏ فال .وظنى انها من غارستان & من 
ode ssl‏ الله على ما قيل بالتفاف DES‏ ومن بلاد نوای بل شارك تال فى 
اللباب بفتم الشين المحجمة والراء الهملة واکاف ومن بلاد بلغ AS‏ فال فى 
لباب بسم لاہ الحمة وسکون اللام ally‏ قال وعوبلد على عشرة فراع من _ 
بل ينسب اليها جاعة من DL a‏ 


۸عوعم 
نرب 


الطول or)‏ الاقنم الاقلم 
BS UT Ty ©‏ لحقيق | العرفى 


PR | ضبط‎ 


oar Aes 


À 
[Leu 
3 


۱ 7 خراسان | من اللباب بغم الفاءوفچ الراء 

i ۱ اطوا‎ 

' | فراوة : فى | مه | نیز أي | و | بھی | Aa‏ الف واو اقول وف 
Oy‏ می حن الاخر هاء f‏ 


من اللباب gap‏ الطاء المعملة 
القانون | والباء الموحنة والرآء المعملة 
وبعد الالف نون 


من اللباب بكسر BAIT‏ 

ro ol ge‏ اطوال | فا | > | لو | نه من من وسكون السين ال مهلة وف 
| + کہ قانون لو j‏ الغاء والرأء ا معملة وکسرا مثناۃ 

5 من تحتہا ونی آخرها نون 


C 
٤٤ 
0 
لدع‎ 
© 
ë 


ی من اللباب بضم ADL‏ الج 
f‏ + اطوال L‏ 0 لو rt‏ من KA‏ وسكون السين وفتم الراء 

1 قانوں À‏ ~^ | لو | پم الرابع 5 ا مملتين وسکون الواو وکسر 

oe ‘‏ لیم oly f‏ ودال مصلنان 


۹عوعم 


قال à‏ اللباب وفراوة بلية Ce‏ یی خوارزم ويقال لہا LL,‏ فراوة بناها عبن اھ بن طاهر فى خلافۃ الامون 
خرج منها جماعة من العلباء قال ابن حوقل هى ثغر فى وجه البرّيّة على الغزيّة وهن منقطعة عن القرى وفيها 
منبر يقم بها المرابطون ولیس به قرية J;‏ يتصل به عمارة ولهم عين ماء يجرى للشرب فى وسط القرية وليس 
لهم بساتیں ولا زرع الا مباقل على هذا AU‏ واهله دون الف رجل 


قال à‏ اللباب والطابران احدی Sol‏ طوس وقال فى ال مشترك طو س كورة وقصبتہا طابران ونوقان ( ولها اکثر 
من الى قرية وکان ینبی ذکر طابران مع طوس قال فى العزیزی وطوس ناحية جليلة ومدينناها طابران 
ونوقان )0 Laing‏ سنة فراع وها من dal‏ مدن خراسان 


وامفراین بلق بنوای نیسابور على منتصق الطريق الى جرجان وتستی المهرجان al‏ قیل ان كسرى كباذ لقب 
امفرایی lige‏ اللقب مبهها بالمهرجان محسن زمانه وخضرته te,‏ هواثه لان المهرجان اطيب اوقات الفصول 
كانت اسفراين كذ لك فشبّهها به واسفراين من اعمال نیسابور قال فى اللباب والمهرجان بکسر ا مم وسكون الغاء 
رفع لبم وبعن الالى نون قال وهو ام لبلية اسفراين 


fine ol pe‏ مأوت سبروار 


من اللباب وطبس مدينة فى برية ہیں نیسابور وأصبهان وکرمان وهل المدينة قعمان وتسی الطبسين طبس SAS‏ 
طبس مسينان وھا فى مکان واحد ويجلب منها ہیر الشهور فى OUT‏ بالنسبۃ اليها قال ابن حوقل وهی 
امفر من gd‏ 


ov 


0. 


—— # 


غم 


sla‏ والعشرون من الاقالیم العرفية وهو 


العری الاقلم | الاتلم 
© ا | dal | gad‏ 
s 1‏ ۳ من 
n‏ ۱ قواعں 

من 

k‏ ”| من | خرامان 
بر | | الرابع أعلى طرى 
ا مغازة 

قيل 

لر | > | الرابع اعمال 
نیسابور 

لو | ل | می | we‏ 
لو | ک | eb‏ | من 
خراسان 


oU) bu 


من اللباب بغ النون ومکون 
الثناة من تحتھا وفع السين 
الملة وسکون ITT‏ وضم 

البام ۳ وبعن‌ها ay‏ 


من المشترك بضم الط المعملة 


وسکون الواو وق آخرها سین 
مغهلة 


بالمزة والزاء ا مجمة ثم الى 
وذال مجمة ووأو مفتوحتبن 


قال ابن حوقل ونبسابور مدينة مشهورة وهی فی ارض سهلة وهی مفنرهة البناء وی مقدار فرع فى فرع وسن 
نیسابور الى طوس تلت مراحل واکثر میاه نیسابور GE‏ وهی ie‏ الهواء ومن اول اعمال نیسابور الى Sly‏ ججون 
تلت وعشرون مرحلة vel JB,‏ الکاتب وبين نسائو و رون کل Bol,‏ من مرو ومن be‏ وجرجان واله‌امفان 
عفر مراحل قال فى اللباب ونبسابور احس مدن خراسان واجعها یر قال Ll,‏ قبل لها نیمابور لان سابور 
alt}‏ لما راها قال da‏ أن یکون هاهنا مدينة وکانت Las‏ فامر بقطع القصب وان ببنی مدينة فقيل نیسابور 
Wl‏ هو القصب قال ابن سعید وبقول لها الهم نشاور وکانت مقصدا! للتجار اقول ولا تعرف اليوم الا بنشاور وقد 


قال ابی حوقل ol sig icra ar‏ والبساتون نزهة ولها رساتیق وأسعة فى Ju steal‏ قال الہلی 
رکون الرآء المعملة وفتے الم وق سی قال ala‏ مم حم ویقال لها بالصمیۃ 
جیغول ینسب الیہا جماعة من اهل الع قال فى الشترك ونسا مدينة خراسان بین ابیورد وسرخس ومنھا الامام 
اجن النمای ساح يکناب السان ونسا ایضا موينة بفاری Li,‏ ايها مدينة بکرمان 


قال ایی حوقل des‏ ربع ES‏ من طوس قير de‏ بن موی الرض واما قبر one pl‏ فی قربة تسی سناباذ وكانت 

| طوس داز لامارة بغراسان م انتقلت الامارة الى نیسابور وفال فى موضع آخر طوس pal‏ الناحية وهی or‏ كور 
خراسان JB,‏ فى الشترك طوس كورة cold‏ قری كثيرة قصبتہا طابران ونوقان Le,‏ اکثر من الى قرية 

- | وقال فى اللباب طوس OL‏ خراسان تشقل على مدينتين احداها طابران والاخرى نوقان Le,‏ ما يزيد de‏ 
أل قرية وقال فى اللباب وطوس ایشا قرية من قرى D‏ | 


وازاذوار قصبة جویں وجوب نكورة م كور نیسابور وکانت نزهة متصلة الهارة كثيرة القی والبماتين طويلة مسيرة 
ثلثة ايام وعرضہا der sé‏ ومدينتها ازاذوار ومن ازاذوار امام لحرمين لجويى من الشترك جوی ںکورة م کور 
فا تن ازاذوا روالجم cms‏ جویں کوان وجرین بضم ad‏ وف الواو وسكون المثناة التهتية. وبمدها نون 
وطول كورة جویں مسيرة ثلثة ایام وعرضها ag‏ | 


ov: 


سے - 
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خراسان‎ E JL 3 ۱ 
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top 


ضبط الاسماء 


من اللباب بغتم النون وسكون 
الواو وف القای وبعد الالق 
نون 


الال Le‏ و 
ونون 


من اللباب بسکون الواو بہی 
oll‏ ا لجمتین وق آخرها 
نون 


قال ويقال W‏ خسن Last‏ 


من اللباب att UW gi‏ 
وسکون AA]‏ المعملة وف 


وبالدال اليل 


هعم 


الاوصاف والاخبار العامة 


قال فى SU‏ ونوقان Goal!‏ مدينتى طوس ینسب اليها iele‏ من العلیاء قال فی العزیزی وی من اجل مدن 
خراسان واعمرعا وبظاهر مد ينة نوقان قبر الامام على بن موس بن جعفر وبه ايضًا قبر ضرون الرفین وعلی قبر 
على بن موس حصن وفیه قوم معتكفون وبنوقان معدن البزام ومعادن الفيم‌وزج والدھغخ 


قال این ts oe‏ قصرة توستان وفوهستان خراسان ۳ ۳ فارس وفوکستان “uk‏ اتد ریس 


لیلد تا مه رس ا تا ےر ہے cons‏ ا جا 


> 
وزوزت من مدن فوهستان وقن ذحرنا قوهستان مع قابن «EL‏ عن الاعادۃ ومن فوهستان Lal, (4) dg ls ast‏ 
gal,‏ رماوها من القنى قال فى اللباب وزو زن بلق كبيرة ہیں هراة وبين نيسابور خرج منها جماعة من Udall‏ 


IA‏ 3 الباب وخرجود بلق من بادد بوش هراة ony‏ ایشا ا حور قال yl‏ حوقل E‏ لها مآء ويساتين 


1 


e a ہد‎ A eee li + ed رک و سوب‎ 


عواعو 
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| 5 الثاق والعشرون من الاقالم العرفبة وهو 
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ویقال 
Iv‏ أطوا قه | م | له ں الرا | 
As -‏ طوال ن | من er‏ اسا 
وبوشنك 
1 .| اطوال | فه | ل | له ۱ ۱ 
| ۱ من 
لاس سےا سس 
14 3 اطوال | فه | ل | له | د | من الرابع 7 


bus‏ الاسماء 


من اللباب بضم الباء ا موحة 
وسكون الزاء المجمة بعد الواو 
وفع fi‏ وق آخرها نون 


بف السين والرآء المعملقين 
مهلة ساكنة 


وسکون الواو وفتم الین 
ا مجمة وسکون النون وق 
أخرها جم 


المعملة ثم الى وعاء فى الآخر 


من اللباب بفت الباء ا موحة 


تم الى وفق النال وكسر الغين |. 
ا مجيتين f‏ مثناة من ns‏ 
à,‏ آخرها سين مغملة 


ہے 


ومن القانون قال البوزجان من خراسان قال ابن حوقل ومدينة البوزجان من اال نیسابور Py‏ عن 'نيسابور 
de‏ اربع مراحل قال فى SU‏ والبوزجان بلية ہیں هراة ونیسابور من بلاد خراسان خرج منها ile‏ من 


اهل الل 


قال ابن حوقل وسرخس مدينة بين نيسابور وبين مرو فى ارض thee‏ ولیس بها ماء جار الا نهر يجرى فى بس 
السنة وهو فضلة میاه هراة والغالب de‏ ارض سرخس ا مرای وهی قليلة القری ومعظم مال أهلها JUA‏ ومأوم 
من الاباروارحيتم على الدوابٌ وقال_ا مهلى سرخس مدينة عظهة والرمال تحنق بها وشرب اهلها من الابار 
وسرخس فى لجنرب عن نسا وبينهها ۲۷ Les‏ وقال فی اللباب سرخس مدينة من بلاد خراسان و يضبطها 


تال أبن حوقل ويومخ مدينة على نحو النصف من هراة وه ایشا مثل هراة فى مستومن الارض وليس لھا Je‏ 
غير جبل هراة ولبوهخ مياه وا جا ركثيرة Ly‏ وھا من: نهر هراة وهوجبری من هرأة الى بوه الى سرخس وينقطع 
الأ فى بعض السنة عن سرخس ولا يصل اليها قال فى اللباب Assy‏ على سبعة فراع من هراة واصل Cat‏ 
all‏ بومناف () وعزبن ببوهني ويقال لھا Last‏ فوس بالفاه 


قال yl‏ حوقل وهرأة من خراسان ld,‏ اعمال وداخل هراة میاه جارية Le Jai,‏ على کو HEY‏ وليس جبلها 
مختطب ولا مری ومنه جارة الارحية وغیرها des‏ رای هذا لجبل بيت نار pur‏ سرمك وخارج هراة الیاه 
والبساتين JG,‏ فی المشترك هراة كانت مدينة:عظهة مشہورة بخراسان خريها النتر قال ومنہا الى كل Daly‏ مس 
نیسابور ومرو وجسنان val‏ عشر Up‏ وقال فى اللباب ds.‏ فحت فى زمان عممان رض wl‏ عنه والنسبة 


PONNE 


من اللباب قال وباذغيس بليدات وقرىكثيرة ومزارع بنواحی هراة وقصبتہا m osl‏ وقیل انها كانت دار ملکۃ 
الغياطلة وقيل هى بالجمية بادخيز لكثرة الرياح بها فعرب وقیل باذغیس ومن بائد باذفیس بون قال فی 
اللباب gay‏ الباء الوحة وسکون الواو وفى آخرها نون قال يقال لبون ببنة ايضا ببأثين الاولى مفتوحة والثانية 
ساكنة قال وهی مدينة بباذغيس عند باميين أ مذ كورة 
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bal 2-22 a‏ 0 
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bus‏ الاہہا۶ 


من اللباب بغت ا مم وسکون 


۱ لين | اطوال | فه | ن م ات | هراة | التداة من تحننها رف آخرها 
نون 


أكورة من | الظاهر انها WL‏ ال موحة 
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کون | وراء مغملة فى الاخر 
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ttov 


قال فى اللباب ومالين انم لجموع قرى من اعمال she‏ يقال لجبيعها مالين قال Jet,‏ هراة يقولون مالان قال 
ul‏ حوقل وگ IR‏ البساتين واطماه والکروم pe sjale‏ 


| یضبط اہم بغشور فى اللباب بل قال ما صورته البغوی هل النسبة الى ok‏ من بلاد خراسان بين مرو وهراة يقال 
له بخ وبغشور منها ابو الاحوص محمد بن حيان البغوى سكن بغداذ وروی عنه |حمن بن حنبل وغيره والفقيه ابو 
يعقوب بوسف بن يعقوب البغوى وابو القم عبن اس بن محمد بن عبد العزيز البغوى قال ابن حوقل بغشور فى 
مفازة وهی عذی وماوهم من الابار وی من المدن الععۃ التربة والھواء قال فى القانون کون قصبة بغشور وذكر 
طولها وعرشها حسها ذكر 


قال فى اللباب واسفزار 0 ہیں هراة وتجستان قال أبن حوقل وباسفزار اربع من المد منقاربة ولها میاه وبساتين 
فاوهم هنا القول انها كورة ال ان جمل قوله هذا de‏ ان هك ا مدن من اعمالها SG,‏ بعد ذلك de,‏ المدن الاربع 
فى اقل من مرحلة 


قال ابن حوقل ومرو الروذ اکبر من بوشن ولمرو الروذ نهركبير وعليه البساتين وی طيبة التربة والھوآء وقصر 

ida» de csal‏ منہا على طريق بخ وهی می مضافات مرو الروذ ولقصر أحنق المياه والبساتين لحسنة ومن 

مرو الروذ الى لببل WE‏ فراع من جهة الغرب والروذ بالجی هو النهر ومعنى مرو الروذ مرو النہر JB,‏ فى 

الشتراف وبين مرو الروذ ومرو lola!‏ اربعة ایام والنسبة اليها مروروذی وا ی الثانية مروزی قال فى اللباب 

وينسب الى مرو الروذ مروروذى ومروذى ايضا قال وی مدينة حسنة مبنية على نهر وهی من أههر مدن 
خراسان بینهپا وبين مرو الشاهان اربعون Les‏ 


قال ایی حوقل مرو الشاجان مدينة قدبهة يقال انها من بناء طمورت وهی فى ارض مستوية Doar‏ عن JU‏ 
ولا يرى منها Jai‏ وارضها سبنة كثيرة الرمال وجری على باب المدينة نهر يعرف بالرزيق يساق منه الماء الى 
حیاض المنينة ومنه هرب اهلها ولها ثلثة انهار اخر ولها الفواکه العية Gin‏ ان نضهبها o‏ يقد وحمل الى 
. البلاد ولھا الزبيب ا مفضل وللمدينة من النظافة وحسن الترتیب وتقسم الابنية على الانهار والغروس ويي کل 
سوق عن غیرہ ما ليس بغیرها من DUT‏ قال فى المشترك ومرو الشائجان معناه روح الملك JU‏ وهی مدينة عظهة 
وبینها وبين كل واحد من نیسابور وهراة وباع وخارا مسيرة اتی عشر Liga‏ 


OA 
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۳ المثناة الثانية ونون 


من المشترك sin‏ الطاء ال معملة 
ال 7 واللذم والقاف ثم الى ونون 
ai 1‏ تسف وقال فى اللباب بنمکین اللام 
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۱ ۱ من اللباب بغت القاف وكسر 


۹ء 


من اللباب کروخ بلق بنوای هراة خرج منها جاعة من العلاء قال أبن حوقل کروخ مدينة صغيرة من عمل 
هرأة وليس فى عملہا اکبر منہا واھلہا قراة وبناوها من طين وی فى هعب ہیں جبال وحد‌ها مقدار عشرین 
Les‏ كلها مشتبکۃ البساتین وا میاء LE,‏ والقری العامرة 


قال فى العزيزى ومدينة الدندانقان من اعمال مرو الشاهجان ومتصلة بها وهن الناحية می اكثر البلاد حریژا 
وبقطنها يضرب الثل فى 83,1 وبجہز منها الى البلاد 


قال فى اللباب ويقال لشرمقان جرمقان قال وهی OL‏ قريبة من اسفراین ينسب اليها كثير من الناس قال 
3 العزیزی من clea!‏ الى الترمذ Liu‏ فراع والشريجان عن النرمن فى ھت DA‏ مغرفا الى الشرق ہہ قال 
وبينها وبين السغانیان اثنان وعشرون فرعنا 


قال à‏ اللیاب والقرینین بلق de‏ وادی مرو وكان يقال لها بركدير Ll,‏ قیل لها القرینین لانه کان بقرن 
بینها وبين مرو الروذ فيقال قرينان والقرنین الذى بجستان غير de‏ وفك de‏ إربع dabe‏ من مرو الروذ وفك 
تثنية فربن وتلك تثنية فرن 


وعن ابن حوقل قال الطالقان مدينة نحو مرو dy SN‏ فى الکبر ولها میاه جارية وبسانین قليلة وی مدينة فى 
جبل ولها رساتيق فی بل اقول والطالقان موضعان قال ياقوت لحموى فى ال مشترك والطالقان مدينة بخراسان 
بين مرو الروذ وبين باع نما يلى Jul‏ وی هن قال والطالقان ایشا بل وکورة بين قز ویں وبين ابه رحس ها ذڪر | 
مع بلاد بل ۱ 
۱ 
eo‏ 
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tt 


قال فى اللباب وزم بلية de‏ طرف oste‏ خرج منها isle‏ من اهل العم قال ابن حوقل وزم بلياة می حساب 
خراسان على نعر جهون وهی خصبة والغالب de‏ اطرافها السوآتم من الابل pally‏ 


قال ul‏ حوقل وفارياب مدينة امغر من الطالقان اڈ انها اكثر بساتين وميافها من الطالقان وقال فى | 
الباب وفارياب بلية بنواحى باع ینسب Gall‏ الفرياق abr ill,‏ ایشا باثبات الیأء نسب اليها جماعة قال 
وی بالعمیة البارياب قال فى العزيزى وفازياب مدينة لجوزجان وبينها وبين باع اثنان وعشرون فرشا 


قال أبن حوقل at,‏ تتصل اعمالها بطغارستاں jd,‏ وبن‌خشان وعمل الياميان وباج us‏ فى مسنو من الارش 
وبينها وبين اقرب جبل اليها اربعة فراس والمدينة عو نصف فرج فى مثله ولها نهر يسى دهاس يجرى 3 
ربضها وهو نهر يدير عشر ارحية والبساتين فى جميع جهان باغ حتف بغا Arty‏ الاترج. وقصب السكر ويقع فى 
بواحيها الثلوج JE,‏ فى اللباب بلع من خراسان as‏ الاحنف بن قيس القهى زمن عفان رض أده عنه وخرج 
من بل fle‏ لا چی من الاة dal, Wal,‏ قال vat‏ الکانب ویقال ان بلج وسط خراسان فنہا di‏ فرغانة 
ثلثون مرحلة مشرقا ومنها الى الری ثلثون مرحلة مغربا ومنها الى جسنان ثلثون مرحلة جنوبا ومنها الى 
کرمان ثلثون مرحلة ومنہا الى خوارزم تلثون مرحلة ومنها الى الملتان ثلثون مرحلة وتان be‏ بقری de‏ 
ومزارعها سور واحسد 


قال اب حوقل وهلاورد من مدن ۳ Je,‏ انم لاقلم من اقالم خراسان Are‏ النهر وقصبة لديل هلاورد 
ولاوکنن وكورة Jad‏ قصل ببلاد ما ورآء النهر وجمیع مدن Jak‏ ذات انجار وانھار وهی de‏ غاية للخصب وكلها ق 
مستومن الارض الا اقلها fl,‏ بين نهر وخشاب وبين سم ویسی نهرها الذکور خرئاب وفی اضعاف 
فل انهاركثيرة ة تجقع وی اول جيحون قال ابن حوقل Les‏ يضم ا ىكورة لختل المذكورة كورة الوخش 


۱ r D A SES SES | اس‎ 


teyp 
لتاق والعشرون من الاقالم العرفية وهو‎ 
خراسان‎ 


الاقلم | الاتلم 
aot | gät‏ 


ضبط الاسمساء 


من اللباب بغ الشين المعبمة 
من اخر وسکون الھاء es‏ الراء 
Ÿ‏ | حدود | وسکون السين الملتیی وفع 
الناء الثناة من‌افوق وبعن 
II‏ نون 


من المشترك لیاقوت بفتم 
من من | الہمزة وسكون النون ثم دال 
الرابع خراسان وراء مغملتين والی وق الآخر 


باء موحة 


' On lit dans Je n° 578 : توقازه‎ 

' Did. .توقان‎ 

* Le manuscrit de Leyde porte : السابع‎ l. 

' Ce mot est écrit ainsi: juli dans le man. de Leyde celui de Paris porte: Julius. 

' Le n° 578 porte : نومن كرد‎ le manuscrit d'Ibn-Haucal porte : .من كوسرى وفركرد‎ 
* Le man. de Leyde porte : diag. ۱ 


سرب عم 


قال فى المشترك ههر بلغة الفرس المدينة واستان الناحية inos Lol Gad‏ الناحية وههرستان مدینۃ 
مشهورة بين نیسابور وخوارزم فى آخر حدود خراسان واول؛ حدود رمال خوارزم وفھرستان pol Laat‏ مرينة 
اصبهان العروفة بجی وفهرسنان قصبة .كورة سابور من فارس ونمل ان تکون فى النويندجان قال فى اللباب 
Li vic Oly Glinyge,‏ من خراسان يما ds‏ خوارزم يقال لها LL,‏ شھرستانۃ bly‏ عبن al‏ بن طاهر فى 


rs a‏ رس اق es wall SB iy‏ = الما وق عن ہو موہ ا 
WAS,‏ اندراب من aly‏ بب لو )13( 


” Dans le man. de Leyde, les points diacritiques de ce nom ont été altérés (ici et plus loin) par une main 
plus récente. La leçon primitive paraît avoir été gal. 
* Dans le man. de Leyde, ce mot est écrit, ici et plus loin, زازفسا٠‎ 


* Le man. d'Ibn-Haucal porte : Lb. 
” Dans le man. de Leyde, on lit en رت‎ de la main de l'auteur lui-même : 


قول العزيزى ان مرمقان فى جنوب ye‏ الى الشرق عن ترمن لیس عا فى التشريق خاصة فان طول ترمن 
صا Sn nu‏ نه والعرض لز J‏ وقيل ay‏ 


'' Le man. de Leyde porte : «la, 4. 
* Pour cet article, voyez ci-devant, n° ۰ 


ذلر زابلستان والغور | 


از اه 


وبعس هذه البلاد داخل à‏ حساب خراسان وبشقل Sm‏ خراسان علیها 
. .قال فى اللباب والغور بضم الغين اللجمة وسکون الواو وق Los ai‏ راء 
مهملة وع بلاد فى ILD‏ بخراسان قريبة من هراة والغور AXE‏ كبيرة 
غالبها جبال عامرة Old‏ عیون وبساتی وانهار وق بلاد Limam‏ منيعة 
وجحتف بالغور عمل هراة ثم رباط کروان ثم خرشتان : وبابهلة فیط بالغور 
خراسان من ثلث جهات Woy‏ دخلت فى خراسان وحسبت منها واما 
SD‏ الرابع الغور dus‏ نوای جستان فال es‏ من ظهر الغور جبال فى 
de‏ خراسان على حدود البامیان الى جبل الفضّة وهو بجهیر: وذكر 
ابو الجد اءصعیل الموصلى فى AUS‏ مزيل الارتياب فراون بفتم LA‏ 
وسكون الرآء الهملة فال وی بليدة عند غزدة وذكر فى اللباب لمغان 
فال بفے CUT‏ وسکون الم وفتم الغين المتجمة So SE‏ مواضع من جبال 
غزدة فال فى القانون وقصبة بلاد الغور مدينة زوف وق حيث البطول 
فط À‏ والعرض لم وفال ابن حوقل الدن الق ع من معاملة البامیان 
ی بغشور وسکاوند وكابل ولجرا وفراون وغزدة وبنجهير تال فى LM‏ 


' Le manuscrit de Leyde porte : :عرستان‎ mais c'est une erreur de copiste. On trouve écrit ailleurs 
hint jé et غرجستان‎ : ces deux dernières leçons sont les seules bonnes. 1 
' Dans le man. de Leyde le copiste a écrit par mégarde: بتجبيز‎ . 


عع ۱ ۱ ۱ 
وال oF ext‏ جعلوا السوق کالغربال كثرة لدف فال Lily‏ يتبعون عروقا 
جدونها تفضى الي الفضة وم اذا وجدوا عرقا حفروا اکا الى co!‏ 
يصيروا الى الفضة فينفق الرجل منهم الاموال اكثيرة فى nd‏ خرج 
له من الفضة ما يستغنى هو : وعقبه وربًا خاب عمله لغلبة المأء وغير 
ذلك ورتما وقف الرجل على العرق ووقف أخر عليه بعينه فى موضع 
al‏ فیاخذان جيعان فى a2‏ والعادة Pris‏ ان ای من سبق فاعترض 
على صاحبع فقد اسحق ذلك العرق وما یفضی اليه فهم يعهلون عند 
هذه المسابقة عملاً لا يعله الشياطين واذا سبق احد الرجلين بق الاخ 
وقد ذهبت نفقته Das‏ وان استويا اشتکا وهم JO oo‏ ما بقیت 
الس ج XL‏ وتشتعل ناذا طفنّت السج ولر AS‏ پر يتقدّموا لان من 
صار فى ذلك الموضع مات فى اسرع من لحظة فترى الرجل يصع وهو صاحب 
الف الف ويمسى ولا شى” عند: ويصبم وهو فقير ويمسى وقد ملك ما 
لا یسبط حسابه فال ومنها الشاعر الباجهیری: المعروف بقول الشاعر: 


' H serait plus exact de lire به هو‎ sins L. 


* Le man. de Leyde porte : .الهجهيرى‎ 
' Le man. n° 578 porte: المعر‎ . 


۵4 


۷غ 


x‏ الثالت والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
الاسماء| E‏ 
2 | ات | ست سم | pon‏ 
7 | طرف 
١‏ کردکوہ ul‏ سعیں J‏ لو ^ | من الرابع ل 
SY] ۳‏ | ابن سعين | فط | م | ا | 4 امن الثالت | Je‏ 
t‏ الغور 
اطوال | صا | : 
a nage | ۳‏ ي الثالن أ ك 
1 قانون joo]‏ م | م 2 زابلستان 
| أ 
rt‏ من 
PIR 7‏ 
f |‏ 3 قانون of o lool]‏ من الرابع زابلستان 
| و 
Û‏ ار 
من 
ب ]زابلستان 
۱ کف | وقانوں | حد| > | ٣‏ ررر | امس حوقل 
Sa ١ 5‏ 
۱ | الباميان 


الکای وسكون الواو ثم rls‏ 


ضبط الاسماء 


7 


المعملة وبالدال المعملة ونم 


من ا مغترك بكسرالباء 
Bayt!‏ وسکون المثناة القتیۃ 
وضم الراء ا معملة وواو م زاء 
مجمة ونم الکای ثم وأو 
تا 


من المشترك بکسرا مم وسکون 
المثناة می pré‏ رفع الم 
الثانية وسکون الفون ثم دال 
ia‏ 


من اللباب ببأء موحق والف 
fr‏ مکسورة ثم ياء مثناة من 
تحتها ثم الق ونون ٠‏ 


من اللباب بغتم الغين وسکون 
الزاء real‏ وف النون 


۷ع 


الاوصاف والاخبار العامة 


ومعنى هذا pd‏ جبل مدور لان معنى لفظة كرد المدور ومعی كوه لجبل 


قال a‏ ا مشترك معی بو زكوه Jai‏ الازرن وهی قلعة حصينة دار مملكة جبال الغور والغور بلاد بين هرا 
وغزنة بها كان مستقرٌ آل سام ملوك الغور قال ابن سعید جبال الغور قأعدتها مدینة فیروزکوه حبت الطول 
والعرش الملذطورين فی dd‏ 


قال فى ا مشترك vine,‏ قرية من قری غزنة اليها ینس ابو لسن de‏ بن اد المهندى وزير مرد بن 
سبكتكين قال ومهند ایضا قرية من قرى ارس فارس قال من sh‏ هك التى من بلاد فار انها ak‏ سغي رة 
ليس لها سور ولها SET‏ جوز وتفاح ومتمش وعن ب كثيرة ولها مأء من قناة وبینہا وبين جور مرحلتان وى 
عن d'a‏ جهة الشرق وهی جنوت شيراز بغرب de‏ مرحلتين 


قال ابی حوقل البامیان مدينة ولها بلاد واعمال فين بلادها کابل WL ty‏ وفراون وغزنة وبجہیر والبامیان هن 
بلغ على عشرة مراحل ویجری عند مدينة البامیان نه رکبیر يقع الى غرشتان ( ولیس للبامیان بماتبن فانصا 
مدينة de‏ جبل والفواکه جلب البها قال فى اللباب والبامیان بلق ہیں باع وبين غزنة بها قلعة حصم 
والقصبة صخيرة dell JG‏ والبامیان a‏ جفة الثمال عن عزنة وبینما Fo‏ فرعتا قال أبن سعين ومن بعض 
جبالها ینزل بعض plait‏ جهون 


قال ابن حوقل وغزنة من اعمال البامیاں ولیس Ki jay,‏ بساتیں وى فرضة آلهنه وموطن النجارة ومن غزنة الى 
بامیان px‏ مان مراحل ولغزنة دربنه مشهور قد ذكره ابو grat‏ فى القانون قال وهو حيث الطول صب D‏ 
والعرش له 7 ومثله ذکر الطول والعرش فى کناب الاطوال وقال المهلى وغزنة ye‏ بست اول da‏ جستان de‏ 
کو أربعين Ce,‏ قال فى اللباب وبلق بغتم الباء الموحة واللام وق الآخر GE‏ قال وهی kali‏ من نوای غزنة قال 
وغزنة مدينة می اول SL‏ الھنں قال ابو الجن a di‏ مزيل الارتياب غزنة مدينة فى طرف خراسان واول 
بلاد الهنه وهی کا من Ue‏ خراسان wary‏ الفنه وبردھا هد یں 


64 


Ho 
RP RE 


| ~ الثال والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
| ۳ : اس ا 

7 و اسان‎ c. 
یو ا سس وپ یی‎ 
الطول | العرض الاقم | ااقلم‎ 9 3 

۴ اج ؟ اا | ot‏ | رز 


من 
فراسان | gay‏ الکای ونم الراء المعملة 
و | Lt‏ ڪ | له ]که 6 | وی a‏ 3 ۳ ہے 
1 ددح طوال | فو gb‏ | من عمل تم وأو ونی اخرھا temps ole‏ 
هراة 
C‏ ں اللباب بقع الدالين 
gun | È‏ | | من مك | aes sant‏ بینها 
Ef‏ اطول | قو | ل | لر | بر | س | | العلتیں وسکون التون به 
© | قنون | sj‏ الرابع | ا | والف ونون وقاف وال ثانية 
4 7 ونون فى الاخر 
c €‏ ۱ من اللباب بفق الین المجمة 


5-55 ۴ فر | له‎ | Ju (CRE 
الل وی ا‎ ony خراسان الان‎ | wu | طوال | فر لد | ك‎ E 2 
۱ الغای‎ 


: من اللباب بغت القاف وکسر 
G‏ ۱ ۱ من امن اعمال | الرآء المعملة وسکون المثناة 

۳۸ اطوال | فر | مه | لو | نه الرابع مرو | القتية وفع النون وسکون 
S‏ المثناة الثانية ونون 


من المشترك بفع الطاء المملۃ 
وقال فى اللباب بتسكين اللام 


ee. Nie 
= 
jas 
Corte 
۴۳۰ 
= 


7 من 


Hog 


من اللباب کروخ د بلق بنوای ile‏ خرج منها جاعة من العلاء قال أبن حوقل کروخ مدینۃ صغيرة من عمل 


هراة ولیس فی لہا ابر منہا واهلها We, Ld‏ من طين وی فی معب ہیں جبال ds,‏ مقدار عفرین 
فرضا كلها مشتبكة البساتين والمياه والانجار والقری العامرة 


Jë‏ 3 الباق مہوت بلیة عنس مرو قال ابی حوقل یوق Luc de‏ من پالم یی سرخس 
20 یضرب all‏ ف Satan re‏ الى البلاد 


قال فى SU‏ ويقال لشرمقان جرمقان قال وهی بل قريبة من اسفراین ينسب اليها كثير من الناس قال 
ات rom ۳ dl es‏ ته فراع والشرجاں عن النرمن 3 بصن دیب مار ای الغرق »تال 


قال فى SU‏ والقرينين de Ob‏ وادی مرو وکان يقال لھا برکں یر وانما قيل لها القرينين لانه كان يقرن 
ee‏ وبين مرو الروذ فيقال قرينان والقرنين الذى بجسنان غير هن de,‏ على اربع مراحل من مرو الروذ وھ 


وعن أبن حوقل قال الطالقان مدينة نحو مرو JM‏ 5 فى الكبر ولها مياه جارية وبساتين قليلة وی مدينة فى 
جبل ولھا رساتیق فى لجبل اقول والطالقان موضعان قال ياقوت للموی فی المشترك والطالقان مدينة بخراسان 
بان مرو الروذ وبين Le AY‏ يى بل وی هن قال والطالقان هی سی بیو 
مع بلاد بل 


OA. 


teys 


SU‏ ؛والعشرون من الاقالم العرفية وهو 


Lot ضبط‎ 


IT 


> 

C pe 
وا ا جرب‎ 
الطول_| | عرش لالم | الاقلم‎ 2 


ما ما 


5 . | اطوال | فط | > | ل | له | من می | من اللباب بغت الزاء المجمة 


تك | فانون | ج | + | لد ات | eb‏ | حراسان | وتصدیه الم 
Jih wae‏ | فط | > | لو | مه | من ٦‏ | الالى وفع الراء المعملة والیاء 
راب نون | فط ا ح | لر ا ل الرابع olad‏ ا مثناة من حنها وسکون الال 
si‏ الثانية وق آخرها باء موحاة 
,| اطوال من à‏ 00 
و “دون بع بر 
| 
| 
| 
| بالهاء واللام والالنى والوا 
lbt‏ م و وا وار 
پ a‏ سن رآء معملة ودال معملة کذ! 


Hat. 
وجدت مکتوبة‎ = ES 


لس 


قال اي حوقل وفاریاب مدينة اصغر من الطالقان الآ انها اکثر بساتين ومیاهپا من الطالقان وقال فى 
اللباپ وفاریاب بلية بنوای باغ ینب اليها sh sill‏ والفیریای ایشا باتبات الیاء نسب اليها جماعة قال 
وهی بالصمية الباریاب قال فى العزيزى وفازیاب mue‏ ٹچ وزجاں وبينها وین بلج اثنان وعشرون فرشا 


قال آبن حوقل A‏ تتصل اعالها بطغارستاں Jill,‏ وبن‌خشان وعمل البامیان aD‏ من La‏ 7 مستو من من الارش 
ویینها Us‏ اقرب جبل أليها اربعة فراص والدينة عو cha‏ فرح فى مثله ولها نهر بسی دهاس يجرى ۴ 
ربضها وهو نهر يدير عشر ارحية والبساتين فى جميع جهات باخ Gast‏ بها D‏ الاترج: وقصب السكر ویقع 3 
بواحيها الئلوج وقال فى اللباب بلج من خراسان LS‏ الاحنق بن قيس القهى زس lhe‏ رض اه عنه وخرج 
من باع عام لا چی من الا والعلهاء والصلحاء قال vat‏ الكاتب ویقال ان بخ وسط خراسان فنها الى فرغانة 
تلثون مرحلة مشرقا ومنپا di‏ الری تلنون مرحلة مغربا ومنہا di‏ جستان تلنوں مرحلة جنوبا Lis‏ الى 
کرمان تلثون مرحلة ومنہا الى خوارزم ثلثون مرحلة ومنها الى الملتان ثلئون مرحلة وكان يحيط بقرى بلج 
ومزارعہا سور واحسن 


۱ قال اب حوقل وهلاورد من مدن ۳ Ja,‏ سم لاقلم من اقالم خراسان وشو ورآء النهر وقصبة Ja‏ هادورد 

ولاوکنں وكورة نعل تتمل ببلاد ما ورأء pes yell‏ مدن تل ذا انار sh‏ وى de‏ غاية vd‏ ها 

| مهنو من الارش الا اقلها uv Jill,‏ نهر وخشاپ وبين چرس ویسی می نپرها الذکور خرئاب وق اضعای 
لعل او ة تجقع وی اول جھون قال ابن حوقل وما يضم ا ىكورة Jat‏ المذكورة كورة الوخش 


نرب عو 
التاق والعمرون من الاقالم العرفية وهو 


Lid bus 


i 


5 من اللباب بفق الشين sad!‏ 

من آخر | وسكون الغاء وفتم الراء 

اطوال | صا | ل | له | » | 7 | حدود | وسكون السين ا ملتیں وفع 

خراسان | التاء ا مثناة من!قوق وبصد 
HII‏ نون 


Jui‏ £ مه لو rt‏ من من المزۃ و رن 7 دال 
gil‏ | صد | a‏ لو rt‏ الرابع خراسان 7 مغيلتين والى وق الآخر 


باء مورحة 


fro 


' On lit dans le n° 578 : .توقاژه‎ 

' Did. .توقان‎ 

' ما‎ manuscrit de Leyde porte : .السابع‎ 

٩ Ce mot est écrit ainsi : juli dans le man. de Leyde® celui de Paris porte: Lil. 

* Le n° 578 porte : :ومی کرد‎ le manuscrit d'Ibn-Haucal porte : .من کوسری وفرکرد‎ 
* Le man. de Leyde porte : Axes. 


سرب عم 


قال JI yah! a‏ ههر بلغة الفرس أ مل ينة واستان الناحبة Lol Sing‏ من TA)‏ الناحية وشهرسنان مد KA‏ 
مقهورة بين نيسابور وخوارزم فى آخر حدود خراسان واول" حدود رمال خوارزم ومهرسنان ایشا ۳ مر ينة 
اسبهان العروفة بجی ومهرسنان فصبة .کورة سابور من فارس däs‏ ان نکون فى النوبندجان قال فى اللباب 
وههرسنانة بلياة vic‏ نسا من خراسان ما یی خوارزم يقال لها LL,‏ شھرستانۃ bly‏ عبن al‏ ہن طاهر فى 
خاذفة ا ماموں خرج منہا جماعة من العياء فى کل فن 


من ال مشترك واندراب بين غزنة du‏ ومنها مدخل القوافل الى كابل وبالقرب من اندراب جيل بههیر معدن 
الفضة قال a‏ اللباب وخاست بفخ لخاء FFEN‏ وسکون السن ilal‏ وق آخرها تاء مثناة من فوقها بلياة صغيرة 


ove,‏ أتدراب من نوای يه ہ) 


' Dans le man. de Leyde, les points diacritiques de ce nom ont été altérés (ici et plus loin) par une main 
plus récente. La leçon primitive paraît avoir été gal. 

* Dans le man. de Leyde, ce mot est écrit, ici et plus loin, زازفسا٠‎ 

' Le man. d'Ibn-Haucal porte : 

' Dans le man. de Leyde, on lit en me de la main de l'auteur lui-même : 


قول العزيزى ان هرمقان à‏ لجنوب di Lise‏ الشرق عن ترمن ليس Lose‏ فى الشريق il‏ فان طول ترمن 
ae‏ ته والعرض لز ل وقيل لوله . 


'' Le man. de Leyde porte : (La, 4. 
* Pour cet article, voyez ci-devant, n° ۰ 


ذلر زابلستان ولغور | 


Sh eee 


٠‏ وبعض هذة البلاد داخل فى حساب خراسان ویشقل Be‏ خراسان علیها 
. .فال فى اللباب والغور بضم الغين المحجمة وسکون الواو وق أخرها راء 
مهملة وع بلاد فى لجبال بخراسان قريبة من هراة والغور ملکة كبيرة 
غالبها جبال عامرة Old‏ عیون وبساتين وانهار وق بلاد حصينة منبع ۃ 
وجتف بالغور عمال هراة ثم bly‏ کروان ثم غرشتان : وبالجلة خصیط بالغور 
٠‏ خراسان من ثلث جهات ولذلك دخلت فى خراسان وحسبت منها واما 
- لیڈ الرابع الغور فيلى دوا جستان فال ومتڈ من ظهر الغور جبال à‏ 
de‏ خراسان على حدود البامیان الى جبل الفضة وهو بصهیر: وذک 
ابو المج اصعیل الموصلى فى کتابه مزیل الارتياب فراون بغت الفآء 
وسكون الرآء الهملة فال وی بليدة عند jé‏ وذك فى اللباب لمغان 
ال بفتم اللام وسكون الم وفتم الغين المعجمة فال وى مواضع من جبال 
غزدة فال فى القانون وقصبة بلاد الغور مدينة زوف وع حيث البطول 
فط À‏ والعرض لم وفال ابن حوقل الدن الق فى من معاملة الباميان 
ع بغشور وسکاونه وكابل ولجرا وفراون وغزدة وبجهیر فال فى LUN‏ 


' Le manuscrit de Leyde porte : :عرستان‎ mais cest une erreur de copiste. On trouve écrit ailleurs 
غرهمتان‎ et غرجستان‎ : ces deux dernières leçons sont les seules bonnes. | 
* Dans le man. de Leyde le copiste a écrit par mégarde : بجهيز‎ . 


| rue 
یتبعون عروقا‎ Lely فال‎ Ad واعل بجهیر قح جعلوا السوق کالغربال كثرة‎ 
ol بجدونها تفضى الى الفضّة وم اذا وجدوا عرقا حفروا ابا الى‎ 
فربما خرج‎ td يصيروا الى الفضة فینفق الرجل منهم الاموال اكثيرة فى‎ 
له من الفضّة ما يستغنى هو ! وعقبه وريا خاب عمله لغلبة المأء وغیر‎ 
موضع‎ à ذلك ورتا وقف الرجل على العرق ووقف آخر عليه بعینه‎ 
ان ای من سبق فاعترض‎ Pos فى لحفر والعادة‎ Glug آخر فیاخذان‎ 


. على صاحبه نقد استعق ذلك العرق وما يفضى اليه فهم یهلون NAF‏ 


هذه المسابقة عملا لا يعله الشياطين واذا سبق احد الرجلين بق الآخر 
وقد ذهبت نفقته هرا وان استويا اشتکا وهم JOU) use‏ ما بقیت 
الس ج تققح وتشتعل فاذا طفنّت السج ول تتقد پر يتقدّموا لان من 
صار فى ذلك الموضع مات فى اسرع من لحظة فترى الرجل يصبم وهو صاحب 
الف الف ويمسى ولا شی* عند: ويصبم وهو فقير ويمسى وقد ملك ما 
لا یسبط حسابه قال ومنها الشاعر الباجهيرى * المعروف بقول الشاعر: 


' H serait plus exact de lire .مأ يستغى به هو‎ 


* Le man. de Leyde porte : .الشہیری‎ 
' Le man. n° 578 porte: ail. 


۵4 


٥۷‏ عم 
p‏ الثالت والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
c 5‏ زابلستان 
072,7 


طرف بكسر الکای وسکون الراء 


| | كردكوة | ابن سعيد | فط | ل | لو | > | من الرابع ٠.‏ | المعملة وبالدال المعملة وشم 

الکاف وسکون الواو f‏ هاء 

من المغترك بکسرالباء 

Bel 3‏ | الموحة زسکون الثناة القتية 

۳ 3 ابن سعين | فط م لا | 4 امن Jotul‏ جبال رضم الراء المعملة وواو م زاء 

t.‏ الغور | مجم: ونم الکاف ثم وأو 
وفاء 

من ا مشترك بکسرا مم وسکون 

م امین | ال أ صا | نه | Pepe‏ ور | س | المثناةمن alae‏ الم 

1 قانون [ow]‏ م | + | د زابلسدان | الثانية وسکون الفون ‏ دال 
معيلة 


j 
مثناة‎ AT 5 من‎ 7 ۱ ۱ € 3 
1 زابلستان اوت‎ ti قانون | له | نه‎ € 
من‎ 
زابلستار‎ ۱ 
اطوال من آخر | من اللباب بنج الغين وسکون‎ | |. 
النون‎ By وقانوں || | + | * | ہر ہیی الزآء الجمنین‎ | 256 
من‎ 


+euv 


الاوص اف والاخبسار الع اق 


ومعای هنا pol‏ جبل مدور لان معنى لفظة کرد المدور ومعی كوه are!‏ 


a dls‏ ا مشترك معای بھرو زکوه لجبل الازرق وهی قلعة حصينة دار ملكة جبال الغور والغور بلاد بس هراة 
وغزنة بها کان Shims‏ آل سام ملوك الغور قال ابن سعید جبال الغور قاعدتها مدينة à‏ فیروزکوه حيت الطول 
والعرض المذكورين فى دول 


قال à‏ ا مشترك ومهنه قرية من قری غزنة الیہا ینس ابو لس على بن wel‏ المهندى وزير مود بسن 
سبكتكين قال ومهندن ایا فربة من قری ارش فارس قال من رای هل Gul‏ من بلاد فاری ا 
ليس لھا سور ولها اتجار جوز( وتفاح ومثمش وعن بكثيرة ولها مأء من قناة وبينها وبين جور مرحلنان وى 
عن جور فی جهة الشرق وی جنوك شيراز بغرب على مرحلتين 


قال ابن حوقل البامیان مدينة ولها بلاد واعمال فين بلادها کابل وجرا(«) وفراون وغزنة وبجهير والياميان عن 

باع على عشرة مراحل ويجرى عند مدينة الباميان نه ركبير يقع الى غرشتان ٥)ولیس‏ للباميان بساتين فانصا 
مدينة على جبل والفواكه جلب البها قال فى اللباب والباميان بلق بين بل وبين غزفة بها قلعة حصم 
والقصبة صغيرة قال ell‏ والبامیان فى جهة التمال عن غزنة Ue Fo las,‏ قال آبن‌سعین ومن بعض 
جبالها ينزل بعض انهار جحمون | 


قال ابی حوقل وغزنة من اعمال الياميان ولبس CENT‏ بساتین وهی فرضة الغنى وموطن النجارة ومن فزنة الى 
باميان سومان مراحل ولغزنة دربنه مشهور قد ذکره ابو الین 3 القانون قال وهو حيث الطول صن D‏ 

والعرض له > ومثله ذحر الطول ¡ والعرض فى كتاب الاطوال وقال المهلبى وغزنة عن بست اول om‏ جستان على 
و اربعين فرعتا قال فى اللباب وبلق بفج الباء الموحة واللام وق الاخر قاف قال وهی kal‏ من نوا غزنة قال 
وغزنة مدينة من اول بلدد الھنں قال ابو الجن di‏ 2 مزيل الارتياب غزنة مدينة فى طرف خراسان واول 
بلاد الغنن وھی لاحن ہیں خراسان wats‏ الفنه WD ladys,‏ بن 


a ELSE OT SE وت‎ qe ہس‎ TQ 
۰ 


4۸ 
k E‏ الثالت والعمرون من الاقالم العرفية وهو 


٠ 1‏ زابلستان 
Lows} L‏ > = ضبط الاومہا s‏ 
F ۲‏ 35 الطول | العرس لالم | abst‏ 
کے اخ ا | | at‏ | العرف 
من اللباب بفخ الباء ast!‏ 
| ۲ اطوال | صدا م | لد © | رر | هف | وسکون Spotl‏ 
afd |eloe| gis joer] . ۱‏ زابلستان | الغاء وسکون المثناة من تحت 
ین 2 à, l‏ آخرها راء مغيلة 
سس | تس ی | س تست | ل تست | تسه 
زابلستان 
bt‏ لن 
٠‏ | کابل 0 صن | م من ut‏ | کابل وش al‏ یمه sat Gp‏ 
نون | صه | ڪ | ۸ y | oe‏ 
ast‏ | لام ۱ 
زابلستان 


! Le man. de Leyde porte : خوز:‎ 
* Telle est la leçon du man. de Leyde; mais dans les notes marginales on lit | .ر‎ Voyez p. ۳۹۴, lig. 10. 


الاوصاف svi,‏ .4ب ار الع ام a‏ 


قال اب حوقل وبنخہیر من اعمال الباميان وبغهير مدينة على جبل والغالب de‏ اهلها العبت والفساد قال 
فى اللاب وبضهيم مدينة بنوای باغ بها Je‏ الفضة والدرام بها كثيرة لا يشترون ولو بافة بقل بافل من 
درم وقد جعل السوؤكعيّة الغريال تكثرة للفر قال فى القانون هحب بفيغير وذكر الطول والعرس المذكورين 


قال ابی حوقل وكابل من عمل بامیان وفيغا المسامون وكفار الهنود ويزعم الهنود ان MALT‏ ت وهو الشاء لا pau‏ 
الشاهية oP‏ آن یعقد له الملك » نی کابل وان کان منها ory de‏ وکابل فرضة ۷ھ Canl‏ وفال 3 اللاب ابل 
نا البراهة وینسب اليعا الاعليل یال ای يل ولیس بها تى من رلک U‏ ادن درم ار 
sais‏ فيها AL‏ وغبره نسب اليها وكانت من ثغور المسامين فی وجوه الغنس وی غرپیها مدينة غزنة 


° لا‎ faut peut-être lire ججصون‎ 
' Le man. de Leyde porte : پلستان‎ , et le traité d'Ibn-Said : كابلسيان‎ 


ذکر ذارستان وبدخشان 


فال ابن حوقل وطارستان اقلم له مدن كثيرة وهو من مضافات بلح وبلز من 
خراسان وفال فى GLU‏ طنارستان بضم الطاء الهملة وفتم LD‏ المتجية والف 
. وضم TI‏ وسکون السين المهملتين وفتم الثناة من فوق والف ونون SE‏ وی 
ناحية كبيرة مشقلة على بلدان وق ورأء نهر بل وهو ججون وهذا الاقلم 
فى dl‏ نهر جصون وبذخشان فى اعلى عارستان متائمة لبلاد الترك ومن 
بذخشا ن الى بل حو ثلث عشرة مرحلة ومن بذخشان الى الطايقان مسيرة 
سبعة ايام ومن بلاد خوارزم یفتل فال فى اللباب بغت المثناة الاصتية وسكون 

الفاء وفتم الثناة من فوق ثم لام قال ويفتل بلح من اواخر طنارستان ینسب ‏ 
اليه ابو دصر بن اي الفتم اليفتلى امير خراسان له ذک رف اخبارها وق 
oD‏ التى كانت بينه وبين قراتكين بنوای بل 


vb 


: 1 الرابع والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
طغارستان وبذخشان 


چ“ 


ee) eee 


1 


mn | دعس تحت‎ 
EEE 
Ee |. سس‎ nd 


کہ 


T 1 ۰ 


ضبط الاسماء 


فى اللباب بکسر السين ال مملۃ 


من 
رستان ally‏ ومکون النون وفح 


لم وا لف ونون 


من اللباب یک سر الالف 


الکافین بينها لام ساكنة 
دال le‏ & 


بواوین بینهما لام ساكنة 


۱ م الى ولام وجم كنا ai‏ 


الباب 


من اللباب بغت الطاء المعيلة 


ونکون الالف وبالیاء آخر 
روف وفتم القای وفى آخرها 
نون بعں الالی وهی ايشا 
الطایکاں بابں‌ال الکاف 
من القاى . 


من اللباپ بغت الراء zall‏ 
والواو وف اخرھا نون 


من | من اللباب بکسر لبم وسکون 


منہج 


الاوصانف والاخبار اللعاقة 


قال ساحب اللباب وعنبان بلية من طفارستان وراء بل کان قد وليها دعبل بن sti de‏ الشاعر للعبّای 


قال فى اللباب واسکلکنں مدينة صغبرةکثبرة لیر من مدن طفارستان بلع وقد bin,‏ الالق منها فبقال سکلکند 
وقد ذكرها فى حرف الالى وق حرف السين 


كييرة ہ من مدن eh‏ ا ا O9 run‏ الطايقان سنة 5 قال وبع مین p‏ 3 مسنو من وی الا 
سکن à lal cle,‏ جبل 


قال فى اللباب والطایکان Ody‏ بنوای A‏ من كور طفارستان وبقال لھا ايضًا الطایقان بالقاف قال وی من انزه 
البلاد قال فى العزيزى والطايقان مس ينة كبيرة وی فى شعب بان جبال وشرب اهلها من نهر لحم ولها اجار 


قال فى اللباب وراون مدينة من فارستان بل 


قال فى اللباب وجرم بلة من بلاد بذخشان ورآء ولواح خرج منہا الفقيه ابو عبد اہ سعيد بن حيدر للجرى 
توق فى pal‏ سنة نيف واربعین وخس مأية : 


| ذلر زابلستان واللغور . 


te‏ نس رت 


وبعض هذ البلاد داخل فى حساب خراسان ویشقل de‏ خراسان علیها 
. .فال فى اللباب والغور pur‏ الغين المحجمة وسکون الواو وق آخرھفا رآء 
مهملة وع بلاد فى لجبال بخراسان قريبة من هراة والغور IX Le‏ كبيرة 
غالبها Jum‏ عامرة old‏ عيون وبساتين وانهار وق بلاد حصينة منيعة 
ويحتف بالغور عمل هراة ثم رباط كروان ثم غرشتان : وبالجلة bas‏ بالغور 
| خراسان من ثلث جهات ولذلك دخلت فى خراسان وحسبت منها واما 
SD‏ الرابع للغور فيلى نوای جستان فال وت من ظهر الغور جبال فى 
Sa‏ خراسان على yore‏ البامیان الى جبل الفطة وهو باجهيره وذک 
ابو اأجد اسمعيل الموصلى فى AUS‏ مزيل الارتیاب فراون بفتم الفاأاء 
ERAT‏ الهملة فال à‏ بليدة عند غزنة des‏ اللباب لمغان 
فال بفتم اللام وسکون الم وفتم الغين المتجمة فال وی مواضع من جبال 
غزدة فال فى القادون وقصبة بلاد الغور مدينة زوف وى حیث البطول 
فط À‏ والعرض لم A‏ وفال أبن حوقل الدن الق ع من معاملة البامیان 
م بغشور وسکاودد وکابل Ls‏ وفراون وغزدة وبجهیر فال فى اللباب 
mais c'est une erreur de copiste. On trouive écrit ailleurs‏ :عرستتان : ١ Le manuscrit de Leyde porte‏ 


ces deux dernières leçons sont les seules bonnes.‏ : غرجستان et‏ غرمستاں 
.بخجہیز Dans le man. de Leyde le copiste a écrit par mégarde:‏ * 


٥ع‏ ۱ ۱ 
Ml,‏ باجهيرقد جعلوا السوق کالغربال كثرة فور فال Lily‏ یتبعون عروقا 
بجدونها تفضی الى الفضّة وم اذا وجدوا عرقا حف‌وا ابدا الى ot‏ 
يصيروا الى الفضة فینفق الرجل منهم الاموال اكثيرة فى لخفر فربما خرج 
له من الفضة ما يستغنى هو ۰ وعقبه وريا خاب عمله لغلبة الاء وغير 
ذلك ورتا وقف الرجل على العرق ووقف آخر عليه بعینه à‏ موضع 
آخر فیاخذان عمیعان فى 22 والعادة Pas‏ ان ای من سبق فاعمرض 
عق صاحبه نقد استحق ذلك العرق وما يفضى اليه فهم یهلون NAF‏ 
هذه المسابقة عيلاً لا يجله الشياطين واذا سبق احد الرجلين بق الاخر 
وقد ذهبت نفقته rw‏ وان استويا اشتہکا وهم يحفرون ابذا ما بقييت 
السرج تتقد وتشتعل ناذا طفنت السرج ولر تتقد J‏ يتقدّموا لان من 
صار فى ذلك الوضع مات فى اسرع من لحظة فترى الوجل یصم وهو صاحب 
الف الف ويمسى ولا شىء عند: ویصم وهو فقير ويمسى وقد ملك ما 
لا یسبط حسابه فال ومنها الشاعر البتجهیری: المعروف بقول الشاعر: 
.ما یستغی به 5 T serait plus exact de lire‏ ' 


* Le man. de Leyde porte : الجهيرى‎ . 
* Le man. n° 578 porte الشعر:‎ . 


یس 
eT‏ وی تم سس مس A‏ سس جو PE A ES‏ = 


۱ كردلوة ابن سعیں | فط | ل | لو > | من الرابع ۳ 
+ 3 ای تین فط م لا | > امن الثالت | جبال 
t.‏ الغور 
۱ اطوال | صا | | 
7 ۱ نه | ۸ النالن أا “ك 
۲ | قانون أمى | م | لم | دا | زابلستان 
C‏ 
|g‏ طوال | 
EUR‏ 
اج lt AE‏ ا تو اہ | OO‏ ران 
| 1 
۱ 
اسا ااا }| | | س 
۱ 
ےہ |زابلستان 
o‏ | 55 اطوال lu‏ ک | ۸ زر | من آخر اہی حوقل 


bus‏ الاسماء 


WG‏ الكاف وسكون الراء 
الکای وسکون الواو 1 هاء 


من المغتك بکسرالبہاء 


الموحلة وسکون الثناة القتية 
جس وضم الکاف f‏ وأو 
وهاء 


من المتنترك بكسر اليم وسکون 
المثناة مر نها رفع الم 
ita‏ 


من اللباب oly‏ موحق والف 
وميم مکسورة f‏ باء مثناة من 
حتہاغ الى ونون 2 


من UT‏ بف الغين وسکون 
الزاء آلجمتی وف النون 


۷ع 


ومعای هنا الاسم جيل مدور لان معی لفظة كرد المدور ومعی كوه لچبل 


قال ف المشترك معى بھرو زکوه Jai‏ الازرن وهی قلعة حصينة دار ملکة جبال الغور والغور بلاد بین هراأة 
re she à‏ ملوك الغور قال ابی سعيں جبال الغور قاعد‌تھا مدينة فيروزكوه حیث الطول 


قال فى آلشترك ومھنں قرية من قری غزنة اليها ینس ابو لسن على بن اد المهندى وزير مود بن 
سبکتنکین قال ومھنں Cast‏ قرية من شری ارس فارس قال من sb‏ هل WI‏ من 334 فاری و سو 
ليس لھا سور ولها اتجار جوزد» ونفاح ومثمش وعنب كثيرة ولها مأء من قناة وبينها وبين جور مرحلتان وی 
عن جور :فى جهة الشرق وهی جنوی شيراز بغرب على مرحلتين 


قال ابی حوقل الباميان مدينة ولها بلاد واعمال ضن بلادها كابل وجرأ (٥ا‏ وفرأون وغزنة وبجهير والبامیاں عن 
باغ de‏ عشرة a‏ ویجری عنس مدينة الباميان نغ رکبیر č‏ ال 8 ولیس للبامیان یج فانصا 
والقصبة صغيرة Jes‏ المهلى والباميان جهة Glial!‏ عن غزنه رما Line‏ قال ابن‌سعین 1 
جبالغا ینزل بعض انغار جون 


قال أبن حوقل وغزنة من اعمال الياميان وليس بغزنة بسانین وهی فرضۃ diall‏ وموطن الفارة ومن KIB‏ الى 
بامیان عو تمان مراحل ولغزنة دربنه مشعور قد ذكره ابو الرن فى القانون قال وهر حيث الطول صل مم 

والعرض له ومثله ذكر الطول والعرض فى كتاب الاطوال وقال المهلى وغزنة عن بست اول حن جستان de‏ 
نحو اربعین Les‏ قال فى اللباب وبلق بغت البآء الموحة واللام وف الاخر قاف قال وی ناحیة من نواى غزنة قال 
وعزنة مدینۃ من اول بادد oral}‏ قال ابو الجه ا موصلى ۴ مزيل الارتياب غزنة مدينة فى طرف خراسان واول | 
piss! À‏ وهی کا من ہیں خراسان wary‏ الفنه وبردها هشن On‏ 


SS PP PP PGI EE PE y IEP ATONE EU دم رہ مسد‎ 


4۸ 


القانون | من اللباب بف الكاف 


Noe RA‏ ت ہم 
AK | ٠»‏ _ مر | له | ل من التالت | کابل ونم الباء الموحدة وق JAI‏ 


| 
م 
E 1‏ زابلستان 
F‏ 3 لطول | got‏ الاقلم | الاتلم 
i (A €, 1‏ 3 | 
gad C.* GC: Q‏ لحرق 
من اللباب aay‏ الباء الموحة 
اطوال | صد | م | له | ن Ji‏ من | وسكون النون ول جم وکسر 
۱ 3 باجهیر قانون صن الل | rt J‏ ص الرابع زابلستان الهاء وسکون slat!‏ من نحن 
5 7 ۱ وق آخرها راء ile‏ 
ee‏ | تست | سک | | e‏ 2 
زابلستان 
| 


' Le man. de Leyde porte : 55-4. 
' Telle est la leçon du man. de Leyde; mais dans les notes marginales on lit ٹچ ر!‎ . ۷۵۲6۶ p. ۳۹۴, lig. 10. 


4۹ع 


dime‏ ووش عمو من Il‏ انان شہر سمش ie ds‏ الاب de‏ افع التو تاه فان 
فى اللباب وبفجهير مدينة بنوای dy‏ بها جبل الفضة والدرام بها کثيرة لا یشتروں ولو باقة بقل باقل من 
درم وقد جعل السو قكهيّة الغربال لكثرة لخفر قال فى القانون معب بفهير وذکر الطول والعرش الذکورین 


قال ابی حوقل وكابل من عمل بامیان وفیها المسامون GS‏ ر الهنود ويزعم الهنود ان املك وهو الشاء لا La‏ 
ill‏ دون ان یعقد له ALL‏ فی كابل وان كان منها de‏ بعں وكابل فرضة Cast ol‏ وقال فى اللبابكابل 
ناحية معروفة من بلاد الهنه نسب اليها جماعة من اهل fall‏ قال فى القانون قلعة كابل Pine‏ ملوك الانراك 
یقصں فيها بالاهلیلم وغيره نسب اليها وکانت من تغور dat‏ فى وجوه الغنس وق غربيها مدينة غزنة 


° U faut peut-être lire (jags 
' Le man. de Leyde porte : ,ہلستان‎ et le traité d’Ibn-Said : گاہلسان‎ 


رہ 


ذکر څارستان وبدخشان 


ووو 


فال ابن حوقل وطنارستان اقلم له مدن كثيرة وهو من مضافات بيغ وبلغ من 
خراسان وقال فى اللباب طنارستان بضم الطاء المهملة وفتم LD‏ العجمة والف 
وضم الرآء وسكون السين المهملتين وفتم المثناة من فوق والف ونون تال وق 
ناحية كبيرة مشقلة على بلدان وى وراء نهر بلز وهو ججون وهذا الاقلم 
فى del‏ نهر ججون وبذخشان فى del‏ طنارستان le‏ لبلاد الترك ومن 
بذخشا ن الى do‏ حو ثلث عشرة مرجلة ومن بذخشان الى الطايقان مسيرة 
سبعة ایام ومن بلاد خوارزم یفتل SE‏ فى اللباب بغت FLAY‏ الصتیة وسكون 
الفاء وفتم الثناة من فوق ثم لام فال ويفتل بلح من اواخر طارستان ينسب 

اليه ابو دصر بن اي BU‏ اليفتلى امير بخراسان له ذک رف اخبارها وق 
لحرب الق كانت بين وبين قراتكين بنوای بل 


pvp 


| > الرابع والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
پا | 


1 0 عارستان وبخ‌خشان ۳ 
با ااضماءا E‏ || ضط الاسماء 
del | 7‏ لت و | الافلم 
3 مم ۳ هم sd œ,‏ لعرق 
CYS, e Y‏ مق 
فى اللباب بکسر السين all‏ 


ajo‏ | لو | » | من الراع طنارستان ولمم وسكون النون وفتم 


J‏ وسکون السين المعملة وف تم 


گ 
= : 9 من الرابع ف الكافين Lawes‏ لام مأاڪنة 
صب | ن لو ن طفارستان | Fe n‏ 
1 نون ساكنة وق اخرعا 
دال ie‏ 
٠.‏ | من الرابع | ssl.‏ 
. | الب اب 
۱ من اللباب iy‏ الطآء dat‏ 
| ۱ وسکون الالف وبالیاء اخر 
م | + ألو | | ” © |طحارستان | نون بعد الالف وی ایشا 
الطايكان بابدال SLON‏ 


من الرابع | ر ae‏ 
لو | > خارستان | والواو و wal‏ نون 


sms À mme 
ر ا‎ CEES | EE 
Gane | ase وس‎ 


من من اللباب بکسر لچم وسکون 


AL. |‏ £ = 
صن | ك | لر | > | elle‏ بذخشان | الرآء المعملة à,‏ آخرها مم 


ہدج 


الاوصاف والاخب ار العامة 


قال ساحب اللباب وسعبان Bab‏ من ارستان وراء بلغ گان قد وليها دعبل بن de‏ لازاعی الشاعر للعبّای 


قال فى اللباب واسكلكنس مدينة صغير هکثبرة لخیر من مدن طفارستان dy‏ وقد يسقط الالىق منہا فبقال سکلکند 
وقد ذكرها فى حرف الالق وق حرف السين 


۱ Mer pe 


قال d‏ آلباب یں بليك بنوای 9 رای و وبقال لها ایضا مسب 02 قال وهی من انزه 
على غاية ad‏ ومن الطايقان الى اول dal‏ سبعة فراع 


قال à‏ اللباب وراون مدينة من عفارستان بلج 


قال فى اللباب وجرم بلق من بلاد بذخشان ورآء ولواح خرچ منها الفقيه ابو عبد nf‏ عید بن حيدر ol‏ 
توفى فى pill‏ سنة نيف واربعين وخمس ماية 


عم ۷ عم 
الرابع والعفرون من الاقالم العرفية وهو 
طغارستان وبذ‌خشان 


ضبط الاسماء 


والذال وسكون AF‏ وف تم 
Sal} gill‏ وق آخرها 
نون 5 


tive 


یب oe‏ 
ا ۱ Í‏ 
2 
صای والا 4 ۰ 
الاو 


د وقال 
خشان اللا زور 
نغم من بن‌خشان f‏ 
تي قكثيرة oats‏ ۱ نر بن النصور بها 
المدينة معا ولبنخة ۱ a‏ زبية 0 
Las‏ و ۲ ا لباك لذو e‏ وت re)‏ 
قال حوقل ١ ۳ SE‏ 3 9 ۳ البردی وال ر 
Wd 5 J ۱‏ ۰ ۳۹ 4 9 
فى ۱ للباب وہ ی ۱ 1 ۱ پیب J‏ 
ate ©‏ و 


ذل رحوارزم . 


یوس 


اسم للاقلم وهو اقلم منقطع عن خراسان وعن ما وراء النهر bass‏ به 
الفاوز من کل جانب وجیط به من الغرب بعص بلاد الترك وحیط به من 


جهة لهنوب خراسان ومن الشرق بلاد ما وراء النهر وحيط به من الشمال 


بلاد الترك ایا واقلم خوارزم فى آخر جصون وليس بع<: على النهر عمارة 
الى ان بقع جصون فى جحيرة خوارزم واقلم خوارزم على جانی جصون 
ومدینتۃ العظمی و8 pra‏ فى لجادب لجنو من جصون وتسمی بالعربية 
لجرجادية تال ابن حوقل وبلاد خوارزم من ابرد البلاد قال ويبتدى لجمود 
à‏ نهر ججون من جهة خوارزم فال وكانت قصبة خوارزم تسمی باخوارزمية 
٠‏ خربها النهر وبنا لهم الناس مدينة ورآء‌ها قال وكادت هذه المذينة فى 
لجادب dei‏ من جصون وتال المهلبى وبلاد خوارزم فى جهة لجنوب والشرق 
عن حيرة خوارزم ومن خوارزم الى أمل سے سے سیر و عید بت خوارزم 
الى ins‏ خوارزم حو ست مراحل 


mm m - ~ 


HEVA 


k‏ لخامس والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
C>‏ 


Los‏ > خوارزم. 
۱ 9 
L‏ 3 ۱ 
۳ 5 اطول_ | العرض الاقلم | الاقلم 
> اه اث wit [ta]‏ | العرف 
G‏ 
a |‏ 
335 وقانون خوارزم 
30 
e‏ 
FS ۲‏ اطوال | فى | ٠‏ آمں | مه امن ld‏ ا أك 
جس | ۰ 
EY‏ حر ررم 
سے اساسا سا a‏ 
AE‏ 
7 | قانون افه | م |ما | لوا خوارزم 
خوارزم 


ضبط الامہاء 


وسکون الراء all‏ ثم GK‏ 


. ثانية والف )١(‏ ونون ساكنة 


وف آخرها جم ویلتق فيها 
ساكنان ويقال لھا بالعرق 
لجرجانية 


امن اللباب] بضم جم ومکون 
الراء المعملة ثم جم Sl,‏ 
ونون 


ju)‏ الكاف ثم الى وتساء 
مثناة من فوق أو مثلئۃ] 


atl,‏ وسکون ae Ad‏ المی 


الهاء والزاء iall‏ وسكون 
SN‏ وفع الراءءوسکسون 
Baye oly‏ 


قال فى ا مشترك 858 pl‏ لرینبین بخوارزم احداهها كران الکبری وهى de‏ وهی قصبة خوارزم de‏ ضفة 
جھوں والاخوی EES‏ السغرى الاق ذحرها وهی مدبنة قريبة من الکبری بينتها عشرة اميال قال وكانت فى 
سلة سمایة وست عشرة i‏ عامرة أهلة ذات سوق مستطیل pally‏ یقولون ASS‏ والعرب یقولوں لجرجانية وها glat‏ 
لكل واحد Lew‏ قال فى القانون وی فى غرد جهون ۱ 


من الشترف AGG‏ الصغرى هى مدينة قريبة من ASS‏ الکبری وبينها عشرة امیال والعرپ بسونها لإرجانية 
وی فى فر ججون 


فى db‏ خوارزم فى القدم وكانت فى هرق ججون قال فى القانون كانت ob‏ خوارزم آلاخری وی فی هرق 
جعرن قال a‏ العزيزى وبينها وبين القرية iod‏ من بلاد الترك One‏ فرشا قال ومن اجل مد‌ينة ببلاڈد 


خوارزم من بنة کات ومن‌ینة کرکانه وم ينة هزارسب 


دا کے بی 


قال فى الانساب ويقال لعزاراسب بالفارسية هزارسی قال وى قلعة حصينة بخوارزم قال فى العزيزى وی فرق 
جهون ومن مدينة هزارسب الى مدينة کات pbs ie‏ 


سے سے 
3 


- - اس‎ eee 


۸° 


> لخامس والعشرون من الاقالم العرفية وهو | ” 
5 خوارزم 


Y ee ff eee À aa‏ ا تت 


من اللباب gir‏ الفاء والرأء 


| 
| 
| 
۱ 
۱ 
| 
وکسرها وکل Laie‏ معموع 


' Le mot وال‎ paraît être de trop, ou bien il faut lire کرکانج‎ 
* Dans le dictionnaire intitulé Merasid el-Ittila, on lit gl) 5. 


۸t 


ودرعان آخر حدود خوارزم الى جهة مرو قال فى العزيزى وبينها وبين هزارسب اربعة وعشرون Les‏ قال 
ومدينة درعان من اول اعمال خوارزم 


من اللباب de BL‏ طرف جیمون ما يلى بخارا من القانون وفربر العبر من بلاد ما وراء النهر ای خراسان قال 
ابن حوقل ھی من اعمال بخارا وهی خصبة فرضة »من جهمون ولها قری وفى عامرة وقد ضميناها الى خوارزم Ga‏ 
جدول اولقربها من بلاد خوارزم ! 


` Dans les manuscrits, la latitude et Ja longitude ont été laissées en blanc. 
t Au lieu de فرضة‎ le man. d'Ibn-Haukal porte قرببة‎ 


۱ 


Digitized by Google 


من بلاد ترکستان 


یس هه 


قال ياقوت فى الشترك توران HAY Par‏ من فوق وسکون الواو ثم Ty‏ مهملة 
والف ونون JW‏ وعو اسم جموع ما Aye‏ النهر وى بلاد الهياطلة والذی 
ظهر LU‏ فى ديح ما وراء النهر انه خيط بها من جهة الضرب ح‌دود 
خوارزم ومن لجنوب نهر ججون من ON‏ بذخشان الى ان Jak‏ دود 
خوارزم فان ججون فى الجلة بجری من الشرق الى الغرب وان كان يعرض 
فيه عطفات Yim oye!‏ مرّة وفمالا اخری واما حدود ما ورآء النهر من 
الشرق والنمال فم يتخ لى نآل ابن حوقل ورسانیق خارا تزبد على مسۃ 
عشر Ulin,‏ جیعها داخل BILD‏ البق على بلادها ولها خارج انط Lu)‏ 
عدّة مدن منها فربر وغیرھا واقرب جبل الى blé‏ یعمّی وركة ولبخار! خارج 
ble‏ ملاحات : وحطب خارا من البساتن وما حمل الیها من الفاوز مشل 
حطب الغضا والطرًء واراضی بخارا مغيض De‏ السفد ويتصل بارا السغد 
من شرقيها فال فى االباب وزوش as‏ الآ العجمة ثم وأو وشين معجمة وى 
قرية من قرى خارا والنسبة الیها زوشی ومن بلاد ما وراء النه رکبودجکث 
من اللباب بفتم الكاف وضمٌ البآء الوحدة وسکون الواو وفع الذال Kast!‏ 
وسکون النون وفتم لم والکاف وف أخرها ثاء مثلثة فال فى اللباب وکبودجکث 


' Dans les manuscrits, ce mot est écrit sans teschdid sur le lam. 
41° 


عو عم 


ES‏ ع ہج ذو ملسا د ما مسف a‏ سم د 


۳ الرابع والعشرون من الاقالم العرفية وهو 


من اللهاب بغت الباء الموحة 
والذال وسكون bd‏ وف تم 
المی المجمات وق آخرها 
نون ۰ 


قال أبن حوقل وین خشان p!‏ للاقلم وا مد‌ینة معا ولبن‌خشان رساتیق كثيرة ویرتفع من بن‌خشان آللدزورد وقال 
فى اللباب وبن‌خشان فى del‏ طفارستان ومی متاخۃ لبلاد الترك Gd‏ زبية بنت جعفر بن المنصور بها Kam‏ 
یبا وحمل منها اللازورد والبلور وجر الفتيلة وهو الذى يغبه حشو البردی والباذزهر 


JS‏ خوارزم 
۲ تس 


لتا فرغ من طنارستان وما اضیف لها انتقل الى دکر بلاد خوارزم وخوارزم 
اسم للاقلم وهو اقلم منقطع عن خراسان وعن ما وأ النهر ويحيط به 
الفاوز من كل جانب ويحيط به من الغرب بعص بلاد الترك وحیط به من 
جهة لإنوب خراسان ومن الشرق بلاد ما وراه النهر وحیط به من الشمال 
بلاد الترك ايضًا واقلم خوارزم فى آخر جصون وليس بعد: على النهر عمارة 
الى ان بقع جصون فى جحيرة خوارزم واقلم خوارزم على جانی جصون 
ومدینته العظمی وق ES‏ فى انب لجنو من ججون وتسهى بالعربية 
لجرجانية تال ابن حوقل Shy‏ خوارزم من ابر الملاد تال ویمتدی مود 
فى نهر جصجون من جهة خوارزم قال وکانت قصبة خوارزم تسمی با خوارزمیۃ 
خربها النهر وبنا لهم الناس محينة Lori,‏ قال وکانت هذه المذينة فى 
لإادب التمال من جصون وقال الهلی وبلاد خوارزم فى جهة لجنوب والشرق 
عن حيرة خوارزم ومن خوارزم الى أمل حو GAS!‏ عشرة مرحلة ومن خوارزم 
الى بحيرة خوارزم حو ست مراحل 


` 
ليا 
0 


TEVA 


۱ ي | شامس والعشرون من الاقالیم العرفية وهر 
۰ ۱ ۰ 
1 الاييهاء 3 ۳ ضبط السا 
اح الطول سر الا الاقلم 


| ۱ من القترف بغم الكاف 


sé à ی "۳ ہین‎ G 
5 فد مب‎ 
فيها‎ Ba, خوارزم وف آخرها جم‎ ae id کت وقانون‎ 
ساڪتان و يقال لھا بالعرق‎ ۱ ۱ t 
لبرجانية‎ 
امن اللباب] بضم جم وسکون‎ 7 ۱ ۲ 


۱ 
te 5 ۲‏ اطوال | فد | ه امت | مه امن gl‏ ف الراء المعملة ثم جم Gly‏ 
ÿ‏ ۱ ونون 


Li آل‎ 4 an om من‎ 


٠ 
ey 


۴ | زتخشر| اطوال | فه | ل | ما | مه إمولخانن | أت یٹ 
حر ررم الممتين وق اخرها رأ اھ ila‏ 


à‏ 1 الغاء والزاء المصمة وسكون 
اطوال فه s‏ ما | س | من gid‏ 0 الالى وفتم الراء و وسکوں 
خودزم السی اللملتیں وق آخرها 


| 7 مر الانساب Sant‏ بفم 
Ca ۳ ۱‏ 


۹ 


سس یو ب شب ہہ aa‏ شس ہس شوه ee En OP‏ 1 ہد ne‏ = 


تال فى المشترك 255 اہم مد یتین بخوارزم احداها كرتم الكبرى وهی هن وص قصبة خوارزم de‏ ضفة 
vst‏ والاخوی ES‏ السغرى الاق ذكرها وی مدبنة قريبة من الکبری بینما عشرة اميال قال وكانت فى 
de‏ سقاية وست عشرة عامرة cold def‏ سوق مستطيل والعجم بقولون ASS‏ والعرب يقولون لجرجانية وها lal‏ 
K‏ واحد Lax‏ قال فى القانون وی فى غرى جهون 


من ا مشترك AGG‏ الصغری هى مدينة قريبة من ASS‏ الكبرى وبينها عشرة اميال والعرب Lions‏ لجرجانية 


فى قاعة خوارزم 3 القدم E wil,‏ مرق ججكون قال فى القانون کانت oly‏ خوارزم الاخرىٍ وهی فى هرق 
جهون قال فى العزيزى وبينها وبين القرية Brod‏ من بلاد الترك خسون LES‏ قال ومن أجل مدينة ببلاد 
خوارزم مد ينة کات ومد ينة كزكانه Eve,‏ هزارسب 


gole وو‎ 


قال فى الانساب ويقال لغزاراسب بالفارسية ھزارسف قال وى قلعة حصينة بخوارزم قال فى العزيزى وهی فرق 


۰م 


PP PR AEST 
x ۱ ۱ 1 
خوارزم‎ S 1 
الاسماء| م ضبط الایهاء‎ L 
من اللباب 2 الغاء والراء‎ 
وف آخرها 1 مل وف‎ 


E 


' Le mot والی‎ paraît être de trop, ou bien il faut lire AS 
* Dans le dictionnaire intitulé Merasid el- Ittila, on lit ab; .در‎ 


HA 


ودرعان آخر حدود خوارزم الى جهة مرو قال فى العزيزى وبينها وبين هزارسب اربعة وعشرون Les‏ قال 
ومرينة درعان من اول اعمال خوارزم 


من اللباب بلق de‏ طرف usée‏ ما يلى بخارا من القانون وفربر العبر من بلاد ما ورام النهر الى خراسان قال 
أبن حوقل ھی من اعمال بخارا وهی خصبة فرضة من جھوں ولها قرى وهی عامرة وقد ضميناها الى خوار زم Gas‏ 
مرول اولقربها می بلاد خوار زم ! 


* Dans les manuscrits, la latitude et Ja longitude ont été laissées en blanc. 
* Au lieu de فرضة‎ le man. d'Ibn-Haukal porte ia» 59. 


4١ 


~ ہہے سے 


لذ 


Fas JS‏ الٹھ Ly‏ افیف اليه 
من بلاد تركس م أن 


oppo 


ال ياقوت فى الشترك توران بم FLAS‏ من فوق وسکوں الواو ثم Ty‏ مھملة 
والف ونون فال وعو اسم 'جموع ما وراء النهر وى بلاد الهياطلة والذی 
ظهر لنا فى دي ما وراء النهر انه base‏ بها من جهة الضرب ح‌دود 
خوارزم ومن لجنوب نهر ججون من لدن بذخشان الى ان يتصل دود 
خوارزم فان ججحون فى الجلة بجری من الشرق الى الغرب وان كان بعوض 
فيه عطفات جری جنوبا مرة Yes‏ اخری واما حدود ما وراء النهر من 
الشرق والنمال فم يتخ لى فال ابن حوفل ورساتيق خارا نزیه على an‏ 
عشر Ulin,‏ جیعها داخل LIU‏ البق de‏ بلادھا ولها خارج لخائط Lon!‏ 
عدّة مدن منها فربر وغیرھا واقرب dae‏ الى hli‏ يسمّى وركة ولجارا خارج 
RU‏ ملاحات « وحطب ارا من البساتین وما حمل الیها من الفاوز Je‏ 
حطب الغضا والطرناء واراضی بخارا مغيض مآ السغد وبتّصل Ili‏ السغد 
من شرقیها فال فى اثلباب وزوش بضم ال إء الکجمة ثم وأو وشين محجمة وق 
قري من قرى بخارا والنسبة الیها زوش ومن بلاد ما ورآء النه ركبوذ جكث 
من اللباب بفتم الكاف ous‏ الباء الموح<ة وسکون الواو وفتم الذال الجمة 
وسکون النون وفتع ليم والکاف وق آخرها ثاء مثلثة قال ف اللباب وکبودجکث 


۱ Dans les manuscrits, ce mot est écrit sans teschdid sur le lam. 
41° 


tape 

مدينة من مدن سمرقند نسب الیها جماعة من امل العم قال ابن 
حوقل وهو رستاق مشتبك القرى والاتجار ومدينة كبوذجكث على ظهر 
رستاق وهوههالى السغد ومن مدن ما ورأء النهر دور من اللباب بسم النون 
وسكون الواو وق آخرها زآء مهملة قال وى جليد: بين بخارا وسمرقند عند 
جبل بها زيارات ومشاهد تزار والنسبة اليها دور ذكر شىء من السافات 
من NS pow‏ الى INE‏ سبع مراحل ومن EE‏ ال الشاش اربع مراحل 
ومن مضافات سمرقند سغد سمرقنح وهو احد منتزهات WI‏ الاربعة وق 
سغد بهرقند وفوطد دمشق ونهر ALI‏ عند البسرة وشعب بوان بفارس 
قال ابن حوقل وسغد Le Xi pew‏ وراه النهر وهو ائزہ الاربع المذكورات فال 
لان وادی السغد من ح5 بخارا متخ الى ح5 الب حو مسيرة ثمانية ایام 
وهو مشتبك لخضرة والبساتی لا ينقطع ذلك فى موضع فنه وقد حفت تلك 
البساتين بالانهار الدائم جریها ومن وراء لخضرة فى لجادبين مزارع ومن وراء 
المزارع مراى السواثم فال وع ازى بلاد الله واحسنها ا جارا فال وسمرقند على 
وادى السغد واول وادى السغد عن سمرقند على اکثر من عشرين Les‏ 
واذا جاوز وادی السغد عمرقند مرحلتن یتشقب فيكون منه نهر يستّى 
نهر ق وهو قلب السغد ثم يتشعب من نهر قى انهار لا حصی ویتشعب 
بعد نهر ق من وادی السغد انهار على امتداده بحدّاء كل بلدة ورستاق 
حق ينتهى الى Se‏ بخارا فال ابن حوقل ومياة سمرقند والسغد وخارا 
اصلها من جبال البم ومن كور ما وراه النه ركورة الب وی كورة ذات جبال 
شاهقة منيعة والغالب عليها TS‏ البرد وبها قرى اهلة JE‏ ابن حوقل 
وق جبل من بعض جبال الیم فار ویستوثق من ابوابه DS‏ نصقع فى 
ذلك البيت من الغار خار يشبه النار بالليل والدخان بالنهار ويتلبد ذلك 


£۸6 

البخار وهو النوشادر ولا Len‏ لاحد ان یدخل ذلك البیت : الا ان يليس 
لمودا ويرطبها ویدخل بسرعة وباخذ من النوشادر فال وهذا الضار ينتقل 
من مکان [ال مکان] فخفر علیه حت يظهر واذا لر يكن عليه البيت لهننع 
البخار من التفرق ن قاربه وین عمل تد وفوقها خاوص ال à‏ 
اللباب م عاء Keane‏ والف وضم م الواو وق اخرها صاد مهملة قال وع بلیح<ة 


فوق iS yw‏ فال ol‏ خرد اذ باه ومن خاوص الى زامی مفازة سبعة فراع ومن 


خاوص ايضًا di‏ خوسكت ف مفازة سبعة فراع وخوسكت على شط نهر 
الشاش [ومن اعمال اسروشنة جانیکث من اللباب ع بلي<ة بنواج Did pom‏ 

عند اسروشنة نها يظن السمعانى فال وع بغت النون ولجم والف وكکسر 
النون: الثائنية وسکون الثناة الحتية وفتم الکاف ثم اء مثلشة] ومن 
اشھرکورعا وراء النهر السغد تال ف اللباب بضم السين الهملة وسكون الغين 
العجمة وف الاخر دال مهملة فال ويقال الصغد بالصاد ایضا وهو احد منتزهات 
Loo‏ الاربع وقد pris‏ ذكرها تال ابن حوقل واول مدن didi‏ 


الدبوسية من اعمال خارا ثم ارباجان ثم الکشانية واشتضن وسمرقند وق 


قصبة السغد ووادی السغد هتد شرقا وغريًا ومن قرى السغد خشوفغن ' 


قال فى اللباب وخشوفغن بضم لخاء والشين المعجمتین وفتم الفاء وسکون الغين 
المحجمة وف آخرھا نون فال وق قربة من قرى السغ< كبيرة كثيرة یر وى 
الآن يقال لها راس القنطرة ‏ ومن دوای ترمذ صرمجان تال فى اللباب بفتم 


' Le commencement de cet extrait élant inintel- dal ss : ان‎ wad گر ما لا یبہیا‎ 


ian on کر‎ ici le passage selon Ibn- Haukal : L'auteur avait bien senti que ce passage, tel qu'il 


l'avait donné, renfarmait quelques fautes; car il avait 
écrit au-dessus, de sa propre main, ces mots adres- 
sés à son copiste: als اعی عار‎ «balle rx 
d سین‎ | ; c'est-à-dire: « Vérifiez ce mot, je veux 
«dire کار‎ : car cela ne me parait pas clair. » 


ویستوئق من ابوابه وکواء es‏ ف ذلك ابیت من 


تلبه هذا البضار فى ھ2 lis‏ البین وستکه 
قلع منه النوشاذر وداخل هنا البین من هة 


"> قحب‎ > DS ” 


- م۔صہ ید يجيا د‎ a 


عم 

الصاد وسکون الواء المهملتين وفتى الم وسکون النون وجم والف ونون 
فال وی ناحیة من نواعی ترمخ يقال لها بالعجمية حرمنکان : ومن بلاه ما 
وراء النهر وذار من الادساب يفت الواو والذال المتجمة وق لخرها راء مهملة 


Jb‏ ووذار بلدة كييرة بها حصن وجامع وق على اربعة فراع من سمرقنه ظل 


خرجت اليها لشسهاع من خطییها وبت عنده ليلد بها ومنها بزهة من کتاب 
الاطوال انها حيث الطول فط له والعرض لم مه من اللباب بفتم LU‏ 
الوحدة وسکوں “Tt‏ المعجمة ودال مهملة وهاء نال وبزدة قلعلا حصینۃ على 
ستة فواخ من خشب ‏ ومن مدن ما ورآء النهر مارغ من UM‏ بغت الم 
وسكون الالف وسكون المئناة الاستية وفتم الم الثادية وسکون الرآء الهملة 
وق آخرها غين متجمة قال وی قریة كبيرة على طریق بخارا من نوای شب 
ومامرغ Ling!‏ قرية عند صرقنح iiho‏ ایشا موضع اخرعلى طرف جصوی 
ومن يلاد فرفانة مرفنان من اللباب بفتم الم وسکون الراء الهملة وکسر الغين 
المعجمة ونون والف ونون ثأنية وق من مشاعیو بلاه فرغافة قال pe‏ حوقل 
وق من نسیا السفلی ومن تلك البلاد اندکان قال فى الشترك يفم الهمرة 
وسکون النون وضم الدال الهملة ثم كاف والف ونون فال وش قسرية من 
اعمال فرنادة قال ابن حوقل ۳ فرفانة معادن الذهب والغضّۃ وبناحية 


والصفر والآنك 3 چار: سود ru‏ فرق الحم 7 WM‏ 550 
بدرم واذا احترق استد : soley‏ ويستهل ومن Le ely‏ ورام النهر خدیسر 
من اللباب بضم LD‏ العجمة وف الدال الهملة وسكون المثناة drial‏ وفخ 
السبی المهملة وف آخرها راء مهملة فال فى اللباب وخدیسر ثغر من ثغور DAS ou‏ 


' Man. 578: جومنکان‎ . Voyez ci-devant .م‎ Fóa. — * Man. de Leyde : أستن‎ , et man. n° 578: oxal. 


yAV 
ابن جوقل ورباط خدیسرمن الربط الشهورة : ومن مدن‎ SU من عمال اسروشنۃ‎ 
ما وراء النهر بارسکث وى من مجن الشاش من اللباب بغت الباء الموحدة‎ 
وکسر الراء وسکون السين المهملتين وفتم الكاف وق آخرها ثاء مثلثة ومن‎ 
النهر بدخكث وى من بلاد الشاش وقيل من اسفصاب من‎ Thy ما‎ 
المعجمة وفتم الکاف‎ AB !لباب بهم الباء الموحدة وفتے الدال المهملة وسكون‎ 
الموحدة‎ LN وق آخرعا ٹا مثلثة وین تلك البلاد بسكت من اللباب بکسر‎ 
بل<دة‎ BOM تأء مقناة من فوقها فال وی‎ Lai وسکون آلسی الهملة وفتم الکاف وق‎ 
من العلفاء ومن مدن تلك البلاد خرشكت‎ Aelg من بلاد الشاش خرج منها‎ 
المتجمة والراء المهملة وسکون الشين المتجمة وفتم الکاف‎ LD من اللباب بفتم‎ 


وف آخرها ob‏ مثناة فوقية JU‏ وق من بلاد الش-اش ۱ 


ope‏ أن بهرفنه فى المدينة وحبطانها فها يشقل 


عليه السور ارج زيادة على الفى مكان یسق فيه 
رجباب J3, ar une‏ خزف فى ol haf‏ 
اكثر Üa‏ ف دم ولا eat ol‏ حدود ما 
وراء النهر الى دور لغرب من ذلك (بلاد e‏ خوارزم 
الى ناحیة اسبههاب منم ثغر التراف الغزية راما 
اسبههاب الى اقعی فرفانة فثغر (sie) ind jd)‏ ثم يطوف 
حدود ما وراء النهر من السفينة وبلن الهند من ظهر 
oa‏ لديل الى حد البرك فى ظهر فرغانة والمسلسون 
يقهرون من جاررثم بهل النوای 


' On a vu ci-devant, .م‎ ۲۳۵, un passage d'Ibn- 
Haukal relatif aux ribat de la Cülicie ; voici un autre 
passage du même auteur : 


والغالب على اهل الاموال Le‏ وراء النغر صرف اموالم 
الى الرباطات وعمارة الظرق والوقوف على Jose‏ 


oly‏ وزجوه لفير وعقد القناطر الا القليل منم من 


ذوى البطالة ولیس من بله ولا منهل مطسموق ولا 
قرية أهلة الا وفيها می الرباطات ما يفضل عن مس | 
ينزل به من يطرقه وبلغی ان ہما وراء النهر زيادة 
على مشرة GV‏ رباط و ىكثيرمنها اذا نزل النازل اقم 
علق gts‏ وطعامه ان احتاج إلى ذلك وقل ما رايت 
خانا اوطرف 2 dat‏ أو get‏ نای الى حاط 
بهرقده LE‏ می ماء مسبل وذكر لی من يرجع الى 


PEAK 


my‏ | السادس والعٹروں من الاقالم العرفية وھو_ 
Cc.‏ 


E‏ الاممباء 
3 
۱ النهر 
rol‏ وهی Li tt} ou‏ 
7 اطوال می | القتیة وسکون النون وكسر |. 
قانون ترکسنان | الغين المجمة وسکون الياء 
٠‏ اطوال . من من اللباب pt din‏ کون 
قانون ترکستان | النون وق آخرها ae flo‏ 
من منت | من اللباب بغت الطاء Hall‏ 
اطوال DY‏ | والواو وبعد الالى واو ثانية 
قانون داخل | مکمورة ومئناة من Ue‏ 
LG‏ | ساكنة وفى أخرها سين ile‏ 
من مدن | بغت البأء الوحة وسكون 
فانون بغارا | المثناة القتية وفع GLE‏ 
اطوال وقد وسکون النوں 4 دال ile‏ 


| 
| 


۹م 


P RE A PE اد‎ om 
t 


قال اہی حوقل PET‏ منىينة خارجھا نزه كثير البساتیں قال ولیس Au‏ البله‌ان wy‏ (ہ) اهلها احسن de Lbs‏ 
À o‏ من Jel‏ بخارا de Agta‏ قراها ومزارعہا ہپ ہم و ہو سوہ 


قال فى القانوں القرية لجدية على نهر يصب فى جحيرة خوارزم قال ابن حوقل وین ی كنت de ob‏ قرب من 
نهر الماش Ray‏ کنت عن خوارزم على pS!‏ من عشر مراحل وی من فاراب على عشرين مرحلة وس كتساب 
الاطوال للفرس ہیں ين قیکنت وبين tle‏ ۲۵ فرغا قال أبن حوقل والقرية Baad‏ فيها السسون 


قال ابی حوقل وجنه بلي بالقرب من ین كنت وقال فى اللباب وجند بلق من حدود الترك على طرف سجون 
خرج isle Yr‏ فسلاء 


قال ابی dise‏ والطواويس مدينة من مضافات LU‏ وی داخل LW‏ الدأثر على امال بخارا والطواویس | 


كثيرة البساتين GUM,‏ اذا عبرت الدهر ؤانت بلةكبيرةكثيرة Ul‏ خربت ان وقال فى اللباب طواويس 
قرية من قری ble‏ خرج منها tole‏ من UI‏ وقال ابن حوقل ایشا فى net‏ منبر بعل بخارا قال ولها سوق 
بقع اليه الناس فی کل سذة قال a‏ العزیزی ومن سض الى الطواويس LS?‏ عشر 3 Le‏ ویہں الطواویس | 
وبين خارا سبعة فراع ۱ ۱ | 
۱ 
| 


doll‏ 07 والشكل على هن الصورة قال فى اللباب وییکنه من بلاد ما ورأء النھر 
على مرحلة من بخارا قال ابن حوقل بلغنى ان بها الى رباط ولها سورحصين ومجد جامع قن تنؤف فى بنا 


۱ 
۱ 

وزخرفة حرابه به وليس Le‏ ورآء النهر محراب احسن منه ولیس لها قری ولا مسل | 
۱ | 


یت یه - 
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السادی والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
بلاد ما وراء النهر 


ا من اللباب بغتم العا سكو 
۳ الراء المعملة وکس ! وسکون 
بينها وان المثناة ی 


من مدن | من اللباب يفت الدال all‏ 
Dé ۳‏ | وحم البآء ا موحلة وسكون الوار 
اود بينها ویین وسین مغمللة اود باء مثناة تحتیة 
مم رقنں ab,‏ فى الأخرا | 


می مدن براقا الارن وسکون 
ماوراء لاء رفع الین well‏ ثم 


النهر | باء موحدة 


أت OO‏ | من المشترك ga‏ العاف ثم 
ماوراء ` وو 
شبن مهبمة مشدذ٤‏ 


النپر 


۱ ای 
عمرقنں فوتها رکون المثناة من حب 
دیسر فى الاخر 


جال ہجو 


— 
en © 
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قال فى اللباب وكرمينية بلية ہیں بخارا وبين سرقند قال أبن حوقل وكرمينية اكبر وار من الطواویس واكبر 

Nuc‏ وأخصب ولكرمينية قر یکثيرة قال a‏ العزيزى ومن ينة كرمينية بون الطواو ریس و والدبوسمۃ وهی عن 

الديوسية على مسافة خمة pli‏ وعن الطواوریس على مسافة RAW‏ فراع قال وهی من بنة ilo!‏ تقارب ۴ القور 
ونس 


قال فى اللباب والديوسية بليدة ہیں بارا وبين معرقده قال ابن حوقل واما الدبوسية واريفين فانما من جنوق 
وادی السغن على isle‏ طريق خراسان ولبی للد بوسية رسناق ولا فرى وهى أصغر من اربفین قال فى العزيزى 


تخب هو اسمها فيا عربت قيل لھا نسق قال أبن حوقل وهی مدينة فى مستومن الارض ولببال منها على نحو 
مرحلتين ch Les‏ كش قال وبيى Gui‏ وبين جعوں مفازة ولها نهر چری فى المدينة وهومجقع مياه کش وینقطم فى 
بعص الستة والغالب على حشب لمخصب قال الهلی نحش بكثيرة الماء والفاروهی وی وى من اطراف بلاد ما. 
ورآء النهر واقمت بکخشب قريب من شهرين وخرج منها فى کل فی جماعة لا aras‏ 4" ۱ 


=. aas : 


قال ابی حوقل in is‏ ما hs‏ النھر وقدرها ok‏ فرع فی مثله وهی خصبة bis‏ تدرك قبل فواڪه 
غیرها من بلاد ما وراء النهم وهی من ينه وبمة غورية ولها نهران کبیران Level‏ یعمی ی نهر القصارین والآخر نهر 
اهور (ہ):ویجری lé de‏ وفال فى الشنرف کش مدينة بها وراء النهر قرب خشب وفال ابن حوقل طول عمل كش 
اربعة ايام فى نحوها قال فى العزیزی ولدينة کش رسناق جليل من رساتیق سرقنه 


i 


قال فى اللباب اهتين قرية ولها عمل وهی vil‏ عن بمرقند على سبعة فراع من قراها زاز خرج منها ناس 
من اهل العم قال yal‏ حوقل وامتضی مدينة منفردة فى العل عن سرفند ولها رساتیق وقرى وی فى غایے 
النزهة wall,‏ والاتجار Lt,‏ وکۂ à‏ البساتين والقری PEAT‏ والمنتزعات ولها مدينة وقہندز وربض وانهار 
مطردة قال فى العزيزى بين اهتين وی نکتانیة خسة فراع واشتين عن سقند على مسيرة lé‏ فراع _ 


a‏ س 


ee, of el 


۶۹۲ 


iy‏ السیں الممملة وا مم وسکون 
الراء ا معملة وفتم القاف وسکون 
النون مم دال مغيلة 


من اللباب بقم الكاف وفع 
الممن المعجمة f‏ نون [اقول 

الاخر)] 

وسکون al‏ وفع "جم وف 


الاخر نون 


من المهترك بفق الغاء.والراء 
باء موحل ا 


من اللباب بغت الزأء المجمة 
1 وکسر الم وسکون الثناة من 


حت ثم نون 
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قال yl‏ حوقل وسرقند مدينة على جنوخ وادی السخد وهی قصبة ol‏ وهى مرتفعة على الوادى وحول سور 
DAS jar‏ خندق عظم ولها نهر Jau‏ الى ioll‏ علی حمالات فى god‏ ومعول بالرساص وهو نهز Sole‏ يشق 
السوق بموضع يعرف يراى الطاة 5 قال uit‏ حوقل ورایت على باب من ابواب سرفنه یسقی با ب کش ) صفه: 
می حدید وعليهاكتيبة يزعم اهلها انها بالحميرية وان الباب من بناء تجح ملك الهن وان من صنعاء الى 
هرقدد الق فرج ران ذلك مكتيب من ايام تبع تال وقعت Bad‏ ایام مقاى بها واحرق الباب وذهبت 
. الكتابة ثم اعاد oat‏ بن لقمان بن نصر ين اد السامال عمارة الباب وم يعد الكتابة ويتصل بحرقند جبل 
سغير يعرف بكوهك ومنه اجار البلد وسکاف المدينة مفروشة LEL‏ 


a 


قال و ای تار ihe ala cr‏ ایر سے cpl le‏ ال اا اق ان ا Lil,‏ 


الكقضانية فانها اعر مدن السغن وهی RESTI‏ متقاربنان 3 : الكبر غير ان قصبة الكشانية احبر وقراها rx‏ 
وحدود gal,‏ اهنبغن nol‏ لان كرى امتیضں نحو حمس مراحل a‏ عرض نحو مرحلة وقفرى الكمانية کو 
مرحلتين فى عرض نحو مرحلة وكلاهها فى تما یل st,‏ السغن وقلب مدن السغں الكشانية 


قال فى اللباب Fe‏ بليدة س سغن DAS jou‏ قال ویعضغ + بسقط الالی ویقول ربکین لهن | ذحرها فى الالى 
وق حرف را ايسًا وقال فى حرف الراء انه قن استولى de‏ اربفین لخراب ونهبها صاحب خوارزم 


قال ابن حوفل وفاراب ب اس للاقلم ومقدار فاراب à‏ الطول والعرس اقل من يوم وهی ناحية لها فياض ولم 
مزارع a‏ غرق الوادی ووادی فاراب یاخن فی )4( نهر الشاش وقال ۴ ا مشنرك inal DLL,‏ وراد نهر ج‌ون 

JL,‏ فى SU‏ فاراب مدينة فوق الشاش قميبة من بلڈساغون قال Jet,‏ فاراب de‏ من‌هب الشافی db,‏ ابن 
حوقل ایضا ومن مدن فاراب € Tosh,‏ وعرضها من E‏ حسما قاله فى کناب الاطوال و vas‏ فاراب هن ينة کنر )5( 


قال 3 اللباب ویقال لزامی ad‏ عوض النوں قال وهی so‏ بنوای DAS au‏ من اعمال آسروهنة بل Ce‏ 


و یو ود فال wy!‏ حوقل وهی مت فوغانة الى امعد ولهاماء جار ان 5 
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السادى والعشرون من الاقالم العرفية وهو 
بلاد ما tn‏ النهر 


ا til‏ 
lt‏ سم اسم 


لیے" 


|° مک‎ ov 


TA 

۱ ۱ اقلم . 

| سهون 

gt | |‏ قصبة 

gui | ل | کت‎ : nus D 


انم کورة 
۱ من فيل باد 
۰۸ أيلاق | قانون آخر نامس 
ble |‏ 

C‏ من 

اطوال می . 

۹ 80۰ 3 للها نغور 
3 فانوں وم الترك 


ل م ee ee ee‏ ا سے ید 


ضبط الامہا۶ 


من اللباب بکسر الباء Batt‏ 
وسکون آلنون وفع الکای 
وق آخرها ثاء مثلئة 


من ا مغترك بکسم المزة 
وسكون ا مثناة من تحتها ثم لام 
الى وقاف فى الآخر 


eae‏ ی 
المثناة من سے وفع al‏ وف 
آخرها 1۳ موحنة بعد للق 


ee ee س س‎ ee مہ‎ 


وعم 


رمدينة النقاش مدينة جلیلة قال اين حوفل وی à‏ ارس سهلة قال dle,‏ دورها ty Ul Les uy‏ من انزه 
بلاد ما راء النهم‌وللشاش مدن كثيرة تزیں على مس وعشرین مدينة واھاوتھا inet!‏ فلم نقققها ولن لاف ترکنا 
ذكرها orl JG,‏ الکانب رالشاش مدينة جليلة وهی من عمل حرقند ومن الشاش dl‏ فرغانة مس مراحل J6‏ 
0 والشاش من بنة وراء نهر سجرن ومن الما ش الى خندة أربع مراحل 


۱ 

۱ 

| 

| 

۱ 
قا à‏ الاب ری تسب ای م بزد على ذلك وقال ابی حوفل وفسبة الاش بلکت وله sa) jo‏ 
م خارج هن لسور ربض sal‏ سان ومنازل وعیط به سور آخر joel‏ بای احدها الى الريض وال خر الى 
المدينة ومجں de yl‏ حائظ القهندز وطول البلد فرع وتجرى فى ذلك المياه وق الربض بساتي BA‏ 


قال أبى حوقل 5 اقلم قارب افلم y AT‏ قصبته مدينة تنقی تونکن وهی مدينة عليها سور Bs Lg,‏ 
ابواب a SHES‏ المدينة المياه ولها بساتیں کثيرة ولها حانط Sie‏ من جبل al‏ شابلغ حی FA‏ الى وادی 
العاش wit‏ الترك من الدخول الى بلادها دی نهم يحرف بنهر ابلق واقلم ايلاق متصل باقلم الماش لا 
فصل JU, Large‏ فى الفترك وایلاق بله بنوای نبسابور وایلاق بله بنوای بخارا وايلاق ام لجمےوع بلاد 

الشاش من om‏ نوخت dl‏ فرغانة وهی من انزه بادد اھ وه متقول من اللباب لانه قال فى اللباب وأيلاق 
ھی À‏ الشاش من نوخن )6( dl‏ فرغانة 


قال فى اللباب واسفيجاب بلد كبيرة من sx‏ الشرق وکانت من تغور الترق خرج منها tole‏ من العاء قال 
أبن حوقل Ul,‏ أسفههاب فانها من ينة نحو الثلت: من تنكن () ولها قھندز خراب ومن بنة. وربض Lars, yl le‏ 
سوران حيط سور الربض بمقدار فرع وق ربضها مياه وبساتیں وهی فى مستو من الارض وبینہا وبين اقرب Sb‏ نحو 
ثلثة فراصم قال فى الغزيزى واسنهباب gio‏ جليل من اصقاع ما وراء النهر 


Les 
aw 
va, 


۹ 
ee. 
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سس ی — 
| ۱ > السلاس والعشرون من ی الاقالم العرفية وغو 
c. |‏ بلاد ما IT‏ النهر = 
Loyd) L‏ > 3 ضبط الاسماء 
ظ 2 الطول _ العرس الاقلم 
aid t 31 le 0 =‏ 
! می اللباب بص الال وسكون 
: اطوال ہے السين ونم الراء oilt‏ 
صا > m‏ ادا نی شین وسکون الواو وفع الغین 
A‏ المصمۃ ثم نون قال فى العزیزی 
orner‏ 
۱ ۱ 
| ؟. | اطوال | فط مد ye | ٠‏ اللباب gay‏ الطاء والراء 
ri‏ | طرا ?| قانين | فط / ر أمنالسادس - الیو رال اتی 
جاور 
۱ الباء | üa‏ تبلها الف 
وم | ساباط | اطوال | قط | نه | م | ك إمنلخامس| عل | يي ند à‏ الآخر طاء 
أسروهنة ie‏ 1 


la él من‎ LE اس‎ e 


بحو عو 


اس سے وتو Benar se‏ ہس ت س ع .س س س ت س س D a‏ وس D‏ ن سو سو و ع ووو لو ا eS‏ سے سو 


قال أبن حوقل وأسريهنة ام للاقلیمکما ان السغد pet‏ للاقلم والغالب على اسرومنة لجبال وجیط بأسروهنة من 
العرق بعص فرغانة ومن الغرب حدود ممرقند ومن الثمال الشاش وبعض فرغانة الاخرومن لنوب بعض حدود 
کش والصغانیان وذ کر لاسروهنة عة مدن sat,‏ وها أعجمية 2 lois a‏ فاضربنا عنها JE,‏ المعاق یکناب 
الانساب اسروهنة بلدة كبيرة ورآء ھرقنں من سیون قال اجد الکانب وأسر ity‏ عن سمرقند de‏ حمس مراحل 
مشرّقا فال و اسروشنة inal,‏ جليلة يقال أن فيها اربع ماية حصن ولها عوه 55 مدن کبارومن ار الشبلية قال 
فى اللباب ومنها الصوق القبلى ا مشھور ا وس اعالها ایا جانیکت من اللباب هی بلق بنوای هرقنه عند 
اسر وهنة les‏ بيظن الهعان قال وهی ۳ JI, et‏ وكسر النون الثانية وسکون ال مثناة teal‏ وفع الکای 
تم ثاء ء مثلثة 


قال فى اللباب وطراز موينة على ob 3e‏ الترك جاور اسفهباب خرج منہاکثیر من العلیاء قال ابن حوقل والطراز 
متجر ہیں المسلبیں والاتراك وحواليها حصون منسوبة الیہا وما یقرب منها موينة جكل قال فى اللباب بكسر لیم 

والکاف وق آخرها لام قال وهی BY‏ من بلد الاتراك عنس طراز منها ابو dot‏ عيبن الرحمن بن ھی کان خطيبًا 
vis omy‏ 7 قدر خان روى عنه النسفی وتوق لخطيب سداائۃ 


سا و the i‏ = عشریں es‏ من به رقذد 


قال فى اللباب des‏ قرية من فری طراز تشبه Foal‏ وهی احدی تغور الترك خرج منها بعض doll Jol‏ قال فى 


ut‏ والععرون من الاقالع العرفية وهو 
بلاه ما وراء النهر 


,23 جم وسکون النون ثم دال 
$ 5 


من E‏ 
والف وواو وفع الکاف b‏ 
يذكر لاف الأخررهوتاء مثلتة مثلثة 


من اللباپ بضم الال وسكون 


السين that‏ رفع Bel LSI‏ 
وکسم النون وسكون ا مثناة من 
تحتها وفع الکاف وق الاخر 

تاء مثلثة 


من اللباب بضم PORTES E‏ 
الوا f‏ الى وف القای 
وسكون النون یی 


من اللباب بضم التاء المثناة 


من u‏ وق ومکون an!‏ ولتم 


۹۹ 
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قال اجه الكانب ومن نت الى DAS nfo‏ سبع مراحل ومن AE‏ الى الاش ev!‏ مراحل وقال wy!‏ حوقل OAS‏ 
مضمومة dl‏ فرفانة وقال فی اللباب وخندة )10( مین ةکبيرة على طرف سجهون قال ويقال Last‏ خنة بزيادة الهاء ۱ 
وهی فى مستي من الارض ولھا بساتی نكثيرة رتمارها مفصلۃ 


قال فى اللماب وماوکت بلدة من بلاد الماش خرج منها اناس من اهل العم 


می ام | | | 


قال ز فى اللباب وخواقنى بلدة من بلاد فرفانة ابں حوقل هی مىينة من كورة نسیا العلیا وهی اول كورة من ۱ 
كور ٠ Ep‏ 
| 


قال فى اللباب nr ee‏ وسیعون و خی heres‏ 
ان معدن ذهب ue à 3 i,‏ ۱ 


ee ST Re = ee _ ~e me - سس اہ لے و اچ ببس‎ eee SER gee س‎ 


oso 


cms | mma À ا‎ 


اطوال 


اطوال 
قانوں 


one‏ 2 ا ي À‏ هط اس سا سس 


my‏ | السادس والعشرون من الاقالیم العرفمة وهو 
œ‏ بلاد ما وراء النهر 


.ہی یہت ۔س شی بب ہے ED‏ سوس مسرت سے کہ ie ae EEEE‏ رم 


Lt Le 
الاقلم | الاقلم‎ 
العرق‎ | gad 
الما‎ onl اس بااد العم زس‎ y 
GLE! من اللباب بغت‎ 595 
من . لخامس 3 ] وسکوں الالفين بینها سين‎ 
معملۃ وى اخرها نون‎ ۱ 
من اللباب بفع الباء ا موحة‎ 
الترك | والف ونم الغين المعجمة وواو‎ oe 
ونون‎ 
قیل‎ Les من اللباب محتلق‎ 
نج | بف التأء ثالث روف وقيل‎ 
قال‎ Lis us زی بضمها وقيل‎ 
و وا متداول على لسان اهلها بف‎ 
مى الرايع | , التأء وکسر ا میم والشهور فى‎ 
القن يم كسس التاء والميم جیعا‎ | 
واشم اقول‎ al من وقيل يضم‎ 
رام معملة ساحكنة وف‎ Us طفارستان‎ 


آخرعا ذال مجمة 


vet 


en A “Re e ERS ARS CRE . Re سح‎ 


قال ابن خوقل واخسیکت مدينة على be‏ نهر الشاش وهی ارض مستوية بينها وبين Jud‏ سو فرح وهی على 
فرغانة . 


قال ہیں اسان ۶ظ ٭ .7 و میں وفال ve!‏ الکاتب P at‏ 
و هی س فرقان لان sd ee‏ و هماع Ie,‏ 2 امان te‏ و م نھر a ste‏ وير 


ees 
قال فى اللباب وبلاساغون بلدة من ثخور الترك وراء نهر سجون قريبة من كاهغر اقول قوله عن مثل هذه البلدة‎ 


وغيرها انها من ثخور الترك انه كان ذلك فى ايام السعاق لا کانت هذه البلاد للسلین واما فى هنا الزمان فی فى 


ET SIDERED ID GOA OER. “CERO ee Ss PS Ds GSS 


من القانون قال ترمن be de‏ جهون وقال ابن حوقل وترمن مدينة de‏ وادى جهون ومعظم سککكہا 
واسواقها ing de‏ بالاجر وی فرضة تلك النوای de‏ جهون واقرب لجبال البها de‏ مرحلة وليس لقراها هرب 
من جهون Shel‏ بل من نهر الصغانيان ولترمن مد نكثيرة وکور مضافة البها واوردھا ابن حوقل مع بلاد ما وراء 
النپر قال فى اللباب و ترمن مدينة قدبمة de‏ طرف نهر À‏ الذی يقال له جھوں 


0 بب, تو سے سرن یم جو ےد جح جم موصي موب سس و ee ee ee ee‏ ہت 


ریف 


السادس والعشہون من الاقالم العرفية وهو 
بلاد ما وراء النهر 


من الانساپ بفق الواووسکون 
الشین ا مجمۃ وکسر ليم وسکون 
الراء الملة وق أخرها دال 
مغملة 


الراء ا معملة , 35 الغين المصية 
والف ونون 
® 


الباء الممحدة والف 


من اللباب ختلان بضم AD‏ 
ا مجمة وضم الناء المثناة من 
فوقها الشندة اقول ثم لام |' 
الى ونون واما الوخش فقال 
الحعاف بنج الواووسکون لخاء 
iani‏ وق آخرها مين مفسة 
Las!‏ 


men ét 7 ل ع‎ ee 


الاوصاف والاخبار العامة 


م کناب أبى حوقل 59 مضمومہ الى الصغانیان وهی نحو الترمن | Cpt‏ مں yêl,‏ نان dl‏ قرب الصغانیان 
زعفرآن كثير یل الى آلافاق وقال a Ala?‏ اانساب واجرد ورآء نهم OS‏ و اسعار ها ارخص الاسعار وبھا 
الرباطات الشهورة والاثار العبيبة ولشروب الى کانت بها ق آپدناء الاسلام مشھورہ قال ق العزیزی من SOUS‏ | 
و آجرد ا ی قلعة الراسب سنة فراع 


قال ابن ۽ حوقل وفرغانة p!‏ للاقلم وفيه مدن وكور وقصبتها مد بنة آسبین‌بادن بالعسرة والسين المهلة الساكنة 
وکسر الباء الموحدة وسکون slat!‏ القننية والنال المسمة res‏ الباء Bo il‏ الثاني ولام والق ونون فى آلاخر ومن 
ڪور فرفانة نمیا العلیا وهی او لكورة م كور فرغانة اذا دخلت البها من ناحية خندة قال ونسها السفثى کورة 
تتمل بنسیا العلیا وکلڈھا Je‏ ومروج ولیس فى Lull‏ جبال قال فى الممترك وفرغانة من ينسة Le inal,‏ 
وواء النهر وقال فى اللباب وفرغانة ولاية ورأء الشاش وراء جهعون ینسب البها كتير من العاهاء ۱ 


قال فى WS, cll‏ بلدة كبيرة بفرغانة ينسب البها بالواو فيقال قباوق قال واما GELS‏ عند المدينة Les‏ اول 
مجن اس على التقرى فالسبۃ الما قبای بيآء مثناة من تحتها قال ایں حوقل وقبا هل تلى اخسيكت فى الكبر 
ولها قهندز خراب ومدينة وربض عامران des‏ الريض سور محيط ولها بساتين كثيرة ومياه تزید على بضانبن 
احخسيكث ومياهها قال فى العزيزى وقبا من انزه مدن الشاش جع الس MP‏ 


قال فى اللباب وخٹلان بلاد مجقعة ورآء بلع والنسبة اليها ختلى قال فى الانساب ووخش بلدة طیبۃ الهواء. 
بنوای بخ می ختلان وكان بها منازل الملوك و ىكثيرة لير قال ابن حوقل ولختل والوخش ماکورتان غير 
Lal‏ جقعتان فى Je‏ واحد وف اودية لقتل ذهب يجمع فى السيول وقال ايضًا Ut,‏ تنل فان مدينتها هادورد 
ولاوکنں le,‏ من ينعا Las! Ju, ped!‏ ولخنل بی نهر وخشاب ونهر بزخشان ul‏ خرناب )13( وق أضعافها 
انها و كثيرة ومدينة لختل ذات انهار وان جار وی فى غاية سب وكلها فى 


عوهه 


e re > ree ee ee ee Se ee‏ س س 


< gee ee —— سم لمعم‎ ee SS ٠٠ 


| 02 السادس والعشرون من الاقالم العرفية وه 
بلاد ay le‏ النهر 


ضبط الاسماء 


من اللباب بغت الصاد المعملة 
والغين المجمة والی ونون 
ومثناة کتية والف ونون 3 
الاخر جيع ذلك بالقدفيف 


من اللباب بضم الشين المصمة 
5 وسكون الواو وفع الم والق 


ونون 


من اللباب بغت القاف وسکون 
الالف وسکون الشین الجبة 
ایشا وفتم الغین المحمة وق 
loyal‏ راء مغيلة 


من اللباب يضم Ad‏ ا مجمة 
وفع الثناة من فوق وف 
Wal‏ نون 
بنج لخاء اللجمة ثم الى ونون 
الاخر 

۱ ۱ | ینم القاف والرآء المعهلة ثم 


000 


قال ابن حوقل وی pos‏ ابر من الترمن الا ان الترمن وی ju,‏ وللصغانيان قہندز ررب 
قال کر کی سی Ñ‏ والتجر رینسب اليها الصغاق والصاغاف قال 2 | بلاد جایعۃ ورام یقن 


قال فى اللباب ومومان من بلاد السغانیان وراء نهم جهون وکان ثغرا من ثغور السلین وف اهلها امنناع على 
الملطار 
۵ 


قال فى اللباب وامغر مدينة من بلاد الشرق نسب البها جاعة من السلین العياء فى کل فن قال ابن سعید کامغر 
قاعدة ترکستان قال فى العزیزی ومدينة كاشغر مدينة عظهة lel‏ علیپا سور واهلها مسفون قال فى القانون 
وتعمی اردوکنه 


قال فى اللباب وخنن بلدة من بلاد الترك ورآء یوزکند )03 وذون à JW aa‏ العزيزى وش موينة vas syle‏ 
لها انها كثيرة 


قال آبی سعیں وی نکر من عظم هن المدينة ما ORAM)‏ العقل وهی قاعںة مشهورة على السنة التھار واهلها من 
جنس لخطا وعندم معدن الفضة dus‏ بلاد خان بالق من لجنوب جبال بلپرا ملك ملوك الھند oa‏ 


معناه الرمل الاسود بالتركية قال أبن سعیں وقراقوم كانت قاع التتر وق dd js‏ بلاد المغل وم خالصة النتر 
ومنہا خانائم 


qi 


seu 


NOTES. DE LA TABLE PRÉCÉDENTE. 


1 Le manuscrit de Leyde porte par erreur Îjlڊ.‎ 

* Le man. d'Ibn-Haucal porte اسرود‎ . 

* On lit dans le man. de Leyde : کیش‎ 

* Le n° 578 porte می‎ daly . 

وقال a‏ العزيزى والفارياب انم لناحبة وهی fr‏ فى : dans le manuscrit de Leyde‏ ف On lisait ici de‏ ۶ 
يوم وفی اهلها منعة وبسالة ومنها فی بلاد العربه (الغزية (ue‏ الى القرية trod‏ هت المغرب والتمال مايه gerd‏ 

° Au lieu de نوخت‎ le man. autographe porte aux deux endroits <<, , et le n° 578 .نوکت‎ 

7 Le n° 578 et le manuscrit d'Ibn-Haucal portent بتكن‎ . 

* Le n° 578 porte ویضکہن‎ et le man. d'Ibn-Haucal c£. H est parlé dans le Merasid-alittila d'une ville 
nommée نوجكن‎ > 

° Le passage suivant ne se lit que dans le man. autographe , et non-seulement il n'est pas biffé, mais il porte 
à la fin le mot 2 bon. 

1° La suite de la phrase indique qu'il faut lire ici wie. 

'' Nous avons suivi ici la leçon du man. de Leyde; mais ces cing derniers mots paraissent inutiles. Dans les 
autres manuscrits, ce passage est inintelligible. 

5 Le man. d'Ibn-Haucal porte :جریای‎ ce passage a déjà été cité ci-devant page ۱۰ 

* Le n° 578 porte : بوزکنں‎ . On lit dans le Merasid-alittila que HUE est la même ville que اوزکند‎ 

* Ici, dans le man. de Leyde, se trouvent biffés plusieurs passages extraits d'Ebn-Saïd ; comme ils sont assez 
importants, nous allons les reproduire d’après le manuscrit de la Géographie de cet auteur : 


club‏ هى بلاد لطا يزعم المافرون ان المور دآثر على مدنها وضیلمها Filey‏ عمائرها نحو ثلثة وعشویی 
یوما فی الطول من الغرب dt‏ الشرق وحد‌ها الغرى بلاد القتعیر وحن‌ها الشرق بلاد النتروالشهور من مدنها 
مدینة طبغاج 099 اخلها à‏ عصرنا هنأ io‏ خان بالق ویڈکروں من كبر wall odd‏ ما لا بص‌فه الا من 
ماهد وضاحبها مسلم يقال له حمود لواجا اصله من خوارزم وهو جمل الاموال للتتر والرعایاکفار من اجناس 
لاطا وبعضم قں دخل فى الاسلام ولفریر فى بلادهم کثیر ويقال pois ol‏ معدن الٰنذ ھب وألفض ةكثيرة ويل 
بلادم من لجنوب جبال بلهرا db alle‏ الهند وبقع مدينة خان بالق حيت الطول مأية واریع واربعون درجة 
poll,‏ حمس وثلثوں درجة وخس وعشرون دقيقة ومدينة طمفاج فى الاقلم ll‏ واكثر ما فى بلاد طيغاج 
لدرير ونقودم من دنانیر يصنعها ملوکم من ورق النوز (التوت”) عليها نقومم 


فصل فى معرفة AT‏ الارض سم 
فى معرفة اجزاء الارض عم 

ذکر خط الاستواء عو ,۷ ,۲ 
کلام على de‏ الافالم السبعة ۷ 
فى صفة ال معمور بالاجال tt‏ 

فصل فى تحقیق امر المساحة سم 
فى قدر الذراع te‏ 

فى قدر الیل to‏ 

. a EAN فى قدر‎ 

3 تکسیر سط الارض ٠٠‏ 

دکر مساحة الاقالم السبعة ۲ 
الام على الجار ta‏ 

اكلام على الصیرات Py‏ 

اكللام على الانهار tete‏ 

دکر SLA‏ عوب 

کلام على ترتیب کناب ۷۲ 
در جزيرة العوب ۷۷ 

ذلر ديار مسر ۱۲۳ 


Jd‏ بلاد المغرب سم 


ذكر لادب لجنو من الارض وهو بلاد السودان ۲ _ 


Jd‏ جزیرة aos}‏ سے 


OA 


ذكر جزائر بحر الروم bast,‏ الغرى ۱۸۷ 


دکر Galt‏ الما ی من الارضی ۲۹۸ 
دک الشام pre‏ 

دكر لجزيرة بی دجلة والفرات py‏ 
دكر العراق :۲۹ 

ذكر خوزستان mrt‏ 

ذكر فارس PPE‏ 

ذكر کرمان PEE‏ 

دکر جستان Pte‏ 

Jd‏ السنح بعوس 

pop nigh) ذكر‎ 

ذكر الصبی سس 

دکر جزادر بحر الشرق HHA‏ 

دکر بلاد الروم PVA‏ 

ذكر ارمینیة واران واذربجان PAY‏ 
٠‏ كر بلاد جبل وق عراق الکجم ۶۰۸ 
ذكر Mo‏ وليل سرعم 

ذكر طبرستان ومازندران وقومس ۳۲ 
ذكر خراسان teer‏ 

ذكر زابلستان والغور مہم 

۷۲ طخارستان وبذخشان‎ Jd 
۲۶۷۷ دکو خوارزم‎ 


دکر ما وراء النهر ۸۳م 


نهرست الاماک الى ورد دلرها فى هذا الکتاب 


اباورد ۴۴ 

الا جذاز re‏ 
اکضاس حدس 
Iw, ۱۷ BOG!‏ 
آبدس ۲۰ 
أبرقوة pre‏ 
أبرقوية ۳۲٢۴‏ 
أبزو ۳۴ ,۲۱۲ 


EMA, 4°, PAM ںوکسب١‎ 


u 
ہم‎ +44, ov, ۵۴ ALLY . 


نهر الابلھ ov‏ 

الابلق ۸۷ 

vo ابليض‎ 

بلاد اہی الاشرن ۲۹ 
بلاد ابی مین ۲ ,۲۷۸ روبس 
aie‏ أبن الرنق M4‏ 
بلاد أبن قرمان ۲۹ PVA,‏ 
بلاد أبن لاون ۲۵۷ 

BIA آبھ‎ 

ابہر ۴۸ 

آلاہوا ۸۱ 

جبل الابواب وم 


أبوآن ۴ 


خی 


ابوان عطیه ۰۴ 
ابو تھے ۱۴ 

ابو قبیس VA‏ 
ابویط re‏ 

نهر ابی فطرس ۴۸ 
اہی سوه 

ابیورد ۴۴۵ 

بلاد الاتراك ۸ا 
Jul‏ مدينة HA yy‏ 
نہر الاتل بعر ,مرب 
نہر Jol‏ ۲۴ 

نہر Jal‏ الصغير ۲۰۴ 
اتور ۲۸۵ 

الاثارپ ۲۳۱ 

M الاتالب‎ 

اتور مہ 

av, ۷ Lot 

اجه ابية WA‏ 
ناحية الاجم ۳۰4 
اجناد الشام ۲۲٤‏ 
IA Kase}‏ 

جبل احلل AW, AV‏ 
جبل الاحدب هم 


الا حساء 4۸ 

الا حص ۲۳۲۲ 

۹۳ colin الا‎ 

اخسیکت ٩۱‏ ,۵۰۰ 
نيس اخشی MW‏ 
الہ الا خضسی ۲٢‏ 
اخلاط may‏ 

1 sl 

اذرب چان MAY‏ 
آذرح ۲۴۱ 
اذرعات ۲۵۲ 

pea, ۵۰ أذنة‎ 

| WAY اران‎ 

اربل ۴۱۷ 

۴۹۲ (yay! 

أربونة ۱۸۲ 

أرجان ۵۸ WIA,‏ 
ارجیش ۴۲ , ۳۹۲ 
جحيرة ارجیش ۴۲ 
الارچ ۴۷ 

أردبيل ۲۲ ,دوس 
اردستان ۴۲۲ 


دورة اردشیر ۲۲۴ 


الاردن ۳۹ ,۴۸ ,سم 
اردو ۰۵ 


` ۳۹ , vs wy! 


re‏ ارزں ذه 

أرزن الروم اه PAK,‏ 
ارزجان mar‏ 

ارزنکان ۳ وس 
جبل ارسانا mo‏ 
ارسقول ۱۲۳ 
ارسون ۲۳۹ 

غابة ارسون FA‏ 
آلارض االبيرة 140 ,144 
الارض اضفورةۃ peu‏ 
الارض المقلوبة ۲۲۸ 
الارن ا منتنۃ ۲۰4 
ارطنوج ۲۰۳ 
ارغان واس 

ارکش ۱۹۹ 

معقل ارکش 144 
ارکشیۃ ۲۳ ,۲۲۳ 
BON)!‏ ۱۸۸ ,۲۱ 
ارمسية ۱۱۷ 

الارمی ۲۳۴ 

الجمر الارمنی ۴ 
ارمنت ٠٠١‏ 

۳۹۸, PY أرمية‎ 


کعيرق آرمیۃ ۴۲ 


ope 
أرمينية ددس‎ 

pa, ۴۰ نہ رألارفط‎ 
۲۳4 Les) 

بعر اریس “م 

قبة أرين ۷ PV,‏ 
اريولة ۱۷4 

آزاذوار ۴۵۰ 

ازجاوة ۴۴۷ 

حصن الازرق ۲۲۹ 
ألازق ۳١‏ ,سم e,‏ ,ديس 
عم الازق ۳۱ ,۳۸۹ 
ازكان ۱۲۷ 

٣ ازکشية‎ 

ire ازمور‎ 

ازناوق ۴۰۹ 

٦۴ أزو‎ 

نہ ازو ۳۴ 

MEV ازور‎ 

PWM, v أزينى‎ KAS 

الاس ۲۰۳ 

مدينة الاسباط ۲۲۸ 
اسبانیکت ۴ 
أسبانى سرس 3 
اسبية ۳۳ 
أسبیذ‌بلان ۰۳ ` 
استرآباذ ‏ ۴۳۸ ,سم 


أسكهة ۴۷ , ۱۷۵ 


pe. استنبری‎ 


۴۴۳ استوا‎ 
PH natant 

ra الاتحاق‎ ri 
۴۱۷ أسى أباذ‎ 
۴4 جبال أسروت‎ 
بوم‎ lide pul 


جبال أسروشنة ۳۳۰۲۹۷۷ 


اسعرد FAA‏ 
اسفرایی ۴۴۸ 
آسفزار Fo‏ 


۱۳۰ dl 


أسفجهاب ۴۹۴ 
اسفینقان ۴۴۲ 

peo استاسیا‎ Jus 
۳٣ اسکلنه‎ 

الاسکندرونۃ وم 
الاسکنه رية ۱۲ 
اسکند Ky‏ الهند wey‏ 
أسكى يرت ۲۱ 

HY Law! 


nr t ۴۵ آسواں‎ 


pa‏ الأسود اس ,عرس 


۴4, Pr الاسود‎ rv 


اسپوط وزل 
اشبونة ۱۷۲ 


۱۷۰ اشبونة‎ re 


اشبيلية ۱۷۴ 
نهم اشبیلیۃ ۴۰ 


اشتضن ۴۹۰ 

PVA, #4 الاشكرى‎ fe 
۲۲۱۰۷۶ جبال اشكفونية‎ 
no, ۱۱۵ اموم الرمان‎ 
۱۱۸۰۰۱۱١ أشموم طناح‎ 
14 آهمون‎ 

۱۵.۱۷ جریس‎ ped 
۱۱۵ اذمون الرمان‎ 

بحم اتمون وس 
اشمونبی ۱۱۴ 

re‏ اشور اوم 

اش ۳۴ 

re اس‎ 

اصبهان ۴۲۲ 

P۲۸ PE! 

اصطنبول سم 
oy‏ 

اطرابزوں ۳۳ mar,‏ 
اطربرندق HY‏ ,هس 
اطرابلس Per‏ 
اطرابلس الغرب بح HEV,‏ 
اطرار ۴۹۲ 

الاطمی سم 

اعراز ۲۳۱ 

تل اعلس PAF‏ 

الاىیصمۃ 40 

۲٥٢ الاعوج‎ re 

(قات ۱۳۴ 


ott 
۱۴۸, ۱۳۵ , ۱۲۴ افات وريكة‎ 
NEA, ۱۲۴ اقات أيلان‎ 
دحم‎ Liss 
۱۴۱ الافارقة‎ 
سرهم‎ dels! 
۴۰ عیرة أفامية‎ 
۸ بلاد الافر نع‎ 
۲۰۲ بلاد الافرنسة‎ 
w, FF أفريقية‎ 
۲۳4 أفيق‎ 
۲۲, اتا کرماں عرس‎ 
۱۹۴ اقریطش‎ 
۳۸۲ أقسرا‎ 
۳۸۲ اقشار‎ 
۳۸۲ اق تمس‎ 
Th اقصس‎ 
111 الاقص‎ 
۳۸۲ اقصرا‎ 
144 آقلرنس‎ 
101 عجالات اکراو‎ 
PMI آکتمیبون‎ 
ry الا کك‎ 
۱۹ الجسم الاکلیلی‎ 
pe الارجاں‎ 
va جبل الال‎ 
جبل الالسن 7 ,سوس‎ 
wer الرخ‎ 
۲۰۳ SN) 


نهر الهو ۱۵۳ 
الواح ۵ 

۳۸٣ اماسيا‎ 

۴۰۷ اماسیا‎ re 
۲۸۷, ہ٣ امه‎ 

امل جعون دنم 
امل رم ۴۳۵ 

emo, 4i الشط‎ Jul 
۴۳۶, PM امل طبرستان‎ 
۴۳۵ امو‎ 

٦٦ أموية‎ 

ov الامیس‎ re 

pee الانباز‎ 

۱۸۳ الانبردية‎ 
۱۹۸ انبولية‎ 
Pv, vs الاجاز‎ 
۴۰۳ الانه راب‎ 
EY cl SI 

۴۵۳ انهرابه‎ 
PMA lol 

IW أندرش‎ 

أندس ۲۰۰ 

PAY أندكان‎ 

Mo الانه‌لس‎ 

MEV انری‎ 

انصنا ۱۱۴ 
انطابلس ۱۲۷ 
انطاكية ۴۱ roo,‏ 


جحيرة انطاكية ۴۱ 
انطالیا ۲۷۸ ,۳۸۰ 
آنطرطوس ۲۲۹ , ۲۵۳ 
Lass‏ ۱۳۱ 

۳۹ الشام‎ iis! 
انقرق ۵۰ ,عمس‎ 
۵۰ نهس أنقرة‎ 
۱۸۷ انكترة‎ 

۱۳۴۱ ne € 

۲۱٩ انکطرة‎ 

انکلطرة ۱۸۷ 
أنكورية ۳۸۰ 
الاهواز ۵۷ , بارس 
دجلة الاهواز ۵۷ 
نہر الاهواز ده 
اوال ve‏ 


14V أوتغة‎ 


راس اوثان ۸ ,90 , ۱۳۷ 


الاوج ۲۳۷۹ 

اوجان هوس 
اوجلة ۱۲۹ ,۱۲۸ 
dens!‏ ۱۲۸ 

أودغست ۱۲۵ , ۱۳۸ 
اوطاس ۸۲ 

جبل الاوطس IN‏ 


بحم أوقيانوس ۱۲ , ۲٩‏ 


الا وکك ۲۷ 
اوکك »رب 


ofp 
FF اول ججصون‎ Bas 
5 اولاق‎ 
الاولاق سرب‎ 
۲ الاولق‎ 
FIA آوه‎ 
۲۴۸, ۲۹ ایاس‎ 
۲۱۱ ايناس‎ 
۲۰ أيتنية‎ 
۸۷ بله امعاب الايكة‎ 
۱۳۱ ایکعان‎ 
۱۷۹ جيل ایل‎ 
P44, ۳4۴ ایلاق‎ 
۳۹۵ نہر ایلاق‎ 
a4, vo, ۲۲۴ AAS 
ایوان كشرى سس‎ 
الباپ ۲ , امس‎ 


مدينة الباب ۲۰۳ rid,‏ 


باب الابواپ ۷۰ vi,‏ ,۳۰ ,۴۰۴ ' 


باب اسکنه رونة ۳۹ 
باب البدریۃ سرهم 


باب ad‏ ۷۲,۳۵ روس ,۴۰۵ 


باب بستان ۲۹ 

باب کش ۴۴۳ 

ee, ۷۲ باب اللان‎ 
۱۵۳, ۲۴ باب للنهب‎ 
per, ۲۷ , om Jul, 


عقم بابل ۲۷۴ 


۹ البابونج‎ ite 


باجة (بمصم) ۱۴۱ 
باجة ( بللغرپ ) ۱۴۰ 
باجة (بالانه‌لس) ۱۴۱ IW, MV,‏ 
نهم باجۃ ۱۷۷ 
الباجویون ۱١١‏ 
باخرز ۴۴۳ 
بادخیر ۴۵۵ 
باحراية عزوم 
بادغيض por‏ 

۱۲۴ M بادیس‎ 

بادية لجزيرة ۸۰ 
بادية الشام *۸ 
بادية العراق ~ 
الباریاب ۳۰۱ 
بارین HOA‏ 

۵۵ باسانفا‎ re 
۳۵۴ باسرور‎ 
۴۸۷ بارسکت‎ 
IA, ۲۳۰ الباسليسة‎ 
۳۱۷, ۳۱۲ باسیان‎ 
نہم باسیروذ ډه‎ 
تل باش جنم‎ 
peu الباشقرد‎ 

باعقوبا ۲۹۴ 


ree الباعوثۃ‎ 


۲۲۱ الباغار‎ 
iw باغة‎ 
re dol, 


باقع ۱۵۴ 
باكرى ۳۸۹ 
باکوی ۳۹۱ 


MA, VA, W, ôl بالس‎ 


الیامیان ۴۰۶ 
بامیبی دهم 

بانیاس ۲۴۸ 

as‏ بانیاس وس 
باورد ۴۴۵ 

بایاس ۲۹ 

۳۳۳ جزيرة الببر‎ 
Keo us 

مكلت الببوج 7 
كورة اليم ۴۸۲ 
جبال البم ۳۸۴ 
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نہر GY‏ شيرين M‏ 
البثنیقغ ۲۵۳ 

pvi, ۱۵۳, ۱۲۱ ألا‎ 
IW le 


جایۃ ۱۳۶ 


ا جھے ۱۱۲ 


+ الججکان‎ ins 
الحعناك سم‎ 
ro Jum) Jus 
ro بجناکیۃ‎ 

الجمرين 44 


اخ الجعرين 4A‏ 


off» 
۲۲۸, ۳۹ الصيرة النتنة‎ 
۴۸۸ J Lap 
۱۵۴ Rs 
ok, ۳۸۷ ey بدا بابك‎ 
بک ایا عرسم‎ 


۴۸۷ Cafe y 


بحر ۸ 

باب البدریة سوم 
بدلیس ۳۹۶ 
البذدضة ۳۴۷ 

بھی ۳ 

بذ خشان EVE, EVI, ٦۱‏ 
البر الطویل 144 

بر العه وق ۱۲۲ 

۷ BOO بر‎ 

بلاد KB wT‏ دوس 
بلاد البربر ۱۳۵ ,۷۳ 
برپرا ۲۵ ,۱۵۸ 

لے البربری ۲۰ 
جيل البرت ۳۰ ,44 ,۱4۹ 
برجان ۲۱۱ 

IW برجغ‎ 

برخوار ۴۱ 

۲۳۰, ke برد[‎ re 
۲۰۸ بردال‎ 

البردان op‏ , ۲۰۰ 
بردسیی ۳۳۶ 


بردعة 4 WAV, Ve,‏ سم 


بردم حدم 

برديل وس 

حر برديل MEL M‏ 
برزنه ۴۰۲ 

برزية ۲۸۰ 

برس برت re‏ 


برسنظ ۱۵۱ 
برشان ٢٢‏ 
برشانة IVV‏ 


۱۸۲ ,۹۷ , me برشلونة‎ 


JAP برشنونۃ‎ : 


برطاس ۳۰۴ 


۱۹۴, ۱۱۷, wo برطانية‎ 


بحر برطانية ۱۳ 
برغاذما ۲۳۰ 
البرغال ۲۱۵ 
برغس ۱۸۴ 

برقاء ۱۲۷ 

برقة ۱۳۷ ,۱۴۸ 


برقعيت ۲۷۴ 


بركان ۲۰ 


WAG, ۳۳ بركة‎ ihe 


بركة الصفم ۱۷۵ 
بركة غرندل ۲۵ 
برك ير ۴۰۹ 
برکری WAG‏ 

برٹس ۷ 
برمانشیس ۴۴۲ 


40 


۱۳ , ۵۱ Bape 
۲ برنه‌یس‎ 
۴ بروجرد‎ 


البروة ۷۷ 


po, 4 البرية‎ ۱ 


برپس ۲۰۲ 
نہے بریس ۲۲ 
بریسا 104 
براعا vus‏ 
PAY Soy‏ 


بطیانة ۱۷۵ 


es 
PPB, 04 بست‎ 

۳۹ py 

بسطام ۴۳۲ 

بسطة ۱۷۷ 

PAV بسكت‎ 

بسكرة ۱۳ 

ہشت ۴۴۳ 

بشتنقان ۴۴۳ 
البشمور ۱۰۷ ,114 
البصرة MA‏ 

البصرة ( با مغرب ( سس 
بصرة الذبان سر 
بطاح البصرة ry, KW‏ 


rom تصرأ‎ ١ 


و 
بصری ror‏ 
chaa‏ ۲۱۳ 


Fev بخ‎ 

بغعه S$‏ ۴ہ ,۳۰۲ , ۲ 
بغرأس ۴۱ ,۲۵۸ 
بخشور ۳۵4 IME,‏ 
بغلان ۴۴۷ 

البقاع ۰ ,۲۵۵ 
سیر البقاع ۴ 
البقيع ۷۹ 

بکاس ۳۰,۷۹ 


AV بكة‎ 


"ديار بكر ريض 


بکراوہ ۱۳4 


۲۱۷, FIM, ٦۴ بلار‎ 
eo, F4 بلاساغوں‎ 
HA بلبيس‎ 


٦۴ (yoy 

بن ۱ , ۲۳۹۰ 

٦٦ AY re 

بله ×ہ ,۲۸۲ 

بلح ۲۹ 

بلرم ۱۷ 

ری ۳٣م‏ 

۲۱٩ بلغار‎ 

بلغار ٦۴ Del‏ 
البلغار ۲ ,۲۰۳ ورم 
بلق بهم 

Aw sla}‏ ,۲۲۵ , حم 
البلكرية سم 
ro‏ ۳۸ 

بلنسية ۳۱ ,۱۷۸ 
بلنیاس ۲۹ ror,‏ 

بلاد بلهرا امس 
جبال بلہرا ٥ہ ss,‏ 
بلونس ها 

البلوص ۳۳۴ 
بلونس ۱۹۳ 

or gyi re 

۱۲۳ بلیونس‎ 
we 

البنادقة ۲۱۰ 

جون البنادقة اس 
بنبلونة ۱۸ , ۱۸۵ JAM,‏ ,۲۱۹ 


بنترقلى ۳۲ ,۳۸۸ 


بخجواں ٣۴۳‏ 
البنن, سم 
البندقية ۳۱ ,۲۱۰ 
بغررت ۱۴۲ 
بنکت :دم 


۱۵۲ Äis ` 


oF, MW بہرشیر‎ 
۳۴ البهسنا‎ 
Th البهنسا‎ 

البوارے بم 
البوازے VAY‏ , ۳۵۷ 
ہوازے املك rav‏ 
بودأنس ۱۹۹ ,۱۷۳ 
البوزجاں ۴۵۴ 
بوزنطيا ۲۱۲ 

بوش ۱۷ 

بوشضي ۴۵۴ 
بوشن شراق ‏ م۴ 
بوشنك por‏ 

۱١۷ بوصیی‎ 

بوصير بنا ۱۷ 
بوصیر السدر ۱۷ 
بوصیر قوریڈس ۱۰۷ 
بولية ۲۳۰ ,۱۸ 
بومی ۴۳۷ 

بون ۴۵۵ 

بونة ۱۴۰ 


ofo 
DUT 
۴۳ بهار‎ 
۲۰۹, ۲۳۰ البيازنة‎ 
۲۰۹, ۲۰ البيازية‎ 
۱۷۷, ۱۹۷ بباسة‎ 
۲۴ بیت حبرون‎ 
۲۷۱ بيت جی‎ 
۲۷۱ wl بيت‎ 
۲1 بیت حم‎ 
۲۴۰, ۲۲۷ بيت المقدس‎ 
بيت نار منبه ام‎ 
۳۲۲ بيج خان‎ 
۸۷ بعر بضاعة‎ 
×۷ زمزم‎ À 
۱۷۹ بیران‎ 
MA, ألبيرة اه‎ 
۱۷ حصن البيرة‎ 
woo بیرداول‎ 
۲۴۶ بیروت‎ 
۴۹۶ بیروزکوه‎ 
۳۴۸ البیرون‎ 
۲۰۸, We بیرق‎ 
PIP, ۸ بیسان‎ 
۷ جبل بیستون‎ 
۲۷۹ البيضاء بالجزيرة‎ 
pra البيضاء بفارس‎ 
۱۲۳ ثنية بیضاء‎ 


بیض× ۲۰۲ 


| 

55 

ہہ | 

البیلقان ۴۰۴ 

بهان شہر ۴۲۸ | 

بجنت ۲۳۵ 

بیهق جرم 

بيونة ۲۱۸ 

۱ دبس‎ honk 

تادلا ۱۳۴ | 
| 

تاروت ۸۳ 

تارودنت ۱۳۰ 

4۵ cam 

تامسنا ۱۳۱ 

٦۴,۳۳ نهرتان‎ 

التانشی ووس 

woa Äl 

تأهرت ۱۳۸ 

me Sa تاهرت‎ 

تاهرت القدية ۱۲۴ 

تاهرت عبد الق ire‏ 

تاهرت العلیا ۳۹ 

تاهرت السفی وس 

بلاد النبت Moo‏ 

تبریز ۴ 

IV, PA راس تبنی‎ 

M Dyas 

oro التتر‎ 

تقر بركة ۱ 


so 


تقر هلاوو ۲۱ 
ee‏ 

تد میر JIM‏ 
ترتبوأ ٣‏ 

بلاد الترك ۱۹۸ 
تركستان ۵۰۵ 
الترکاں ۹ P۳4,‏ 
جبال التراکی ra‏ 
De‏ ۱ ,۵۰ 
تستر ۵۸ ,۳۱۴ 
نهر تستر ہہ 
التسقان ۲۰ ,144 
Dales‏ ۱۸۰ 

حصن تعر ٩‏ 
تغريب ۱۸۹ 
التفرے 14 
تفلیس ۴۲۰۷ 
التکرور ۲ ۱۵۳۰ ,۱:۰ 
تکریت dE‏ ,۲۸۸ 
قلعۃ تلا ۴۲ wav,‏ 
حيرق تلا ۲۲ 
Js‏ اعفر tap‏ 
دل باشر جم 


۲۵۰ , ۶۹ AF تل‎ 


IPN تلجسان‎ 
۳۵۴ يور‎ id 
FA تنكت‎ 


HA, ۹ تخیسی‎ 


ory 
۱۹, ۴۹, کعيرة تٹیس وس‎ 
۷۸ القهامة‎ 
Aq, AA التہاتم‎ 
44 توا‎ 
55 
۴۸۳ ghy 
۴۰ تورینر‎ 
PTY à 
۱۴۴ توزر‎ 
war توقات‎ 
۴۲۷ تولم‎ 
۱۸۸ تول‎ 
۴۴۴ تون‎ 
114 تون&‎ 
64۵ ترہت‎ 
۱۴۲, WA, FA تونس‎ 
كيرة تونس ۸م‎ 
۲۴4۹, ۴۹۵ تونکت‎ 
MM توه‎ 
نہر تیری لاس‎ 
۳۴۸ القير‎ 
۲۳, ۲۲ تیم‎ 
۲۳۱, ۲۲۹ وادی القم‎ 
۸٩ تهاء‎ 
of, 4۵ تبهلك‎ 
۴۰ہ‎ ,۹۵ Mias 


تیه بای اسرادل ۰۹ 


تیهرت ۱۲۴ ,۱۳۸ 
تبیر M‏ 

نهر الثرتار oF‏ ,ده 
التعلبية ٩۷‏ 

الثغر (بالاندلس) ۱۷۹ 
کغور الشام ۲۳۴ 
جبل AST‏ ۸ب 


w (بالاندلس)‎ ABN جبل‎ 


شمانی 44 ,۲۷۵ 

ديار مود 4ه 

ثنية بیضاء ۱۲۳ 
جبل كور ۷ 

جا ۷۳۶ 

MY جاجۃ‎ 

جاجر ے۴۴۲ 

ar لجار‎ 

جبل جاطرطاغ ro‏ 
جاغان ۴۴ 

جبل جالوت v‏ 
جالور ۳۵۳ 

جام ۴۲ 

امه سم 

شامعبی ووم 

جانب الطاق سس 
اوق ہم 

۴۱ SU sw 

جب يوسف ۲۴۳ ,۲۷۱ 


MI جبرة‎ 


بل pei‏ (بالاند لس) 5 
بلاد Judd‏ ۴۰۸ 

Ve, M حبل‎ 
oak. 

w dp جبلا‎ 

جبلة الشام 4 oF,‏ 
جبلة العرب ٩‏ ,40 
جی ۲۹۲ MIE,‏ 

جبیل ۲4 

cad‏ رسب 

n, FE Rad 

٩۲, ۲۴ Be 

eae را‎ 

nes, ۲۳۰ لجر‎ one 
جرباذقان ۳۸م‎ 

جزيرة جربة ۲۸ ,۱۹۲ 
جرجان ۳٩‏ ,۷۰ ,ارم JHA,‏ 
بحر جرجان ۳۵ 

نهر جرجان ٦٠. MO‏ 
لجرجانیة ۴۷۷ ,۴۷۸ 
جرجرايا ۵۵ ,۴م 
جرجفت ۱۹۳ 
مدينة جرجیس ۱۴ 
جرخان اس 

جرزان ۳۰۷ 

جرش ۸۳ ,+ 
شرکس ۲ 


جرم ۴۷۲ 


otv 

جرمقان ۴۰۸ ,6۸4 

جری ۱۵4 

جوناب ۴+۱ ,۵۰۳ 
جرواسیا ۳۲ ,۲۱۹ 

لجرون ۳۲ ,۳۸۸ 

بلاد رید ۱۴۴ 
رار 

جرزائر بی مزغغان ۱۲۰ ,۱۲۹ ,۱۳۷ 
جرادر بحر الشرق ۷۸ 
AV, 4, ۲ AUD à‏ 
جزایر السعادق ۱۸۷ 
mom ol yo‏ 

جران ۳۲۰۷ 

۲۳ SA 

جرولة ۱۳۵ 

جريرة أبن عر OF‏ ,۲۸۲ 
لجريرة بی دجلة والفرات سم 
زیرق للخضراء ive, ٣‏ 
جريرة العرب wW‏ 

لجريرة العظمی ov‏ 

٣۳٣٣ سر‎ 

جسر NX‏ ۲م 

قلعة جعبر وب" , ۷۷ . 
giad‏ ده 

Kapha‏ 44+ , سم 

se انان‎ 

۰, ٠٠۸ ad 

جقراق ۳۸4 


۴۷ K> 

حيرة الجكمان ٣۳ع‏ 
AVAL‏ ۱۸۴ 

ve KDI بلد‎ 

شلقبی ١ہ‏ 

nt جليقية‎ 

جلولا (بالعراق) 4 
جلولا (بافريقية) اس 
چاکرد PV‏ 

چاکود ۳۲۸۲ 

عيرق مان ۴۳ 
كوت || , ببس ,۷4م 
جناب ۳٣٢٣۹‏ 

Hri, ,هه‎ ۲۳ lie 
100 pladd 

mm, 4v Jot 

جبل لجنادل ۷ re,‏ 
جنب ۴۴ 

۲۳۹ NAc 


¢ M 


MIE یسابور‎ Dès 
۳۸۷ جنرة‎ 

جنوق ۳۰ ,۱۸۹ ,مس 
نہر جهان ” 
جرم ٢‏ 


ow 


جو ۹۷ 


۹۱ 5,3 


1 یہ‎ 
a 
0 


۳ 
ہے کھ pa‏ و( بد ل ما مس مخ 


جوجر ۶,۳۹ ,۱۳۹ 
شودی YAM‏ 

جبل شودی وب .۷۰ 
جور ۳۲۴ PV,‏ عنم 
جورقان ۴۱۷ 
موزجان ۴۴۴ KEV,‏ 
جوزجانان ۴۴ 
جوسية هم سم 
لخومة ۰ mv, Fe,‏ 
جومنکان ۲۴۸4 
جون مقرى ۳۷۹ 
yo eye‏ 

ro جویں‎ 


جوین کون اهم 


چ ١٠م‏ 

جیان 1 

نہر حصان © af,‏ 
نہر جگون ٦٦‏ 
bas‏ اول جيحون مم 
لجيدور ۲۵۳ 

باب جیرون سم 
جیغول ۴۵۱ 

گیل ۴۲۰ 

جيل بنی هلال ros‏ 
جیلان ۴۲۷ 

IMM, ۸ sh 

لماجبية ۱۷۳ 


OTA 
IW, 140 لاجر‎ 
44, ۱۹ جبل لاجر‎ 
۲۵۸, ۴۱ حارمر‎ 
۱٠١ جيل حافوق‎ 
me حان‎ 
VA حائط ابن عامر‎ 
low للبعۃ‎ 
av Ble! وادی‎ 
x, ۲۹, ۷۸ از‎ 
r,s هر‎ 
۲۰۷ ر اللاهون‎ 
۸۷م‎ baa 


ˆ حت سپس 


Al لعديبية‎ 
rt دجلة‎ de Kt, rt 
۲۰ الفرات‎ de شديشة‎ 

حديشة للوصل m‏ 
حديثة النورة VAV‏ 
باب we DA‏ ,۳۹۱,۰۲۲ , ۳۰۵ 
جبل حرا v‏ 

حران ديم 

va رة‎ 

mo حراوة‎ 

جبل شرت w‏ 

٩۱ لحردة‎ 

رة ۷۹ 

FAI حرمنکان‎ 

تحربمم ببغد Sh‏ سوم 


عضن متصنور PH‏ 
حصن مپهدی ۸ ,۶ا“ 
حصن موزور IWS‏ 

تحضر OF‏ , هه., بس ,ہم 
سس سم تن 

حلب ۲۸4 

ra AM 

حلة بی قبلة ru‏ 

حلة بنى المراق مهم 
حلة بی مريت +ہم 
he‏ دبيس الاسه‌ی ۲۹ 
حلوان العراق ۷۰ ,۲۰۴ ,بحم 
حلوآن مصر le‏ 
حل ۲۴ evi, w,‏ 

حلى أبن یعقوب ٭ 


sl‏ بهم 

۴ ile نہر‎ 

مامات ۱۳ 
جبل چریں ۲۰۷ 
جص ۲۹۰ 

Fr جص‎ is 
۲۲٢ جند جص‎ 
۲۳۳ چون‎ 
۲۷۴ Kodet 
۲۷۲ عقر لحميدية‎ 
۲۲۸ لحممة‎ 


حنا ۲۷۴ 

۲۷۹ -حنبوص‎ (ore 
حواریی سم‎ 
حواریں چص سم‎ 
۲۵۳ حوران‎ 
٠١م شون‎ 

قلعة حولان ٦‏ 
حومۃ MW‏ 
جبل med‏ 
کورة شهار ۲۳۲ 
شیر ۲۹۸ 

حیران ۲۸۲ 
شابران ۴۴۴ 

نہر تابور ۵۲ ۲۷۹۸۰ 
خاجو ببس 
خارك pvr‏ 


للداسة ۱۵۳۲ 


۹٭ 
خاست سپ 
خافون ۱۳ 
جبل خافون lot‏ 


خان بالق op, pv‏ , ب.ه 


خا جو ۳۴ 
خانقو ۳۳ PME,‏ 
خانقی بس 

خان کرکر ا۴۱ 
خان لخهان ١٠م‏ 
خان مردویه ۳٣٢‏ 
خاوص ۴۸۵ 
خبوشان ۴۴۲ 
خبیص ۴۴۲ 

لحتل رہم om,‏ ۱ 
ختلان ۵۰۲ 

خی ۵۰۴ 

جستان ۳۳۵ 
PGA, ٩۱ BRE‏ 
خدیسر ۴۸۲۰ 
خراسان ۲۳ 
مغازة خراسان ۴۴ 
ران ior‏ 

Hva, ۳٣ لخرانطة‎ 
ER جرت‎ 

وادی شرج 4 ,۹۹ 
ر جرد ۴۰۴ ظ 
مرسی IEI, ۱۳۷ pd‏ 


FAV خرشکت‎ 

me لخرطلة‎ 

خرکرد ۴۳ 
نذابابك لخر ۳۸۷ 


دربنه خزرأن ۲۱۹ ,روس 
خزرب ۲۰۳ 

حر خررية ۲۳ 
شرلمية ۷م 

خست ۴۵۳ 
خسروجرد ۴۴۲ FRA,‏ 
خسروشاه PAV‏ 

شبات وس 
خشونغن me‏ 

خصوسص ۱۰۳ 

نہر ان mal‏ ۷ه 


لجريبرة حفضراء ٣‏ ,به dr,‏ 


òo لشطا‎ 


ry plaid 
wapi wag, ۴۲ خلاط‎ 
Fev = 


یس Re‏ ال اس 


Cai le 12 


۸۲, AY خلیص‎ 

الیل ۲۴ 

جبل لخليل FA‏ 
جيل لكمافن ۱۵۴ 
نہر po EN‏ 
خناصرة ۲۳۲ 
oleic‏ سس mye,‏ 
alot‏ ۲۲۹ 

خوار ۴۳۲ 

خوار الری بحم 
خوارزم ٦٦‏ ,۴۷۷ 
yaa‏ خوارز م۴۴ 
للخوارزمية ۴۷۷ 
خواش ٣۴۲‏ 

خوان ستهان ۳۴۵ 
خواقند ۴۸ 
خوجان ۴۴۳ 
خور السیف ۲۲۵ 
خورستان ۳٣۱‏ 
لخورنق ۲۹۱ ,ووم 
لوز ارس 
خوزستان ۲۱۱ 
خوست ۴۲ 
خولان ١٦ا‏ 

۳۸۸ igi 

خوی بوس 

قلعة خیاصی وم 


ope 
' جيل فیط ۲۲۹ ,ابم‎ 
M RUS خیف بی‎ 
٩۴ بلاد خیوان‎ 
۸۹ مهینة خیوآن‎ 
۳+۲۳ داذیی‎ 

دارا ۲۸۰ 

داراعجرد سم 

داريا ۲۷۱ 

الدالية ۲۰۲ 

دامان ۲۷۴ 

الد امغاں سم 
دانية ۳۱ IVA,‏ 

بل الد ابر mao‏ 
دباونه ۴۲۴ 

جيل دباونه yr, vi‏ 
دبوسية ۴۹۰ 

اله‌بیل ۹ہ ray,‏ 
مرسی الد جاج بم 
نہر دجلھ om‏ 
دجلة العوراء سم 
دجلة الاهواز ۵۷ 
نهر دجیل 4ه ,۲۸۵ 
نہر دربا ۲۷ 

دربای وسم 

دربایکان ۴۱۹ 

دربساك وم me,‏ 
دربن DW‏ سيس ۲۵۰۵ 


دربنه خزرآن ۲۱۹ ,۳۹۱ ,۴۰۵ 


دربنه شروأن وس 
دربنه للرى ۲۵۷ 
اله‌ردور ۲۳ ,۳۹ PY,‏ 
جبل الدرزية ۳۲۹ . 
درعة ۱۳۱ ,۱۳۴ 

درعان ۴ 

درغان ۴۸۰ 

درغش ۳۳۲ 

درکوص 4م 

درمو ۲۰۴ 

جبل درن 40 ,۱۲۳ ,۱۳۵ 
نہر درنا ۱۴۹ 

آله‌روب ۲۸۱ 

دستوا ۳۱۱ 
الدسكرة بس 
دسكرة الملك pv‏ 
عیرة دشت Qi‏ ۴۳ 
دشنا rp‏ 

دغوطة ۱۵۲ 

ا٠۷‎ MN) 

na aso 

دقواً ۵۵ ,۲۸4 

۱۳۲۱ AVS 

دلوك ۲۷4 

pos ds 

دلججاں ۰م 
دلیکان ۴۱۰ 

me الدمادم‎ 


دماونه ۴۲۱ 

۱۹+ Reda 

جبل دمر ۱۲۷ 
جبل دم( ۱۲۷ 
دمشق ror‏ 

بحيرة دمشق e‏ 
حصن الدملوة ۰ 
دمنهور ۱١١‏ 

دمنهور الشبى ۰4 


I الوحش‎ a 
a دمفہور وحشی‎ 


۱۱۹, وم‎ blyes 

حيرة دمياط وس 
جبل دنباونه ۴۲۰ 
الدنه انقان دهم 
DNS‏ ۲۲۰ 

دنقلة PO‏ , ۱۵۸ 
دنکل ربس 

"جبل دنيوس ۲۰۲ 
دھاس Fı‏ 

دهروط 1 
دهستان ۴۳۸ 
Jos‏ ۲۴ , ۳۷۰ 
دعا or‏ 

الدهناء مم 

ال وار سرس 


wis الدورق‎ 


opt 
۲44 قلعة دوس ر‎ 
۲۷۷ الدوسرية‎ 
دوکر! ربس‎ 
۴۲۸ دولاب‎ 
2 نهر دوما‎ 
۸۲ لجندل‎ Keys 
۲٢ Les نہر‎ 
دوين حوس‎ 
۹۹ ديار الازد‎ 
۲۷٢ ديار بكر‎ 
Al ديار بی مم‎ 
AV دیار بی ححنيغة‎ 
دیار بنی الذحاك ہہ‎ 
row ديار بنی فزارة‎ 
۲۵۳۲ ديار بنی مرة‎ 
٩۲ ديار بنی جدان‎ 
M ديار مود‎ 
۲۷۳ دیار ربيعة‎ 
ديار سبا اه‎ 
۲٢۸ ديار قوم لوط‎ 
. ۲۷۳, ۱۰۳ ديار مضر‎ 
۳۴۸, ٩۲ الدیبل‎ 
به‎ wall نہر‎ 
pro, ۲۹۵, دير العاقول ۴ہ‎ 
۲۷ الدیم‎ 
جبال الديم‎ 
۵۸ جيل دینار‎ 
۴۱۴,۷ الدينور‎ 


الدیو ۳۵۴ 

ذات عرق ۸۲۰۷۹ 
ذرة ۴۴۲ 

ذرك ۴۹4۷ 

ذمار 4° 

ذنب التمساح ٠١١‏ 
الدھبانیۃ oF‏ 

ذو قار ۲۹۲ 

وادی دی لحليغة ۸۰ 
حصن دی القرنبی سه 
رابغ a‏ 

راذکان ۴۴۳ 

الرازی ۴۲۱ 

الراس ۴۹ 

وأس اونان WV, 4۵, FA‏ 
راس تبنى PA‏ ,۱۲۷ 
راس الطاق ww‏ سروم 
راس عبی ۲۲۸ 

راس القنطرة وحم 
راس کہری ددم 
قلعة الراسب ۵۰۳ 
الراسبی ۱۱ ` 
الرافقة rw‏ 

رامة ۸۱ 

۳٣۴۱ رام شهرستان‎ 
۳۱۸ ra) 

wav الراں‎ 

PVP, MMA الراج‎ 
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راون ”م 
الراون<دأن ۵۰ ,۲44 
الرباط ۲۳۵ pav,‏ 

Ive Zid رباط‎ 

الربة بعرم 

الربه8 ۸۷ 

۴ (yy) 

الربوق ۷۵۳ 
الرجیع سم 

الرحبة ۲۸۰ 

جبل الرچة va‏ 
الرخ 4 wer,‏ 

جون رديق WA‏ 
مشہہ الردینی rE‏ 
نهر الرزیق ۴٥۷‏ 
نہر الرس ۹ہ ,۴۰ 
رستاق pre‏ 

آلرستی ۴4 ,۲۳۱ 
الرشاقة ۱۷۹ 

۱۱۸, IM رشیه‎ 

۲۷۰, ۲۳۳ lo 
۲۷۱ رصافة هشام‎ 
الرصافة (ببغداد) سرس‎ 
۱۷۹ الرصافة (بالاند‌لس)‎ 
الرصيف مهم‎ 
Al رضوى‎ 

جبل رضوى M‏ 

۹ 2 


epp 
۲۵4 الرفنية‎ 

۱۴۲ Bob, 

الرقة اه ,۲۲۷ ,بحم 
رمل مصر ۸ 

الرملة ۰ 

I BAS) 

rw الرضا‎ 

جيل الرهون ٭ ,ہم 
رودس ۱۹۴ 

روڈ ۴۴۷ 

روذبار 8 . 
روذراور Fr‏ 

آلروس ۲ ,۲۰ ,۳۰ 
روسیا ۲۲۲ 

روسية ۲۷ 

الروم 1 

حر الروم ۲۷ 

بلاد الروم ۲۷۸ 
سر ادر الرومانهة ٭1. 
رومك ١‏ ,بيس 
رومية ۲ ,۲۹ رهط ,۲۱ 
كنيسة رومية 144 
رومية للداس pros‏ 
نهر رومية ۴۸ 

رویأن ۴۳۲۴ 

۵4 ley} 

الری ۴۲۰ 


Le,‏ حم 

بلد الریدراقوں ۲4 
مكلت الریدشار »ا 
ریشهر و 

re الريف‎ 

MOP الريو‎ 

ريونت ۴۴۳ 

الراب الاسفل مه 
الراب الاصغے ہہ 
الراب الاعلى ده 
الراب ا جغوں ہہ 
بلاد الراب ١‏ بالمغوب) ۱۳٦۹‏ 
نهر الران هه 

الم ابان ۲۷۵ 
زابلستان ۳۸۳ 

زاز ۴٩۱‏ ۰ 
زالة ۸ ,۱۳۹ 

زام ۴۲۲ ۱ 

زامبی مم 

عى الراهرية or‏ 
الربد أن ۲۵۵ 

زبطرة ۲۳۴ 

زبيت مہ 

ال تقات ۱۷۹ 

زجاوة ۴۴۷ 

ror, ۲۳۴ Rp عبی‎ 
re زرة‎ best 


۲٥۹ زرع‎ 

نهر النورقاء pv‏ 
زر ۵4 ,۳۳۰ WHY,‏ 
زرنی ۳۳۶ ,۴۱۰ 
جريرة زرون ۳۳4۹ 
الرط ۳۲ 
العفران ۴۰۰ 
زغاوة ۴۵ ,۱۵۳ ,۱۵۸ 
KAS)‏ ۱۵۱ 

۲۲۸, FA È) 

۲۲۸, ۳۹ زغم‎ ba 
۱۳ زغوان‎ Me 
۱۵۱ زفو‎ 

سر الرقاق ۲۷ 
زم ۴۷۰۶۰۶۱ 
ÈS‏ ۴۷۰۸ 

۸۷ بعر زمزم‎ 
wy Kb; 

PMA, ۲ الزن‎ 
PI, v ys 

¥ UE) Me 
64 نہر زنه‌رود‎ 
pit زنقة‎ 

الرهراء ۷۵ 
الروراء رس 

زوزن ۴۵۲ 

زوش ۴۸۳۴ 


زوف ۱۳۹۲ 


سرد 
زويلة ۱۴۳۸ ,۱۳۷ 
زويلة GL‏ ۱۳ 
زويلة القاهرة ۱۴۷ 
حص زياد ۵۲ 
الريتون PAE, PME‏ 
وادی النریتوں M4‏ 
زيما pev‏ 
الریلع ۲ ,۱۰ 
ساباط ۲۹۴ en,‏ 
ساباط AL‏ سس 
سابور ۳۲۳ 
ساذفری وه 
سارية ۴۳ 


IVA سالھے‎ Kay مل‎ 


KIA, 6۰۹ , ve Bala 
44 سبا‎ 

سك سما اه ,۷ه 
سباهان ۴۲۳ : 


IW, ۱۳۲۰ ۲۷ Ria 


۴۴۵ glyw 


; سبنروآر ۴۴۲ 


حبال السبع ۱۳۵ 
سبقلو ۲۱۸ 


سبلان ووس 
سینقو ۲۲۰ 
سبیطلۃ ۱۴۰ 


عجستان وه We,‏ 


جطاسۃ بس 


۱۳+, ۱۳۵, ۴۰ Ral Qs نهر‎ 
no Spa) Kip dre 


jen رتا‎ 

تحرتة ۱۵۸ 
حول a‏ 

وادی حول اه 
ی ۱۰۴ 


۳۸۹ , ۳۳ np 


4V, Al سک سما‎ 


سك مارب 41 ,۷ه 


سک یاحوج و ماجحوج ۳۹ 


نہر السدرة ۵۸ 
سده يور ببس 
سد وسان PEA‏ 
السرب ۲ , سب 
سرت ۱۲۷ ,۱۴۸ 
سرحس ۴9۳ 
سرد أنیۃ ۱۹۰ 
سرشك ۴۵۵ 
سرفندکار tou‏ 
سرقسطة :ما 
سرماری ۴۰۳ 


السرمق ۲۲۱ 
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یی تیادہ .. سس سم 


سر من رای ۵۴ ,04 
سرمين ME‏ 

سرندیب ۳۷۴ 
السروات ٠,‏ 

سروأن ۴مم 

M سروج‎ 

قصر السرور ۱۸۱ 
سروستان ۳۲۸ 
سرونهکار دهم 
السریر PVE, PE‏ ,۴۰۵ 
بلك صاحب السرپر Eo‏ 
سریر اللان ۰۴م 
سريرة ۲۲ PVO, PMA,‏ 
السرین À:‏ ,4۲ 
سطيف ۴۰ے 
القلعة السعهية IW‏ 
ا ۲۸۸ 

نہر سعیک ۲۸۱ 
السغه FAM‏ , ۴۸۵ 
سغد بمرتند ۳۸۲ 
وادی السفه سوم 
سفالة الزن 104 
سغالة الهنه ۱۵۰۷ won,‏ 
سقس ۲۰٢‏ 

سقسی ۲۰۲ , ۳۰۵ 
سقوطرة ۷ 

نهر سکان òq‏ 


FYE سکاونی‎ 


PH 
ry السکك‎ 
سكلكنن سم‎ 
۴۷۳ سکنہة‎ 
۲۵۴ باب سكن رونة‎ 
٣۲۹ جبل السكيى‎ 
۱۳۰, ۲۷ سلا‎ 
۲۹۲ السلام‎ cole 
٠ Bligh 
EA سلسلة الارش‎ 
ry السلطانية‎ 
۱۳۸, نہر سلف 4ه‎ 
سطاس بوم‎ 
۱۸۴ سطنكة‎ 
4۷,۰۷ جبل سلمى‎ 
۳۴ سطية‎ 
۲4 بلاد سلهان باشۃ‎ 
۲۷۵ السماوة‎ 
۲۴۱ السمرة‎ 
۴۳ سہناں‎ 
IW جبل سمنتان‎ 
۴۷۲ مجان‎ 
۷ السمنودية‎ 
۱۵۴ سمہر‎ 
۱۸۵ سمورة‎ 
۴۱۱ سهیرم‎ 
mu, سميساط اه‎ 


PAA, ۲۷۳ , 00 السی‎ 
por سناباذ‎ 


نهر سناروذ 4ه 

جريرة السناقر هه 
جبل سنام وس 
سنبیل ۳۱۲ 

۱۲۳۹, ۱۲۸۰ ۱۱۱ سنترية‎ 
۲۸۲ ylation 

Ero سخبان‎ 

السنه ۳۴ 

نهر السنه ۲ب 

وادی السنى ۳۵۷ 
سند أبور ومس 

سن أن MOA‏ 
الہندیۃ سوم 

سنك بهم 

سنکادیب ۳۲۷۵ 

سغوب ۳۲ ,۵۱ ,۳۸۸ HM,‏ 
جبل السهروجية ٠٠‏ 
سهرورد ۴۱۴ 

سهيل ۱۷۵ 

سواد بغداد mv‏ 
سواد العراق ۰۲ 
سواكن ۲۴ ,۳۲۷۰ 
بعبرة سودان MA‏ 
بلاد السودان ۲ ,۱۵۱ 
سور[ ۲۹۲ ,۳۰۵ 

نهر سور ۵۳ 

السوس بجفورستان ۳۱۴ 


السوس الادن mo‏ 
السوس الاقصی ۳٢‏ 


نہر السوس الاقصی ۹ ,۱۳۰ 
نہر سوس (بالاندلس) ۴۷ 


PIO, ۱۴۴, PA سوسة‎ 
۳۵۸ سوفارة‎ 

سوق الثلثاء ۲۹۵ 

mir la) سوق‎ . 

سوق الاشواز برس 

باب سوق لنهر سوم 
سوکو ۷ 

سوڈ ۲۰۲ 

السويدية ۴۹,۰۲۹ , ۲۳۳ 
سھاکوہ ۲۱ 

جيل سیاجکوه wW, M‏ 
جريرة سياكوة ۲۷ ,۲۸ 
السیب ۵۴ VA,‏ ,۲۹۵ 
نهر سكحان ۵۰ ,۲۴۹ 
نهر سیون ٦٦‏ 

سغو سپس 

۳۲٩, ۲۳ سیران‎ 

آ السیرجان سم 
السیروان ۴۱۴ 

سيبس ۲۵4 

بلاد سيس ۲۲۵ ,۲۵۵ 
دربنه بلاد سيس ۲۵۵ 
حصن سیسیۃ ۲۵۷ 


opo 
erie, سيف الھر سم‎ 
سیلا دبس‎ 
۴۰+ سیلان‎ 
السيلى دبس‎ 
۲۳۰ سینکو‎ 
PIE, PPI, OA, ۲۳ سينيز‎ 
PAIS, MO سیواس‎ 
UM سیوط‎ 
۴۰ جبل شابلغ‎ 
 ةروباشلا‎ 
۴۴۳ الشاذیاخ‎ 
mV, 44 جبل الشارة‎ 
6۳۵ شارستان‎ 
شارك ۴۷م‎ 
۴۹۴ الشاش‎ 
٦٦ نهر الشاش‎ 
,وى‎ MA Kable 
mor الشالیات‎ 
۲۲۵ الشام‎ 
rv الشامات‎ 
۱۹۲ شامس‎ 
۱۲۹, LA glad} الھر‎ 
KA شاوکٹ‎ 
شبام به‎ 
الشبلية بوم‎ 
۴۳ شبورتان‎ 
۲۳۲ شبیت‎ 


a, AE pal} 
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جبل تكشبو وب 
الشكورة row‏ 

سل ونۃغ ٦١‏ 
الشراق ۸۴ ,۲۳۸ 
pest‏ الشراحیب MV‏ 
الشرجة ٩۰‏ 

شریجان وهم 
شرمغول اهم 
شرمقاں OA‏ 

شروان ۳۹ 
دربند روان دس 
شریش ١٦ا‏ 

نهر الشريعة وس 
ششتر ۷۳ , ۵ ۳ 
شطنون ۴۰ ,۱۱۷ 
شعب بوان ۳۲ 
شعراء البقس ۲۰۴ 
آلشغر 4٩‏ ,۲۹۰ 

الشقراق سس 
شقورة ۱۷ 


| جبل شقورة دمر ,۴۷ 


شقیف آرنون ۲۴۴ 
شقيف تيرون ۲۴۴ 
جبل الشكنونية ۲۱ 
شلب WV‏ 

.۴۹۷ À 

جريرة شلطيش ۱۲ 


شطغان ۳۰۷ 
شلوبينية IW‏ 

۲۷ blass 
مس‎ 
۳۰۲, ۳۹۰, ۷۰ دمکور‎ 
IY جريرة شنتبوس‎ 
۱۷۳ شنترة‎ 

IVE شنترین‎ 

شنقمریۃ ۷۸ 

شنت یاقوه ۳۵ ,۱۸۲ 
pai‏ سپس ,مرب 
حصن شنش ۱۷۰ PV,‏ 
الشنکلی ۳۵۵ 

نهر شنیل ۴۷ Ww,‏ 
شهرزور ۴۱۲ 
شهرستان ۴۲۴۰ Ew,‏ 
شهرستانة ۳٣٣‏ 

الشوبك :۲۲۰ 


ony 


oy, Pr صارو کرمان‎ 


صاری کرمان ۰ ,۳۱۲ 
صاصی ۳۹ 


ععار ده 

العصراء ۱۳ nes,‏ 
الضرة ۲۲۷ ,۲۳۱ 
نهر الصراة ۳ه 
glyo‏ ۲۷ ,عزن rm,‏ 
صرخد VOA‏ 

صردأ ۲۷۰ 

یبال الصردة w‏ 
صرصر ۵۲ , ۳۰۲ 
صرصر العلیا ٣٠٣‏ 
صرصر السفلا سرهم 
صرمتهان بهم 
Ë Xn‏ 4۴ 

الصعیه ۰۴ 
الصعید الاعل ٠١‏ 
الصغانیان ۵۰۳ 
duio‏ سوب 

صفاقس FA‏ ,۱۳۴ 
صفت ۲۴۲ 

صفه ۲۴ 

نهر الصفر ۲۱ 
بركة الصفر Vo‏ 


صفيى ۳ 

PW, سه‎ WE giao 
mi جريرة الصقلب‎ 
iw صقلية‎ 

بلاد الصقالب ۲۳ 
الصلت ree‏ 

جبل الصلت tra‏ 
صلغات ۲۰۰ ,۲۱۴ 
صنعاء ٩۴‏ 

ra الصنف‎ 

صثم صومنات Hot‏ 
الصی سوب 
جبال صنپاجة ۱۳۴ 
صنهاجة inv‏ 
go‏ 4 

صهیون 44 , ۲۵۷ 


صوداق ہے ١ل‏ ۔ ہپ PRF, HR.‏ 


صور ۲۴۲ 
صورأ بوم 
صوران ۲٢۳‏ 

صولى هه 

نهر صوليان ۳۶۱ 
صومنات دوس 
صیه! ۲۴۸ 
الصجسر ۳۱۱ 
الصهرة ۳۱۲ 
الصبی ۲ ,سرب 
بعر الصبی ٢٢‏ 


صينية ۲۹۴ 
صيونة Ior‏ 

ضروط الصربان ۱۷ 
نهر طاب ہہ 
الطابران ۴۴۸ 
Me‏ طارق ٦۶‏ 
الطاق mow‏ 


الطالقان (می بلاد للجبل) ۴۲ 


الظامان ۳۸٩, ٣٣‏ 
الطائف مه 
الطایقان ۳۲۲ 
الطانکان سيم 
طبرستان 6۳۲ 
بحر طبرستان دم 
جبل طبرستان ۷ 
طبرقۃ ۱۴۳,۱۴۱ 
طمریاں ۲۳ 
طبرية وس rer,‏ 
حيرة طبرية وس 
طبس ۴۴۹ 
الطبسبى FPA‏ 
" طبنة ۱۳۹ 

۱۵ Lale 

طفارستقان ۳۷ 
طرابرون rio‏ ,مك 
طرابلس rot‏ 


ory 
۱۳۱۰۲۰ طرابلس الغرب‎ 
۱۰۱ طرابنس‎ 

طراز ۴۶۰ 

طرانیس سه 

طربزنی 8 سروس 

طرة ۱۴۲ 

طرتيت ۴۴۳ 

طرسوس ۲۹ ,۲۳۵ ,۲۴۸ 
طرطوشة MI‏ , ۱۸۰ 

طركينة ۳۰ , ۱۸۲ 

نهر طرلو ۲۳ 

طرنو ۲۱۴ 

طرنون ۲۱۵ 

m4, ۴۷ طريانة‎ 

طریف ۱4 

جزيرة طریف ۱۷۷ ,۸ہ 
الطريقة اشترقۃ ه 
نهر الطعام وه 

جبل طغورا وم 
طغورلة ۳٣۷۹‏ 

۱۴۸, WA ab 

طجيثة ۱۲۰ 

۲۰۹ Boll نهر‎ 

rie طلوزة‎ 

نهر طلوزة ۲۰۹ 

mm, MA طليطلة‎ 

نہر طليطلة ۱۷۷ 
طمغاج ۵.4 


طمیشۃ ۴۳۷ 

۲۰۲ Ub 

نهر طنا + ,۲۰۲ 
نهر طنابرس ۲۰۳ 
Äio‏ ۲۷ , ۱۳۲ 

WV طنطنة‎ Jaz 
FAA الطواويس‎ 

طور ۲۵ ,44 ,۱۰۷ 
طور زيقا ٦۹‏ 

طور سينا 14 ,۱۰۷ 
الطور عصر WV‏ 
طور شارون ٦٦‏ 
جبل الطور 44 
طوران ۳۴ MEF,‏ 
طوس ۴۴۳ ,۴۴۹ , ۴۵۰ 
طوغاج mo‏ 

طوما ۲۰۴ 

بلاد الطومانیی سم 
جبلا av, +۷ cdo‏ 

٠١ de جبال‎ 

الطيب ۳٣۴, rey‏ 
جبل الطير ۷ ,۱۳ 
طیسبون ۳٣٣‏ 

طيغوا ۲۰۵ 

طیلسان ۱۹ 

جبل الطیطون w‏ 
جامع طیلون ۱۱۹ 
الطهنة ۱۰۳ 


ظقار 4۲ 

عاكق ۱۸4 

جبل العارض ١ه‏ 
العاصی س8 
عافق ivo‏ 

باب العامة سروم 
Dale Ju‏ ۲۲۸ 


عامود السوارى ۱۱۳ 


ras, vv, oF dole 


pra, ۲۹۹,۲۲ عبادان‎ 


٠٠١ العباسۃ‎ 

می عبدوس Ivo‏ 
عثلیت E?‏ 

۱۵۲ dy 

FEE عخلون‎ 

٩۲ عدن‎ 

جبال عدن ۲۴ 
عدن أبين سه 
عدن w isd‏ 
العذیب ۷۹ 

عراز ۲۲۰ 

rar العراق‎ 

عراق التجم ممم 
عراق المغرب ۲۴ 
بطاع العراق ۲۳ 
جريرة العرب م 
العرج ۷۹ 


ع ركوس ۲۴۷ 


VA عرفات‎ 

عرقة ۲۵۴ 

العروض ۷۹ 

العريش ۱۰۹ 

عسفان ۸۲ 

عسقلان ۲۳۸ 

عسكر مكرم OA‏ , ۳۱4 
عسکر المهدى سرس 
وادی العسل ۱۷۳ 
عفرین ~ 

نهر عفریں hv, F4, Ft‏ 
العقبة الصغيرة ۱۲۸ 
عقبۃ مصر ۲۰ ,۱۲۲ ,۱۳۷ 
عقبۃ المغيئة rev‏ 
عقبة v lS‏ 

۲۷۴ Nb عقر‎ 

عقر لحميدية rve‏ 
العقيق ۸۰,۷۹ 

عقیق العارض ۷۹ 

rer Ke 

عكار ده 

جبل عكار sm‏ 

عکبرأ ۴ہ pe,‏ 

العلا ۲۲۹ 

A4 علافقة‎ 

٠۶۳٣, ۰ العلاق‎ 

العلان ۲۰۳ 

قلعة العلان ۲۰۳ 


علانية ۲۰۳ 

العلایا ۳۸۰ 

جبال العلایا اه 

العلادية ردم 

العلى ۸4 

۲۷۵ العمادية‎ 
si 

re ان‎ 

جريرة أبن گ ر۴ہ ,۷ ٣+,‏ 
va Bye‏ ,سم 

العمق ۴۱ ,۵۰ 

مق حارم ۲۵۹ MV,‏ 
جود الغراة men‏ مس وس 
كورية ۳۸۰ 

باب جورية هيوم 

حيرة عنقور ro.‏ 
العواصم rey‏ 

٠١ العوال‎ 


. بلاد العوال ۷ه 


عوان 100 

نهر العوجاء هم 
جبل عون ۲۲۸ 
عویر ۲۳ وبح 
عيذاب ۲۳ ,۱۳ 
جبل yas‏ ۸۷ 
نهر عیسی OF‏ 


۲۳۳ البق‎ one 


عینتاب MA‏ 
وع لحر ۲۳ res,‏ 
عى الزاهرية ۵۲ 

۲۳۴, ۲۵۰۰ Kay) CS 
HA عبی شمس‎ 
عبی الهم سم‎ 
۲۷۸ عبی وردة‎ 

راس عبی ma‏ 
الغابة ۱۴۶۸ 

غابة أرسون ۴۸ . 
الغار ۷۸ 

غانة ۱۳۷ ,104 
نیل غانة ۳۸ me,‏ 
الغبرى 4 
غديرحم مہ 

۱۴۹, ۱۴۳ امس‎ HE 

کنیسۃ الغراب M4‏ 

بلاد الغرب ۱۲۹ 
الغربال ۱۹۳ 

باب الغربة ۲۹۳ 
الغربية ۱۱4 
غرجستان ۴۹۴ 
غرشستان ۴۲۰۴ 
غرشتان ۴۲۰۴ 
غرناطة Im‏ 

ro غرندل‎ 

ro غرنهل‎ i=» 


غرة ۲۳۲۸ 


9۳4 
غرنة فى جربرة العرب va‏ 
Sys‏ ۴۲۶۹۷ 
دربنه غزنة ۴۷ 
غروان 40 ۱ 
الغرية ۳۰۴ ,۲۰۷ ,۲۱۹ ,6۳۹ 
محراء الغزية سروم 
منی غسان IVI‏ 
غلافقة Aq‏ ,100 
غليسية ۸۵ 
جبل BS‏ ۵ب 
غخدأن 40 
نہر الغم ۲٢۴‏ 
الغور ده ,عردم 
الغور بالشام ۲۲۹ ,۴۴۷ 
غوطة دمشق row‏ 
غوطة تبريز ۴۰۱ 
غيل © 
فاراب ۴۹۲۰,۷۱ 
وادی فاراب pas‏ 
فارس ۳۲۱ 
بحر فارس ۲۲ 
wl ase‏ فارس ۴۳ 
الفارق rva‏ 
الفاروس ۲۵۷ 
فاریاب ۴+۰ 
فاس ۱۲۳۲ , ۱۳۳ 
فاقبطی ۴٣م‏ 
فاقطی vi‏ 


mev نامہل‎ 

mY فامیۃ‎ 

عیرة gel‏ ۴۰ 
جبل AU‏ به 
فد ابابك er, ۳۸۷ ay‏ 
INS‏ ۹۵ ۱ 
نهر الفرات اه 

فرأوظ ۴۴۱ ,۴۴۸ 
فراون ۴۴۹۴ 

فربر ۳۰ 

مدينة الفرج IVA‏ 
الفرع ۹۳۴ 

فرغانة ۵۰۲ 

فرکرد ۴۷۷ 

الفرما ۱4 

بلاد الفرنج ۲ , ۱4۸ 
مملكة فرنسة ۲۰۲ ,ورم 
مرسی فروخ ۱۲۴ 
فزران ۱۲۷ ,۱۲۹ ,۱۴۷ 
فسا ۳٣٣‏ 

الفسطاط ma, ٠٠١‏ 
جبل الفضة ۴م 
نهر al‏ فطرس ۴۸ 
eee‏ فلسطى ۲۳ 
نهر فلفل ۱۲۳ 

بلاد الفلفل ror‏ 
فلك بار ۷۹م 
الفلوجۃ or‏ . 


“y 


قم oF dual!‏ ,مم 
moe‏ 

فنك ۲۷۴ 

: me 
۴٘۴ فوشني‎ 
مدينة الفوعۃ سم‎ 
٠4 فوق‎ 

الفصة re‏ ۱ 
فیک 4 

فیروزایاد بم 

باب فیروزقباد PAV‏ 
فیروزکوه ابم 
فهق MA‏ 

me الفيوم‎ 

نهر الفیوم ۱۷ 
جحيرة N‏ می 
تابس ۱۴۲۰ ,۱۹۳ 
قادس جضراسان pa‏ 
قادس ۱۰ | 
القادسیۃ ra‏ 

قارة العرب + 

قارق الشام ms‏ 
قاسان ۲۷۲۱ 

+٥۳ قأسیون‎ 

جبل تأسیون ده 
قاشان ۴۲۰ 

تاشغر ۵۰۴ 

نہر القاطول ہہ 


q .‏ 
قالرى MEY‏ | 
تالیقلا وه , ۲۷۸ 
القامانبة ro‏ 
ysl‏ ہم 
جبال قلمرون ۲ ,۳۷۰ 
قأمهل mev‏ 
القاهرة ٠١‏ 
قادمے عنقاء اه 
قانم الهرمل وم 
قادن ۳۵۲ 
قها ۸۱ 
قها فرغانة ۸۱ ov,‏ 
قبادیان ۴۴۰ 
القبة ‏ 
قبۃ الارن ۷ MM, BVO,‏ 
قبة اربی ۷ , ٣۷‏ 
قبة آزیں ۷ ,۲۷۹ 
القصاق ۲۰۶ 
مصراة القجهاق rio‏ 
قبر العبادى ١١‏ 
قبر هود ٠+‏ 
قبرس ۱۹۴ 
جريرة قبطل ب 
ابو قبيس VA‏ 


۰ حيرة قدس ۰ 


قرات ۲ 
قراقوم or‏ 
ديار القرامطة 44 


قرسقة ۱۸4 


m قرطاجنۃ‎ 


` قرطبة ۱۷۴ 


قرفونة 101 .۲۳ 
قرقری ۲۱۴ 

PIE, ۳۱۲ قرقوب‎ 

قرقیسیا ۵۲ ,۲۸۰ 

pie, ۰ القرم‎ 

ڪر القرم p‏ رس 
بلاد أبن قرمان ۲۵ 
جبال قرمان PVA‏ 
جبل قرمانية ۳۴ 
جبل قرمانیا ۲۲۱ 
قرمونة ۲ 

ترمیسی ۴۱۲ 

قرنی ۳۳۳ 

وادی القری ۸۰ M,‏ 
القرية مدید ہم 
القرینیی POA‏ 

قرد ار ۳۴۸ 

قزوین ۴ 

۸١ قستالية‎ 

IAP قستلیون‎ 

القسطل سم 
قسطمونية MAI‏ ,۳۹۲ 
القسطنطينية we‏ ,۲۳ 
قسطینۃ ۱۳۰ | 
قسنطینۃ WA‏ 


تشقاطاغ ۲۱۳ 

جبل قشقاظاء w‏ 
قشمیر ربس 

جبال القشمیر ب.ه 

نهر القصارین ۴۹۱ 
قصل ار ۳۴ 

تصر أبن شبيرة OF‏ ,عرس 
تصر ان دانس ۱۹۹ ,۱۲۳ 
تصر اچک ۱۴۶ 

۱ تصي المتمع ۱۱۹ 

تصر شیریں ۴۱۲ 

تصر عبد اللريم بس 
تصر yali‏ ۴۱۴ 

۱۳۳ كنامة‎ ra 

قصر الجاز ۱۳۳ ,۱۹۱ 
pai‏ یانۃ 14 

تصم الیہود ۱۴۹ 
تصطیلۃ ۱۴۰ 

m, ۲۳ mail 

القصیر ALS‏ 4ب 
القصیم (بالان د لس) ۱۷۰ 
جريرة القط ۱۰۷ 
القطادع ۸ ,۱۹ 

قطربل ۳۱ 

قطيظ ۱۰۸ 

القطيف AW‏ ,هه 
تعیقعان va‏ 

القخجاق بم 


٠٠١ قفط‎ 

قذُجور ۷۳ 

قلری ۳۴۷ 

القلومم ٢٢‏ .۲۳ ,۲۵ ,۱۹ 
بحر القلرزم سم 
قلعة خیاص 4 
قلعة رہام MA‏ 

قلعة الروم ol‏ ,۲۹۸ 
قلعة رياح MA‏ 

قلغرية ۱۳ , 4۸ 
قطرية 1A0‏ 

نہر قطرية 0۰ 
قلورية ۳ ,مها 
قلیقلا WA, vi‏ 

قم ۴۰۹ ۴۳ 

قار ۹م 

جيرة القر PMA, E‏ 
das‏ القر ۷۳ , ہ۱ 


تجالات المر ot‏ 


قولا ۱۳ 

pv. Raid 

تنک ابیل حرس 
re‏ القندل ov‏ 


القند هار ۳۵4 


قنسرين ۲44 

جند قنسریں ۲۳ 
قنطرق السیف ۵ . 
قنغرلان ۴۶۰٩‏ 

mi g 

تہستان ۴۴۴ ,۴۲ 
تہندز ۴۴۴ 

قواذیان ۴۴۵ 

قوارة 14 

القواطیل به 

قورس ۲۳۱ 

قوریة ۱۸۴ 

قوس !۱ 

قوصرة ۱۸ 

JAN, ۱۳۹, FA Ë oi جريرة‎ 
۴۳۲ قومس‎ 

قونية ۳۸۲ 

قوهستان ۴۴۴ , ۴۵4 
نهر قویق ادم 
نہرقی ME‏ 

۲۰, vi القیتق‎ 

جبل القیتق ۷ 
القیتلان ۱۹ ٠‏ 

“WW قحماظة‎ 

القیروان ۱۴۴ 

قيس ۲۷۲ 

WAY قيسارية‎ 

تهسارية الشام ۲۳۸ 


بي 


القيصرانية ۲۳4 

۱ 4۸ NY 

کابلستان ۱۴۷۹ 

۱ KVA کات‎ 

كارزيات ۲۲۹ 

کارزیں ٣م‏ 

گازروں ۴ ۳× 

الکاساق ۳۷ 

o كاسان‎ 

کاشغر ۵۰۴ 

كاظمة ۸۵ 

الكان ۲۲۹ 

pe کالار‎ 

res امن‎ 

كام فهروز ٦‏ 

نهر كانكو ۲ب 

الكانم 104.۱۴۷ 

بلاد کاور ٩۲۸‏ ۱۲۹۰ 
بلاد كاولى دم 

جریرة بنی کاوان PW‏ 
کبط رس 
کبوذاعجکت BAM‏ ,۴۸۵ 
النهر اللبیر ( بالشام ) ۴۹ 
النہر أكبير (بالاندلس) we‏ 
کبیسۃ ۲۷۰ 


قصر RAS‏ ہس aa‏ ي 


کترو ۲۲ PAA,‏ 
کم پر yen,‏ 


ص_ 


ور او یا 
mr LÉ‏ 


كدر نهم 
نہر ار بم 3 


pro كربلا‎ 


WAA, PP کرن‎ 


PAG zy‏ ,سک 


کرج ای دلف ۳ err,‏ 
i‏ کرجستاں er‏ 


اقرخ سس 

Ré ff‏ ارس 

كردكوة :ہم 

me ا‎ 

الگرك (بالشام) ۲۴۰ 
JÉ‏ فى الارمی ۲۹ ,140 
كرك نوح ۴۰ 

کرکانۃ ۴۷۹ 

كركان سم 

ra كركان طبرستان‎ 
PVA ays 

کرک رہ 

خان کرکر امم 
کرک الصغری HVA‏ 
SS‏ آکبری on‏ 
SA‏ سم 

کرمان سس 

حبل کرمان vi‏ 
کرمانشاه pir‏ 


كرمينية ۴۹۰ 


p. کلار‎ 


کلاز ۲۱۹ ,۲۳۴ 


۳٣٣۴ کلم‎ 

rer, or كلواذ!‎ 

جزيرة كران 100 + 
راس کھری 9 
كيدان ۰م 

که ۰۴م 

My BAS نهر‎ 

کندر ۴۳م 

وادی کنعان ۲۷ 
كنك ۱ سل 

نهر كنك ۷۲ ,اوس wu,‏ رہام 
کنکهز ۷ ,ہم 
کنی ۳۲ 

آالنیسۃ ۲۳۵ 
كنيسة الغراب 4 
الهف ۲٢٢۹‏ 

جبل لیف ۸۳م 
بلاد کوار ۱۲۸ 

| كواشير ۳۳ 
كوتابا ۲۲۳ 

كوتم ۴۲۰م 

نهر کون ۳ہ 
مدينة کون mo‏ 
bus‏ کوری ۳۷ : ۱۸۳ 
کوسری ور 


کوسوی ۳:۵۳ 


کوشة ۱۵۱ ,104 


سمه 
اللوفان ۳۲۰۱ 
کون ۴۴۰ 
ol FER‏ ,٠٠س‏ 
کوکو ۱۲۰ , ۱۵4 
نہ رکوکو ۱۵۷ 
wys, Woo AS!‏ 
كوماجر ۲۰۱ 
کومش ۴۳۲ 
كومية ہہ 
کون ۷م 
کوهستان ۴۴۴ 
جبل کوهك ۳م 
كيس ot‏ 
کیش ۲۷۲ 
ااکیطلان ۱۸۳ 
کیطی ۱۳۲ 
mg‏ الشام ۳۹ 
حص كيفا re‏ 
کیل ert‏ 
کیلان ۴۳۰,۲۱۹ 
کیلکی ۴۴ 
کینول ۳۲ ,۳۸۸ 


۲٢٢ اللاذقية‎ ٠ 


بلاد اللار mov‏ 
جريرة اللار ۳۲ 
اران mon‏ 

اللارجان ۴۳۴ 


لارد 8 ۱۸۰ 

PVA 8 لارنی‎ 

جبل اللازورد 1 
عدں isd‏ سروه 
لامرى ۳۷۴ 
اللاگان KFA‏ ۲۹۰م 
اللاهون ۰۷,۰۷ 
خر اللاهون ۰۲ 


OM, ۴۱ لاوکنه‎ 


جبل لبنان ۲۲۹,۷۸ 


اٹ ھوں ۲۲۷ 

جرا ۴۹۷ 

لک ۲۲۷ ,امم 
لحرت ۲٢‏ 

IW alaws 

۲:۴ االصوس‎ as 
MVE لفت‎ 


جبل اللكام ۴۹ A,‏ ,سم 


۲۰۱ لكر‎ 
ray, ٣۹۱ اللكد‎ 
۲۰, ۷ اللکری‎ 
ve RU 
۳ H بلاد‎ 
vo مایةۃ‎ 
۲۱ gat 


Ho, ۱۳۲, ۲۰ Rigal محراء‎ 


wht‏ نے 


۱۳۵ , ۱۳۰ kal 


جبل لمطة بسر ,۱۳۱ 
لغان ۴٩۴‏ 

۱۵۷, iow لمح‎ 

اللنبردية PA, H‏ 
لجان ۳ 
لندرس ۱۸۷ 

n لنك‎ 

men لهاور‎ 

لہوار :ہم 

mir الور‎ 

جبال اللور ١١‏ 
لورستان ۳۱۳ 
لوشة MA‏ 

لوشيرة م 

ديار قوم لوط ۲۲۸ 
لوشور دوس 
لويأنية ۲۰4 
ليرانة ۱۵۲ 

ليطا ۴۰ 

ليون ۱۸۳ ,۱۸۴ 
ماه البصرق ۴۱4 
RM} Sle‏ ۴۱۴ 
ماب بعرم 

۴۳٣ مابيى‎ 

۱١١ مابعلو‎ 

mr yble 

بحيرة مانتط m‏ 
ماجار سپ 


eşe 
۲۹4۵ مادرایا‎ 


M مارب‎ 

IW ماردة‎ 

مارذين ۲۷۸ 

14, ۱۸٩ مازر‎ 

۲۲۱ مازغا‎ Spas 
۲۰۴ مازغة‎ yas 
VA للازمی‎ 

مازندرآن ۲۲ 
ماسید‌ان PIE‏ 
ماسکان ہم 

۲۱۲ ونية‎ Ale 

ماکسبی ۲۸۲ 
مالاں ۴۵۷ 

۱۷۴, ۳١ مالقة‎ 

مالیی ۴۵4 
مامطیر سم 
مانقلو ۱١١‏ 

عیرة مانیطش m‏ 
ماهورة ۳۵4 

ما وواء النہر سم 
ماوشان IPA‏ 

بر So‏ بم 
حص v BOGUS‏ 
جريرة مايرقا 14° 
مدينة مايرقة 14 
ماهرغ ومع 

مایں ۲۲۳ 


مبارك ۲۹۴ 
مقوث ۱۳ 
Lions‏ مم 
ادل سم 
المجدل بالججزيرة me‏ 
نهر MA Byatt‏ 

Mr المجغرية‎ 

جلس الذهب یں 
بطن VA past‏ ,ام 
احصب ۸۰ 

+ Äi 

Wa} Ast‏ یس 
Ky Kast!‏ بس 

ra, oy Jos 
۱۹۰۱۲ الھر الحيط‎ 
عناصۃ العلوی مهم‎ 
المدينة مه‎ Lite 
wy, or riot 
۸۲ (LAS مدرج‎ 


جبال م<غرة ۹ ,۱۳ ,سم 


۱۷۵ yg Xt! حصن‎ 
M, ۲۴ مدین‎ 

المدينة ۸4 
مدينة سالم هب 
مدينة وليى ۱۷۴ 


۱۳۳ , مدیونۃ ف۹‎ Me 


بطی مس 4۴ 
لرا ian, me‏ 


باب المراتب سوم 
حصن مراد ie‏ 
مراس ۳۷۶۱ 

ا مراغة ۳۹۰ , موس 
مراکص me‏ 

مرباط مه 

مربت البصرة وس 
نهر EL‏ ده 
ph‏ هه 

ros مرج الديباج‎ 
m Lol, مرج‎ 
m المردسية‎ 

نهر مرزبان »بم 
مرسی رز ۱۳.۱۳۷ 
مرسی ال« جاب ۱۲ 
مرسية IVA‏ 

نسي مرسیۃ pv‏ 
مرشيلية ۱۳ MIA,‏ 
مرعش ۲۴ 
مرغاب ۴۴۵ 

نہر مرغاب FIM‏ 
مرغنان 5 


المرقا الاکبر (بالصيى) re‏ 


المرقب ۲۹ ۲٠۴‏ 
مرقية ۲۹ 
مركة MY‏ 


مرمرا ۲۴ M,‏ 
مرنت ۴۰ 


SPO 
۷ مرو الروذ‎ 


pos, ۴۴١ مرو الشاحجان‎ 


ال مروسية ۲۰۷ 
دربنه المرى MOV‏ 
المرية ۱۷١‏ 

۸۱, VA للردلفة‎ 


جرائر بای مرغنان ۱۲۵ ,۱۳۸ ,۳۷ 


۳٣٣ مزکرد‎ 

المزمة ۳۵ 

PFO مزینان‎ 

IN مستغانم‎ 

مد ابرظم VA‏ 
مجن التقوی !۸ 
قصور مسراتة ۱۴۷ 
نهر السرتان ۵۸ 
مسلۃ فرعون ۱۱۹ 
مسطة ۲۷۵ 

OA مسن‎ re? 
المسيلة ۱۳ ,وسر‎ 
۴۴۹ مسينان‎ 
۱٩۲ مسينة‎ 

مسينى 1 
مشاريق حلب tro‏ 


مشاريق حوران AF‏ 


مشان ۲۰۲ 
مشغرا 4 


المشقر ہ۸ 
مشكورة ۷۵ 
مشهد ابن لخنفية به 
المصامحخغ ہہ 
مصر ۴۹ ,۱۱۹ 

ديار مصر ۱۰۳ , ۲۲۹ 
جزیرة مصطک m‏ 
مصیات ۲۲۹ 
مصیان ۲۲۹ 
مصيصة ۵۰ ,۲۵۰ 
مطرخا ۲۰۴ 

مطرية ۱۱۹ 

جبال العادن ہم 
معان ۲۲۹ 

المع ۳۵۴ ,۳۷۰ 
ane‏ خراسان ۴۸۹ 
معدن الموميا ام 
معرة النعمان ۲۹۴ 
مرا مصرین ۲۳۱ 
معرق نسرین ۲۳۱ 
معرنسی ۲۵ 
معرنمی Mo‏ 

۲۹4 , معقل 4ه‎ ye 
۲۹۵ نہر معلى‎ 
مغارة الراهب بم‎ 
Im مغرأوة‎ 

بلاد المغرب WY‏ 


الغرب الادنى ۱۲۲ 
المغرب الاقصی ۱۲۲ . 
للغرب الاوسط ۱۲۲ 
yall‏ سا 

oo بلاد المغل‎ 
۲۳۴۷ Kanal 

نہر مغيلة ۱۴۱ 

| مقد‌شو ۷۰ ,سر 
نيل مقه‌شو WA‏ ,104 
جبل مقروس ۱۵۴ 
مقری ۳۷۹ 

جيل المقسم WA‏ 
pi}‏ القلوب 4م 


M is 


BEA, ۳۳٣۴, ۲۲ مكرأن‎ 


مكراوة ۱۴۷ 
مکناسۃ ۱۲۳ سر 
ملازجرد ۳4۹۴ 
اللنان “د ,روس 
ملطان wor‏ 

۳۸۴ , WE, OF ملطية‎ 
۱۹, ۳۰ الملضوط‎ 
,عرس‎ ow SUES re 
۱۵۳۲ ملل‎ 

۱۵۲ BAIL 

نهم ملوية بم 
جبل Kae‏ ۲۰۲ 


منارة الاسكندرية ٠١‏ 


منج ۲۷۰ 
منبسة ۱۵۲ 

منبه ۲۷۱ 

الارض المنتنة ۲۰۹ 
العيرة للنتنۃ وس 

۱۱٩ lacie بجر ابی‎ 

مخصرور ۳۵۳ 

Iep, ۲۴ OAL باب‎ 

جبال الندب ۲۴ 
مندری MOM‏ 

منرقة ۹ 

۱۲١ منستیم‎ 

المنشية ۱۱۷ 

ا منصورق (بالسند) WI, ٩۲‏ ,ءوس 
المنصورة (عصر) ۳۶۹,۱۰۶ 
للنصورة (بالعراق) ٠۴١‏ 
للنصورة ( بخوآرزم) ۳۴٩‏ 
المنصورة ۳۴٣ (Mot)‏ 
النصورة (بالجس) ma‏ 
النصورية 4 

١١١ منف‎ 

منفلوط ۱۱۲ 

منقوبة ۱۵۴ 

ro AU فرضة‎ 


Al می‎ 


می عبدوس ۱۷۰ 


| ہی غسان Ivo‏ 


النیا ده 


حصن مہدی ١ه‏ 
Roi}‏ ۱۸ ,۴۴ 
الہەیۃ (بللغرب الاقصی) ۱۳ 
جريرة ght!‏ ۳۷۴ 
الہراس سہ 

۴۰۱ , ۲ مہراں‎ re 
Ie, ۷ بلاد مپرة‎ 
الممرجان ۴۴۸م‎ 
HI, FF مپروبان‎ 
۲۴۷ موتة‎ 

للوجب ۲۴۷ 

حصن مورور ۱۷۵ 
موش ۳۹۲ 

۲۸۲۴ , OF للوصل‎ 

موغان بس ,عب 
موقان ۴۰ 

۱۷۹ Dye 

mo مولتان‎ 

موه ۲۰۲ 

میافارقی ۲۷۸ 
ميانه. ۲۰۰ 


ميورقة 141 
نابلس ۲۴۰ 
Rear‏ ٣ء۳‏ 
ناتل عرسم 
on #2‏ 
ناکور ۳٣٣‏ 
ناورزا ۲۵۰ 
الفبری ۱۱ ,۲۹ ۔. 
نبزرت ۱۴۲ 
گت 
ید ا جازہ 
v ule‏ 

العف ووم 
جوان ٣۹۷‏ 
خشب ۴۹۰ 


ods وادی‎ 


نذ ابايك لخرمی ۳۸۷ ,۵۳۴ ,. 


نربونة ۱۸۲ ,۲۱۹ 
نمی نرس ۲۹۲ 
نسا ۴۵۰ 

وادی الفساء ودس 


نستروه ۹ , ۱۱۷ 


سے 


opiy 


وس ی 


نسف ۴۰ 

نسیا السفلی ۴۸4 om,‏ 
نسیا العلیا ۴۸۷ ,ووم om,‏ 
نشانك ۲۲۹ . 

نشاور ۴۵۰ 


نشوی ۳۷۱۰۳۸۸ ۾ . . 
جحيرة النصاری. ۴۱ 
نصیبی ۲۸۲ 

جبل النصيرية. سم 
نطنر ۴۱ 

نعمان الاراك هه 
وادی نعمان 4 
النعمانیۃ of‏ ,۳۰۴ , 
(SAS‏ ۲۱۹ 

النقا ۱۷۳ 


| نخعوان حوس 


النقربنت 146 ,۲۱۱ 
عم ۱۵۳ ۱ 
نهاونه ۴۱۹ _ 


نہر شیر ۲۳۰۲ OK,‏ 


النہر الاعظمر (بالاندلس ) بم 
النہر آللبیر (بالشام ) ۴۹ ٠٠۴,‏ 


Pov نهروارة‎ 


نهروالة MoV‏ 
نہر نہروآن ٥ہ‏ 
النہرواں م 


مه یی النہریں ۹۱ 


نہلوارق ۳۵۷ -. ,. ۰ 
النوبة ۱۵۳ 

نوګفت ۴۹۵ 
نوبخمكت ۴۹۶ 
King]‏ جان ۲۲٩‏ ' 
النوبار ۴۱ 

باب النون ۲۹۳ 

نور ۴۸۴ 

. PPO نورد‎ 

OF, ۴۴۹ نوقان‎ 

نون ۱ 

نوی ۲۵۳ 

نوی لمطة ۱۳ 
نیسابور ۴۰ 


تعراء نیسر بع 
نیطش ۳٣۴‏ 


جر نيطش ۳۱ ,عرس 
نیل pe‏ طناح Iv‏ 
نيل دمياط ۱۰۷ 


نيل مصر۴۴ 


مدينة النيل سه ,بوم 


نینوی ۲۸۵ 
الهاجری 44 
طور شارون # 
قبرھارون ٦4‏ 
الهارونية ۲۳۵ 


الهارونية بالعراق pui‏ ۱ 


الهاتمية ۲۹۷ 


4A 


m 


es _۔‎ = 


rav KiM هائمية‎ 
٠+۳ الهاوية‎ 

الھتاخ ۲۸۰ 

رہ 


هشدية ۱۰ 5 


هراق ہم 

War, of هرقلة‎ 

نہر ADS‏ اہ 
نہر الہرماس PAW, oF‏ 
الپرمان ۸ 
شرمزشہر HIV‏ 
هرموز ۲۳ pa,‏ 
هرارسب ۳۷۰ 
فصي ۲۹ ,۲۲۴ 
ھکار ۳۷۵ 

oH, ۴+۰ ھلاورد‎ 
eve هلبك‎ 

rev الهم‎ 

هذان ۴۰۹ FM,‏ 
عقبة جذان v‏ 
هنناتة ۵ 
الہند ۲ Wow,‏ 

جر الهند ۲۲ 
نہر OPF‏ 64 
الهنه‌وخان ۲۷۲۳ 
الھنہ خان ۳٣م‏ ' 
الهنقر ry‏ 

۲۲ pl 


| ہمہ 
هنور ۳۵۲ 


۱۳۷ CHA 


جيل الهو ۱۵۳ 

نهر الهو ٠٠۳‏ 

بلاد الهياطلة ۴۷۳ 
هيت اه , ۲۹۸ 

هیکل الزهرة 5+ :۸۲ 
راس mor as‏ 

واح الاول ٠٠١‏ 

واح الوسعی ro‏ 

9 القصوی‎ oly 
ro الوأحات‎ 

IVA JE وادی‎ 

وادی العسل ۱۷۳ 
واسط مه ,۳۰4 

بطاح واسط ۲۳ 
واتجرد ۵۰۲ 

وأن ودس 

۱ va وجرة‎ 

الوخش می ختلان ۵۰۲ 
كورة الوخش ۴۶ 
نہر وخشاب OM‏ 
وذان بسر ۰ ٠‏ 

۴۸٩ وذار‎ 

الورادق ۸ ,4 
ورثان 04 ٦٦,‏ 

جبل ورکۃ ۰۸ FAM,‏ 


ورکوة ۳۳۵ 


mo ورنك‎ 

بجر ورنك ۳۵ ,۲۹ 
وريكة ۱۳۵ 

وحم سروم 

یت 
جبل وسلات ۱۲۷ 
الوضے ۰۵ ,۱۲۱ 
وفات 14 ٠‏ 

۴۴۲ did 

مدينة ولیہ IVE‏ 
Ju‏ ونشریش + ,۱۲۳ 
وهرأن ۱۲۴ ,۱۳۷ 
ومة مسرم 

سو ۲۵۰ 
يأبرة ۱۷۳ 

يأبسة ۱۹۰ 

rea LL 

يبرين ۸ ,۸۴ 
نہر اليرموك مم 
رد ا 

یزد خوار ۳٣۷‏ 
جبال یسر ۱۳۳,۷ 
حعراء یسر ۱۳۷ 
نہر یسر ٦٦‏ 
یفتل pvi‏ 

بغرا ۴۲ ,ابم 
نہریغرأ ۴۲ ,۰۴۹ 
يڪتران ۱۷۹ 


يهم ۸° ,۳ 


الجامة بهو 
الیمان ٩۱‏ 
الهس ٩, À‏ 
فپ و[ mot‏ 


4 
الینبع ہہ 
ينهلونة ۸۰ 
یجو ۳۴ 
ينق ككنت ۸۲ , ۴۸۸ 


الههودية ۴۱۱ , ۳۴۳۳ 


نهر الیہودی ov‏ 
يودانس ۱۹۹ 

نهر یود انس ۱۹ ,۱۷۳ 
يوزكند ۵۰۰ 


سے شید حم 


ADDITIONS ET CORRECTIONS. 


Page 4, ligne 11, au lieu de Jan lisez : ۔تفصل‎ 

Page 5, ligne 4, au lieu de ا مغرف‎ lisez : 5 atl. 

Page 15, ajoutez en note, au bas de la page, ces cing vers relatifs à la valeur du doigt, de la coudée, du 
mille, etc. qui se lisent en tête du n° tn 


منها الى ظهر الاخرى يوضع 
من شعر بغل ليس فى ذا مدفع 


Page 36, ligne 12 et ligne pénultième , au lieu de JSJ}, lisez : JSN. 

Page 40 , ligne 14, au lieu de الافامية‎ lisez : أفامية‎ . 

Page 64, mettez en note, au bas de la page, ces deux vers relatifs à quatre fleuves, qui se lisent en téte 
du n° 8 : 

لعيمى الابلی فى الانهر الاربعة 
وتلقا بارش ol‏ جھان جاریہا ‏ وق ارض dy‏ قد جری نهر جصون 

Page 65, ligne 19, مه‎ liea de Alans , il faut probablement lire Jans. Ce nom s'écrit quelquefois ula, 
تيفل ,تیفال‎ ete. 

Page 66, ligne dernière, au lien de الزاهرة‎ , lisez : الزهرة‎ . 

Page 72, ligne 3, au lieu de ` ,عشرة‎ il faut peut- -être lire عسرة‎ . 

Page 83, ligne 5, au lieu de 8 lisez : اخ‎ 

Page 93, ligne, 16, au lieu de ههن أن‎ , lisez: glue. 

Page 124, ligne 18, au liea de 5 pls, lisez : تاهرت‎ . 

Page 130, au lieu de ïl} ,نوی‎ il faut peut-être lire : abl .نون‎ 

Page 134, ligne و‎ au lieu de العرب‎ , lisez : ا مغرب‎ . 

Page 163, ligne 16, au lieu de خهى‎ , lisez : .جهی‎ 

Page 189, ligne 10, au lieu de النقرینن‎ , lisez : .النقربنت‎ 

Page 110, ligne 8, aa liga de من‎ lisez : .عن‎ 

Page 269, ligne 19, au lieu de ,دوشر‎ on lit دوسر‎ , ci-après, page 277, et cette dernière leçon est pré- 
férable. 

Page 303 , ligne 14, au lieu de نهر شیر‎ , il faut probablement lire : بهر شیر‎ . 

Page 326, ligne 12, au lieu de الثوزية‎ , lisez : التوزية‎ . 

Page 346 , ligne 5, au lien de على‎ , lisez : 

Page 387, ligne dernière, au lieu de بابك‎ lui, 7 n° 578 porte فن| بابك‎ , et on lit dans le man. autographe 
ALL los. Ces deux dernières leçons , qui ont de l'affinité l'une avec l'autre, sont les seules bonnes. 


À ces observations nous devons ajouter une remarque générale : en plusieurs endroits de ce volume, il 
est tombé, au tirage, des lettres ou des portions de lettres. C'est un inconvénient inhérent à la forme des 
lettres arabes , et qu'aucune précaution ne pourrait prévenir entièrement. Comme ces accidents n'ont lieu 
que pour quelques exemplaires, if serait difficile de les indiquer d'une manière exacte et complète. 


عننطنة a‏ کات 


ا 


PREFACE. XLVIL 


remonte à près de vingt années, a rendus et ne cesse pas de rendre aux 
diverses branches de la littérature orientale. C'est un spectacle intéressant, 
quand presque tout semble se tourner vers les avantages matériels, ou, ce 
qui ne vaut pas beaucoup mieux, vers une renommée qui coûte peu à ac- 
quérir et qui se perd de même, de voir une société de personnes instruites, 
qui se réunissent dans l'unique but de faire avancer la science. 

Une circonstance qu'il nous est fort agréable de rappeler, c'est la part 
que Tillustre Silvestre de Sacy a prise à cette publication. Président de la 
Société asiatique en 1834, ce fut lui qui fit la première proposition de cette 
édition. En même temps M. de Sacy écrivit au savant M. Hamaker, alors 
placé à la tête du dépôt des manuscrits orientaux de la bibliothèque de 
Leyde, et c'est à la médiation de M. de Sacy que nous avons été redeva- 
bles de la communication du manuscrit autographe’. Ce nest pas tout: 
M. de Sacy, en sa qualité d'inspecteur des types orientaux de اعم ةم‎ 
royale, lut les feuilles de l'édition au fur et à mesure qu'on les composait; 
l'édition était arrivée à la feuille quarante et unième lorsque ce digne 
patriarche des orientalistes mourut, et il nous avait fait quelquefois des 
observations utiles. 


N. B. Il resterait à traiter un certain nombre de questions qui touchent 
de plus ou moins près à la Géographie d'Aboulféda; cette préface est déjà 
bien longue, et les questions dont nous parlons sont réservées pour l'intro- 
duction qui précède la traduction française. 


1 On peut, à cet égard, consulter le Journal et du mois de décembre de la même année, 
asiatique du mois de mai 1834, pag. 493, pag. 570. 
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sants, nous avons eu recours à un dictionnaire géographique arabe, dont 
la copie a été faite sur le manuscrit de Leyde”. 

: Nous avons apporté une attention particulière à l'orthographe des noms 
de liduz; néanmoins, ilest à craindre qu'il ne soit resté dans notre édition 
des noms altérés; quelques-unes de ces altérations sont l'ouvrage des éori- 
vains arabes, et remontent à l'époque où les nomades de l'Arabie, sortant 
pour la première fois de teurs déserts, se répandirent sur la face du monde 
alors connu. Vainement les écrivains postérieurs ont-ils, comme nous ľa- 
vons déjà dit, cherché à prévenir toute confusion, en fixant la valeur de 
chaque lettre: quand l'altération était déjà consommée, la fixation de l'or- 
thographe n'a fait que confirmer l'erreur devenue générale. Telle est l'ori- 
gine de certaines dénominations inexactes, qu'il n'a plus été possible de 
rectifier; d'ailleurs l'orthographe des noms de lieux n'est pas toujours fixée 
dans les géographies arabes. Les personnes qui ont eu à s'occuper de matières 
semblables. savent par expérience combien. 11 est facile de sy méprendre. 
Cependant nous ne craignons pas. de dire que jamais un travail semblable 
n'avait été fait sur l'ensémble des dénominations de la géographie arabe. 
- Quelques personnes, à certaines époques, avaient manifesté l'intention: 
de: reproduire la géographie d'Aboulféda; Gagnier, connu par sa vie de 
Mahomet, avait même commencé cette importante publication’; mais il 
se borna # l'Arabie: Ce que le public possédait jusqu'ici du texte arabe de 
la Géographie d'Aboulféda, consiste dans des chapitres isolés, et ces cha- 
pitres n'avaient pas été soumis à toute la critique désirable. Nous devons 
faire: exception pour le chapitre de l'Inde, qui fait partie d'un recueil 
général: consacré à cette presqu'île, et que publie M. Gildemeister *. 

Cette édition paraît aux frais et sous les auspicés de la Société asiatique 
de Paris. On connaît les éminents services que cette société, dont l'existence 


XLVI 


Aboulféda , mais on remarque en quelques en- 
droits des mots écrits de la main du prince. 


cestadire : Le‏ الاطلدع lal de‏ الامكنة والبقاع 


livre des observations qui font connaître les noms 


des lieux et des pays. 


2 Comparez Gagnier, de Vita et rebus gestis 
Mohammedis, Oxford, 1723, préface, p. x; et 
Kahler, Abulfode tabula Syrie, préface. 

3 La première partie seulement de ce recueil 
a paru. = 


Enfn le volume: renferme‘entre autres mor- 


cœur, un recueil. de poésies d'ibin-Nobata, le . 


même, qui, avait été attaché a titre de. ppête à 
la personne d'Aboulféda, et que nous avons 
cité, ci-devant pag. xvi. Les poésies elles-mêmes 
s'adressent en grande partis au prince. . 1 
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diverses parties de l'Afrique et de l'Europe apparaissent les: unes à la suite 
des autres. 

L'édition est terminée par un index général des noms de lieux décrits 
ou mentionnés dans l'ouvrage. La Géographie d'Aboulféda n'est pas de ces 
livres qu'on lise une fois pour toutes, et auxquels on ne soit plus obligé 
de revenir; au contraire, dans l'état où se trouvent nos connaissances sur 
la géographie du moyen âge, cest un traité qu'on doit avoir presque tou- 
jours sous la main. Nous avons tâché de rendre cet index aussi complet 
qu'il nous a été possible, et dans son état actuel, nous espérons qu'il ser- 
vira, non-seulement por le traité d'Aboulféda, mais pour divers traités 
analogues. 

Les degrés de longitude et de latitude cités par Aboulféda sont exprimés 
avec les lettres de l'alphabet arabe; en effet, les lettres des alphabets hébreu 
et arabe, et des autres alphabets sémitiques ont, comme les lettres de t'al- 
phabet grec, une valeur numérale, et ces lettres tenaient autrefois lieu de 
chiffres. Dans les manuscrits du traité 0 Aboulféda, le zéro seul a une forme 
particulière. Ces lettres varient quelquefois dans les manuscrits; mais les 
nombres quelles expriment n'ont plus pour nous la même importance, au- 
jourd'hui que la science des observations a fait tant de progrès. Toutes les 
fois qu'un nombre ne présentait pas un résultat évidemment contraire à la 
pensée de l’auteur, nous nous sommes bornés à reproduire le manuscrit 
de Leyde. | 

Mais lorsque dans son récit Aboulféda cite le témoignage d'un autre 
écrivain, nous ayons recouru, toutes les fois que les circonstances nous 
l'ont permis, à l'ouvrage original. Sous ce rapport aucune bibliothèque 
de l'Europe ne nous aurait offert autant de ressources que la Bibliothèque 
royale. Quand Aboulféda cite Ibn-Haucal, nous avons eu à notre disposi- 
tion la copie d'Ibn-Haucal, faite sur le manuscrit de Leyde; quand il cite 
Édrisi, nous avons recouru aux deux exemplaires de la Géographie d Édrisi 
qui se trouvent à la Bibliothèque, et sur lesquels M. Amédée Jaubert a fait 
sa traduction française. Là où Aboulféda citait Ibn-Sayd, nous avons con- 
sulté l'exemplaire de la Bibliothèque qui paraît être le même que celui 
d'après lequel Aboulféda a travaillé’. Quand ces secours, étaient insuff- ۱ 


1 Ce manuserit n'est entré à la Bibliothèque partie du fonds Asselin, n° 497. Non-seulemént 
royale que dans ces dernières années; il fait دہ(‎ passages y sont rapportés tels que les cite 


/ 


XLIV PRÉFACE. 


leur place naturelle, au bas des tables, auraient t détrait toute l'économie de 
l'ensemble. - 

Dans les manuscrits, les noms de lieu qui entrent dans les tables ont 
chacun leur numéro d'ordre; et ces numéros, qui commencent à 1, ne 
cessent plus de monter jusqu'à la fin; mais les manuscrits ne. s'accordent 
pas sur ces numéros. Nous n'avions pas même la liberté de nous attacher 
à un manuscrit en particulier, puisque nous nous étions décidés à adopter 
ce que chaque manuscrit offre d'utile; nous avons donc cru devoir com- 
mencer à chaque chapitre une nouvelle série. 

Cette circonstance nous a empéchés de reproduire un tableau , qui, dans 
les manuscrits, est placé en tête des descriptions, à la fin des prolégomènes. 
Ce tableau aurait correspondu à la page 75 de la présente édition ; il consiste 
en un cercle renfermant d'autres cercles concentriques, et du centre duquel 
partent des rayons qui aboutissent à la circonférence. Ce tableau appelé 
Layrdja”, offre la série des chapitres du livre, avec l'indication du numéro 
d'ordre auquel commence chaque chapitre; mais, ainsi que nous l'avons 
dit, le n° 579 renferme vingt-neuf chapitres, tandis que les autres n'en 
renferment que vingt-huit. Les manuscrits ne s'accordent pas davantage 
sur les numéros d'ordre. Nous avons pris le parti de supprimer le tableau, 
et nous y avons suppléé par l'index des pages 506 et 507 de cette édition, 
lequel contient la liste des chapitres, avec les pages ان‎ chaque 
chapitre correspond. 

Nous avons dit quAboulféda avait commencé la série de.ses chapitres 
par l'Arabie; dans nos trois manuscrits, après l'Arabie viennent l'Égypte 
et le Magreb, puis 1 Espagne. Le centre et le midi de l'Afrique, formant un 
seul et même chapitre, ont été rejetés à la fin de l'ouvrage. Il en est de 
même de l'Europe chrétienne, qui, au lieu de venir à la suite de l'Espagne, 
a été rejetée après le midi de l'Afrique. آ1‎ serait possible que l'auteur se fût 
décidé à un pareil ordre, ou plutôt à un pareil désordre, par la considé- 
ration que les contrées décrites dans ces deux chapitres, étant en grande 
partie situées, les unes au midi de la ligne équinoxiale, et les autres au 
nord du septième climat, devaient être rejetées hors des limites naturelles. 
Comme les manuscrits n’admettent pas tous ce système bizarre, nous 
nous sommes crus dispensés de nous y conformer. Dans cette édition, les 
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d'idés, avoit écartés de són livre, mais qui pouvaient jeter du jour sur 
certains points de la science’. 

Nous: avons suivi pour ensemble l'ordre du n° 578, qui paraît avoir 
été adopté définitirement par Aboulféda; mais, pour les détails de la rédac- 
tion, nous nous sommes comformés au manuscrit de Leyde, qui, ayant eu 
l'avantage d'être revu par Fauteur lui-même, nous présentait plus de 
garanties d'exactitude. En effet, dans les manuscrits postérieurs, nous avons 


reacontré plus d'un passage. qui avait été altéré par les copistes®; quant 
-aux passages que nous ont fournis les n” 578 et 579, et qui ne se trou- 


vent pag dans le manuscrit de Leyde, ils sont faciles à reconnattre. Nous 
les avons mis entre des-crochets, ou bien nous avons-indiqué, d'une ma- 
nière particulière, la source où nous les avions puisés. Nous avons porté le 
scrupule jusqu'à reproduire ‘une note qui, après la mort d'Aboulféda, avait 
été ajoutée sur le n° 578; on la trouvera en note, à la page 40 de cette 
édition. 

Ii a été dit que dans les manuscrits les notices supplémentaires placées 
au haut et au. bas des pages donnaient lieu à de choquantes inégalités. 
Reproduire ces notices sous leur forme primitive, C'était ramener les 
mêmes inconvénients; c'était enlever à l'art typograpliique ce qui en fait 
le mérite principal : la mesure et l'uniformité. Nous avons réuni les notices 
qui appartenaient à chaque chapitre, et nous les avons placées en tête de 
leur chapitre. A la vérité ces notices, ainsi retirées de leur place primitive, 
se trouvent séparées des passages qui, dans les tables, roulaient sur les 
mêmes sujets; mais nous n avions pas la liberté de faire autrement. 

Le même. motif ious a mis dans fa nécessité de renvoyer à la fin de 
chaque table les’ notes او‎ se rapportent à ces tables; ces notes mises à 


été 076 cette édition.de passages qui n'au- 
.. raient fait qu’en rendre la marche plus pénible. 


2 Le manuscrit autographe lui-même est en 
quelques endroits défectueux; des notes que 
l'auteur avait inscrites sar le bord des feuillets 
tombent en lambeaux; en quelques endroits 
il est presqu'impossible de se reconnaître. La 
copie qui a servi à l'impression est tout entière 
de la main de M. de Slane, et cette tâche n'exi- 


geait pas peu de soins. 


1 Nous ; Avons 075 fetranché tout oe 
5 était en contradiction avec la rédaction dé- 
finitive de l’auteur, ou ce qui était la répétition 
dechoses déjà dites, bien qu'en d'autres termes. 
Nous avons ‘même exclu certains passages bé- 
rissés de noms propre, que l'auteur.avait. biflés, 
parce que ces noms lui présentaient de Pincer- 
titude, et sur lesquels nous n'avions rien de 
plausible à dire. Agir autrement ceit été aller 
contre les intentions évidentes de l'auteur ; ceut 
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reconnaissance envers. MM. les directeurs de la bibliothèque de init bus pour 
cette communication ! 

. Enfin nous avons cru reconnaître une troisième et dernière rédaction 
dans le manuscrit de la Bibliothèque royale, ancien fonds, n° 578. Ici 
manquent des passages qui se trouvent dans les deux autres copies; sur- 
tout dans la première; en revanche on y ‘voit apparaître des faits qui 
semblent avoir échappé d'abord à l'attention de l'auteur. Une circonstance 
que nous ne devons pas négliger, c'est que, dans les descriptions particu- 
lières, l'ordre du n° 578:est tout à fait différent de celui des deux manuscrits 
prédédents. Il serait possible que l'auteur, ayant ‘été frappé dés inégalités 
qui,se trouvaient dans les tables des:premières copies, eût adopté un nou- 
vel.ordre, qui rendait oes inégalités moins sensibles ®. 

Dans un’ tel état de choses, il nous a semblé què notre plan était tracé 
d'avance ; il ne :s'agissait pas de:s attacheri exclusivement à ‘une rédaction 
quelconque; il fallait, tout en donnant la préférence à la rédaction qui 
nous paraissait la meilleure, conserver tout ce que les autres offrent de 
bon ;:il fallait sauver de l'oubli des faits qu'Aboulféda, par un changement 
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‘il avait aussi fait des observations. Il paraît que 


les volumes de la Géographie et de la Chronique 
furent longtemps conservés en Syrie, dans la 
même bibliothèque. Ces volumes étant sortis, 
11 y a environ deux cents ans, de leur retraite, 
lun fut acheté pour le compte de la France, 
et l'autre pour le compte.de la Hollande. Ce que 
nous avons dit sur la portion du manuscrit de 
la Géographie qui est de Ia main d’Aboulféda 
s'applique au volume de la Chronique; seule- 
ment, dans celui-ci , i sedétacha de bonne heure 
quelques cahiers, qui furent remplacés après 
coup. | 

2 Nous ne parlons pas de là copie faite par 


: -Schickard; d'après un manuscrit de Ti biblio- 


thèque de Vienne, et qui a été indiquée. cide- 
vant, pag. vur. Cette copie, en hien des. parties, 
n'est pas conforme aux manuscrits que nous 
avons eus sous les yeux; elle est 07 
défectueuse. 


1 L'opinipa que noys exprimons au sujet de 
ce manuscrit est celle qu'avait autrefois mani- 


festée le célèbre Reiske. M. Silvestre de Sacy, 


au contraite, inclinait à croire que le volume 


tout entier était de la main d'Aboulféda ; ‘mais 
la différence des écritures, annonce deux mains 
différentes. Le corps du manuscrit est d'une 
main exercée et soigneuse; les mots et les re- 
marques ajoutés après coup sont d’une per- 
sonne qui ne se donne pas le temps de former 
les traits, et qui: probablement n'avait jamais 
donné une attention sérieuse à son écriture. 
Voyez sur cette question Abulfeda tabula Syrie, 
par Koehler, Leips. 1766, préf.; la nouvelle éd. 
du Specimèn historia: Arabum de’ Pocoeke, par 
Whyte, Oxford, 1806, pag. 415, et Abulfede 


historia ante-islamica; éd. de M, Fleischer, préf 


pag. vu. Une chose digne de remarque, c'est 
que la Bibliothèque royale de Paris possède 
exemplaire de ‘la ‘Chronique d'Aboulfédà que 


l'autenx avait. fait. copier pour lyi, et surdequel : ` 


PREFACE. XLI 


Passons maintenant à la manière dont nous avons essayé de remplir 
notre tâche d'éditeurs. 

L'ouvrage d Aboulféda ne pouvait pas être imprimé d'une manière entiè- 
rement semblable aux manuscrits; d'ailleurs les manuscrits sont loin de 
s'accorder entre eux. 

On croit vulgairement qu'avant la découverte de l'imprimerie les livres 
restaient pour toujours dans l'état où ils étaient, lorsqu'ils sortirent pour 
la première fois de la main des auteurs. Les choses n'étaient pas ainsi, et 
ne pouvaient pas l'être. Quand un auteur avait donné à ses idées la forme 
qu'il croyait définitive, il remettait son écrit à des copistes, qui se char- 
geaient de le répandre; mais ordinairement, avec le temps, de nouveaux 
faits se présentaient à l'auteur; ses idées se modifiaient; de là provenait 
une nouvelle manière de considérer les choses. 11 serait facile de citer des 
exemples de ce que nous disons ici; nous nous bornerons à ce qui concerne 
Aboulféda. 

Nous avons cru reconnaitre trois éditions manuscrites de la Géographie 
d'Aboulféda ; la première est représentée par le manuscrit arabe de la Bi- 
bliothèque royale, ancien fonds arabe, n° 579. Ce volume a été copié en 
1665, à Leyde, d'après un manuscrit dont la trace est aujourd'hui perdue. 
Dans ce volume l'auteur avait porté le nombre des chapitres à vingt- 
neuf, et consacré au Turkestan un chapitre particulier, qu'il a ensuite sup- 
primé. On y remarque en plusieurs endroits, des passages plus ou moins 
longs, de divers auteurs, principalement d'Ibn-Sayd, qui manquent 
dans les autres copies. Il paraît que l'auteur avait aperçu dans ces pas- 
sages, des redites et même des erreurs, et qu'il s'était décidé à les faire 
disparaître. 

La deuxième rédaction nous a | été fournie par un manuscrit appartenant 
à la riche bibliothèque de Leyde, et que MM. les curateurs de l'univer- 
sité de cette ville ont bien voulu mettre à notre disposition. Avec le temps 
les idées d'Aboulféda s'étaient un peu modifiées; ici le nombre des cha- 
pitres se trouve réduit de vingt-neuf à vingt-huit; des passages ont été 
supprimés, de nouveaux passages ont été intercalés. Ce volume a de plus 
linappréciable avantage d’avoir été copié du vivant d'Aboulféda, et pour 
son usage particulier; on y trouve même, çà et là, des corrections et des 
additions de sa main; nous ne saurions témoigner assez vivement notre 
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Il est facile de voir les inconvénients auxquels une pareille disposition 
devait donner lieu. ۱ 

Chaque page présente sept bandes, c'est-à-dire sept noms de lieux. I 
fallait donc que, pour chaque province, les noms de lieu qui méritaient 
un article à part répondissent au nombre sept ou à l'un de ses multiples. 
Mais il y a des provinces qui ne permettaient pas d'arriver à ce nombre 
précis. De 1a certains noms de lieux qui ont été مد وش‎ d'une province 
dans une autre. 

Voici un autre inconvénient : les noms de lieu n'ont pas tous la même 
importance; quelques-uns peuvent être décrits en quelques mots, ou du 
moins en quelques lignes; d'autres exigent une place considérable; comment 
faire pour arriver à une mesure toujours convenable? Les bandes sont 
quelquefois presque vides; d'autres fois il était impossible de faire entrer 
dans une bande tout ce qui méritait d'y trouver place. Pour remédier à 
ce dernier inconvénient, l'auteur a imaginé de disposer au haut et au bas 
des pages quelques lignes supplémentaires; malheureusement ces lignes, 
qui n'avaient pas toujours la même quantité de matière à contenir, pro- 
duisent dans les manuscrits une nouvelle espèce de bigarrure. 

Telle est la description, pour ainsi dire matérielle, du traité d' ۰ 
Ces inconvénients de forme sont amplement compensés par la richesse du 
fond; l'Europe n'a pas produit, au moyen âge, un traité qui pût lui être 
préféré. 

Nous avons dit que ce traité, dès sa première apparition, conquit en 
Orient l'estime générale; peu de temps après la mort de l’auteur, il en fut 
fait un abrégé par Deheby, écrivain trés-fécond, et qui est connu par 
plusieurs entreprises du même genre’. Plus tard l'ouvrage a été disposé 
sous forme de dictionnaire, et accompagné de quelques additions. L’édi- 


, teur est le molla Mohammed, fils d'Ali, surnommé Sipahyzadé, et mort en 


l'année 977 de l'hégire (1588 de J. C.). Le même écrivain abrégea ensuite 
son travail, et le reproduisit en langue turque °. 


1 Schem-eddins Abou-abd-allah Mohammed, ULEI الى معرفة البلدان‎ ALI! c'est-à-dire: 
fils d'Ahmed, et surnommé Aldeheby, était né La plus claire des voies pour arriver à la connais- 
l'an 673 (1274 de J.C.), un an après la naissance sance des villes et des provinces. Voyez le Diction- 
d'Aboulféda , et il mourut l'an 748 (1347). naire bibliographique de Hadji-Khalfa, édit. de 

* La rédaction arabe porte le titre de | M. Flügel, t. II, pag. 393 et suiv. 
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devenue la langue sacrée de tous les sectateurs de l'Alcoran. A ce double 
titre l'Arabie avait droit à cet hommage de l’auteur, qui du reste était d'ori- 
gine kurde; il existe une autre raison qui a pu engager Aboulféda à 
placer, en tête de l'ouvrage, la presqu'île de l'Arabie. Les Arabes regardent 
leur pays comme étant placé au centre du monde, et comme ayant été, 
de toute éternité, l'objet de la prédilection du Très-Haut. Qu Aboulféda 
ait considéré l'Arabie ‘comme le centre du monde, cette opinion n'avait 
rien d'étrange. L'Arabie, si on n'a égard qu'à la distance qui la borne à 
lorient et à l'occident, se trouve à peu près au milieu du monde connu 
dans l'antiquité et au moyen âge. Aussi l'opinon exprimée par Aboulféda 
avait déjà été énoncée dans l'antiquité, et elle ne devait tout à fait dispa- 
raître qu'après que l'homme aurait fait le tour du globe qui lui a été 
donné pour demeure. 

Les tables sont disposées sur des doubles pages, et chaque page du côté 
droit est divisée en dix cases. La première case, en procédant à la manière 
arabe, c'est-à-dire de droite à gauche, renferme le numéro d'ordre; la 
deuxième, le nom du lieu auquel la bande est consacrée; la troisième case, 
les sources où l'auteur a puisé; les quatrième et cinquième eases, les degrés 
de longitude avec les minutes; les sixième et septième cases, les degrés 
de latitude avec les minutes; la huitième case, le climat astronomique; la 
neuvième, la contrée où le lieu est situé; enfin la dixième case, l'ortho- 
graphe particulière du nom. Pour cette dixième case, il est bon d'ob- 
server que dans l'écriture arabe on ne marque ordinairement que les 
consonnes; il existe même plusieurs consonnes qui se ressemblent entre 
elles, et qu'on ne peut distinguer qua l'aide de points placés au-dessus 
ou au-dessous. Les points sont quelquefois omis, et le mot devient indé- 
chiffrable, 4 moins qu'on ne le connaisse d'avance. Afin de suppléer à l'ab- 
sence des voyelles, et pour prévenir les déplacements auxquels jes points . 
sont exposés sous la main des copistes, on épèle pour ainsi dire chaque 
lettre, en ayant soin d'accompagner la lettre de l'indication de la voyelle 
et des points qui lui appartiennent. C'est l'objet que l'auteur, dans cette 
dernière case, a eu en vue. 

A l'égard de la page du côté gauche, qui, dans les manuscrits, est comme 
l'autre partagée en sept bandes, elle est consacrée aux descriptions parti- 
culières. 
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vingt-neuf, et chacune répondait à une contrée particulière. L'auteur en 
réduisit ensuite le nombre à vingt-huit. | 
Les tables occupent chacune une ou plusieurs doubles pages. Dans les 
manuscrits, chaque page est divisée en sept bandes, et chaque bande est 
consacrée à un lieu particulier. I y a eu au moyen âge plus d'un écrivain 
arabe qui, l'esprit préoccupé d'idées astrologiques et mystiques, a cru voir 
dans le nombre sept quelque chose de merveilleux. En effet l'on compte 
sept planètes, sept jours de la semaine’, etc. Les mêmes personnes n'ont 
pas eu moins de respect pour le nombre vingt-huit, d'abord parce que ce 
nombre est le multiple de sept, et, de plus, parce qu'il répond au nombre 
des mansions de la lune, astre qui, comme on le sait, a joué un grand rôle 
dans l'astrologie judiciaire °. Rien, dans les écrits que nous connaissons 
d'Aboulféda, n'autorise à penser que le prince partagedt ces préjugés; 
et il y a lieu de croire que l'introduction du nombre sept et du nombre 
vingt-huit dans le présent ouvrage a été purement fortuite. 
. Aboulféda a commencé ses descriptions par l'Arabie. On sait que l'Arabie 
a donné le jour au fondateur de l'islamisme, et que la langue arabe est 


pensation des pluies, et qui excitèrent l'indigna- 

tion pieuse de Mahomet, n'avaient qu'un rapport 

éloigné avec les vingt-huit constellations lu- 

naires. La croyance superstitieuse quise rattache 

aux mansions de la lune paraît venir originai-. 
rement de la Chine. Cette croyance s'introduisit 

à une certaine époque dans l'Inde, et de l'Inde 

elle passa avec diverses notions scientifiques des 

brahmanes chez les disciples de Mahomet. L'in- 
troduction de ces doctrines chez les Arabes 
paraît avoir eu lieu dès le vin° siècle de notre 
ère; car, dans le traité astronomique arabe 
d'Alfergani, composé au 1x° siècle, il est fait 
mention des constellations lunaires. Comparez 
Pococke, Specimen historiæ Arabam, 1" éd. pag. 
163 ; Recherches asiatiques de Calcutta, traduc- 
tion française, t. Il, pag. 332 et suiv. M. Gilde- 
meister, Scriptorum Arabum de rebus Indicis 
loci et opuscula, Bona, 1838 , p. 537: et M. Biot, 

Journal :des savants, 1840, à Tarticle consacré 

aux mansions lunaires. 


1 Voyez l'ouvrage de M. Reinaud intitulé : 
Monaments arabes, persans et turcs du cabinet de 
M. le duc de Blacas, t. lI, p. 376. 

2 Tlestfait allusion dans l’Alcoran à l'influence 
des astres, notamment à celle des douze signes 
du zodiaque et des sept planètes, soit pris iso- 
lément, soit combinés ensemble. Voyez l’Alco- 
ran, sour. Lxxxv, avec les explications des com- 
mentateurs. Ces croyances étaient communes 
à tout l'Orient dans les premiers siècles de notre 
ère, et il en est longuement parlé dans les écri- 
vains grecs et romains. (Voyez, à cet égard, les 
Monuments du cabinet de M. de Blacas, par M. 
Reinaud , t. II, pag. 365 et suiv. et pag. 405 et 
suiv.) Mais nulle part, ni dans l'Alcoran , ni dans 
aucuniécrivain arabe des anciens temps, il n'est 
parlé des mansions de la lune, et de l'influence 
particulière que les: vingt-huit constellations 
exercertientsur les événements de ce monde. Les 
étoilesappelées نوء‎ , naou, au pluriel انواء‎ , anona; 
auxquelles les anciens attribuaient la libre dis- 
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۱ PREFACE. XXXVI 
La Géographie d'Aboulféda n'offre un caractère original que dans quel- 


ques-unes de ses parties. L'auteur n'a vu lui-même que la Syrie, l'Égypte, 
la portion de l'Arabie qui est située au nord de Médine et de la Mecque, 
et les contrées qui s'étendent au nord de la Syrie, depuis Tharse jusqu'à 
Césarée de Cappodoce, et depuis Césarée jusqu'à l'Euphrate. Mais pour les 
contrées qu Aboulféda na pu examiner de ses yeux, il a fait usage des 
traités rédigés avant le sien. Les principaux de ces traités sont la relation 
d'Ibn-Haucal, la Géographie d'Édrisi, le traité d'Ibn-Sayd, enfin le traité 
intitulé Alazyzy et le Lobab d'Ibn-Alatyr. Les deux derniers ne nous sont 
point parvenus. 

Quelquefois Aboulféda invoque le témoignage de voyageurs contempo- 
rains. Cest ainsi que pour l'Inde il a fait usage de renseignements fournis 
par une personne qui avait visité cette intéressante contrée; et ces rensei- 
gnements lui ont permis de donner de ce pays une description courte, mais 
en général exacte. 

Il paraît que dès le principe Aboulféda avait pris, pour base de son 
travail, des données mathématiques. Son traité n'est pas, comme celui 
d'Édrisi, disposé par climats; l'auteur a eu égard aux divisions amenées 
par les différences de langues et les intérêts politiques; mais chaque lieu 
un peu important est accompagné de l'indication de sa longitude et de sa 
latitude. 

Voici quelle est la division de l'ouvrage. On verra qu'à l'absence des 
cartes géographiques près, c'est une imitation du traité grec de Ptolémée. 

Le traité, proprement dit, est précédé d'observations générales, où il 
est parlé du plan suivi par l'auteur, de la valeur des mesures itinéraires, 
de la division de la terre en climats, des mers, des lacs, des fleuves, des 
montagnes, etc. Les prolégomènes occupent dans cette édition les soixante 
et quinze premières pages. 

La suite de l'ouvrage consiste en descriptions, et ces descriptions, équi- 
valant à autant de chapitres, sont présentées dans les manuscrits sous 
la forme de tables. Les descriptions étaient originairement au nombre de 


ou sous-entendu, doit être mis à l'accusatif.(Voy. . beaucoup d’Arabes, aux yeux de qui la gram- 
la Grammaire arabe de M. Silvestre de Sacy, maire est la première des sciences, elles sont 
2 édit. t. II, pag. 113). Ces sortes d'allusions regardées comme le signe caractéristique du 
seraient peu goûtées chez nous; mais chez savoir et de l'esprit. 
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« Là se termine ce que nous avons choisi d'après la mesure de nos forces. 
« Nous avons achevé de mettre ce livre au net, le mois de schaban de l’an- 
«née 721 de la fuite prophétique (septembre 1321 de J. C.). Que le 
« meilleur des saluts, et la plus excellente des bénédictions soient sur le 
« prophète! » 

L'ouvrage d'Aboulféda a toujours joui de la plus grande estime en Orient. 
Voici la traduction de quelques vers qui paraissent avoir été composés du 
vivant de l'auteur, et qu'on lit en tête de l’un des exemplaires de la Biblio- 
thèque royale’; ils sont de la composition d’un certain Scherf-eddin Hos- 


sein, fils de Rabban : 


Ge livre est admirable pour l'invention, la disposition et la rédaction; sa compo- 
sition surpasse celle de tous les autres livres. 

On y trouve, en fait de descriptions locales, des choses curieuses, et par les 
‘beautés qu'il renferme il enlève toutes les intelligences. 

Le mérite transcendant de l’ordre qui y domine frappe tous les yeux; la marche 
en est si naturelle que tu en prendrais le style pour un vin limpide. 

Quel honneur pour celui qui a imaginé et mené à fin un tel ouvrage, et qui 
s'est élevé par là au-dessus de l'atmosphère que nous respirons, au-dessus même 
des planètes | 

C'est le prince courageux qui, par son génie, domine les sphères célestes, et 
qui le dispute en pouvoir avec le pôle du monde. 

On le voit passionné pour la science, avide d'instruction, insatiable de savoir, 
amoureux et presque fou de notions de tout genres. 

C'est lui qui a relevé le fanal du mérite qui avait été abattu, et qu'on désespé- 
rait de voir rétablir. 

Les hommes ont reconnu en lui un gage de repos et de félicité. En effet, au jour 
de la bienfaisance c’est une mer, au jour du danger c’est un guerrier indomptable. 

_Lorsqu'au moment du combat il fait dégainer les épées tranchantes, on croit 
voir des éclairs au milieu des nuages (soulevés par la poussière). 

Sil marche à la tête d’une armée, la victoire l'accompagne et vole sur sa tête, 
dirigeant les deux ailes et le centre. 

Puisse la victoire ne pas cesser de le protéger, et lui assurer un triomphe écla- 
tant, aussi longtemps qu'on verra le masdar être mis à l'accusatif?! 


! Nous avons: placé ces vers, comme ils le 2 Ceci est une allusion à une des règles de la 
sont dans le manuscrit, en regard dela première grammaire arabe, d'après laquelle le nom d'ac- 
page du texte arabe. tion , quand il sert de régime à un verbe exprimé 
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s porté à Hamat, où on l'enterra dans le mausolée de son père. Que le 
« Dieu trés-haut le couvre de sa miséricorde ! » 

Ainsi s'éteignit la branche de la dynastie des Ayoubites qui avait gou- 
verné, pendant près de deux siècles, la principauté de Hamat. Les branches 
de la même famille qui avaient possédé l'Arabie heureuse, les principautés 
d’Emesse et d'Alep, et surtout la race issue du célèbre Malek-Adel, qui 
avait régné d'une manière si éclatante sur l'Egypte et la Syrie, étaient suc- 
cessivement disparues de la scène du monde. H ne resta plus que la branche 
issue aussi de Malek-Adel, laquelle s'était maintenue sur les bords du 
Tigre, et qui, le siècle suivant, finit par disparaître entre les deux vastes 
empires des sultans de Constantinople et des schahs de Perse’. 

Nous aurions pu recueillir un certain nombre de témoignages d'autres 
auteurs. Ceux que nous avons rapportés nous ont paru devoir suffire. On 
aura remarqué dans nos citations, surtout parmi les pièces de poésie, des 
passages qui n'annoncent pas un goût très-pur. Mais on ne possède jus- 
qu ici, en Europe, que très-peu de renseignements sur la littérature arabe 
de cette époque, et les morceaux que nous avons reproduits serviront à 
remplir en partie cette lacune. 

nous reste maintenant à parler d'une manière plus spéciale de T'ou-‏ لا 
vrage qui fait l'objet de cette publication, des secours qui ont été à notre‏ 
disposition, et de la marche que nous avons suivie.‏ 

La Géographie d'Aboulféda a reçu la dernière main l'année 721 (1321 
de J. C.), c'est-à-dire onze ans avant la mort de l'auteur. On lit à la fin: 


قال المولف ادام الله تعالى ايامه وهذا آخ رما اوردناه Le‏ صم لدينا می اخبار البلاد على قدر الطاقة 
والسسس لسلاممر ٠‏ 


« Voici ce que dit l'auteur de ce traité, que le Dieu trés-haut prolonge 
«ses jours! « Ceci est la fin de ce que nous avons trouvé de meilleur parmi 
«les choses qui nous ont paru bonnes en fait de descriptions géographiques. 


Voyez la Chrestomathie arabe de M. de le propre usage d'Aboulféda. Dans les autres 
Sacy, t. II, pag. 79. exemplaires on a modifié les mots qui renfer- 
2 Ce passage se trouve à la fim de l'exem- ment des vœux pour la prolongation de la vie 
plaire de la bibliothèque de Leyde, copié pour de l'auteur. 
E. 
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« Hamat, à la place de Malek-Afdhal. Les habitants virent son élévation 
«avec peine, et ils l'accusèrent d'avoir contribué secrètement à la ruine du 
«fils de son ancien maître. » 

Le même auteur, deux pages plus bas, met en usage, comme pour la 
notice d'Aboulféda, une prose rimée et cadencée, et s'exprime en ces 


termes :‏ 
ó‏ سنة (sis)‏ واربعی وسبعماية توق اللك الانصل جد بن اللك المويّد اسمعیل بن اللك الافضل 
de‏ بن الملك ا مظغر جود بن الملك النصور جد بن اللك اللظفر گر بن شاهنشاه بن ايوب بن شادی 
ابن مروان صاحب چاة ملك بیته کبیرء وبدره منیرء وقدرة اثيرء وبغاں البیان ال ابائ 
مشیر نشا غ منازل السعد ء boy‏ له الدهر می Ble Kile‏ بالوعد ء كان مورق الثجرات ء یانع المرات ء 
کامل الادوات ء مانلا الى الصلوات ء فى لخلوات ء تروع وتزقد ء وتنسك ونعبد ء yass‏ بالصوفء 
وترك لیس الشفون » وارسل slew‏ السماح ء وقص CUS‏ ذوى نام « واجتمع بارباب شیر والصلاح s‏ 
وسلك طریق النجاة والتجاح ء واستمريرضى الابآء می أهل بلده والبنبی ء ال ان نقل Wie‏ ال 
دمشق امیرا بعد مدق عشر سنبی e‏ 
وکانت ونانه بدمشق عن تلاتین سنة وچل الى تربة والده ودفن بها تغمد: الله تعال برچننه ء 
«En 742 (1341 de J. C.) mourut Malek-Afdhal Mohammed, fils de, etc.‏ 


«Il était d'une maison grande; son astre était brillant, sa puissance incon- 
« testée. Sés ancêtres avaient été montrés au doigt pour leur éloquence. Il 
« passa sa jeunesse au sein du bonheur, et la fortune fut fidèle à la promesse 
« quelle avait faite de lui transmettre la principauté de Hamat. Il était pour 
«ses sujets ce quest la saison des feuilles pour les arbres, la maturité pour 
«les fruits; il pouvait disposer de tout à volonté; néanmoins il aimait à se 
«recueillir dans la retraite, afin de vaquer à la prière. Il professait la crainte 
«de Dieu, la mortification des sens, le zèle des observances religieuses et 
«la piété, 11 s'habillait de laine, et s'interdisait les étoffes recherchées pour 
«leur finesse. H fit pleuvoir les bienfaits sur ses sujets, et il coupa les ailes 
«aux malfaiteurs. Il réunit auprès de lui les gens de bien et les hommes 
« vertueux, et il prit à tâche de marcher dans le sentier du salut et de la fé- 
«licité. San tempsise passa à faire le bonheur de.ses sujets, des pères comme 
«des enfants, jusquau moment où, après dix ans de règne, il fut obligé 
«de quitter Hamat pour se rendre à Damas, avec le simple titre d’émir. 
«li mourut à Damas, âgé de plus de trente. ans, et son corps fut trans- 
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«de faire naître la reconnaissance, il excitait le mécontentement général, 
«en quoi il différait grandement de son père, à qui puisse Dieu avoir fait 
« miséricorde ! Voici ce que dit le scheikh Salah-eddin : « Le prince, tant 
u qu'il vécut, eut constamment à se tenir en garde, soit du côté du sultan, 
«soit du côté de l'émir Tonkouz, vice-roi de Syrie, soit du côté de ses pa- 
« rents, qui dirigeaient sans cesse des plaintes contre lui, soit du côté des 
« Arabes nomades » (dont les tribus viennent errer sur la partie orientale de 
la principauté de Hamat, et qui élèvent souvent des prétentions dange- 
reuses). « Un moment il voulut renoncer au monde et se consacrer au ser- 
a vice de Dieu : en conséquence il s'habilla de laine et sinterdit la soie; il 
« ne voulut pas même continuer à entendre réciter des morceaux de vers. 
«Mais ensuite sa résolution l'abandonna; il reprit l'usage de la soie et 
« cultiva de nouveau la poésie. Ii m'avait chargé de surveiller à sa place 
«les études du collége de Teky-eddin à Damas; bien des fois j'eus occasion 
« de l'entendre parler, et il citait à tout propos des vers frappés au bon 
«coin et des proverbes du meilleur goût. » 

Malek-Afdhal, quand il fut dépouillé de sa principauté, fut remplacé, 
mais sous le simple titre de gouverneur, par un émir du pays, qui s était 
élevé à la cour de son père, et qui ensuite avait acquis un grand ascendant 
à la cour des sultans d'Égypte ۱, Les habitants de Hamat virent nécessai- 
rement avec douleur tomber une famille sous le gouvernement de laquelle 
ils avaient, pendant si longtemps, joui du repos et d'une certaine prospé- 
rité. Ils accusèrent leur nouveau gouverneur d'avoir travaillé à la chute du 
prince, et ils ne dissimulèrent pas leur mécontentement. Voici comment 
la déposition de Malek-Afdhal est racontée par un historien que nous avons 
déjà mis à contribution, Hassan, fils d'Omar”; c'est sous la date 742 (1341 
de J. C.): 


وفيها (ای فى سنة (vir‏ ول الامیر سيف الدین طقردمر موی الناصری نيابة السلطنة SUE‏ عوضا 
عن الملك الافضل فنظر اهلها بعبی الغضب اليه وعتبوا بسبب dé‏ ابن استاده ۵ الباطی عليه 
L'émir Sayf-eddin Thocouzdemir, originaire de la ville de Hamat, et‏ « 
«ancien mamelouk du sultan Malek-Nasser, est élevé 4 12 vice-royauté de‏ 


1 Voyez l'histoire d'Égypte de Makrizi, inti- 2 Manuscrit arabe de la Bibliothèque royale, 
tulée Ketab-alsolouk, ms. arabe de la Biblioth. ancien fonds, n° 688, fol. 232 r. 
royale, ancien fonds, n° 672, p. 1011 et suiv. | 
E 
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الاشن كجك بعد خلع اخیه ان بكرفرسم بعرل اللك الافصل هذا عن سلطنة چاة وتوجپه ال‎ - 
وأربعیی وسبعماية به‌مشق حمل الى تربة‎ AT ألا خر سنة‎ EAL) حادی عشر شہر‎ LA! AN, 
یر سر وو و سیب مس سے جا می الرعية‎ SLE والده‎ 
الدين ما زال مروغا مدق حیاته تارۃ می جہۃ السلطان وتارة می جہة الامير تنکز نانب الشام‎ 
الصون‎ de می جہة اقاربھ وشکواهم عليه وتارة مى جهة العربان وكان قد نسك فى وقت وجلس‎ Eby 
ومنع لبس ٹشریر والترم بان لا یسمع الشعر ثم ترك دلك وجلس عل ٹشریر وسمع الشعر فولان نظر‎ 
المدرسة التقوية بدمشق نيابة عنه وسمعت کلامه غير مرة فا کان خلو مى استشہاد بے‎ 
st) مطبوع او مغل مشہور‎ 
» Mohammed, fils d'Ismaël, fils d'Ali, etc. son père lui avait donné le 
«surnom de Malek-Mansour (prince invincible). Quand son père fut mort, 
«le sultan Malek-Nasser lui accorda un habit d'honneur, et l’éleva au sul- : 
«tanat de Hamat; en même temps il lui donna le surnom de Malek-Afdhal 
«qui avait été porté par son aïeul; cela eut lieu l'an 732 (1332 de J. C.). 
» Malek-Afdhal resta en possession du sultanat de Hamat tant que vécut le 
« sultan d'Égypte, Malek-Nasser Mohammed, fils de Kelaoun. A la mort du 
» sultan, son fils, Malek-Aschraf, surnommé Kodjuk (le petit), s'étant em- 
« paré de l'autorité, au préjudice de son frère Abou-Bekr, dépouilla Malek- 
« Afdhal du sultanat de Hamat, et lui fixa la ville de Damas pour lieu de 
« résidence, avec les titres d'émir de cent hommes et de chef de mille. En 
«même temps Malek-Afdhal fut chargé de la direction des vivres, et il 
« devait, chaque année, recevoir, sur les revenus de la principauté de 
« Hamat; une somme d'un million deux cent mille pièces d'argent. Malek- 
« Afdhal se rendit donc à Damas, où il mourut au bout de peu de temps. 
« Sa mort eut lieu à Damas, la nuit du mardi,. 11 du mois de rebi second 
«de l'année 742 (25 septembre 1341 de J. C.). H fut transporté à Hamat, 
«et on l'enterra dans le mausolée de son père. C'était un prince généreux, 
«instruit, exact, et d'une famille où la puissance et l'autorité étaient héré- 
« ditaires. Néanmoins son gouvernement n'obtint pas l'approbation de ses 
« sujets : il était libéral et toujours prêt à donner; et cependant, bien loin 


= - ا چا اش‎ Dr LL eT r 


PREFACE. xxx 
وق سنۃ اتفتی وثلاكين وسبعماية فى یومٹحمیس نان ربيع الاخر برز للرسوم الشريف السلطان‎ 
uly بان يجري اللك الافضل ناصر الدين حت بن اللك الویه صاحب جاة على قاعدة ابيع واسلافه‎ 
يركب بهعار السلطنة فرکب مى لمدرسة النصورية بالقافرة وجلت الغاشية امامه وبی يديه‎ 
راسه ورکب بالرقبة والشبابة وصعد‎ de والسلطانية‎ Al اليماب وبعض الامراء ونشرت العصادب‎ 

الى قلعة لجبل وقبل الارش بين يدى المواقف الشريفة السلطانية ورسم À‏ بالسفر الى چاة 


«En 732, le jeudi 2 de rebi second (2 janvier 1332 de J. C.), un noble 
« rescrit sultanien ordonna que Malek-Afdhal Nasser-eddin Mohammed, fils 
«de Malek-movayyad, prince de Hamat, serait élevé sur le siége de son 
« père et de ses aïeux, et qu'il se montrerait en public à cheval, avec les 
«divers insignes du sultanat. Le cortége se mit en marche a partir du col- 
«lége du Caire appelé Madressé-Mansouryé; on portait devant le prince 
« le gaschyé (espèce de couverture de cheval); les chambellans du sultan et 
«quelques émirs marchaient devant. Sur la téte du prince étaient dé- 
« ployées les bandelettes du khalife et du sultan. Le cheval du prince était 
« revêtu du racaba (ornement de cou), et on jouait, pendant la marche, du 
« schebaba (espèce de flûte). Quand le prince fut arrivé au château de la 
« Montagne (château placé au haut d'une montagne, et où réside encore 
“aujourd'hui le vice-roi), il baisa la terre devant la personne auguste du 
«sultan. Tout étant terminé, il recut ordre de s'en retourner à Hamat. » 

Quand Malek- Afdhal fut investi de la place de son père, il était âgé 
d'un peu plus de vingt ans. Il paraît qu'il ne montra pas la même pru- 
dence que son père, prudence qui eût été bien nécessaire dans un petit 
prince à la merci dun gouvernement ombrageux et changeant, et que 
plusieurs personnes de sa propre famille n'avaient pas cessé d'inquiéter. 
Voici la notice qu'Aboulmahassen a consacrée au fils d'Aboulféda ۰ 


Out‏ بن اسمعیل بی de‏ بن جود بن مد ہی جر ہی شاهنشاه بن ايوب من شاذی السلطان اللك 
الافضل صاحب Ble‏ وابن صاحبہا الملك المويد اد الدین بن اللك الافضل كان والدء اللك 
ا مويك سماه اللك النصور فى -حياته UI‏ توق BOS,‏ اخلع علیہ اللك النصور )2( واستقر به $ سلطنۃ 
چا عوضا عن والده ولقيع AL‏ الافضل وهو لقب جدة وذلك فى سنة ائننبی وثلاتبى وسبعماية 
واسخر لللك الافصل غ سلطنة Ble‏ الى أن مات GUY‏ الناصر AF‏ بن قلاوون وتسلطن ول<ه لللك 


1 Manuscrit arabe de la Bibliothèque نے‎ ancien fonds, n° 751, fol. 106 r.—* Nous pensons 
qu'il fant lire الناصر‎ Ath. 
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en vers du traité de jurisprudence intitulé le Havy ou 16 Contenant, et 
rédigé d'après les doctrines de l'imam Schafey, doctrines qui étaient celles 
du prince. Aboulféda avait pris la peine de mettre en vers un traité déjà 
bien connu; sans doute afin que les élèves des universités le gravassent 
plus facilement dans leur mémoire. Il existe plusieurs traités du même 
genre, intitulés Havy. Celui-ci est distingué par le titre de petit Havy, et le 
texte original avait pour auteur Nedjm-eddin Abd-algaffar, originaire de 
la ville de Gazouyn’. 2° Une compilation en plusieurs volumes, sur la 
médecine, intitulée Kennasch. Le mot kennasch est peu usité en arabe, et 
est employé de préférence par les Syriens et les Chaldéens ; il paraît ré- 
pondre à peu près au mot français recueil. 3° Le traité intitulé Ketab-al- 
mevazyn ou le Livre des balances; celui-ci nous est inconnu ®. 

Ce que nous venons de dire sur Aboulféda serait incomplet, si nous 
n'ajoutions quelques mots sur son fils qui lui succéda dans la principauté 
de Hamat, et en qui séteignit sa dynastie. Aboulféda semble être de tous 
les écrivains arabes celui dont le nom est le plus répandu en Europe. Sa 
famille s'était rendue illustre entre toutes les familles de l'Orient. Nous allons | 
emprunter, aux deux ouvrages qui nous ont fourni des notices sur le père, 
des notices du même genre sur le fils; seulement, pour ne pas prolonger 
outre mesure cette préface, nous passerons sous silence les pièces de vers 
qui les accompagnent: mais d'abord nous ferons précéder ces notices de 
quelques observations. 

Le fils d'Aboulféda, probablement le seul qui lui eût survécu, s'appelait 
Mohammed, du même nom que le fondateur de la religion musulmane. 
Il prit le titre de Nasser-eddin ou de défenseur de la religion, et plus tard 
il fut surnommé Almalek-alafdhal, ou le prince excellent. 

A la mort ل‎ Aboulféda, le prince se rendit en Égypte pour sy faire in- 
vestir du titre de sultan.de Hamat. Le sultan qui régnait alors au Caire 
était Malek-Nasser, fils de Kelaoun, le même qui avait investi le pere. ‘Cet 
événement est ainsi raconté par le continuateur d'Elmacin ° ۱ 


. 1 Sur cet ouvrage voyez le Dictionnaire bi- manuscrits orientaux de.la bibliothèque Bod- 
bliographique de Hadji-Khalfa, au mot sold. leyenne, tom. Il; par MM. Nicholl et Pusey, 

2 C'est peut-être le traité d'astronomie en p. 301. ۰ 
vers dont il existe un exemplaire à Oxford, et 5 Manuscrits arabes de la Bibliothèque du 
sur lequel on peut consulter le catalogue des roi, ancien fonds, n° 619, fol. 216 v. 


۱ PREFACE. ۱ x 
écrits. Le principal est un abregé d'histoire universelle, intitulé Abrégé de 


l'histoire du genre .7ء‎ 


Cette chronique, composée dans un temps où les livres étaient rares, 


et où il fallait qu'un livre tint lieu de tous les autres, commence à la créa- 
tion du monde, et se termine au temps où vivait l'auteur. La portion qui 
précède. Mahomet est traitée d'une ‘manière très-rapide; ce n'est qu'en 
avançant que les détails se multiplient, jusqu'à ce que l'auteur, arrivant à 
son temps, se livre, surtout en ce qui le concerne personnellement, à de 
longs développements. H résulte d'un plan aussi bizarre, commun du reste 
à nos chroniqueurs du moyen âge, que les derniers siècles occupent une 
place hors de proportion avec celle des premiers. 

Cette histoire est, comme une grande partie de la Géographie d'Aboul- 
féda , une compilation abrégée des principaux ouvrages historiques publiés 
antérieurement, et il serait difficile de déterminer ce qui appartient en 
propre à l'auteur. Toutes les parties men sont pas traitées avec le même 
soin; vainement y chercherait-on des notions un peu étendues sur les 
dynasties musulmanes répandues dans l'Afrique et dans l'Espagne. Le peu 
de mots que l'auteur dit sur les états chrétiens d’occident prouve que la 
connaissance de ces pays lui était à peu près étrangère; quelquefois aussi 
il n'a pas recouru aux sources les plus pures. L'histoire d’Aboulféda passe 
cependant, et avec raison, pour le monument historique des Arabes le plus 
important qui ait été publié en Europe. La partie qui précède Mahomet 
a été imprimée dans ces dernières années, avec une traduction latine et 
des notes?. La deuxième partie, commençant à la naissance de Mahomet, 
et se prolongeant jusqu'aux dernières annés de la vie de l'auteur, avait 
déjà été publiée en arabe et en latin, avec des notes”. Le succès qu'a ob- 
tenu l'ouvrage n'est pas seulement fondé sur la longue suite des siècles 
qu'il embrasse ; on ne peut refuser à l'auteur le mérite de nous avoir con- 
servé, sur bien des points, des faits que nous ne connaissons que par lui. 

Les autres ouvrages d Aboulféda, ainsi quon l'a vu, sont, 1° une édition 


! Le passage qui suit sur la Chronique d'A- 2 Abulfede Historia ante-islamica, Leipsick, 
boulféda est tiré des Extraits des historiens 1831, 1 vol. in-4°. L'éditeur est M. Fleischer. 
arabes, relatifs aux guerres des croisades, par 5 Abulfedæ Annales muslemici; Copenhague, 
M. Reinaud; Paris, 1829, observations préli- 1789 et années suiv. 5 vol. in-4°. Le traducteur 
minaires, pag. ۰ est le célèbre Reiske ; l'éditeur est M. Adler. 
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«O Dieu! la belle chronique! son éclat est comme l'éclat des perles au milieu 


« d'un collier. 
« A côté de.cette composition , les compositions du reste des hommes sont près 
« de mourir de honte dans les enveloppes qui les renferment. 


« Voici encore deux vers adressés par le scheikh au prince : 


« Toutes les fois que je me promène dans la ville de Hamat, dans le meilleur. 


« des séjours, 
«J'y trouve la nourriture et les autres avantages de ta libéralité, et mon amour 


« pour cette nouvelle patrie redouble. 


i 7 1 ۱ 
« Le même scheikh a composé les deux vers suivants sur la mort du 
« prince: 


« Hélas! le glaive du courage et du savoir, qui s'était voué à la cause de Dieu, 
«a été enseveli au sein de la terre. ۱ 

« Quel regret pour nous d’avoir vu son éclat se ternir, et d’entendre son écho 
«nous répondre du fond de la tombe! ١ 


«Enfin on trouve les quatre vers suivants dans une élégie composée 
«par le scheikh Sefy-eddin Aboul-Fadhi Abd-alazyz, fils de Seraya, origi- 
«naire de la ville de Hilla: 


« La mort de Malek-movayyad prouve qu'il n'y a pas de joie durable sur la terre. 

«La famille d’Ayoub, à laquelle appartenait le prince, est, par sa générosité, 
«comme une mer soulevée; ses dons offrent l'image de flots débordés. 

« Mais lorsque je reproche à la fortune son inconstance, elle me dit : ] est impra- 
« dent de s'attaquer au destin ; 

« Et si je me plains à la fortune du sort éprouvé par le prince, elle me répond : 
« Qu’étaient devenus (ses aieux) Modhaffer et Mansour? 


«La mort d’Aboulféda eut lieu à Hamat, et il fut enterré dans le tom- 
«beau qu'il s'y était fait construire; il était âgé de plus de soixante ans. 
« Que Dieu le couvre de sa miséricorde ! » 


Voilà ce que nous avions à dire au sujet de la personne d'Aboulféda ; 
quant à ses ouvrages, on a vu qu'il était l'auteur, non-seulement du traité 
de géographie que nous publions ici, mais encore de plusieurs autres 
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« Par sa beauté il illumine , et par la libéralité de sa main ıl répand la générosité ; 
«tu n'as pas plus tôt vu sa face que tu vois son argent. 

«Ii n'a pas, puisse Dieu rendre son 0 éternel lil n'a pas d'autre défaut qu'un 
«amour excessif de la gloire, 

« Et un attrait pour l'honneur et l'instruction qui ne reconnaît point de bornes. 


« Voici un compliment que le même poëte avait adressé au prince, à 
« l'occasion de la fête des sacrifices (c’est la fête qui se célèbre le jour où 
«les pèlerins de la Mecque viennent de s'acquitter des cérémonies du 
« pèlerinage, et à laquelle prennent part les musulmans de toutes les par- 
«ties du monde. Suivant un usage qui remonte aux premiers temps de la 
«littérature arabe, dans cette pièce comme dans la pièce précédente, les 
«premiers vers se rapportent à la maîtresse du poëte, maîtresse, qui est 
«ici désignée par le nom vrai ou supposé de Hind) : 


« Ah, la coquette! ses yeux sont comme un carquois rempli de flèches, et son 
« cou jette l'éclat de l'or. 

« Avec le feu de son regard, Hind défend contre nous l’accés de sa bouche. C'est 
« ainsi que les épées de FInde protégent les abords des forteresses ! 

« Les larmes de sang que je répands par l'excès de mon amour pour elle sont 
«aussi abondantes que l'or qui coule de la main du prince. 

« Que Dieu protége les jours du prince! puissent ces jours ne jamais finir! Ils 
«sont pour nous comme des jours de fête | : 

« Quel prince! sa générosité et sa science, coulant de concert, forment comme 
« deux mers qui se confondent avec la mer de mes larmes. 

« Jouis du plaisir de la fête des sacrifices, et puisses-tu pendant longtemps la 
«voir revenir, comblé de gloire et entouré de la louange universelle | 

« À chaque retour de la fête tu nous ceins pour ainsi dire d’un collier de bien- 
« faits. La place naturelle d’un collier, n’est-ce pas quand il orne une belle gorge ?? 


«Le méme scheikh a composé les deux vers suivants au sujet de la 


« Chronique d'Aboulféda : 


1 H y a ici deux jeux de mots fort difficiles 2 Voilà encore un jeu de mots de mauvais 

à rendre en frangais: c'est d'abord le mot Hind, goût : le mot gorge sert, chez les Arabes comme 

qui désigne à la fois la personne réelle ou ima- chez nous, à désigner la partie de l'homme et 

ginaire de la maîtresse du poéte, et la presqu'île de l'animal qui est située au-dessous du cou; de 

de l'Inde; c'est ensuite le mot تخر‎ qui signifie plus, il indique la fête des sacrifices, jour où 

en même temps forteresse et bouche. les victimes immolées sont frappées à la gorge. 
l ES 
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« Ses vues sont sublimes, sa libéralite intarissable; 11 est brave, bien fait de sa 
« personne; il a des manières engageantes ; il a un long baudrier (il est haut de taille). 
« 11 est issu d’une race qui a allumé le fanal de la direction, et qui a soumis au 


« joug le cou des rebelles. 


« Voici maintenant quelques vers d'une pièce composée par le scheikh 
« Djemal-eddin Abou-bekr Mohammed, fils de Nobata, Egyptien d'origine : 


« Dieu a versé sur nos champs des torrents de pluie qui ont donné aux fleurs 


«une face riante. 


« Ces pluies sont comme l'ouvrage de la libéralité du prince; grâce à ces pluies, 
« les fleurs de la colline ont déployé des dessins argentés. 

« C'est un prince vers la demeure duquel la gloire accourt , comme les pèlerins 
« se précipitent vers les abords de la Kaaba. 

«Sil exerce l’autorité, nous reconnaissons l'inférionité des anciens Mohallebs + 
«sil accorde un présent, nous apercevons la modicité des présents des enfants de 


» Barmek 2 


Dieu! que de merveilles enfantées par sa main, quand elle tient les calams,‏ 0ء 
«instruments de science! A mesure que les calams se déchargent d’encre sur le‏ 
papier , ils subjuguent les cœurs des hommes.‏ « 

«Les pensées qu'il exprime sont comme les beautés charmantes qui prennent 
« place sur des trônes dans la vaste étendue des cieux ۰ 


«On lit dans une autre pièce du même auteur ces vers (dont les deux 
« premiers paraissent se rapporter à sa propre maîtresse) ۳ 


« Quelle voie de salut pour l'infortuné en proie à la douleur et que des yeux 


« fascinateurs cherchent à maîtriser! 


« Les regards de cette belle exercent sur les vrais croyants les mêmes ravages que 
n l'épée du prince sur la personne des mécréants. 
« C'est un prince qui, lorsque l'œil de l'espérance se tourne vers lui, ne la remet 


degré de puissance dans le vur siècle de notre 
ère, et dont plusieurs membres occupèrent à la 
cour des khalifes de Bagdad le poste de vizir. 
Les Barmekides sont souvent cités pour leur 
caractère noble: et généreux. 

.. 5 Il's'agit ici des planètes, qui, d'après ane 
idée pythagoricienne, sont habitées par des 
êtres animés et chargées d'entretenir harmo- 
nie céleste: 


« pas au lendemain. 
P 


bie, contemporain de Mahomet, et qui est resté 
célèbre: chez les Arabes pour son éloquence. 

! Famille du temps de la domination des 
khalifes omamiades, laquelle fournit plusieurs 
gouverneurs de province. célèbres. ۵ 
Commentaire sur les séances de Hariri, par 
M. Silvestre de Sacy, p. 471. 

2 On sait que les Barmekides étaient une fa- 


. mille d'origine persane, qui parvint à un haut 
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« fraîches; les fleurs blanches de la colline, humiliées elles-mêmes, ont eu pitié 


سے 


«de l'état des perles. 


« Tu a soumis le temps à tes ordres. La nuit se confond avec la couleur de tes 
« cheveux, et le jour avec l'éclat ‘de ton front. 
« Les cœurs des mortels ne pourraient résister à des charmes qui troublent la 


« raison humaine, et la subjuguent entièrement. 


«Mon cœur seul a échappé à ton empire; il était devenu la propriété de notre 
«maître Emad-eddin (surnom d’Aboulfeda), 

« D'un prince qui, par ses belles qualités, s'est distingué entre tous les humains, 
« qui s'est fait une place à part , et qui ne reconnaît pas d'égal. 

« Écoute ce que disent la mer et la pluie au sujet de l'abondance de ses bienfaits, 
«et tu te feras une idée exacte de sa libéralité. 

« O prince, dont l'éloge est un devoir pour moi, bien que je ne m'en acquitte 


« pas d'une manière digne, 


Puisses-tu voir tes drapeaux victorieux et triomphants, aussi longtemps que la‏ ء 
a douce colombe fera plier les tendres rameaux!‏ 


« Le même fonctionnaire s'exprime ainsi, dans une autre pièce de vers: 

« O Dieu! quel agréable parfum s'échappe de la vallée de Hamat, de cette vallée 
«tant recherchée, de la plus belle des vallées! 

« Maintenant que notre maître Émad-eddin y a fait élever ses édifices, elle pré- 


« sente l'aspect d'une forêt de colonnes !. 


« C'est comme un sanctuaire dont la bravoure et la libéralité du prince font la dé- 
« fense, et où les habitants se reposent à l'abri de la justice de son gouvernement. 
« Qu'était-ce que Hatem, en fait d'hospitalité et de générosité ?? Qu'était-ce que 
« Amer, dans un jour de combat et de lutte °? 
« Qu était-ce que Ahnaf en fait de mansuétude *? Ne parlons plus de ces hommes, 
«et ne comparons pas non plus avec notre prince, Coss, de la tribu de Ayad °. 


par M. de Sacy, dans son édition de Calila et 
Dimna, pag. 111, et Rasmussen, Addifamenta 
ad historiam Arabum, pag. 27. 

۵ Ahnaf est le nom, ou plutôt le sobriquet 
d'un personnage qui joua un rôle important sous 
les premiers khalifes. I est surtout cité pour sa 
prudence et son égalmé. d'âme. Sa vie se trouve 
dans le Dictionnaire biographique d'lbn-Kha- 
lekan. Voyez l'édition de M. de Slane, tom. I, 
pag. 323. 

> Coss est le nom d’un évêque chrétien d’Ara- 

D 


1 Jly a ici un jeu de mots entre la dénomi- 
nation Emad-eddin ou colonne de la religion, 
et le mot que nous traduisons par : forét de co- 
lonnes. Celui-ci est cité dans l'Alcoran, sour. 
155 115 , vers. 6. 

2 Hatem est le nom d'un Arabe qui vivait 
peu de temps avant Mahomet, et qui, chez un 
peuple essentiellement hospitalier, s'était fait 
remarquer entre tous par sa libéralité. 

3 Amer, nom d'un ancien Arabe, surnommé 
le jouteur à la lance. Voyez la Moallaca de Lebid , 


r 
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« C'était un prince illustre, et un imam dont l'ombre était efficace ; c'é- 
«tait un savant dont la victoire avait fait flotter les drapeaux, un maître 
« dont les calams (qui servent de plumes à écrire) se mouvaient pour le 
«bien des peuples. Sa maison était solide, sa principauté bien affermie. Sa 
« poitrine se dilatait pour les personnes qui avaient recours à lui; sa porte 
« était ouverte à tous les gens de mérite. Il était généreux et libéral, brave 
«et dispos à la guerre; il était loué de tous et digne de l'être, accessible et 
«recherché des poëtes. Dans son administration il conciliait la prudence et 
«la fermeté, le respect pour les droits d'autrui et l'autorité. Il était plein 
« de mérite et de belles qualités, de douceur et de mansuétude, de justice 
«et d'équité. Il était charitable, et il faisait des fondations en faveur des 
« établissements publics. Il aimait les gens de science et les personnes let- 
«trées, et 11 versait sur eux les nuées de son amitié et de sa bienfaisance. 
«Par son génie il aurait pu presser de son front les étoiles. Il cultivait à 
«la fois un grand nombre de sciences. I] a composé une chronique pleine 
a d'excellentes choses ; il est auteur du traité intitulé Havy, dont les vers 
« pourraient, par leur éclat, faire honte aux colliers de pierres précieuses 
«et aux fils de perles. Ses ouvrages sont fort connus; de ses vers se dé- 
«tachent, pour ainsi dire, des parcelles d'or du meilleur aloi. Ii resta pen- 
« dant longtemps à la tête de la principauté de Hamat, d’abord en qualité 
« de lieutenant du sultan d'Égypte et de Syrie, ensuite, avec le titre de 
«sultan. Les bienfaits qu'il répandit sur les habitants de ses domaines 
«lui méritérent une reconnaissance digne de ses éclatantes vertus. 

« Voici deux vers qu'il composa (au sujet d'une femme) : 


« Que de sang elle a fait répandre sans témoigner le moindre regret! Elle suit 
«tous ses caprices, et pourtant on ne peut se détacher ۰ 
« Si le soleil, en la voyant, pouvait baiser les traces de ses s pieds, il n’hésiterait 
« pas à se précipiter sur la- terre. ۱ 


«Il existe sur le même sujet une piècé de poésie composée par le pré- 
«sident Schehab-eddin Aboul-Tsena Mahmoud, fils de ڑ0‎ d'Alep. 
«On remarque dans cette pièce les vers suivants: - 


۳ Les mouvements gracieux de ton cou feraient honte aux tentires rameaux; ton 
«cou ressemble aux lances brunes, et pour le teint et pour la souplesse. 
«Ta bouche, en s’ouvrant, laisse voir des dents qui -effacent l'éclat des perles 
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XXIII 
وفكرة 4 العلى والعم دانية‎ 
JÉN وقال يهنده بعيد‎ 
وغیداء یعزی طرفّبا آلمنانة‎ 
به اظ ہا‎ LS Le ie چت‎ 


کان دموی حمر حبی تدققت 
ری الله ايام ایی ے الها 
ابا ملكا ساوى ol Dd‏ وعطله 
or‏ بعیه الصر وابق متا 
تقلدنافيه قلائدانعم 


وكغب ليه 


Lis‏ نت فى چا 


الا ى سييل الله نصل عرائم | 


ليست de‏ امد ق الفضل مققصره 


ومعطفها للیّاد یعری الى التضسر 
كذاك سیون الهند تھی جى الثغر 
de‏ حبہا کک للویه بالتبر 
ولا برحت Lins‏ مُسواىم الدذهفر 
هانپ بصران جا ام بجر 
بامثاله tly‏ العلى سار الذكر 
واحسن ما تبدو القلاند غ الجر 


كرونق شبات 4 عقدصا 


» 


وعم IKE‏ ۵ باط الارض مغمندا 


وجاوبنا مي حول تربعه Stall‏ 


eat! shy,‏ صق الدين ابو الفضل عبد العرير بن سرايا شلی بقصيدة منہا 


و Las‏ الملك للویه شاصد 
می آل ايوب الذين سماحهم 
إن. لمت من الدهرفيه اجاينى 
وقلت این وی السوی ده تال d‏ 


5 7 و‎ -è 7 
3 w 


وكانت وفاته بجماة ودفن ف تربته ا معروفة بانشان عري. (pein‏ سنۃ تغمده الله برچته 


« En l'année 732 (1331 de J. C.}, mourut Malek-Movayyad Ismaël; fils 
«de Malek-afdhal Ali, fils de Malek-Modhaffer Mahmoud, fils de Malek- 
« Mansour Mohammed, fils de Malek-Modhaffer Omar, fils de Schahinschah , 
«fils d Ayoub, fila, de Schadi, fils de Merouan, prince de Hamat. 


a ج ۔ _۔‎ e aged — ہہ ر‎ eo 
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إلا فوادى لم #صره ass‏ 
ملك تغرد بالمفاخرق الورى 
ما part‏ حذت ع يديع وما ليا 
انبا الك E‏ دج لب 
ما زلت منصور اللواء مويدا 


و AA‏ یقول می TY)‏ 


اله نشرع اط رم وا مسن 
ات وقد شيد ارجاءها 
Lg L>‏ بام وال حي 
مى حاتم یوم القرّی os‏ 
مى Ais‏ غ لحم دع ذكرة 
عال المدى دان IAB‏ باسل 
Ni bide‏ 


ملك لمولانا + الدين 
bo‏ بها مخ ae: few eee ae‏ 
سل عنه ترو عبن الندی بیقسبی 
فرض وان لم gi‏ بالمسنون 
ما هرت الورقاء هيف غصسونں . 


وادی عهاة المشتبى خير واد 
المولى ماد الدین SIS‏ العماد 
فاهلها مس عدله § مهاد 

مى عامريوم dy‏ وداد 
ولا تس Lu‏ ہے فى ايساد 
ارو بسام طويل الخاد 
وذألوا glist‏ امل العناد 


وفیه یقول الضیز SLE‏ الدین ابو MESSE‏ بن نبانة للصری مى قصيدة 


سق الله أكنان الدیار قوامصا 
گان Be ENS‏ المولد جاده 
مليك ال مغناه تستبق العلى 
تول فيا راك پالبه الاول 
ally‏ من اقلام عم بسک اه 
كان معانيها كواهب Kis‏ 


كيف شلاس de got‏ جس 
تغرو لواحظها ۵ للسصی كا 
BG‏ اذا نظرّت عى الرجاء له 
یضی حسنا ويندى AAS‏ كرمة 
لا us‏ فيه ادام الله دول nx‏ 


cette dernière Jeçon est préférable.‏ :اج 


? Le manuscrit porte pel yw 


ou,‏ بها الازهار غُر ال ضس اجك 
فاسفرکوار Lay‏ عن سباك 
مسابقة pl‏ صواالمناسك 
ole,‏ فقلنا يا حباء الب رامك 
oll he‏ الرجال اك 

de‏ حبك الأدراج فوق ارائك 


۱ 


وقد مالت عليه ت 
تغرو سیون گاد الدين $ سے 
الم يدفع لبود مرآفاال نظ 
وما تری GN‏ حستی تسری دره 
لا عزانم جد عندفن شوہ 


© © 


وف 


1 Au lieu de ye, la notice d'Abanimahassen, 


où se trouvent ce vers et les deux suivants, porte 
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« Mon messager était allé voir de ma part celle qui fait le tourment de ma vie, 
« et revenait avec une figure qui annongait le bonheur. 

« Elle dit ceci, me criait-il : Arrive bien vite chez moi avant que mon homme revienne. 

« Monte et entre par la fenêtre, et n’aie pas peur des voisines. » 


Voilà ce qu'Aboulmahassen a dit au sujet d'Aboulféda ; voici maintenant 
une deuxième notice, que nous empruntons à un chroniqueur appelé Has- 
san, fils Omar’, et qui fournit quelques nouvelles particularités. Celle-ci 
est en prose rimée; telle est l'origine de certaines expressions hardies et de 
certains rapprochements forcés qu'on y remarque; du reste elle est accom- 
pagnée, comme la première, de quelques citations en vers. 
المظفر جود‎ YUL اسمعیل ہی الملك الافضل على بن‎ OU فى سنة ائنتی وثلئی وسبعماية توق اللك‎ 
ابن اللك للنصور مد بن اللك اللظفر جر بن شاهنشاه بن ايوب بن شاذی بن مروان صاحب چاةء‎ 
المدك لجليل ء وامام ظگھ ظلیل ء عالم تخفق بالنصر اعلام ء وحاکم نجری لصا الرعية اقلامة ء‎ 
وصدره الطالبی مشروح ء وبابه لارباب الفضانل مفتوح ء كان جواد!‎ , dope بیته مشید , ومله‎ 
ء مدوحا مجودا ء منتابا مقصودا ء ذا تدبیر وسیاسه ء وحشمة وریاسه ء وفضل‎ LS ء باسلا‎ Lier 
وانصان ء ومعرون واوقان » يحب اهل الع والادب ء ویفیض علیهم‎ Jass ء‎ plie ومکارم » وحم‎ 
مهته النصوم ء وشارك فى عدة مى العلوم ء والف تاريخا كثير الفوانه ء‎ Fly تانب القرب والقرب ء‎ 
ونظم شاوی نظما يعضر بالعقود والقلاده ء وله مصنفات معروفه ء وقريض به قراضة ذهبه موصوفه ء‎ 
باشر النيابة تم السلطانة بچاق مدة طويلة ء واسدی ال سكان چاها ما استوجب به شکر مناقبه‎ 

لإمیھ ٭ وله 
كم می دم حللت وما نندت تفعل Le‏ تشتہی فلا عدمت 
لو امكن النمس عند رويقهبا لثم مواط مال ]ہت 
وفيه يقول الریس شہاب الدين ابو الثنا مود بن سهان لحلبى می قصيدة 
فاصت معاطفك الغصون tits‏ ۰ مر القغائى لونها وين 
وافتر تغرك فاغتدى تورالربا يرث حال الولو و 
حرت الزمان فليله gs‏ تبديمهامى طرة وجبين 
ومكلت افئّدة الورى مهاسن فتنت عقول الناس ملد مین 


1 Manuscrits arabes de la Bibliothèque royale, relatifs à la description d'un cheval, qu'on a lus 
ancien fonds, n° 688, fol. 195 recto. 5 dans la notice précédente. 
2 Ici se trouvent dans le manuscrit deux vers 
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Nobäta, poëte du -primce; et celui-ci les avait reçus de Moezz-eddin‏ ء 
Mahmoud, fils de Hammad, de -Hamat, secrétaire particulier d’Aboulféda,‏ « 
«qui les avait entendu réciter au à prince. G est la plus belle description‏ 
de cheval que j'aie jamais lue :‏ « 


« Ole beau cqurgier! avec lui je pourrais me dérober à l'influence du destin, soit 
« pour atteindre un bien, soit pour éviter un mal. 

« Il est comme de soleil; il ne s’est pas plus tôt montré à lorient, , que l'éclat qui 
«rejaillit de son corps éclaire l'occident. 


«La même personne dit ‘avoir entendu réciter cette mouaschah du 
« prince : ۱ 


« L'âge m'a fait tomber dans les peat-étre et les est-ce que; ô la triste ressource, 
« pour celui qui nè peut acquitter ses dettes, que les est-ce que et les peut-étre!, 

« Lorsque surtout sa chevelure a blanchi, lorsque la jeunesse s’est etd'a 
» quitté pour toujours! 

«Comme cette blancheur m'a été désagréable, étant venue sans avoir été ap- 
« pelée! 

« Ma faiblesse vient du nombre fatal de soixante, et non des épreuves de la vie; 
«mon âge me trahit, et semble se refuser à prolonger mon être. 

« Cepéndant l’ardeur dé mon cœur est toujours la même, et les passions con- 
« tinuent à le tourmenter; 

«Il aime tous les genres | de jouissance, comme il les a toujours aimés. 

censeur, ne poursuis pas davantage tes NU Mes oreilles ne sont re‏ 0ء 
disposées à écouter tes avis. ERE EI‏ ‘ 

« A quoi servent les reproches et les ۵ سو‎ d'un homme dont le cœur 
« est entraîné par mille désirs? '' 080003 

« Laisse-moi me livrer à mes goûts de jeune homme; tu n'aaras nullement à ré- 
a pondre. de mes folies. 

« Combien dé fois la fortune a acquiesce à mes vœux, me laissant le choix de da 
« و‎ “du )رو‎ des’ dinséuses' et du son ‘du lath! و‎ ۶٤۶٣ ۱ 

« Mes yeux ‘thon’ Am jimoh ‘corps! {dut bn mioi's'enivrait dé plaisir. ° 0+0۳ 

« Combien de fois į j'ai Joui'des' délices dané société abréable! combien de fois 

«mes moments cen tels que je les سس‎ 


Jak yg f4 ‘ مر ۲۰ و‎ ۲۶ sn ‘he [> 
: ۶ Le mot arabe ley, est ainsi expliqué dansie -mot | semble n'avoir pas, été bien rendu dans le 
Cametts : ههيمرغ٠ىلع ,استقصی‎ Cest-d-ilire faire  dictionnaive de M. Freytag.) : ` 


éprouver des retards à son créancier. Le sens de ce - 
i 9 
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famille d'Ayoub, pratiquez la patience; un des titres de ce. nom ayonki;‏ 0ء 
«c'est une patience qui contribuera à en perpétuer le souvenir’. .‏ 

« Voilà le sort réservé aux mortels; chacun de nous a son eee qui attend le © 
«moment de lui verser le breuvage de son trépas. 


s Enfin voici deux vers qui s'adressaient au fils du prince (son suc- 
« cesseur ) : 


« Tu as appris de ton père l’art d’édifier; il n’est pas nécessaire de te rappeler une 
« chose que tu connais si bien. 
« Ta famiHe n’a pas à craindre d'être renversée par le sort; le chef qui la protège 


«la maintiendra à jamais. 


« La se terminent les citations faites par Salah-eddin. 
« Au nombre des vers composés par Aboulféda, en voici deux, Dieu lui 


«pardonne! qui furent composés au sujet d'un jeune homme appelé 
« Hamza : 


» Le nom de celui que Jaime et qui s'est rendu maitre de mon âme, le nom de 
« celui dont mon cœur subit la tyrannie; 
«Ce nom, suivant qu'on en modifie la forme, désigne la flamme qui embrasera 


« à jamais mon cœur, le teint vif qui colore ses joues, et la liqueur enivrante qui 
« s'exhale de sa bouche ?. 


« Voici deux autres vers d'Aboulféda sur un sujet analogue : 


« Il s'en est allé avec la légèreté du vent du matin; je m'étonne qu'il ait osé revenir 
«après m'avoir ainsi quitté. 

« Comment a-t-il pu se présenter de nouveau sans s'être fait annoncer, lui qui 
« m'avait quitté sans daigner faire attention à moi? 


«Je tiens les deux vers suivants du cadi Abd-alrahym, fils d'Alforat, 
« qui, en me les remettant, les avait accompagnés d'une attestation par écrit; 
«le cadi les tenait du scheïkh Salah-eddin, également accompagnés d'une 
« attestation; le scheikh les tepait de la même manière de Mohammed Ibn- 


1 Ty a ici une allusion au nom d'Ayoub, 2 Le nom de Hamza, qui s'écrit ainsi: ïj, 
souche commune des princes Ayoubites, et au  -sigaifie, si on éerit iy, charbon ; si on écrit 
nom du patriarche.Jeb, si conau pour sa pa- iy, il signifie rongeur; et, si on écrit خمسرة‎ , 
tience. WIR. 

٠ G. 


xvin PREFACE. 


«Ils étaient bien vains les vers que je composais à sa louange! voilà ces vers 
« changés en éloge: fanèbre; 

« Les. larmes qui coulent de mes paupières et les paroles que je prononce sont 
«comme des perles; les perles seules étaient dignes. de cet océan de bonté. 

« J'arrose de mes larmes le tombeau d'un prince dont les qualités étaient si 
« éclatantes que l’homme altéré qui les célèbre est par là même rassasié. 

« Je verse de douleur l’eau de mes paupières (je pleure) pour un prince qui avait 
«ménagé l'eau de ma figure (qui avait ménagé ma modestie en prévenant mes 
« désirs (۰ 

«Non, te torrent de mes larmes ne cessera point de couler pour celui dont les 
« bienfaits coulaient par torrents. 

« Combien de fois, lorsque ma douleur commençait à s’exhaler, mon cœur lui a 
« dit : Va en avant?! 

« ۳۱۵۶ à Dieu que les bienfaits versés par ce prince n'eussent pas été si abondants, 
«et que mon cœur désolé. ne fût pas: hors 0۵۵8 d'échapper à l'ardeur qui le con- 
« sume! 

« Plût à Dieu que la vie des grands put être 0ھ‎ par celle des petits! Les 
« planètes elles;mémes, au haut des cieux, se dévoueraient pour lui. 


« Cette élégie se compose de plus de cinquante vers. Le scheikh Salah- 
«eddin Alsefedi en a inséré une partie dans sa chronique, notamment les 
«trois premiers: vers. Nous citerons ceux-C1 : 


« Les bases de cette famille ne sont-elles pas ébraniées par un سین‎ qui en 
« a abattu le faite et bouleversé les fondations? 

« La fortune n’a-t-elle pas refusé de tenir compte des vertus d'une famille qui 
« brillait comme un astre au milieu des ténèbres? 


« Nous citerons encore ces trois Vers : 


«Lh louange était comme une; plante. envaemée: dans. le. solde sa: qeli de 
« prince; puisse Dieu consoler Ja poesie colis pertel ہے‎ ae 


9 اه‎ ۰۰, ۱ EE SE E رو عو‎ oss cp Je 


1 La traduction littérale est : « souvent un ui n'a pas été expliquée complétement dans les 
«cœur, lordque'sa douleur ۵ voulu s'exhalèr, le ` 3 ctionnaires. Nous l'avons reticontré dilieurs, 
« chagrin du propriétaire de ce cœur a dit :4ا‎ dvee te sens que nous tui dormohs ici, 068 
> doukeur::Er dvant. 6ت1‎ ‘rhdt ardbe que noas ۰ ` au ره وو‎ pat — fait mettre en marche 


traduisons par en avant, est une interjection; : „iles, bêtes de somme: . وت‎ ti te 
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« Aboulféda a écrit à la fois en vers et en prose, et ses compositions 
«sont nombreuses; on peut citer son abrégé d'histoire ‘universelle, intitulé 
« Almokhtasser fy Tarykh Albaschar; son traité en vers de: jurispradence, 
«intitulé Alhavy (ou le Contenant); son traité (de médecine), intitulé Al- 
« kennasch, ouvrage qui forme plusieurs volumes; le traité de géographie, 
«intitulé Tacouym-alboldan (Tableau des contrées), et divisé en tables et en 
«descriptions (c'est le présent ouvrage); enfin le traité intitulé Ketab- 
« almevazyn (ou le Livre des balances); ce dernier ouvrage nest pas con- 
« sidérable. | 

«Une chose singulière, c'est qu’ Aboulféda disait : Je ne crois pas arriver 
« à soixante ans révolus; ce qui me le fait penser, c’est qu'aucun prince de 
«ma famille n’a dépassé cet âge. En effet il mourut au commencement de 
«la soixantième année de son âge, le 3 de moharram de l'année 732 
« (26 octobre 1331 de J. C.). I $e trouvait alors à Hamat,'et il fut enterré 
«dans le torbé (mausolée) qu'il s'y était fait construire. 

«C'était un prince savant, juste, généreux, facile, estimé, intelligent, 
«pieux, bon, éclairé, prudent et instruit; son administration était sage et 
«respectée; il prodiguait les bienfaits et les aumônes; son esprit était vif, 
«son caractère droit, ses sentiments élevés, son âme pure. Il recherchait la 
«société des personnes instruites ét honnêtes, et il traitait ces personnes 
«avec noblesse; il était pour elles prodigue de dons, et il الاجر‎ 
«magnifiquement les éloges qu'on lui adressait. 

«Son poéte à titre d'office, Ibn-Nobata, composa sur sa mort plusieurs 
«élégies, notamment .celle qui est très-célèbre, et qui commence ainsi : 


« Qu’a donc la libéralité, puisqu'elle ne répond plus à la voix de celui qui tap- 
« pelle? hélas! le héraut de la mort est venu réclamer le descendant de Schady 
« (Aboulféda). 

« Qu'est devenue l'espérance? ses voies ont été fermées. Qu'est devenue la for- 
«tune? son horizon a pris un aspect sombre. 

« Que vois-je? le trône qui nous servait d'asile est tombé en éclats. Que vois-je? 
«le peuple s ‘agite les yeux mouillés de larmes. 

« La mort a appelé Malek-movayyad. O شا‎ nous voilà à j jamais privés des 
« pluies bienfaisantes et de la rosée du matin, .: . .. : 

« Gombien la matinée où l'on annonça sa mort | fut terrible! e en vérité, la matinée 
«du jour du jugement ne fe sera pas autant. 

0 
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«étude raisonnée, sans préjudice de l'étude qu'il avait faite de plusieurs 
«autres sciences.» Voila, en abrégé, ce que dit Salah-eddin; j'ajouterai 
« qu'Aboulféda, malgré sa vaste instruction, avait un gout trés-vif pour la 
« poésie, et qu'il récompensait généreusement les poëtes de talent. Il avait 
« fixé auprès de sa personne, à Hamat, un littérateur originaire d'Égypte, 
«appelé Djemal-eddin Mohammed, fils de Nobata, et 11 lui donnait un 
« traitement convenable’. Djemal-eddin a composé des éloges magnifiques 
«du prince, notamment ces vers : 

«Je le jure, Malek-movayyad ( Aboulféda)-est, parmi les humains, la générosité 
« en personne, et ceux qui se piquent de générosité parmi les hommes n'en sont que 
« l'apparence. 

« Grâce à sa libéralité, il est une caaba (sanctuaire) pour les gens de mérite; pour 
« ceux qui ont des demandes à lui adresser, il est une espèce de Hedjaz (province 
« à laquelle appartiennent Médine et la Mecque, et où affluent les pèlerins). 


« Voici trois vers du même poéte, qui font allusion à l'état de maigreur 
« où se trouvait le prince : 


« O toi qui serais la perle des perles du mérite, si on comptait les perles du mé- 
«rite, Dieu fasse que ton corps n'ait pas à se plaindre des accidents de ce monde! 

« Tes flèches arrivent sûrement-à l'ennemi; et cependant Tennemi a eu moins à 
« souffrir de tes flèches que des suites des mauvaises intentions qu’il avait manifes- 
« tees contre tol. ۱ 

« Le monde reçoit sa santé de ta propre santé; on n’y trouve plus d'autre trace de 
« maladie que l’état de langueur des paupières des belles?. 


«Le fils de Nobata a aussi composé les deux vers suivants, en réponse 
«a une lettre du prince : 


_« Que ne puis-je donner ma vie pour un prince qui veut bien écrire à son esclave 
«en traits dont les étoiles auraient de la peine à imiter l'éclat. 

«Grace à un tel honneur, mon âme tappartient; et comme le chagrin me con- 

«sume, je ne suis plus qu’un esclave chétif à qui tu veux bien écrire. Se 


1 Hexiste ala Bibliothèque royale un recueil ' ® Le poëte veut dire que, grâce à la proepérité 


dont jouissaient les provinces soumises à Aboul- 
féda, les peuples se livraient sans réserve aux 
plaisirs de l'amour, et qu'il ne restait plus 
dans le pays d'autre signe de maladie que la 
fatigue produite par des — trop saver 
répétés. 


4 


des poésies du fils de Nobata, parmi lesquelles 
une partie est adressée à Aboulféda et A son fils. 
Voyez l'ancien fonds arabe, n° 1450. La Biblio- 
thèque possède de plus un volume renfermant, 
entre autres écrits, une partie des poésies du fils 
de Nobata. Voyez le fonds Asselin, n° 497.. 
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«espèce de connaissances, la jurisprudence, l'interprétation de l'Alcoran, 
«les principes du droit canonique et de la religion, la grammaire, l’his- 
«toire, la science des heures’, la philosophie, la logique et la médecine; 
«ajoutez à cela que ses croyances étaient pures, et qu'il était versé dans la 
« métrique des vers, les bélles-lettres , et qu il écrivait également. bien © en 
« vers et en prose. 

« De son vivant, le marché de la poésie, à la cour de Hamat, était fort 
«achalandé. Voici ce que dit le scheikh Djemal-eddin Alasnevy, dans le 
«livre intitulé Thabacat. «Dans an-de ses voyages en Egypte, Aboulféda me 
«fit inviter à une de ses réunions; celui qui servit d'intermédiaire entre 
«nous était le scheikh Zyn-eddin, fils d'Alcouba. Je me rendis à la réunion 
«avec le scheikh, et avec un médecin célèbre appelé Salah-eddin, fils de 
« Borhan-eddin. La conversation roula sur the multitude de sujets, et le 
«prince s'exprima sur chacun dune manière exacte; chacun de nous . 
« prenait part à la conversation. A la fin l'entretien se porta sur la science 
«des plantes et des herbes; 4 chaque plante qui était citée, le prince 
«exposait les caractères qui peuvent la faire reconnaitre, ainsi que le sol 
«qui la produit et l'usage qu'on en peut faire; et tout cela était dit d'une 
« manière naturelle, et avac -une facilité admirable. Remarquez que ce 
« genre de connaissances était précisément celui qui avait été l'objet spé- 
« cial des études des deux médecins présents, à savoir, le fils d’Alcouba et le 
«fils de Borhan-eddin;'en effet, la plupart des médetins négligent cette 
«branche de la science médicale; or, lorsque les deux médecins furent 
«sortis; ils ne. purent contenir leur étonnement. Le scheikh Rokn-eddin 
«affirme n'avoir pas connaissance que jamais سے‎ musulman ۵ 
cà Un Si hawt degré de savor: ۱ ۱ 

« Salah-eddin Alsefedi? sexprime: en tes tornses-: « Aboulféda était un 
«prince rempli de belles qualités et: d'un mérite parfait; de plas; i} était 
«fort instruit en jurisprudence, en médecine, en philosophie, etc: La 
s science, quil connaissait le mieux était l'astronomie; il en avait fait une 


d'obligation. Le n° 1103 de l’ancien fonds des 
manuscrits arabes de la BibWothèqué royale, 
lequel’ forme un volume in-folio, rotle: tout 
entier sur cette science. - > ۰’ و‎ 

: 2: Satah-eddin Khelyl, fils @Aybek, et ori- 
ginairé'de ta ville de Sefed, en Palestine. “ 


- Le mot ميقأن‎ que nous traduisons par 
,داد‎ fait au مواقینت کسام‎ où .مواقت‎ La 
sich fes herres | chen tes mrasulrhans , est Tart 
db délermiriér, at mojen d’obsérvattans!aste: 
nôniqueretide cidels exacts; bes instants dela 
journée ou doivent se célébrer les cing priéres 
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« pompe de la souveraineté. Il arriva dans Hamat ‘au mois de djoumada 
« second de l'année 710 (mois de novembre 1310'). Quelque temps après, 
«le sultan d'Égypte changea son surnom de Malek-saleh en celui de Malek- 
«movayyad (prince bien appuyé); ce changement eut lieu en 719 (1320 
«de J. C.), année où Aboulféda fit, avec le sultan, le pèlerinage de la 
« Mecque. A son retour, Aboulféda accompagna le sultan au Caire, et 
« obtint le privilége de faire proclamer son propre nom à la prière publique 
«des mosquées de Hamat et de ses dépendances, ainsi que cela s'était 
« pratiqué sous les princes de Hamat, ses ancêtres. 

« Aboulféda se rendait de temps en temps de Hamat au Caire, avec 
«toute sorte de présents et de cadeaux pour le sultan; puis il retournait 


XIV 


_ «dans sa principauté. De son côté le sultan lui envoyait fréquemment en 


« présent des objets précieux et rares. 

« Enfin le sultan ordonna aux gouverneurs de ses provinces de Syrie 
«de se servir, dans les lettres qu'ils avaient occasion d'écrire à Aboulféda, 
«des expressions les plus respectueuses, et de dire qu'ils baisaient la terre 
« devant lui. L'émir Tonkouz, vice-roi de Damas, disait, dans une de ses 
«lettres à Aboulféda, qu'il baisait la terre devant lui. Dans cette lettre, le 
« vice-roi donnait au prinee les titres d'excellence noble, sublime, magistrale, 
« sultanienne, émadienne*, malek-movayyadienne"; l'adresse portait ces mots : 
« Au prince de Hamat. De son côté, le sultan commençait ainsi ses lettres : 
a De la part de son frère Mohammed, fils de Kelaoun*; que Dieu exalte les vic- 
«toires de son excellence, noble, sublime, sultanienne, Malek-movayyadienne, 
« émadienne. Le sultan ne se dispensait que de l'épithète magistrale. 

« Pendant son. séjour à Hamat, Aboulféda était occupé des soins de sa 
« principauté et de la composition de ses ouvrages; son palais était le 
« rendez-vous des savants de tout genre, le séjour des poëtes et des gens de 
«mérite. En ce qui le concerne personnellement, il. excellait dans toute 


1 Voyez la Chronique d'Aboulféda , à l'année 5 Adjectif relatif de la démomination Emad- 


_eddin, qui, ainsi que nous l'avons dit, signifie 


colonne de la religion. 

à Autre adjectif relatif du titre de Malek- 
movayyad. ` 

5 On a vu que le sultan d'Égypte s'appelait 
Mohammed. 


710. 

2 Surle baisement de terre, comparez ce que 
dit Ibn-Khaldoun, Chrestomathie arabe de M. Sil- 
vestre de Sacy, 2° édit. t. II, pag. 257; et ce 
que dit M. Lane dans sa traduction anglaise des 
Mille et une nuits, t. I, p. 483. 


/ 
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« Ismaël fils d'Ali, fils de Mohammed, fils de Mahmoud, fils d'Omar, 
«fils de Schahinschah (le frère de Saladin), fils Ayoub, fils de Schady , 
«(ou bien en désignant chacun de ces princes par leur titre) Almalek- 
«almovayyad (le prince bien appuyé), Emad-eddin (la colonne de la 
« religion), Aboulféda, prince de Hamat, fils d'Almalek-alafdhal (le prince 
« excellent), fils d'Almalek-almansour (le prince invincible), fils d'Alma- 
«lek-almozaffer (le prince victorieux), fils d'Almalek-almansour (le prince 
«invincible), naquit au mois de djoumada premier de l'année 672 (no- 
«vembre 1273 de J. C.); on lui fit apprendre par cœur le noble Alcoran 
“et plusieurs autres livres, et il se livra à une étude approfondie de la 
« jurisprudence, des principes de la religion, de la langue arabe, de l'his- 
«toire et des belles-lettres. Plus tard il prit rang parmi les émirs de la 
« principauté de Damas. Enfin, lorsque le sultan (d Egypte et de Syrie) 
« Malek-nasser Mohammed, fils de Kelaoun, se retira pour la deuxième fois 
a à Karak, et que, de ,فا‎ il se fut rendu à Damas, Aboulféda s'empressa de 
« lui faire sa cour; il se rendit le sultan favorable, et obtint de lui la pro- 
«messe de la principauté de Hamat; et cette promesse se réalisa, lorsque 

«(celui qui gouvernait au nom du sultan la principauté de Hamat) l'émir 
« Assendemor eut été transféré au gouvernement d'Alep, en remplacement 
«de l'émir Capdjac décédé '. Le sultan nomma donc Aboulféda prince 
«et sultan de Hamat, lui permettant de faire tout ce qu'il voudrait, sans 
« que personne eût le droit de lui adresser des remontrances, et sans qu'il 
« eût à attendre du Caire, ni ordre ni défense. 

« Aboulféda, à l'occasion de son élévation au sultanat de Hamat, se 
« rendit de Damas au Caire, et Malek-nasser lui fit un très-bel accueil. Le - 
« prince monta à cheval avec les insignes du sultanat; et les émirs et les 
« grands de l'empire, sans en excepter l'émir Argoun, vice-roi d'Égypte, 
« marchèrent devant lui pour lui faire honneur. Le sultan pourvut le 
«prince de tout ce dont il avait besoin en fait de robes d'honneur, de 
« présents pour les officiers de sa principauté, de chevaux couverts d'étoffes 
« dor, etc. Enfin il le revétit du titre de Malek-saleh (prince excellent), et 
« lui permit de retourner au siége de son sultanat, la ville de Hamat. 

« Aboulféda partit d'Égypte : de riches présents et avec toute la 


1 Sur les différents événementsindiqués ici, - nière obscure, voyez la Chronique d’Aboulféda, 
et qui, dans le texte, sont présentés d'une ma- t. V, pag. 132, et pag. 206 et ۰ 
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اسم sit‏ انا اصواء وا ھے Koh‏ 
تعضيفه فى فوادى لم يسول Sr‏ 
وله ايضا 


وكيف A‏ و مس غیروعد 


وفوق وجنته أيضاوى فيه 


می Lu Ha SR‏ إليا 
وقارقتى ولم ینعنطف عليا 


انشدن القاضى عبد الرحم بن الفرات اجازة قال انشدئ "الصلاح الصفدی اجازة قال انشدن مد 
ابی نباتة شاعره قال انشدن مغر الدين جود بن stad‏ لحمو کاتب السر ang dab LE‏ السلطان 
اللك المویہ وص ہیں يديه وهو احسن ما بمعته 4 معناء = 


احسن به طرفت افوت به النقضا 

مقل الغزالۃ ما dL‏ فى مشرق 
قال وانشدن له هذا الوم ايهتا 

اوقعنی العمرى لعل وهل 

والشيب واق وعنحه نس لا 

ما اوت الشيب SH‏ 

قد اضعفتی الستون لا زم ہی 

کک هوى القلب ليس ينتقص 

بہوی چیع الالذات 

يا عادل لا تطل ملامك لى 

KN, ولیس #جدى اللام‎ ٠ 

دعنی انا ؤ ضجواق 

کم سرن الدهرغيرمقت صر 

مرح غ طیب عيشنا الرفد 

pg‏ سول آل معذدبتی 

وقال قالت تعال فى غل 


آن زرمتتثۃہ å‏ مطلب اام 
الا بحت انسوارھسا d‏ ال فرب 


يا ويخ می قد بصا بل ولت عسل 

وفر مل الشباب Ass‏ 

أذ حل gs Y‏ مرضاق 

» 9ۃ تقس قوة الزمبن 

وفیه مع دا من حرصه غصص 

اق نے ادات ۱ 
بس تہ سے CEE‏ 


© 2 5 7 و 2 

& من صبابات عشقه sa‏ * 
w’‏ 7 

ات ال ی 7 زلاق 5 ۱ COR‏ اج 


بالکاس والغانيات والوتر 
طرق وروی وسائز جتنتست T‏ 
وطاوعتی اوقاق 02007 

وهاد4يى KA‏ جردة 
dyl‏ قبل ان ی UT de‏ 


یی .313 


1 La notice d’Aboulféda qui se trouve ci-après portait de plus, ici, les mots .فی وصى فرس‎ 
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KG والرياسة صاحب معروف ومندقات ذكها ناضلا ذا‎ hel خيرا ذا رای وتدبير ومعرفۃ وسياسة مع‎ 
BID ds parts Hp لاصل العم ولجيركثير الاکرام لهم بعل العطايا‎ leat. عالية ونفس زكية‎ 
: چال الدیی ابو بكر مد بن نماتة المصرى بعدة مراق مى ذلك‎ get بالجوابر السنیۃ ورثاہ شاعره‎ 


MAAS‏ المشهورة التی اولہا 


ما الف‌دی لا یلی صوت داعي 
ما الرجاء قد استبدّت RAMS‏ 


dle‏ ارى الملك قد فضت مواقفعه. 


سا ناعيه فيا سس 


اظی أي ایی شاد قمام ناعسية 


وللزمان تد آسودت Khel pe}‏ 
ما d‏ اری الوفد تح فاست. ماقي 


wo ? O 7: 


weenie ES‏ رہ 


واحسرتاه 07 فى مداه كيف اسعال لنظی فى rays‏ 
م ور 5 w I°?‏ 
ایکیه الد ر من جفی ومن کي والصر احسن ما بایدر اہہکبےء 


$, ae oF 
اروی بدمتى شا ملك له شم‎ 


3 ۳ َ‫ 
اذیل ماء جفون بعده اسها 


ماء وجهى الذی قد كان يح 


جارمى للدمع لا ينفك یبط قسه سی كان یطلق بالانعام apte‏ 
tes‏ كلا نافت بلوعمتہا تالت رزية مولاها لہا as)‏ 


لهت الوید لا زادت عوارفه 
ليت ey blo‏ الاکیروں يها 


ومنها تخاطب أبن 


. æ 
9 


۰ @ B. 


فراد قلبی للعتى مى تلظیۃ 
فكانت الشهب ف adis BUI‏ 


والقصيدة نزي على خفسی بيتا ويها اختارہ pai‏ صلاح آلدین منها ف تاریخۃ ما خلا مطلع 
القصيدة والثان و الثالت 


هل لا تغير SLE‏ البيت حبادتة القت دراه واوقبت بى مبانیےء 

هل لا تی Gs OO‏ عن aile‏ فكان كوكبٌ شرق فى لهيساليه 
ومنہا S.‏ 

كان المدے À‏ خرس بدوللتہ فاحسن الله الشعر العا فيه 

یا آل ايوب سی ان اشکم مس اسم ايوب صب راان يجيه 

ى المنايا عل الاقوام دائرة كل سياتيء منها درساقیےء 


تاج tt pis‏ انت تدريه 
فان اللسهيت Le‏ سون مه 


x PRÉFACE. 

last‏ رحال اصل العم می كل فن hes‏ الشعراء: والغضلاء على ail’‏ هو اهام بارع مغتان ماهر ل الفقء 
و النفسیر والاصلى والصو و التاریز وعم الميقات والفلسفة زالنطق والطب مغ الاعتقاد الحم 
و العروض والادب والنظم والنثر وكان الشعراء به سوق نافق وذکره الشينخ چال الدین. الاسنوی فى 
طبقانه وقال أتفق قدومه di‏ الديار للصربة ۵ بعض السنی واستدعان ال جلسه de‏ لسان الشهر 
زين الدین بن القوبع خضرت au‏ وحعبتنا الصلاح بن البرشان الطبیب المشهور قوقع الکلام CLAS)‏ 
فى Kis ele Be‏ نها LW‏ دقفا وشارکناه ۵ ذلك ثم اتتقل الکلام الى عم النباتات ولشضائٌش 
Lis‏ وتع کر نبات ذكر صفتد MOI)‏ عليه والارض .ينبت فیہا والنفعة- 28 فيه ۵ الاستطراد فى 
ذلك استطرادا يبا وهذا الفی اہی فوالذی ay sity‏ الطبیبان لخاضران وها ابی القوبع وابن 
البزهان فان اكثر الفطباء لا بدروی. ذلك فطا خزجا تجا حل Sy RAB‏ «لههز رک 'الدیں ما اعم 
أن ملكا مى ملوك السطبی وصل ال هخا العم انترنى Gy‏ قال الصلاس الصفدی وکان -اللك المويت فيع 
مکاوم وفضيلة تامة مع خقھ وطب وحكلة وغير ذلك ركان sut‏ :ما یعرفه الهيّة لانه. اتقنه وان کان 
قد شارك مشارکۃ جيهة انتہی باختصار قلتہ وکان مع غرير abe‏ ميل الى الشعز ميلا زاند! وبجير 
عليه بالجوامر السنية وكان الادیب جال الدیں مد بن al‏ نها عنده SUF‏ وله aude‏ رواكب 
تكفيه وله فیه غرر مداص منها 

اتسمت ما الملك لويد ف السورى “ الا شتیقنۂ pK My‏ از 

هو كعبة Jai‏ ما بين السنسدی ہی وبی الط ابی SR‏ 
وله فيه وقد قوعك بهنه 

يا جوضرٌ الفضيل إن عت Cd‏ حاشا لجسمك ان يشكو من الاتعسرض- 

لا رة سپهك .عن لحظ السجداة ولا نالوا ow‏ السپمما نالوا ممن الغسرض. 

کت halons,‏ الدنيا فلیس سپا - غير الذي 4 جفون ssl‏ سن oa‏ 
jadis‏ ال للدي yal‏ باق Ege‏ 

٠‏ فحيقك ميملك ٠ SO pee AG‏ اویه الان upase‏ و 

nile, - --‏ بها ر واضصل og‏ الاسے .فا هكا عباة Dane gene sy‏ 
وکای-لل تفظم: ونثر J‏ تضائیاں کشیرۃ ستہا aude aie br‏ ابامقتصر ard‏ المهر Lies‏ نظم ot‏ فى 
AS ada‏ آلنای-عجله ای ATG HAT‏ رتقويور_البلهان کڈ ب day‏ وکاب :للوازی- وه و 
tie‏ ومى لیب :اود ان یول be‏ ال GA Qu FES‏ حهة میالع رکا à‏ اکت يعاى جت دق 
الديى مى استکلہا فات ل اوادل الستبی مي جره ى تالث. العشریں مى الحرم سنة ائنتيي وتلاتين 
وسبعسايلنة' lh at Sy DÉS y EE‏ انتناها Fer‏ وکا ملكا Yale Ule‏ فیا جوادا مد حا عاقلا دينا 
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trouvent dans un autre livre d'Aboulféda, sa Chronique 0 laquelle 
a été imprimée, et a laquelle.chacun peut recourir; nous avons préféré 
insérer ici deux notices sur Aboulféda, entièrement inédites, et qui nous 
ont paru jeter beaucoup de j pers sur les mœurs et la littérature des Arabes 
a cette époque. | 

La première de ces notices appartient à de et nous Tem- 
pruntons au tome I de son Dictionnaire biographique”. 
الدیی‎ ale بن ود ہی رین شماھنشاہ بن ايوب بن شاذى لللك الوید‎ NÉ بن على بن‎ Jamel 
ابو الفداء صاحب چاق بن الملك الافضل بن الملك للنصوز ہی لللك. الظفر بی لللك للنصور ولد‎ 
KÄ وحفظ القران العزیز وعدة کتب وبرع ف‎ Klaus فى چادی الاولى سنة اثنتی وسبعیی‎ 
امراء دمشق ال ان كان لللك الناصر د‎ BLT والاصول والعربمة والتاریز والادب وصارمى‎ 
وعده الملك‎ yi غ اخر مرق خەمۃ المذكور وهو بدمشق وبالغ ۵ خهمته الى‎ INTL ابی قلاوون‎ 
GES الامیر‎ al بسلطنة چاق بعد الامهر اسندمر لا نقل ال نيابة حلب بعد موت‎ Kf الناصر‎ 
وجعله صاحب چا وسلطانها یفعل فيها ما يشاء لیس لاحد معد کلام ولا يرد عليه مرسوم مى‎ 
القاهرة بامر ولا نهى وتوجه من دمهق الى القاهرة بسبب سلطنة جاق ناکرمۃ اللك الناصر ید‎ 
ابی قلاوون وارکیه بشعار السلطنة ومشي الامراء ولاکابرق خدمتھ حتی مشی الامیر ارغون النادب‎ 
بالدیار المصرية وقام له الملك الناصر بكل ما حتاج اليه می التضریف والانعامات عل‌موجوه الدولة‎ 
بهاة نخرج‎ axiale ويول بالقاس الذهب وغير ذلك ولقبه بالملك الصا وامره بالتوجه ال صل‎ 
وسبعمایۃ‎ pire اليها مى ديار مصر بتجمل زادد وعظمۃ على عادة ا ملوك فوصلها فى جادی الا خرة سنا‎ 
تسع عشرة و سبعماية‎ hin $ rang كمعن قليل غير السلطاں لقبه رلقبه بلللك الود ودلك لما‎ 
كان علوھ سلفه مى صلوك چاة‎ le. واجالها على‎ Le الى القاهرة واذن له ان ي#خطب باسمۃھ‎ ane ole, 
وكان الملك المويت في كل قليل يتوجه مى جاة الى القاهرة ومعه انواع می الهدايا والقع لك‎ 
الناصر ند بن قلاوون ویعود ال عل سلطنته ثم غ كل قليل يتمف الملك الناصر بالاشياء الظريغة‎ 
الارنى فسار الامهر تذكر نانب‎ Ja À الغريبة كم رسم الملك الناصر لنواب البلاد الشامية بان يكتبوا‎ 
ا موي وق العنوان‎ KAY الهام يكتب له بقبل الارض وبالمقام الشريف العالى للولوی السلطان العمادی‎ 
صاحب چاق ويكتب السلطاں له اخوة مد بن قلاوون اعزالله إنصار المقلم آلهریت العال السلطاق‎ 
مكيا على الاشتغال والتصنيف و جهبرته‎ Ble المذكور‎ be الملكى الود .العمادى بلا مولوى © ولم‎ 
ee dictiiñäre ést initié Alminhel-alsafy, ° ° dë fx Bibtiothequerdyale, ancien fonds. n° 747, 


pul Abrenvoir pur. Voyez les manuscrits arabes . fol. 180 verso. 
B 


۱ 
on و‎ E 
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se dit de quelqu'un qui est prêt à donner sa vie pour une personne qui 
lui est chère; c'est un titre tout à fait analogue à celui de Aboulmahassen, 
ou de père des belles qualités, ete. 

On aura une idée de l'esprit qui dominait au temps d'Aboulféda, par 
les titres qui lui sont donnés dans un exemplaire de sa géographie; les 
VOICI : 
مولانا السلطان العالم العادل الفاصل آللامل المجاهد المرابط ا مثاغر المظفر اللك ا لموید عاد الدنيا‎ 
By AT والدین غيات الاسلام والسطی سی العدل ف العالمبى منصف الظلومی مى الظالمى قاتل‎ 


والمشركين قاهر لشوارج والمفردين ناصر الشريعة 1 FRE‏ وناشر bs‏ الل الاسلامية ابو الفداء 
اسمعيل خلد الله مكله وسلطانه pasg‏ جيوشه واعوانه وافاض de‏ الرعايا كافة BAS‏ واحسانه : 


Notre maitre le sultan , savant, juste, excellent, parfait, zélé pour la guerre sacrée 
et pour la défense des frontières, le victorieux Malek-movayyad, colonne du monde 
et de la religion, ressource de l'islamisme et des musulmans, restaurateur de la 
justice parmi les hommes, vengeur des opprimés contre les oppresseurs, extermi- 
nateur des impies et des idolâtres, vainqueur des schismatiques et des rebelles, 
défenseur de la loi de Mahomet, porte-drapeau de la religion musulmane, Aboul- 
féda Ismaël; puisse Dieu perpétuer son règne et sa puissance, protéger ses armées 
et ses escortes, et faire jouir l'universalité de ses sujets de sa justice et de sa bien- 
faisance! 


Aboulféda n'est pas seulement un écrivain distingué, c'est un homme 
qui a joué un rôle politique. Des talents vulgaires ne lui auraient pas suffi 
pour s'être fait accorder, et pour avoir conservé jusqu'à sa mort la prin- 
cipauté de ses ancêtres, à une époque où la politique ambitieuse et jalouse 
des sultans d'Égypte et de Syrie avait successivement abattu les divers 
princes feudataires, et où il ne restait plus debout que la principauté de 
Hamat; Aboulféda avait eu d’ailleurs à triompher des efforts de ses propres “ 
frères, qui lui disputaient ce poste élevé. Nous avons eu un instant 8 
pensée de dérouler le tableau des vicissitudes par lesquelles passa l'auteur 
de l'ouvrage que nous publions : mais ce tableau nous aurait entraînés dans 
des détails étrangers à l'objet de cet ouvrage; d'ailleurs, ces détails se 


' Ces titres ont été placés en tête d'une copie Bibliothèque impériale de Vienne. Cette copie 
faite, il y a plus de deux cents ans, par Guil- se trouve maintenant à la Bibliothèque royale 
laume Schickard, d’après un exemplaire de la de Paris, ancien fonds arabe, n° 587. 
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Aboulféda était issu du même sang que le grand Saladin, qui, comme 
on le sait, était d'origine kurde; il descendait de Schahinschah, frère de 
Saladin, et il appartenait à la branche de la famille des Ayoubites qui ré- 
gnait en Syrie sur la ville de Hamat et les places voisines. Il naquit 
en 1273 de notre ère, à Damas, où une irruption des Tartares avait forcé 
ses parents de chercher un refuge. Fidèle aux exemples de ses ancêtres, 
il ne tarda pas à se distinguer dans les guerres des musulmans contre 
les chrétiens d'Occident qui possédaient encore quelques villes sur les 
côtes de Syrie. On le voit, à l'âge de douze ans, figurer à la prise du 
château de Marcab, sur les chevaliers de l'Hôpital. En 1289, il se trouve 
à la conquête de Tripoli par les musulmans; enfin, l'année suivante, il 
contribue à la prise de Saint-Jean-d'Acre, et à l'entière destruction des 
colonies chrétiennes d'Orient. Après diverses vicissitudes, Aboulféda fut 
investi, par le sultan d'Égypte et de Syrie, de la principauté de Hamat, 
à la place de son cousin, qui était mort sans enfant. Il mourut en 1331, 
âgé de soixante ans ۰ 

Le véritable nom d'Aboulféda, c'est-à-dire le nom qu'il avait reçu à sa 
naissance, ou au moment de sa circoncision, était Ismaël; plus tard, quand 

“il fut arrivé à l'âge d'homme, il prit, suivant l'usage des musulmans de 
cette époque, un titre qui témoignait de son zèle pour la religion dans 
laquelle il était né; c'était le titre d Emad-eddin, ou colonne de la religion. 
Enfin, quand il fut parvenu au rang de prince, il porta successivement 
les titres de Malek-saleh, ou prince excellent, et de Malek-movayyad, ou 
prince bien appuyé. Le nom d’Aboulféda, sous lequel ce prince est vul- 
gairement connu en Europe, signifie, en arabe, père de la rédemption. 1 


۶ لا‎ s'agit ici de soixante années lunaires, qui équivalent à cinquante-huit de nos années solaires. 


A LA MÉMOIRE 


DE LILLUSTRE SILVESTRE DE SACY 


ANCIEN PRÉSIDENT DE LA SOCIÉTÉ ASIATIQUE 


HOMMAGE DES ÉDITEURS SES ÉLÈVES 


٤۶‏ ھ لہ ۸۸ہ 


HARVARD ۵ 
v JEWETT GIFT 
SEPT. €, 1943 
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GEOGRAPHIE 


D ABOULFEDA 


TEXTE ARABE 
PUBLIE 


D’APRES LES MANUSCRITS DE PARIS ET DE LEYDE 
AUX FRAIS DE LA SOCIETE ASIATIQUE ۱ 


PAR M. REINAUD 


MEMBRE DE L'INSTITUT DE FRANCE 
ET DU CONSEIL DE LA SOCIÉTÉ ASIATIQUE 


ET 


M. LE 8” MAC GUCKIN DE SLANE 


MEMBRE DU CONSEIL DE LA SOCIÉTÉ ASIATIQUE 


PARIS 


IMPRIMÉ PAR AUTORISATION DE M. LE GARDE DES SCEAUX 


A L’IMPRIMERIE ROYALE 


M DCCC XL 


SE TROUVE A PARIS: 


AU BUREAU DE LA SOCIETE ASIATIQUE, 


RUE TARANNE, N° 12; 


ET A LA LIBRAIRIE ORIENTALE DE M™ ۷۰ DONDEY-DUPRE. 
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